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ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಂಗಾಚಾರ್ಯ ಜಹಾಗೀರದಾರ 
ಇವರ 
ಅಲ್ಪ ಪರಿಚಯ 


ನಿಜಾಪೂರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಅಗರಖೇಡ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಕೇಳದವರು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಇದು «ಆದ್ಯ? ಮನೆತನದವರಿಗೆ ಶ್ರೀ. ಸೇಶನೆಯವರಿಂದ 
ಇನಾಮು ದೊರೆತಿದೆ. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಮನೆಕನದನರು ಆರ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಾದ ನ್ಯಾಯ, ವೇದಾಂತ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ಶ್ರೀ. ಪೇಶನೇ ಸರಕಾರದ ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿತರಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ನ 
ಧ್ರಾಟಾರ್ಯರ ಮುಖ್ಯ ನೀಠವಾದ ಉತ್ತರಾದಿಮಠದ ಶ್ರೀಗಳವರಿಂದ ಆದ್ಯ 
ಕೆಂಬ ಪದವಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿ ವೈಷ್ಣವ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ, ತಪಸ್ವಿಗಳೂ, ಮಹಾನು 
ಭಾನಿಗಳೂ ಆಗಿ ಹೋದರು. ಇಂಥ ಪನಿತ್ರ ಮತ್ತು ಪಂಡಿತ ಕುಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಶ್ರೀ. ರಂಗಾಚಾರ್ಯರು ೧೮೮೯ರಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದರು. ಮನೆಶನದ ರೂಢಿ 
ಯಂತೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಿಕ್ಷಣವು ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಆಗ್ಲೆ ಇಂಗ್ಲೀಷ 
ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಕಳೆ ಏರಹತ್ತಿತ್ತು. ಕೆಲವು ಆಪ್ತೇಷ್ಟರು ಇಂಗ್ಲೀಷ ಕಲಿಸುವ ಸಲಹೆ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಷ ಶಾಲೆಗೆ ಹಾಕಿದರು. ಇವರು ತಮ್ಮ 
ಕುಶಾಗ್ರ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾನೀಣ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ೧೯೦೭ನೇ 
ಇಸನಿಯಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಟ್ರಿಕ್‌ ಪಾಸಾಗಿ ಹಾಯಸ್ಕೂಲಕ್ಕೆ ೧ನೇ ನಂಬರು ಬಂದರು. 
ಮುಂದೆ ಪುಣೆಯ ಫರ್ಗ್ಯೂಸನ್‌ ಕಾಲೇಜಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬೈ, ಎ, ಎಮ್ಮ್‌ ಎ. 
ಡಿಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಎಲ್‌. ಎಲ್‌. ಬಿ.ಯ ಪದವಿಯನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ಶ್ವಶುರರಾದ ಗದಗಿನ ಶ್ರೀ ಗುರಾಜಾರ್ಯ ಮೊರಬ ವಕೀಲರ ಸಲಹೆಯಂತೆ 
ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ನಕೇಲಿಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಆಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಬಯಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ವರ್ಚಸ್ಸು ಇದ್ದಿ ಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅದೊಂದು ಪರಜೇಶವೆಂಜಿನಿ 
ಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಇವರು ಹಿಂತೆಗೆಯದೆ "ಯಂ ಬೇಶಂ ಶ್ರಯತೇ ತಮೇವ 
ಕುರುತೇ ಬಾಹುಪ್ರತಾಪಾರ್ಜಿತನ್ಸ್‌ ಎಂಬಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸ್ವದೇಶ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಮತ್ತೆ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತನ್ಯ ದಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಸರಲತೆ ಮತ್ತು ವಿನೀತಶೆ ಮುಂತಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳು ನೆಲಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇಡೀ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ವಕೀಲ ವೃಂದಕ್ಕೆ ಇವರು ಪ್ರೀಯರಾದ್ಧರಿಂದ ಅನೇಕ್ಷೆನೂರಿ 
ಇವರಿಗೆ ಸಂಸತ್ತಿಯೂ ಯಶಸ್ಸೂ ಡೊರೆಯಶತ್ತಿತು. ಇದು ವರೆಗೆ ಅದ್ಯ 


ಕುಲವು ಪ್ರಾಚೀನ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಶೋರಿಸಿ ಸಂಪತ್ತು 
ಮಾನ ಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿತ್ತು. ಇವರು” ಸೋ! ಅದು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ನಿದ್ಕಾ ಭಿಮುಖವಾ ಯಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಎಲ್ಲರೂ ಇತ್ತ ಕಿಣಗಿದರು. 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಲಕ್ಷಣಿ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿದ ಆದ್ಯ 
ಜಟ "ಇವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಜರು 
ಆರ್ಯವಿಜೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ವನ್ನು ಪಡೆದು ದಿಗಂತ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆದಂತೆ 
ಇವರು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಪಡೆಯಹತ್ತಿದರು ಇಷ್ಟೆ. 
ರಾಷ್ಟ್ರಪ್ರೇಮವೂ ಇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಿದ್ದದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಇವರ ಮನೆಯು ಮುಕ ಕ್ಷದ್ವಾರ Wp ತ್ರ ವೇ ಆಗಿತ್ತು. ೧೯೩೯ ನೇ ಇಸವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸರಕಾರದ ದಬ್ಬಾ “ಕೆಯ ನಿಷೇದಾರ್ಥವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸರಕಾರೀ ಹಕೀಲಿ 
ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ಮುಂಡೆ ನಿಮಗೆ ಸಿಗಬೇಕಾದ ಹಾಯ 
ಕೋರ್ಟಿ ಜಜ್ಜಪದವು ಸಿಗದು ಎಂದು ಅವರ ಸ ಜಜ್ಜ ಕೊಬ್ಬ ರು 
ಇವರಿಗೆ ಉಸದೇಶಮಾಡಿದರೂ ಅವರು ಆ ಪ್ರಲೋಭನಕ್ಳೆ ವಶರಾಗಿ ಥೆ 
ಮಾತ್ರವೂ ಕದಲಲಿಲ್ಲ. " ನೀಸ್ಸೃಹಸ್ಯ ತ ಕೈಣ್ಗಂ ಜಗತ್‌ ? ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಬೊಟ್ಟುಕಚ್ಚೆಕೊಂಡರು, ೧೯೪೨ ರ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಗತರಾದ 


ಅನೇಕ ಕಾಂಗ್ರೆಸ RS ಖಟ್ಟಿಯನ್ನ ಧರ್ಮಾರ್ಥ ನಡಿಸುವದಲ್ಲದೆ 
ಅವರ ಕೊಟ್‌ ಫೀಯನ್ನು ಕೂಡ ತೌವು ತುಂಬಿರುವರು. ಇವರ ರಾಷ್ಟ್ರ 


ಪ್ರೇಮಕ್ಕೂ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಮೆಚ್ಚಿ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸು ಇವರಿಗೆ ಹಾಯಕೋರ್ಟ 

ಜಜ್ಜ ಪದವನ್ನು ಕೊಳೆತು. 
ರಾಷ್ಟ್ರ ಸೇವೆಯಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಇವರು: ಮಾಡಿರುವರು. : 

ಕರ್ನಾಟಕದೆಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಬಹುತರೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಒಂದಿಲ್ಲೊ ಂದು 


ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸದೆ ಇಲ್ಲ. ಧಾರವಾಡದ ಕರ್ನಾಟಕ 'ಎಜ್ಯು 
ಕೇಶನ ಜೋರ್ಡದ ಅದ ಸೌರಾಗಿರುವರು. ಬೆಳಗಾವಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ ವಿಶ್ವ 


ವಿದ್ಯಾಲಯ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಆಧ್ಯ ಕ್ರರಾಗಿದ್ದರು ೧೯೪೫ ರಲ್ಲಿ ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ ಸಹ್ಮೇಲನ' ೧೦ ನೇ ಏಕೀಕರಣ ಪರಿಷತ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಸಾ ್ರಿಗತಾಧ್ಯಕ್ಷ; ರಾಗಿದ್ದರು. ಕಾಸರಗೋಡಿನ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ಭಾಟಕರಾಗಿದ್ದರು. 
ಕೆಲಕಾಲ ಮುಂಬೈಯುನಿವ್ಹ ಸ೯ಟಿಯ ಫೆಲೋಆಗಿದ್ದರು. ಕರ್ನಾಟಕಯುಧಿವ್ಹ 
ರ್ಸಿಬಯ ಕಮಿಟಿಯ ಸದಸ್ಯ ರಾಗಿಯೂ ವೆಸ್ಟನ್‌ನ ಇಂಡಿಯಾ ಅಡ್ವೋಕೇಟ 


ಅಸೋಸಿನಿಶನ್ನದ: ಆಧ ಫರಾ ಕಾರ್ಯಮಾಡಿರುವರು. ಈಗ್ಗೆ 
ತಮ್ಮ ಭೋರ್ಗರೆಯುವ ನಕೀಲಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾಡಸೇನೆಗಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಿಕ 


ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯದ ಉಪಕುಲಗುರುಗಳು ಆಗಿ  ಸೀವೆಸಲಿಸುತ್ತಿ ರುವರು, 


ಇಂಥ ರಾಷ್ಟ್ರಭಕ್ತ, ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ, ಪರೋಪಕಾರಿ ರಂಗಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಈ ಧನ್ಯಂ 
ಕರಿಯ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದಯಪಾಲಿಸಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುನೆವು. 


ಜಾ. ಗೋವಿಂದರಾವ ಮಂಗಳನೇಥೆಕರೆ; 7 28 5. (WaT) ಇವರೆ 


ಮು ನ್ನು ಡಿ 

ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನಿಂದ ನರಂಸಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
pegs ಆಯುರ್ವೇದದ ಜ್ಞಾ, ನವನ್ನು ಖುಷಿಗಳು ತಂತ್ರರೂ 
ಇಗಿ ಗ್ರಥಿಕಮಾಡಿರುವರು. | ಅಪುಗಳಲ್ಲೊ ಹ ಅಗ್ನಿ ನೇಶತಂತ್ರವೇ 
1೬... ಉಪಲಬ್ಧ ಜು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ ಮ 
ವಾಗಿದ್ದು, ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಉನಜಿ ಟಾ ಈ ಸಂಹಿತೆಯ 
ಉತ್ತ ಮಾಂಗವಾದ ಚಿಕೆತ್ಸಾಸ್ದಾ ಸ್ಲಾನದ ಸರಸ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದವ ನ್ನು ಕೊನೆ 
ಗಾಣೆಸ್ಕಿ ಶ್ರೀಯುತ dd ತೀರ್ಥ ಅದ್ಯ ಅನಂತಾಚಾರ್ಯರು ಪಠನ 
ಪಾಠನ ಮಾಡುವವರ ಮೇಲೆ ಮಹದುಸಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು, 
ಅವರು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಸೇವೆಯು ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ನ ನಡೆಯುವಂತೆ ಸರ 


ಮಾತ್ಮನು ಅವರಿಗೆ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಲೆಂದು ಪ 
ಸುವೆನು. 

ಇವತ್ತಿಗೂ ಪ್ರಾಯಃ ಆಯುರ್ವೇದೀಯ ಚಿನದಿಗಳನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾಗ್ರಾಮೀಣ ಜನತೆಗೆ ಪದವೀಧರ ಡಾಕ್ಟರರ ಸಹಾ 
ಯವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವದು ಆಶಕ್ಯ ವಾದ್ದರಿಂದ ರಾಜ್ಯಕರ್ತರು ಆಯುರ್ವೆೇ 
ದಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ: ಗ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಡಾಕ್ಟರವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಆಯುರ್ವೇದದ ಬಗ್ಗೆ ಅನಾದರ ಭಾವನೆಯೇ ದ ಈ 
ಅನಾದರಕ್ಕೆ ಆಯುರ್ವೇದದ ತಳಹೆದಿಯಾದ ತ್ರಿಜೋಷೆಸಿದ್ದಾಂತವು ಆಧು 
ನಿಕ ಶಾಸ ಸ ಸಮನ್ವಯಿಸದಿರೋಣದರಿಂದ ಆಯುರ್ವೆದವು ಶಾಸ್ತ್ರವೆಂಬ 
ಸಂಜ್ಞೆ, ಗೆ "ಓರ್ಜವಕ್ಲೆ ೦ಬ ಗ್ರಹಿಕೆಯು ಕಾರಣನಾಗಿರುನದು. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು 
ಉಭಯ ಶಾಸ್ತ್ರಾನು ಯಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ವನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯವಾದ ಸೌಹಾ 
ಚ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಾಗಿ ಜನಹಿತಕ್ಕೆ ಬಾಧಕವಾಗಿ ಪರಿಣ 
ಮಿಸುವದರಿಂದ ಆಧುನಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತ್ರಿನೋಷದ ಅರ್ಥವು 
ಏನಾಗಬಹುಜಿಂಬ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡುವದು ಅವಶ್ಯನೆನಿಸುವದು ಈ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಮಾನ್ಯರಾದ ಅನುವಾದಕರ ಆ ಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ದಿಗ್ಗೆರ್ಶನ 
ವೆಂದು ನಾಲ್ಕು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವೆನು. 


ಕಫ ವಾತ ನಿತ್ತಗಳೆಂಬ ಮೂರು ದೋಷಗಳು, ರಸರಕ್ಕಾದಿ ಸಪ್ತ 
ಇತುಗಳು, ಸ್ವೇದ ಮೂತ್ರ ಪಾರೀಷಗಳಂಬ ಮೂರು ಮಲಗಳು ದೇಹಕ್ಕೆ 
ಮೂಲಾಧಾರವಾಗಿದ್ದು (ದೋಷಧಾತು ಮಲಮೂಲಂ ಹಿ ಶರೀರಂ) ತ್ರಿಮೋ 
ಷಗಳು ಉಳಿದವುಗಳಿಗೆ ಉಸಜೀವ್ಯವಾಗಿರುವವೆಂದು ಆಯುರ್ವೇದದ 
ಸಿದ್ಧಾಂತವು. ಕ್ರಿಜೋಷಗಳಿಗೆ ಸ್ಥೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೆಂಜೆರಡವಸ್ಥೆಗಳು. ಮಹಾ 


ಹ 
ಪ್ರಾರ್ಫ 


ಸ್ಪೋತಃಸಿನ ( Alimentary Canal ) ಊಧೆ ರ್ರಮಿಧ್ಯಾಥೋಭ-ಗ 
ಗಳಾದ ಮುಖ ಆಮಾಶಯ ಸಕ್ತಾಶಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಹಾರ ಸಚನಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಸ್ರಾವಗಳು (56086000238) ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಫಸಿತ್ತ 
ವಾತಗಳ ಸ್ಥೂಲ (ಸಂಘಾತ) ರೂಸಗಳೆಂದೆನ್ನಬಹುದು. ಅನ್ನದ ವಿಷ್ಟಾಂ 


ಬ 
¥ 


ಶವು (568700) ಮುಖದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಸ್ಲೇ 
ಶರ್ಕರಾರೂಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಸ್ರಾನಗತ ಮಧುರವಾದ ಕಫವನ್ನು ಉಸ 
ಚಿತವಾಡುವದು. ಇದು ಸಡ್ರಸದ ಮೊದಲನೇ ಅಂದರೆ ಮಧುರ ವಿಸಾಕವು. 
~ಿ R ವ ಹ 
ಅನ್ನವು ಆಮಾಶಯದಲ್ಲಿ ಬಂನಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಅಮ್ಲವಾದ ಸೃತ್ತಿಕ ಸ್ರಾವ 
ದಿಂದ (gastric 5860761108) ಎರಡನೇ ಆಂದರೆ ಅನ್ನು ವಿಪಾಕಗ್ಗೆ 


ಚರಗಿ ಅದು ಆ ಸ್ರಾವಗತ ಪಿತ್ತವನ್ನು ಉಸಚಿತಮಾಡುವದು. ಇನ್ನವು 


ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪಾಗಿ ಪಕ್ವಾಶಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಯ ವಾತಿಶ ಸ್ರಾವದಿಂದ 
( ಇದರಲ್ಲಿ Liver, Pancreas, Intestines ಈ ಮೂರು 


Searetions ಕೊಡುವದು) ಮೂರನೇ ಅಂದರೆ ಕಟು ವಿಸಾಕವು ಚರೆಗಿ 
ಅದರಿಂದ ಆ ಸ್ರಾವಗತ ವಾತವು. ಉಸಚಿನ ನಾಗುವದು. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ 
ತ್ರಿಭಾತುಗಳು ಮಹಾಸ್ರೋತೋಗತ ಷಡ್ರಸದ ತ್ರಿವಿಧ ನಿಪಾಕದ ಪರಿಣ:ಃಮ 
ವಾದ ಅನ್ನರಸಸನ್ನು (08116) ಸಾತ್ಮೀ"ರಿಸಿ ಉಸಚಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂ 

ಆಲಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು Lymphatic Circulation ನಳ ಕೂಟ 

ದ ೧ ೧ 

ಜೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯ ರಸಧಾತುವನ್ನು ಇಣಿಸಿ Thoracic Duct ಮಾರ್ಗ 
ವಾಗಿ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸೆಂಕ್ಷಗಳ ಸಹಿಳವಾಗಿ 
ದೊಡ್ಡ ಧನಾಶೀಗಳ ದ್ವಾರಾ (ಔateries) ಹೊರಬಿದ್ದು ಆಯಾ ಅವಯನ 
ಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ತ್ರಿಥಾತುಗಳ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುತ್ತಾ ಯಾವತ್ತೂ 
ದೇಹೆದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವು. ಈ ವಿತರಣ ಕರ್ಮದಿಂದ ಅಸಚಿತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ತ್ರಿಧಾತುಗಳು ಪುನಃ ಮಹಾನೆ ಇ ತಪ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಷಡ್ರಸ 
ನಿಪಾಕದಿಂದ ಉಪಚಿಕವಾಗಿ ಹೊರಬಿದ್ದು ಯಾವದ ರಯಗಳ ಆಪ್ಯಾಯನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಯಾನತ್ತೂ ಸ್ರೋತಃಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುನವು. ಈ 
ನ್ಯಾಪಾಂವು ಅವ್ಯಾಹೆತವಾಗಿ ನಡಿಯುವದು. ( ಸಂತತ್ಕಾ ಭೋಜ್ಯ 
ಧಾತೂನಾಂ ಪರಿವೃತ್ತಿಸ್ತು ಚಕ್ರವತ್‌. ಚ. ಚಿ. ೧೫ ವಾಶಪಿತ್ತಶ್ಲೇನ್ಮಣಂ 
ಪುನಃ ಸರ್ವಶರೀರಚರಾಣಾಂ ಸರ್ವಾಣಿ ಸ್ರೋತಾಂಸಿ ಆಯನಳಭೂತಾನಿ 
ಚ ನಿ.೫) ಸಾರಾಂಶನೇನಂದರೆ ಯಾವದಂಗಪ್ಪಿತ್ಯಂಗಗಳ ಅಂತ್ಯಾವ 
ಯವಗಳಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮನೇಶಿಗಳ (00133) ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ವ್ಯಾಪ್ತವ.ಗಿ 
ಅಪ್ಪಗಳ ಜೀವನಕಾರ್ಯನನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ರಕ್ತದ ದ್ರವಭಾಗವು (Free 
Protoplasma ox Plasma) ಕಥವಾಶಪಿತ್ತಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ (ಅಸಂ 


2 


ಲ್‌ 


ಮಾತ) ಊಪವೆಂದೆನ್ನಬಹೆದು. ಆತೀಂದ್ರಿಯಗಳಾದ ತ್ರಿದೋಷಗಳು ಪ್ರತ್ಯ 
ಕೈ ಗೋಚರವಾಗದ 31601110167 ಯಂತೆ ಕಾರ್ಯಾನುಮೇಯವಾಗಿರು. 
ವವೆಂದು ಹೇಳಲು ಯಾವ ಅಭ್ಯಂತರವೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಸಂದರ್ಭದ ನಮ್ಮ 
ಡ:ಕ್ಟರ ಬಂಧಗಳು ಘನಪಂಡಿತರಾದ ವೃ 

““Postive Sciences of the Hindus’ ಎಂಬ ವಿದ್ವನ್ಮಾನ್ಯ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ “ಚೆಸಕೋಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಪದ್ಧತಿಯ 


(51001110 method) ಉತ್ಸ ಸ, ಉದಾಹರಣ ಇಗಿರುವದು? 


2 ಇ 


ಫಿ ಇ) ಾಾ ಲೃ ಕ ಫ್‌ 
2 ಜಿಕಿಂದ್ರನಾಥ ಲರು ವ 


ಟೆ 
ಅಭಿಸ್ರಾ ಯವನ್ನು ಗವ ುನಿಸಬೇ ೈು.  ವಾತಪಫಿತ ತ.ಕಫಗಳಿಗೆ ಸ ಸ್ಥಾನ ಪ್ರಶ ನಾರ್ಯುಗಳ 
ಜೇದದಿಂದೆ ಐ ದೈದು ಶೂಸಗಳಿರುವಪು.  ಚಂಕ ಸೂತ್ರಸ್ಥಾನ ೧೨ನೇ 
ಆಧ ಭಯದ 6 ವಾಯುಸ್ಮಂಫ್ರಯಂತ್ರಧರಳಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಸರಿಚ್ಛೇ ದದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 


ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ 0039070 1 Spinal ಮತ್ತು Antonomic ಎಂಬೆ :ಡು 
ವಿಭಾಗವು.) Nervous Systomdೆ ಕಾರ್ಯಗಳಿರುವವು, ಪ್ರಾಣೋ 
ಬೌನೆ:ಃ ನಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಜ್ಞಾ ನೇಂದ್ರಿಯ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಗಳನ್ನೂ ಮನೋವಾ ಪಾರಗಳನ್ನೂ ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ee Spinal 
System ದ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಮತ್ತು pe ಪಾನ ಸಮಾನಗಳ ಕಾಯ 
ಗಳ ರ.ಧಿರಾಭಿಸರಣ್ಯ ಶ್ವಾಸೋಛ್ಟಾಸ್ತ ನುಲಮೂಕ್ರ ವಿಸರ್ಜನ pe 
ಮಂತಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳ ಜತ್‌ ಮಾಡುವಂಥ ೩%%೪೦೧೦2210 
8ystem ದ ಕಾರ್ಯಗಳಾಗಿರುವವೆಂದು ಕಂಡು ಬರುವದು. ಪಿಕ್ತಃ ಆಹಾ 
ರದ ಪರಿಪಾಕ, ನೇಹಧಾತುಗಳಿಂದೆ ಅನ್ನರಸದೆ ಸಾಕ್ಮೀಕಂಣ (೩8611118, 
tion, ಬೇೀಹೆದಉಷ್ಣ ತ್ತೆ (Thermogenesis & 37೬1801810) 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣೀಭೂತವಾದ ಆಗ್ನಿ ಭೂಯಿಷ್ಯವಾದ ತತ್ವವು ಇದು ಪಂಚ 
ನಿಧವಾದದ್ದು. 

೧. ಪಾಚಕಪಿತ್ತ್ರಃ೩ ಮಹಾಸ್ರೋಕೋಗಿತ ಪಾಚಕ ರಸಗಳು 
(Digestive 5602911018) 

೨, ಅರೋಚಂಿಕ್ತಃ ನ wos (Retina) Visual! 
ule ೦ಬ ದ್ರವ್ಯವು. ಭಾ ಕೃಷ ಇರ್ದಗಳ ಪುತಿಬಿಂಬನ್ರ ನೇತ್ರಷರ; 
ಲದ ಮೇಲೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವ. ಇಡಲಿಕ್ಕೆ ಇದು ಎವಶ್ರ ವಿರುವದು, 

೩, ಭ್ರಾಚಕಪಿತ್ತಃ ತ್ವಚೆ We ಕಾರಣೀ ಭೂತವಾದ 
ತ್ವಗ್ಗತ ಸೂಕ್ಷ್ಮನೆದಃ ದಿಂಡಗಳ (ಔಂ)8೧6015 glands) ಉತ್ಸರ್ಗವು 

ಛ, ಚ 8 ರಸಧಾತುವಿಗೆ ರಕ್ಷತ್ವವನ್ನು ಕೊಡಶಕ್ಕಂ: 

ದ್ರವ ವು. ed ಮತ್ತು ಪ್ಲೀಹ ಇವು ಇದರ ಸ್ಥಾನಗಳೆಂಬ ಸಂಗಿ. 
ಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತವಾ ಗಿರುವ ನದು. 


೫. ಸಾಧಕನಿತ್ತಃ ಶೌರ್ಯಂ ಭಯಂ ಕ್ರೋಧಂ ಹರ್ಷಂ ಮೋಹಂ 
ಪ್ರಸಾದನಿತಿ ಚ ಸೂ. ೧೨. ಈ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳು Thyroid, Supra- 
renal, Pituitary ಮುಂತಾದ ಅಂಶಃಸ್ರಾಮೀ ಗ್ರಂಥಿಗಳ ಸ್ರಾನ 
ಗಳನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿರುವನೆಂದು ಆಧುನಿಕರೂ ಕಂಡು ಹಿಡಿದಿರುವದರಿಂದ ಈ 
ಸ್ರಾವಗಳಿಗೆ ಕಾರಣೀಭೂತವಾದ ತತ್ವಸ್ರ್ರಸಾಧಕ ನಿತ್ತವೆಂದೆನ್ನ ಬಹುದು. 

ಕಥ-- ರುಕ್ಷ ಸ್ವಭಾವವಾದ ವಾತದಿಂದಲೂ ಉಷ್ಣ ಸ್ಪಭಾವವಾದ 
ನಿತ್ತದಿಂದಲೂ ದೇಹದ ರಕ್ಷಣವನ್ನು ಮಾಡುವಂಥ ದೇಹವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಶೀತ 
ವೀರ್ಯವಾದ ಸ್ನಿಗ್ಗ ವಾದ ಅಪಪ್ರ ಧಾನವಾದ ತತ್ವವು. ಇದೂ ಐದು ವಿಧ 
ವಾದದ್ದು... ' 

೧. ಶ್ಲೇಷ್ಮಿಕಃ ಅಸ್ಥಿ 
ವಯವಗಳ ಸಂಶ್ಲೇಷಣ ಮಾಡುವದು. 

೨, ಅವಲಂಬಕ- ಸ್ಥೂಲಾವಯವಗಳ ಆಂತಿಮ ಘಟಕಗಳಾದ 
ಸೇಶಿಗಳ (011s) ಸಂಶ್ಲೇಷಣ ಮಾಡುವದು. 

೩ ಕ್ಲೇದಕಃ ಶ್ವಾಸಮಾರ್ಗ, ಅನ್ನಮಾರ್ಗ (ಮಹಾಸ್ರೋತಃಸ್ಸು) 
ಮುಂತಾದ ಸ್ರೋತಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಆರ್ದ್ರವಾಗಿ ಇಡತಕ್ಕ ದ್ರವ್ಯವು, (Mucus 
of mucus membranes) 

೪, ಬೋಧಕಃ ರಸನಾಂತರ್ಗತ ಜ್ಞಾನತೆಂತುಗಳಿಂಡ ರಸಗ್ರಹಣ 
ವಾಗಲವಶ್ಯವಾದ ಆರ್ದ್ರತೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವದು. 

೫. ತರ್ಪಕಃ ಮಿದುಳು (Brain) ಮತ್ತು ಕಂಣುಗಳನ್ನು ತಂಪಾ 
ಗಿಡುವದು,. (Cerbrospinal Fluid & Humous of the 
Eyeball) 

ಈ ದಿಗ್ಗರ್ಶನದನೋೇಲಿಂದ ಕ್ರಿಯೋಷಗಳು ಪ್ರಮಾಣಬದ್ಧ ಪ್ರಮೇಯ 
ಗಳಾಗಿದ್ದು ತ್ರಿದೋಷ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ತರ್ಕಶುದ್ಧ (5610111110) ವಾಗಿರು 
ವದೆಂದು ಕಂಡು ಬರುವದು. ಯಾವ ನಿಜ್ಞಾನವನ್ನು (50101100) ಪುಠ 
ಸ್ಫರಿಸಿ ನಮ್ಮ ಡಾಕ್ಟರ ಬಂಧುಗಳು ಆಯರ್ನೇದವು ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯನೆಂದು 
ಆಕ್ಲೇನಿಸುವರೋ ಅದೇ ವಿಜ್ಞಾನದ ಒಬ್ಬ ಉಚ್ಚ ಕೋಟಿಯ ಪ್ರುಚಾರ್ಯ 

ಇದ ಸರ್‌ ಶಾಂತಿ ಸ್ವರೂಸಭಟಿನಾಗರ ಮಹಾಶಯನ ಒಂದು ಭಾಷಣ 
ಪ್ರ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಅವರು ಅಂದಬ್ಬೇಗಂದಕೆ... 
“ಪದಾರ್ಥ ವಿಜ್ಞಾನಶಾಸ್ತ್ರವು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ಹೋಗಿರುವದು. 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕನಂತೆ ಇವತ್ತಿನ ವೈಜ್ಞಾನಿಕನು (6611118) 
ದುರೆಹೆಂಕಾರಿಯೂ. ನಾಸ್ತಿಕವಾದಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಸೃಷ್ಟಿ ಯೊಳಗಿನ ಯಾನತೂ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳ ಉಪಸತ್ತಿಯನ್ನು ತಾನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ನೆಂಬ ಅವನ ಅಹಂಕಾರವು 
ತಗ್ಗಿರುವದು. “ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಗತಿಯು ಯಾನ ದಿಕ್ಕಿನ 
ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಿರುನದೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದು. 


, ಸ್ನಾಯು, ಸಂಧಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಸ್ಥೂಲಾ 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರ ಮಣಿಕೆ 


ವಿಷಯ ಶ್ಲೋಕ ಪುಟ 
ಅನುವಾದಕರ ಮಾತು 
೨೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 
[ಶ್ರಿಮರ್ನೊಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ] 


ಬಸ್ತಿಯ ರೋಗಗಳು ೪ ೨ 
ಉದಾವರ್ತಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ೧೦ ೩ 
ಶ್ಯಾಮಾದಿ ವರ್ತಿ ೧೧ ಲ 
ವಣ್ಯಾಶಾದಿ ವರ್ತಿ ೧೧5 ೪ 
ಕ್ರಿಮಿಘ್ನಾದಿ ವರ್ತಿ ೧೨ ಛು 
ನಿಪ್ಪ ಲ್ಯಾದಿ ವರ್ತಿ ೧೨॥ ೪ 
ಶ್ಯಾಮಾದಿ ಪ್ರಥಮನ ಚೂರ್ಣ ೧೩ ೪ 
ಕಕ್ಷೋಘ್ನಾ ದಿ ಪ್ರಥಮನ ಚೂರ್ಣ ೧೩ ಛ 
ಆಹಾರ ೧೭ ೫ 
ದ್ವಿರುತ್ತರ ಹಿಂಗ್ಹಾದಿ ಚೂರ್ಣ ೧೯ ಹಿ 
ನಚಾದಿ ಚೂರ್ಣ ೨೦ ೬ 
ಹಿಂಗ್ರಾದಿ ಚೂರ್ಣ ೨೧ ೭ 
RE 
ಸ್ಥಿರಾದಿ ಘೃತ ಖಿ ಕ್ತಿ 
ಔಡಲ ಎಣ್ಣೆಯ ಗುಣಗಳು ೮ 
ಮೂತ್ರ ಕೃಚ್ಛ ನಿದಾನ ಸಂಖ್ಯಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿ ೨೬ ೯ 
ದೋಷಜ ಮೂತ್ರ ಕೃಚ್ಛ್ರ ೨೭ ೯ 
ಅಶ್ಮಜ ಮೂಕ್ರಕೃಚ್ಛ ) ಆಗುವ ಬಗ್ಗೆ ೩೦ ೧೦ 
ಶಕ್ರಜ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ೩೪ ೧೨ 
ಆಗಂತು ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ) ೩೬ ೧೨ 
ವಾತ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ೩೭ ೧೨ 
ಪುನರ್ನನಾದಿ ಮಿಶ್ರಕಸ್ನೇಹೆ ೩೮ ೧೩ 
ಪಿತ್ತ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ಬದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ೪ಗಿ ೧೪ 
ಶತಾವರ್ಯಾದಿ ಕ್ವಾಥ ೨ ೧೪ 
ನಿರ್ವಾರು ಬೀಜಾದಿಯೋಗ ೪೪ ೧೫ 


ನಿರ್ವಾರು ಬೀಜಾದಿಯೋಗ ಲ ೧೫ 


ಗಿ 


ವಿಷಯ 
ಕಫ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛಾ )ದಿ ಚಿಕೆತ್ಸೆ 
ವ್ಯೋಷಾದಿ ಚೂರ್ಣ | 
ಸಪ್ತ ಚೃವಾದಿ ಯವಾಗೊ ಮತ್ತು ಕ್ರಾಥ 
ತ್ರಿದೋಷಜ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ) ಚಿಕೆತ್ಸೆ 
ಅಶ್ಮರಿ ಶರ್ಕರಾಜನ್ಯ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ) ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಅಶ್ಮರೀ ಭೇದಕ ಔಷಧ 
ಪಾಷಾಣ ಭೇದಾದಿ ಚೂರ್ಣ ಮತ್ತು ಘೃತ 
ಪುನರ್ನವಾದಿ ಕಲ್ಪ 
ಏಲಾದಿ ಚೊರಿ 
ಶಿಗ್ರು ಮೂಲಾದಿಯೂಷ 
ಶೋಭಾಂಜನ ಮೂಲಕಲ್ಲ 
ಯಾವಶೂಕ 
ಶುಕ್ರ ವಿಘಾತಜ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ) ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಕಾರ್ಪಾಸ ಮೂಲಾದಿ ರಸ ದುಗ್ದಫೃತ 
ರಕ್ತಜ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ) ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಶ್ವದಂಷ್ಟ್ರಾದಿ ಘೃತ 
ಅಸಥ್ಯ 
ವಾತಜಾದಿ ಹೃದಯರೋಗ 
ಪುನರ್ನವಾದಿ ತೈಲ 
ಹರೀಶಕ್ಕ್ಯಾದಿ ಘೃತ 
ಪುಷ್ಪರ ಮೂಲಾದಿ ಕಲ್ಪ 

73 ಕ್ಪಾಥ 

ಪಥ್ಯಾದಿ ಕಲ್ಲು 
ತ್ರ್ಯೋಷಣಾದಿ ಘೃತ 
ಮಿತ್ತ ಹೃದ್ರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ದ್ರಾಕ್ಲಾದಿ ಫೃತ 
ಕಶೇರುಕಾದ್ಯ ಘೃತ 
ಸಿರಾದಿ ಕ್ಯ is 
ಸ್ಥಿರಾ ಘೃ 
ಕಫ ಹೃದ್ರೊಗ ಚಿಕೆತ್ಸೈ 
ಕಟ್ಟಲಾದಿ ಕ್ವಾಥ 
ಶಥ್ಕಾದಿ. ಚೂರ್ಣ 


ಭಟ 


ಡ್ಲೋಕ ಪುಟ 
ಕ್ತಿ ೧೫ 
೪ ೧೫ 
ಳ್‌ ೧೬ 
೫೦ ೧೩೬ 
೫೧ ೧೭ 
೫೨ ಗಿ೩ 
೫.೨ ೧೬೭ 
೫೫% ೧೮ 
೫೬, ೧ 
೫೮ ೧೯ 
೫೯ ೧೯ 
೫೯ ೧೯ 
೬೧ ೨೮ 
೬೧ ೨೦ 
೬೫ ೨೧ 
೬೬ ೨೧ 
ಹಿಲ್‌ ೨.9 
೬೯ ೨.೨ 
೭೪ ೨೪, 
೭೫% ೨೪ 
೭೬ ೨೪ 
೭೭ ೨೫1 
೭೮ ೨೫ 
೬೯ ೨೫ 
೨ ಎಸಿ 
೮೫ ೨೭ 
ಆ ೨೩ 
೮೭ ೨೮ 
ಆಆ ೨೮ 
೮೮!॥ ೮ 
ಲಳ ೨೮ 


2 
ಟಿ 
iy 


ವಿಷಯ ಶ್ಲೋಕ ಪುಟ 


ಉದುಂಬರಾದಿ ಲೇಹ ೯೦ ರ್‌ 
ಶಿಲಾಜಿತು ಅಗಸ್ತ್ಯ ಹೆರೀತಕೇ ಬ್ರಾಹ್ಮರಸಾಯನ ೯೧ ೨೯ 
ತ್ರಿಜೋಷ ಹೃದ್ರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ | ೯೨ ೨೯ 
ಕೃಮಿ ಹೃದ್ರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ೯೫ ೩೦ 
ನಾಸಾರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ FL ೩೧ 
ದುಶ್ಚ ಪ್ರತಿಶ್ಯಾಯ ೧೦೨ ೨೨ 
ಕನಥು 3 bp) 
ನಾಸಾಶೋಷ 93 ೨» 
ಪ್ರತಿನಾಹ 3 ೨೨ 
ಪರಿಸ್ಯವ ೨೨ kp 
ಪೂತಿನಸ್ಯ ೧೦೩ ೩೩ 
ಅಶಫೀನಸ “9 9 
ನಾಸಾಪಾಕ ತ್ರ ಭಂ 
ನಾಸಾಶೋಷ ತ ಹ 
ನಾಸಾರ್ಬುವ ೨ PE) 
ಪೂಯರಕ್ತ | A ದ್ಯ 
ಅರೂಂಸಹಿ 9 ೨? 
ಶಿರಃಶೂಲ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ೧೦೯ ಲ್ಸ 
ಮುಖರೋಗ ೧೧೦ ೫ 
ಶಾಲಾಕ್ಯತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವರು೧೧೪ ೩೬ 
ಅರುಜಿ ೧೧೫ ಸಿ 
ಕರ್ಣರೋಗ ಗಿ೧೪ ೩೭ 
ಕಣ್ಣಿ ನರೋಗಗಳು ೧೨೦ ೩೮ 
ಖಾಲಿತ್ಕಪಾಲಿತ ೧.೨೩ ಪಳ 
ವಾತಪ್ರತಿಶ್ಯಾಮ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ೧೨೫ ರ೯ 
ಶತಾಹ್ನಾದಿ ಧೂಮ ೧೨೬ ೪0 
ಸಕ್ಕುಧೂಮ ೧೨೭ ರಿ 
ಶೋಹಿಷಾದಿ ನಸ್ಯ ೧೨೯ ೪೦ 
ಆಣುಶೈಲ ೧೩೦ ೪೦ 
ವಿತ್ತ ಪ್ರತಿಶ್ಯಾಮದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ೧೩೫ ೪೧ 
ಪಾಠಾದ್ಯಶೈಲ ೧೩೬ ೪.೨ 
ಕಫಪ್ರತಿಶ್ಯಾಮ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ೧೩೯ ೪.೨ 


ಮನಃಶಿಲಾದಿ ಚೂರ್ಣ ೧೪.೨ ೪೬ 


೧೬ 


ವಿಷಯ 
ಭಾರ್ಗ್ಯಾದಿ ತೈಲ 
ಆತಾದಿ ತೈಲ 
ತ್ರಿಮೋಷಜ ಪೀನ 
ತಿರೋರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ರಾಸ್ನಾದಿ ಶೈಲ 
ಬಲಾದಿ ತೈಲ 
ಲಘುಮಯೂರ ಘೃತ 
ಮಹಾಮಯೂರ ಫೃತ 
ನಿತ್ತಜ ಶಿರೋರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಚಂದನಾದಿಲೇಸ ಪರಿಷೇಕ 
ತ್ವಗಾದ್ಯಶ ಪೀಡನಸ್ಯ 
ಯಷ್ಟ್ಯಾದಿ ಘೃತ 
ಶರ್ಕರಾದಿ ನಸ್ಯ 
ಕಫಜ ತಿರೋರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ನಿರಂಡಾದಿ ಧೂಮ 
ತ್ವಗಾದಿ ತೈಲ 
ಶಿಗ್ರಾ ದಿ ನಸ್ಕ 
ಶುಕ್ತಾದಿ ಕವಲ 
ಮುಖರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಯವನಕ್ಷಾರಾದಿ ಕವಲ 
ತೇಜೋಹ್ವಾದಿ ದಂತಮಂಜನ 
ಸಂಚಕೋಲಾದಿ ಗುಟಕಾ 
ಕಾಣಕ ಚೂರ್ಣ 
ಮೀತಸ ಚೂರ್ಣ 
ಮೃದ್ವೀಕಾದಿ ಚೂರಿ 
ಕಟುಕಾದಿ ಕವಲ 
ದಾರ್ವೀ ರಸಕ್ರಿಯಾ 
ಪಾಠಾದಿ ಮುಖಧಾವನ 
ಖದಿರಾದಿ ಗುಟಿಕ ಮತ್ತು ತೈಲ 
ಅರುಚೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


೧೫೧ 
೧೫.೨ 
೧೫೪ 
೧೫೭ 
೧೬೭ 
೧೬೮ 
೧೬೯ 
೧೭೩೦ 
೧೭೬೭೦ 


೧೭೧ 
೧೭೩ 


೧೩೬% 
(ಒಕ 
೧೬೭೮ 
೧೭೯ 
೧೮೪೦ 
೧೮.೨ 
೧೮೩ 
೧೮೬ 
೧೮೮ 
೧೯೦ 


ಲೇ 2 
೧೯೩ 


೧೯೬ 


(78, 
೨೦೬ 


ಪುಬ 


೪5, 
ಲಪ್ಲಿ 
ಅಲ 
ಲಳ 
೪೫ 
೪೫ 
೪೬ 
ಲಳ. 


೪೮ 


೪೮ 
೪೮ 
೪೮ 
೪೮ 


ರ್ಟ 
ಲಳ 


೫೦ 
೫೦ 
೫೦ 
೫೦ 
೫೧ 
೫೧ 
೫೧ 
೫೨ 
೫೨ 
೫.೨ 
೫೩, 
೫೩. 
೫೪ 


೫೪ 
೫1೫ 


ನಿಷಯ 


ಕಷ್ಟಾದಿ ಕನಲ 
ಧಾತ್ರ್ಯಾದಿ ಕವಲ 
ಲೋಧ್ರಾದಿ ಕವಲ 
ಆರ್ದ್ರಾದಿ ಕವಲ 
ಕಾರನ್ಯಾದಿ ಕವಲ 
ಸ್ವರಭೇದರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಭಾರ್ಗ್ಯಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
ಕರ್ಣರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಕ್ಷಾರ ತೈಲ 

ಹಿಂಗ್ವಾದಿ ತೈಲ 
ದೇವದಾರ್ನಾದಿ ತೈಲ 
ಗಂಧ ತೈಲ 
ನೇತ್ರಕೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಶುಂಡ್ಯಾದರ ಸಕ್ರಿಯ 
ರೋಧ್ರಾದಿ ಬಿಡಾಲಕ 
ಹರೀತಕ್ಕಾದಿ ಬಿಡಾಲಕ 


ಕೆ 
ಚೆಂದನಾದಿ ಬಿಡಾಲಕ 


ಪದ್ಮಕಾದಿ ಬಿಡಾಲಕ 


ರೋಚನಾದಿ ಬಿಡಾಲಕ 
ನ್ರಿಯಂಗಾದಿ ಬಿಡಾಲಕ 


ಆಶ್ಟೋತನ 
ಬಿಲ್ವಾದಿ ಆಶ್ಟೋತನ 
ದ್ರಾಕ್ಷಾದಿ ಅಶ್ಟೋತನ 
ನಾಗರಾದಿ ಆಶ್ಟೋತನ 
ಅಂಜನ 
ಬೃಹತ್ಯಾದಿ ಅಂಜನ 
ಸುಮನ ಆದಿ ವರ್ತಿ ಅಂಜನ 
ಸ್ಫೆಂಧವಾದಿ ವರ್ತಿ ಅಂಜನ 
ಅಮೃತಾದಿ ವರ್ತಿ ಅಂಜನ 
ಶಂಖಾದಿ ವರ್ತಿ ಅಂಜನ 


ಶ್ಲೋ ಪ್ರ 
sol 
೨೦೭ 
೨೦೭] 
೨೦೮ 
೨೧೦ 
ಗಿ 
೨೧೬ 


೨೨೦ 
ಎ 


ಹ ಯ? 


ಎಲ 
೨೨೯ 


೨೩.೨ 
೨೩೨೩ 
೨೩೩. 
೨೩೪ 


೨೩೪1 
೨೩೫ 


೨೩೫ 
೨೩೬ 


೨೩೮ 
-೨೩೮ 
೨೩೯ 
೨೪೦ 
೨೪೧್ಭ 
ಎಳಗಿ 
ಪಿಳಿ 
೨೪೩, 
೨೪೪ 
೨೪೬ 


ಪುಟ 
೫೫ 
೫೫ 
೫೬ 
೫೬ 
೫೬ 
೫೬ 
೫೭ 


೫೯ 
೫೯ 


೬೦ 
೬೦ 


೬೦ 
೬೧ 
ಓಗಿ 
೬೧ 


೬೧ 
೬೧ 


ಓಗಿ 
೬೧ 


ಹ 
ಹಿ 
೬.೨ 
ಕ್ತಿ 
೬.೨ 
ಕಿ 


೬೩ 
೬೩ 
೬೩ 
೬೩ 


ನಿಷಯು 


ಮರಿಚಾದಿ ಚೂರ್ಣಾಂಜನ 
ಬಿಡ ಚೂರ್ಣ ಅಂಜನ 
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ಅವಿ 


ತ್ತಿ 


ಳಿ 


೧೫೪ 


೧೮೭ 
೯೩ 
೧೯೪ 
೧೯೫ 
OF 
೧೯೭ 
೧೯೭ 
೧೯೮ 
೧೯೯ 
ರ 
೨೦೧ 
೨೦೨ 
೨೦೨ 
೨೦೩ 


ಹ 
೨೦೮ 
೨೦೯ 
೨೧೫ 
೨೧೫ 
೨೧೬ 


೨೬ ನೆಯ ತ್ರಿಧ್ಯಾಯ 
K 


ತ್ರಿಮರ್ನೊಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಉದ್ದೇಶಕ್ರಮದಂತೆ ತಿ ತ್ರಿಮರ್ನೊಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ೨ನೆ 


ತ 


9 ಚಿ ಲ ಹಾ 
ಅಥಾತಸ್ತ್ರಿಮರ್ಮಿಯ ಚಿಕಿತ್ಸಿತಂ ವ್ಯಾಖಾ 


೪೦ 


ಅರ್ಥ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ " ತ್ರಿಮರ್ಮೊಯ ಚಿತಿತ್ಸಿತಂ? ಎಂಬ ಅಧ್ಯಾ 
ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆ 
ಇತಿ ಹ ಸ್ಮಾಹ ಭಗವಾನಾತ್ರೇಯಃ | ೧॥ 

ಅರ್ಪ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಆತ್ರೇಯ ಖುಹಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು! ೧॥ 


ಸಸ್ರ್ರೋತ್ಸರಂ ಮರ್ಮಶತಂ ಯದುಕ್ತಂ ಶರೀರಸಂಖ್ಯಾ ಮಧಿಕೃತ್ಯ 


ತೇಭ್ಯಃ || 
ಮರ್ಮಾಣಿ ಬಸ್ತಿಂ ಹೃದಯಂ ಶಿರಶ್ಹ. ಪ್ರಧಾನಭೂತಾ ಸೃಷಯೋ 
ವದಂತಿ 1೨1 


ಅರ್ಥ: ಶರೀರ ಸಂಖ್ಯಾ ಶಾರೀರ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ (ಶಾಂ೬) ೧೦೭ 
ಮರ್ಮಗಳುಂಟಿಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಸ್ತಿ (ಮೂತ್ರಾಶಯ) ಹೃದಯ 
ತಲೆ ಈ ಮೂರು ಮರ್ಮಗಳು ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. |೨| 
ಪ್ರಾಣಾಶಯಾತ್ತಾನಿ ಹಿ ಸೀಡಯಂತೋ ವಾತಾದಯೋಜಸೂನಸಿ 

ನೀಡಯಂತಿ॥ 
ತತ ಂಶ್ರಿತಾನಾನುಸುಷಾಲನಾರ್ಥಂ ಮಹಾಗದಾನಾಂ ಶೃಣು ಸೌಮ್ಯ 
- ರೆಕ್ಸ್‌ ಮ್‌ lal 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೨ ಕಿಂ ತಸ್‌ 


ಬ ಬ ಹೋ ೋುುಯಉಯಯಉ ಅ ಅಂ ಎದು ಬಾರಾ ಮು & ಸ Ke TE, ih 
ಶಮ ಮಜರ iecemenasemabumsasg umber accnnsasame nn proven 


ಅರ್ಥ ಯಾಕಂದರೆ ಇವು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಅಧಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದ 
ಈ ಮರ್ಮಗಳನ್ನು ೩ೀಡಿಸುವ ವಾತಾದಿದೋಷಗಳು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ 
ವವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಮರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿ 
ಮಹಾರೋಗಗಳಿಂದ (ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ) ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆ 
ಕೇಳಿರಿ, 


ಮಲಿ 


ನಿ 


[ತ 


ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಬಸ್ತಿ (ಮುರ್ಮು) ಯ ರೋಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ಕಷಾಯತಿಕ್ರೋಷಣರೂಕ್ಷಭೋಜ್ಯೈಃ ಸನ್ಫಾರಣೋದೀರಣಮೈಥು 
ನ ಶ್ತ 
ಪಕ್ಕಾ ಶಯೇ ಕುಪ್ಕತಿ ಚೇದಪಾನಃ ಸ್ರೋತಾಂಸ್ಕಭೋಗಾನಿ ಬೆ 
ಸರುದಾ 2 loll 
ಕರೋತಿನಿಣ್ಮಾ ರುತಮೂತ್ರಸಂಗಂಕ್ರನಾದಮುದಾನರ್ರಮತಶ ರಥ ಘೋರಂ 


ರುಗೃಸ್ತಿಹ ತ್ಯುತ್ತ್ಯ ದರೇಷ ಭಕ್ಷ ೦ ಸಪ ಷ್ಠಸಾಶ್ರೆ ನಷ್ಟ ತಿವಾರುಣಂ 
ಸತ್‌ 1! 


ಆಧ್ಕಾ ನಹೃಲ್ಲಾ ಸನಿಕರ್ತಿಕಾಶ್ಚ ತೋದೋ ನಿಸಾ ಸಾಕಶ್ಚ ಸಬಸ್ತಿ ಶೋಫಃ॥ 
ನರ್ಜೊಲಪ್ರ ನೃ ತ್ತಿರ್ಜಠರೇ ಜ್ತ ಗಂಡಾನ್ಯೂ ದ್ದ ೯ಂಚನಾಯೌ 
| ನಿಹತಃ ಗುದೇ ಸ್ಯಾತ್‌ ೬! 


ಅರ್ಪ ಒಗರು ಕಹಿ ಕಾರ್ಕ ರುಕ್ಷ ಆಹಾರಗಳಿಂದ ನೇಗಗಳ 
ಧಾರಣ ಮತ್ತು ಪ್ರವರ್ತನೆಗಳಿಂದ, ಮೈಥುನಗಳಿಂದ, ಸಕ್ಟಾಶಯವಲ್ಲಿ ಅಪಾನ 
ವಾಯುವು ಕುಪಿತವಾದರ್ಕೆ ಬಲಿಷ್ಕವಾದ ಅದು ಕೆಳಗಿನ ಸ್ರೋತಸ್ಸು ಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿ 1೪1! ಮೂತ್ರಗಳ ಪ್ರತಿಬಂಧಮಾಡಿ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅದರಿಂದ 
ಭಯಂಕರವಾದ (ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ) ಉದಾವರ್ತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಬಸ್ಕಿ 
ಹೃದಯ, ಕುಕ್ಷಿ, ಹೊಟ್ಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಬೇನೆಯು ಆಗಾಗ 
ಆಗುತ್ತದೆ. [೫ ಹೊಟ್ಟಿ ಉಬ್ಬೋಣ್ಯ ಬಾಯಿಗೆ ನೀರು ಬಿಡೋಣ, ಗುದ 
ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಿದಂತೆ ನೋವು, ಚುಚ್ಚುವಿಕೆ ಅನಚನ್ರ ಬಸ್ತಿಗೆನಾಯು, 
ಮಲಬಂಧ್ಯ ಗುದದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ನಾಯುನಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಪಾಗಲು ಮೇಲ್ಭಾಗದ 
ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಟು ಆಗುತ್ತದೆ. 1೬ 


ಕ್ರಚ್ಛೆ ೈ್ರಣ ಶುಷ್ಯ ಚಿರಾತ್ಸ ವೃತ್ತಿಃ ಸ್ಯಾದ್ವಾ ತನುಃ ಸಾ ಖರರುಕ್ಷ 


ತ್ರಿಃ 
ad ಶೀತಾಃ ॥ 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ನ್ದ [ ತ್ರಿಮಕ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ರೆ 


ತತಶ್ಚ ರೋಗಾ ಜ್ವರಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ  ಪ್ರವಾಹಿಕಾ ಹೃಡ್ನ ಅಜಚೆಹೇ 
ಪ್ರದೋಷಾಃ 1! 
ಛರ್ವ್ಯಾಂಧ್ಯಬಾಧಿರ್ಯಶಿರೋಭಿತಾಷಾ ವಾತೋದರಾಷ್ಮೀಲ 
೧ ಮನೋವಿಕಾರಾಃ || 
ತೃಷ್ಣಾ ಸ್ರಪಿತ್ತಾ ರ್ದೀತಗುಲ್ಮಕಾಸಶ್ವಾಸಪ್ರತಿಶ್ಯಾರುಚಿಪಾರ್ಶ್ರರೋಗಾಃ 
| sl 
ಅನ್ಮೆ ; ಚ ರೋಗಾ ಬಹವೊ€ನಿಲೋತ್ಥಾ ಭವಂತ್ಕುದಾನರ್ತ್ರಕೃತಾಃ 
ಸ | 
ಚಿಕಿತ್ಸಿತೆಂ ಜಾಸ್ಯ ಯಥಾನಡೂರ್ಧ್ವಂ ಪ್ರನಕ್ಷ್ಯತೇ ತಚ್ಚು ಜು 
ಸ ಚಾಗ್ನಿನೇಶ ೯ 


ಅರ್ಥ-- ಒಣಗಿದ ಮಲವು ಒಳ್ಳೇ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಆಗುವದು. ಮತ್ತು ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿರುಸು ರುಕ್‌ ಮತ್ತು ಶೀತವಿರುವದು. 
ಆಮೇಲೆ ಜ್ವರ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ಪ್ರ ಪ್ರವಾಹಿಕೆ ಹೃದ್ರೋಗ, ಸಂಗ್ರಹಣ ೭! 
ವಾಂತಿ, ಅಂಧತ್ವ, ಕಿವುಡತನ, ಸರಕಾ ವಾತಶೋದರ, ಅಷ್ಮೀಲ, 
ಮನೋವಿಕಾರ, ನೀರಡಿಕೆ, ರಕ್ತನಿತ್ತ, ಅರ್ದಿತ, ಗುಲ್ಮ, ಕೆಮ್ಮು, ದಮ್ಮು, 
ನೆಗಡಿ, ಪಾರ್ಶ್ವರೋಗಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು. 1೮॥ ಇದಲ್ಲದೆ ಉದಾವರ್ತ 
ದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಬೇರೆ ವಾತಜ ಭಯಂಕರ ರೋಗಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 
ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಅದರ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ' ಹೇಳುವೆನು. ಅಗ್ನಿ ವೇಶನೇ, 
ಕೇಳು, lle 


ಉದಾವರ್ಶ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು [ ೧೦-೧೬ ಶ್ಲೋಕಗಳವರೆಗೆ] ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ತಂ ತೈಲಶೀತಜೃರನಾಶನಾಕ್ತಂ ಸ್ನೇದೈರ್ಯಥೋಕ್ತ್ಸ್ವೈಃ 
ಪ್ರನಿಲೀನಬೋಷಮ್‌ ॥ 
ಪಾಚರೇದ್ದ ರ್ತಿ ನಿರೂಹ ಬಸ್ತಿ ಸ ಸ್ಪೇಹೈ ರ್ನಿರೇಕೈ ರನುಲೋಮ 
ನ ಕ 1೧೦/ 
ರ ನಾಶಕವಾದ ತೈಲವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತೊಡೆದು 
ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸ್ನೇಹಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ರೋಷವನ್ನು ಕಳೆದು (ಮುಂಜಿ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ಲ |! ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥನ 


ಟ್‌ ಜೂ, ರೂ 





ಹೇಳುವ) ವರ್ತಿ, ನಿರೂಹ, ಬಸ್ಕಿ, ಸ್ನೇಹ್ಯ ವಿರೇಚನ, ವಾತಾನುಲೋಮಕ 
ಆಹಾರಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಬೇಕು. ||೧೦!| 


ಶ್ಯಾಮಾತ್ರಿನೃನ್ಮಾಗಧಿಕಾಂ ಸದಂತೀಂ ಗೋಮೂತ್ರಸಿಷ್ಟಾಂ ದಶಮಾ 


ಕ 


ಷಭಾಗಾಮ್‌ ॥ 
ಸನೀಲಿಕಾಂ ದ್ವಿರ್ಲನಣಾಂ ಗುಡೇನ ನರ್ತಿಂ ಕರಾಂಗುಷ್ಕ ನಿಭಾಂ ವಿದ 
ಧ್ಯಾತ್‌ laall 

ಅರ್ಥಃ- ಕರೇ (i ಕೆಂಪು ತಿಗಡಿ, ಒಸ್ಸ ಲಿ ದಂತಿಮೂಲ್ಕ 
ನೀಲಿಕ್ಕೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಮಾಸಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ಅಪರ ಅನಮ್ಮಡಿ 
ಉಪ್ಪುಕೂಡಿಸಿ He ಶ್ರದಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಬೆಲ್ಲಹಾಕಿ ಹೆಬ್ಬಟ್ಟನಷ್ಟು ಬತ್ತಿ 


ಯ ಮಾಡಬೇಕು. 


ನಿಣ್ಯಾಕ ಸೌನರ್ಚಲ ಹಿಂಗುಭಿರ್ವಾ ಸಸರ್ಚಸತ್ರ್ಯೂಷಣಯಾವಶೂಕೈಃ 
ಕ್ರಿಮಿಫ್ನು ಕಂಪಿಲ್ಲಕಶಂಖಿನೀಭಿಃ ಸುಧಾರ್ಕಜಕ್ಷೀರ ಗುಡ್ಕೆರ್ಯ 
ತಾಭಿಃ॥೧೨/ 

ಅರ್ಥಃ-- ಅಥವಾ ಎಳ್ಳುಹಿಂಡಿ, ಕಾಜಲನಣ್ಕ ಇಂಗ್ಕ್ಳು ಸಾಸಿವೆ, 
ತ್ರಿಕಟ್ಟು ಜವಖಾರ, ಇವುಗಳನ್ನು ಬೆಲ್ಲದೊಡನೆ ಕೂಡಿಸಿ ಬತ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅಥವಾ ವಾವಡಿಂಗ್ಯ ಕಸಿಲೆ, ಶಂಖಿನಿ ಕಳ್ಳಿಯ ಹಾಲು, 
ಎಕ್ಟಿಯ ಹಾಲ್ಕು ಬೆಲ್ಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ||೧೨| 


ಸ್ಕಾತ್‌ನಿಪ್ಪಲೀಸರ್ಷನರಾಠಾ ವೇಶ್ಮ ಧೂಮೈಃ ಸಗೋಮೂತ್ರ 
ಗುಡೈಶ್ಚ ನರ್ತಿಃ | 
ಶ್ಯಾಮಾಸಫಲೇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕು ಸಪಿಸ್ಪಲೀಕಂ ನಾಡ್ಯಾಥನಾ ತತ್‌ 
ಪ್ರಥಮೇತ್ತು ಚೂರ್ಣಮಾ್‌ || ೧೩! 


ಅರ್ಗ ಹಿಸ್ಪ ಲಿ ಸಾಸಿವೆ ಮಂಗಾರಿಕಾಯಿಯ ಒಳಗಿನ ಎಸಳು, ಇಲ್ಲಣ 
ಗೋಮೂತ್ರ, ಬಿಲ್ಲಗಳಿಂದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಕರೇತಿಗಡಿ, ಮಂ 
ಮಂಗಾರೀಕಾಯ್ಕಿ ಕಹಿಹಾಲಗುಂಬಳ ಹಿಪ್ಪಲಿಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ನಲಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಹಾಕಿ, ಗುದದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಊದಬೇಕು. || ೧೩ || 


್ತೋಫ್ಸೈತು:ದೀಕರಣಾಟಿಕೃ ಷ್ಣಾಚೂರ್ಣಂ ಸಜೀಮೂ 
ತಕಸೈಂಥನಂ ನಾ! 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | ಜಿ [ತ್ರಿ ನುರ್ಮೀಯಚಿತಿತ್ಸಿ 
ಬ 


್ಲಿನ್ನೆ ೇೀಗುದೇ ತಾನ್ಯನುಲೋಮಯಂತಿ ಸರಸ್ಕ 
ವರ್ಚೊಜನಿಲಮೂತ್ರಸಂಗಮ್‌ (೧೪! 


ಅರ್ಥ ಸಾಸಿನೈೆ, ಕಹಿಹಾಲುಗುಲಿಬಳ್ಳೆ ಮಂಗಾರಿಕಾಯಿ, ಹಿಪಲಿ, 
ಜೀನೋತಕ ( ದೇವದಾಲಿ) ಸೈಂಧವಗಳಿಂದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು 
ಸೆ ಸ್ನೇಹಹಚ್ಚೈ ಆ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಇಡಲು, ಅವು | ಮಲಮೂತ,ವಾಶಗಳ 
ವು. 


ಶಿನ್‌ 


ಪ್ರತಿಬಂಧವನ್ನು ಕಳೆದು ಅನುಲೋನುನ ವಗಹುನ 


ತೇಷಾಂ ನಿಘಾತೇಷು ಭಿಷಗ್‌ ನಿದಧ್ಯಾತ್‌ ಸ್ವಭಕ್ತಸುಸ್ಪಿನ್ನ 


ಈ 
ಊರ್ಧ್ಯಾ ನುಲೋಮೌಸರಥಮೂತೃಶ್ಕೆಲ ಕಾ ಭಾನು ಯಖತಂ 
ಸುತೀಕ್ಷ ಮ್‌ 1೧೫! 
೪9 
“ನಿ pe py pu pS ಮಿ 1 
ನಿಯೂಗಮಾಗಿ ದ್ದರೆ ವೃದ್ಯನು ರೋಗಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು, ಅನುಲೋಮಕ ಔಷಧ, ಮೂತ್ರ 
ತೆಲ್ಯ ಕ್ಲಾರ, ಹುಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ವಾತನಾಶಕ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತೀಕ್ಷ್ಣ 
:ಹಬೇಕು. ೧೫ 


ಮಾತೆಜಧಿಕೇಮು ೦ ಲನಣಂ ಸತೈಲಂ ಕ್ಲೀರೇಣ ಪಿತ್ಲೇ ತು ಕಫೇ 
[oo] med 

ಸಮೂತ್ರಂ | 

ಸಮೂತ್ರನರ್ಚೊಟನಿಲಸಂಗಮಾಶು ಗುದಂ ಶಿರಾಶ್ಚ ಪ್ರಗುಣೀ 
ಕರೋತಿ ೬! 
ಸ್ಪು, ಹುಳ್ಳಿ ತೈಲವನ್ನು ಹಾಕಿ, 
ರೈ ಗೋಮೂತ್ರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದು ಮಲಮೂತ್ರವಾತಗಳ ಪ್ರತಿಬಂಧವನ್ನು 
ಸರಿಸಡಿಸುವದು. |[೧೬॥ 


ಆಹಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಜ್ರ 


ತ್ರಿವೃತ್ಸುಧಾಸತ್ರತಿಲಾದಿಶಾಕಗ್ರಾಮೌದಕಾನೂಸರಸೈರ್ಯನಾನ್ನಂ ॥| 


ಅನೈೈಶ್ಚ ಸೃಷ ಸ್ಟಾಿಲಮೂತ್ರವಿಡ್‌ಭಿರದ್ಯಾ ತ್‌ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಗುಡಸೀಧು 


ಸಾಯೀ 1೧೩! 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ಲ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ವ ನ ರಾ ವರ್‌ ವಯ ಫಾ ಆ ಯ ಕ ಜ್‌ ್‌ಶೌ್ರಶೀಕ್ರ ಹಹ 
ಜಾನು ಸಾ EE PS pve pe SU SM ಎಚ BM ay HS 
ರ್ಮ ಪಾರಾ ees 





ಹೇಳುವ) ವರ್ತಿ ನಿರೂಹ, ಬಸ್ತಿ, ಸ್ನೇಹ್ಯ ವಿರೇಚನ ನಾತಾನುಲೋಮಕ 
ಆಹಾರಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಬೇಕು. ||೧೦!|| 


ಶಾ ಮಾತ್ರಿನ್ನನ್ನಾಗಧಿಕಾಂ ಸದಂಶೀಂ ಗೋಮೂತ್ರಸಿಷ್ಟಾಂ ದಶಮಾ 


ಷಭಾಗಾಮ್‌ | 
ಸನೀಲಿಕಾಂ ದ್ವಿರ್ಲವಣಾಂ ಗುಡೆಕನ ವರ್ತಿಂ ಕರಾಂಗುಷ್ಕ ನಿಭಾಂ ನಿದ 
ಧ್ಯಾತ್‌ oll 


ಅರ್ಥಃ- ಕರೀ ಗಡ ಕೆಂಪು ತಿಗಡಿ, ಹಿಪ್ಪಲಿ ದಂತಿಮೂಲ್ಕ 
ನೀಲಿಕ್ಕೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಹತ್ತು ಡು ಅದರ ಇಮ್ಮಡಿ 
ಉಪ್ಪುಕೂಡಿಸಿ ಗೋಮೂತ್ರದ ದುಬೆ ನಜ: ಹೆಬ ನಷ್ಟು ತೆ 
ಹ ಮಾಡಬೇಕು. 
ನಿಣ್ಯಾಕ ಸೌನರ್ಚಲ ಹಿಂಗುಭಿರ್ವಾ ಸಸರ್ಚಸಷತ್ರ್ಯೂಷಣಯಾವಶೂಕೆಃ 
ಮಿಫ್ನುಕಂಪಿಲ್ಲಕತಂಖಿನೀಭಿಃ ಸುಧಾರ್ಕಜಸ್ಷೀರ ಗುಡೈರ್ಯು 
ತಾಭಿಃ![೧೨॥ 
ಅರ್ಥಃ-- ಅಥವಾ ಎಳ್ಳುಹಿಂಡಿ ಕಾಜಲವಣ, ಇಂಗು, ಸಾಸಿವೆ, 
ತ್ರಿಕಟ್ಕು ಜವಖಾರ್ಕ ಇವುಗಳನ್ನು ಬೆಲ್ಲದೊಡನೆ ಕೂಡಿಸಿ ಬತ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅಥವಾ ವಾವಡಿಂಗ್ಲ ಕಪಿಲೆ ಶಂಖಿನಿ ಕಳ್ಳಿಯ ಹಾಲ್ಕು 
ಎಶ್ಟಿಯ ಹ ಹಾಲು, ಬೆಲ್ಲಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಬತ್ತ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. |1೧೨॥| 


ಸ್ಯಾತ್‌ಸಿಪ್ಪಲೀಸರ್ಷಸರಾಠಾ ವೇಶ್ಮ ಧೂಮೈಃ ಸಗೋಮೂತ್ರ 

ಗುಡೈಶ್ಚ ವಠ್ತಿಃ॥॥ 
ಶ್ಯಾಮಾಫಲೇಕ್ಸಾ, ಕು ಸಪಿಪ್ಪಲೀಕಂ ನಾಡ್ಕಾಥನಾ ತತ್‌ 

ಪ್ರಧನೇತ್ತು ಚೂರ್ಣಮ್‌ 1೧೩ ॥ 
ಅರ್ಕ ಹಿಸ್ಪಲ್ಲಿ ಸಾಸಿವೆ, ಮಂಗಾರಿಕಾಯಿಯ ಒಳಗಿನ ಎಸಲು, ಇಲ್ಲಣ 
ಗೋಮೂತ್ರ, ಬೆಲ್ಲಗಳಿಂದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಕರೇತಿಗಡಿ, ಮಂ 
ಮಂಗಾರೀಕಾಯಿ, ಕಹಿಹಾಲಗುಂಬಳ್ಳ ಹಿಪ್ಸಲಿಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ನಲಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಹಾಕಿ, ಗುದದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಊದಬೇಕು. || ೧೩ Il 


ರಕ್ಷೋಫ: | ತುಂಬೀಕರಹಾಟಿಕ ಷ್ಣ ಚೂರ್ಣಂ ಸಜೀಮೂ 
ತಕಸೈೆಂಥನಂ ಮಾ 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ | ೮ [ ತ್ರಿಮರ್ನೀಯಚಕಿತ್ಸೆ 


ಸಿಗೆ ( ಗುಜೇ ತಾನ್ಯ ನುಲೋಮಯುಂತಿ ನರಸ, ಸ 


ಎ '0ಗರ್ಮ oo 


೯. 


ಸ್ನೇಹಹಚ್ಚಿ, ಆ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಇಡಲು, ಅವು ಮನುಷ್ಯನ ಮಲಮೂತ್ರವಾಶಗಳ 
ದ್ರತಿಬಂಥವನ್ನು ಕಳೆದು ಅನುಲೋಮನ ಮಾಡುವವು 
ತೇಷಾಂ ನಿಘಾತೇಷು ಭಿಷಗ್‌ ನಿದಧ್ಯಾತ್‌ ಸೃಭಕ್ತಸಿ ಸುಸ್ತಿನ್ನತನೋ 


ಕೂತು | 
ಊಧ್ಹಾ ೯ನುಲೋಮೌಷಧಮೂತ್ರತೈಲ ಕ್ಸಾರಾನ್ಸು ವಾತಪಫ್ಲುಯುತಂ 
ಸುತೀಕ್ಷಮ್‌ ೫ 


ಅರ್ಥ. ಇವುಗಳ ಉನಯ್ಮೋಗ ವಾಗದಿದ್ದರೆ, ವೈದ್ಯ ದರಿ ರೋಗಿಗೆ 
ಆಭ್ಯ್ಯಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಸ್ಪೇದಕೊಟ್ಟು, ಅನುಲೋಮಕ ಔಷಧ, ಮೂತ್ರ 
ತೈಲ, ಕ್ಲಾರ, ಹುಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ವಾತನಾಶಕ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ನಿರೂಹ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. (೧೫1 


ವಾತೆಟಧಿಕೇಮ್ಲಂ ಲನಣಂ ಸತೈಲಂ ಸ್ಲೀರೇಣ ಸಿತ್ತೇ ತು ಕಫೇ 


ಸಮೂತ್ರ 0 | 
ಸಮೂತ್ರ ನರ್ಜೊಟನಿಲಸಂಗೆಮಾಶಕು ಗುದಂ ಶಿರಾಶ್ಚ ಪ್ರ Rie 
1 ೧೬! 


ಅರ್ಥ ವೌತನು ಶಧಿಕನಿದ್ದರೆ ಉಪ್ಪು, ಹುಳ್ಳಿ ತೈಲವನ್ನು ಹಾಕಿ 
ನಿತ್ತವು ಅಧಿಕ ವಿದ್ದರೆ, ಹಾಲಿನಿಂದ, ಕಫವು ಹೆಚ್ಚಿ ದ್ದ ರೈ ಗೋಮೂತ್ರವನ್ನು 


ಹಾಕಿ ಅದನ್ನು 'ಕೊಟ್ಟಕ್ಕ ಮಲಮೂತ್ರ ವಾತಗಳ ಪ್ರತಿಬಂಧವನ್ನು 


ತೀವ್ರವಾಗಿ ತಳೆದು ಜ.11 ಗಳ ನ್ನು ಸರಿಸಡಿಸುವದು. lat Il 


ಆಹಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ತ್ರಿವೃತ್ಸುಧಾಸತ್ರತಿಲಾಡಿಶಾಕಗ್ರಾಮೌದಕಾನೂಸರಸೈರ್ಯನಾನ್ನಂ ॥ 
ಆನೆ: ಕ ಸೃಷ್ಟಾನಿಲಮೂತ್ರನಿಡ್‌ಭಿರವ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಗುಡಸೀಧು 
ಸಾಯೀ 1೧೩1 


[el ಗ್ರ ದಿ ; ಹ ಫಿ 
ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ES ಮು ಮಾನಿ ಮಿತ್ಯ. ಹಿ. ವ 

ಅರ್ಥ ರಿರೋತ್ರರ ಮೂರೇಯಿನಕಳಿ ) ೪1, 32 ಬಂತ ಇವುಗಳ 

ವ | ಮ pe « H ತಾರ ದಾತ po ಹ ಧ್‌ ud ಳ್ಳ 

ಎಲೆಗಳ ನಲ್ಲೆ ಗಾಮ ಜಲಜ, ಅನೂಫಪಾಣಗಿಳ ಮಾಂನರಸ, ಮಲ 
RA ) ) 

ಗುವ ಮಿ Nd 

] ಸ್ರಷುಗಳೊಡನಿ ಜವಿಯಿ 
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ಚಿನ್ನನನ್ನು ತಿಂದ್ರು ಮೇಲೆಮದ್ದದ ಳ್ಳಿ ಬಲ್ಲದಮದ್ಧು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ೧೭) 
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FA) el 
ಸ್ವಸ್ಥಂ ತು ಪಶ್ತಾ ದನುವಾಸಯೇತ್ರಂ ರೌಕ್ಸ್ರ್ಯಾದ್ಧಿ ಸಂಗೊಟಫಿಲ 
ವರ್ಚಸೋಃ ಸ್ಯಾತ್‌ oll 
ಅರ್ಫ- ಹೀಗೆ ವಗಡಿದರೂ ಉಡಾವರ್ತವು ಹಾಗೇ ಉಳಿದರೆ 
ಗೊ ೧ೀಮೂತ್ರ , ಮದ್ಯದ ಕ್ರಿಳ್ಕಿ ಮೊಸರಿನ ನೇರು ಶುಕ್ತ (ಕಂದಮೂಲದಿಂದ 


ಮಾಡಿದ ಮದ್ಯ) ಗಳಿಂದ ವಿರೇಚನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಆರಾಮವಾದನಂಶರ 
ಸೀಸಾ ಬೂ ಸ ಮೆ ಸಂದ ಅ 

ಅನುವಾಸನ ಬಸ್ಸಿ ಸಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಒಟು. ಏಕೆಂದರೆ ಆಗ ರುಕ್ಷತೆಯಿಂದ 
ವಾತಮಲಗಳ ಪ್ರತಿಬಂಧನಾಗಿರುವದು. Ie] 


೩೫ 


ರುತ್ತರಂ ಹಿಂಗು ವಚಾ ಸಕೃಷ್ಟಾ ಸುವರ್ಜಿಕಾ ಚೈನ ವಿಡಂಗೆ 
| ಚೂರ್ಣಮ್‌ ॥ 

ಸುಖಾಂಬುನಾನಾಹನಿಸೂಚಿಕಾರ್ತಿಹೃದ್ರೋಗಗುಲ್ಮೋರ್ಡ್ವಸನೂ 
ರಣಫ್ಲುಂ lor ll 
ಅರ್ಥ-- ಬಜಿ, ಹಿಪ್ಪಲ್ಲೀ ಸಜ್ಜೀಖಾರ, ನಾವಡಿಂಗ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಒಂದೊಂದು ಗ ಹುರಿದ 1 ಭಾಗ್ಯ ಹಾಕಿ ಚೂರ್ಣಮಾಡಬೇಕು. 
ಚ್ಚನ್ನನೀರಿನೊಡನೆ ಕುಡಿದರೆ, ಹೊಟ್ಟಿ ಯುಬ್ಬೋಣ, ನಿ ಷೂಚಿಕೆಷೃ 
ಗಾ ಳ್ಳ ಊರ್ಧ್ದ್ವವಾತಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವಡು. ea 


ನಜಾಭಯಾ 1 ಚಿತ್ರಕಯಾನಶೂಕಾನ್‌ ಸಸಿಪ್ಟಲೀನ್‌ ಸಾಶಿನಿಷಾನ್‌ 


ಸಕುಷ್ಮಾ ನ್‌ 
ಕೊಷ್ಣಾ ೦ಬುನಾನಾಹನಿಮೂಢವಾತಾನಿ್‌ ಪೀತ್ವಾ ಜಯೇದಾಶು 


NE (೨೦1 


ಅರ್ಥ-- ಮಾಂಸರಸ ಮತ್ತು ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ಬಜೆ, ಆಣಲೆ 
ಚಿತ್ರಕ್ಕ ಯನಕ್ಷಾರ, ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಅತಿವಿಷ ಕೊಷ್ಠ ಇವು ಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು 
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ವ ಕೃ ವಷ: ಕ ಎಬಿ ಡ್‌ 
ಚ ಗೆ ಕ್ಲ “4 i ಯು Luv (ಟ್ಟ 5 ತದೆ 


[4 


ಪ್ರಕಿಬಂಧಗಳನ್ನು ಗ ಇ! ೨೦! 
ಹಿಂಗೂಗ್ರಗ್ರನ್ನಾ ಜಿಇ *ಶುಂಠ್ಯಜಾಜೀಹರೀತಕೀಪುಷ್ಕರಮೂಲಕುಷ್ಟ ನಷ್ಕಂ/ 
ಯಥೋತ್ತರಂ ೦ ಭಾಗವಿವೃ ದೃಮೇತತ್‌ ಸ್ಲೀಹೋದರಾಜೀರ್ಣನಿಷ ಜಿ 

ಕಾಸು 1೨೦] 


ರಾವರ 'ರ್ನನಾಯಾಃ ಚ ಅಸತ ಕೂತ | 
ಸಿದ್ಧಃ ಕಸಾಯೆ ಈ ದ್ವಿಷಲಾಂಶಿಕಾನಾಂ ಪ್ರಸೆ ಸ್ಲೋ ಫತಾ 
ಪ್ರತಿಬಂಥನಾತೇ 12೨91 


0 


ಅರ್ಥ ವಾತದ ಪ್ರತಿಬಂಧನಿರಲ್ಕು ಅಘುನಂಚಮೂಲ್ಯ ಬಿಳೇಗಣ 


ಎ ಸಕ KR ಹೊಲಸು ಹ ಧು ನ್ನು ಎಂಟಿಂಟು ತೊಲೆ 
ನ 


ನೆ 


ರಲ್ಲಿ ೬೪ ತೊಳಿ ಫೃತವನ್ನು ಸಿದ್ದ fs ಡಿ ತಕೊ ಕೀಲು 5.೨ 


| 


ಫಲಂ ಚ ಮೂಲಂ ಚ ನಿರೇಚನೋಕ್ತಂ ಹಿಂಸ್ರಾರ್ಕಮಾಲೇ ದ 
ಮ ಬೇ ಗ್ರ್ಯಮ್‌ 
ಸಿಕ್‌ ಚಿತ್ರಕಶ್ತೆ ಎನ ಪುನರ್ನವಾ ಚ ತುಲ್ಯಾನಿ ಸರ್ವ್ರೈರ್ಲನಣಾಿ 
ಪಂಚ ॥೨೩/| 
ಸ್ಟೇಹೈ: ಸಮೂತ್ರೈೈಃಸಹ ಜರ್ಜರಾಣಿಶರಾನಸಂಧೌನಿಪಚೇತ್‌ 
ಸುಲಿಪೆ ಹೀ || 
ಪಕ್ಕಂ ಸುಹಿಷ ೦ ಲನಣಂ ತದನ್ನೆ 43 ಸಾನ್ಸೆಸ್ತ ಥಾನಾಹರುಜಾಫ್ನ್ನ 
ಮದ್ಯಾತ್‌ 1೨91 


ಅರ್ಥ ವಿರೇಚನಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಫಲಮೂಲಗಳನ್ನು ನಸಗುನ್ನಿ 
ಮತು ಎಕ್ಸ ು ಬೇರುಗಳನ್ನು, ವಶಮೂಲನನ್ನು ಮೂರೇಣಿಕಕಳ್ಳಿ, ಚಿತ್ರಕ, 


ಸ್ನೇಹ ಗೋಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಜಜ್ಜಿ, ನರಿವಾಣದಲ್ಲಿ ಹಾಕ್ಕಿ ಸಂ 
ಲೇಷಸಮಾಡಿ, ಪುಟ ಕೊಡಬೇಕು. ಪಕ್ಚವ 
ಅನ್ರಪಾನಗಳೊಡಕನೆ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು ್ರ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಶೂಲಿಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವಡು. ||5೪|| 

ಹೈತ್‌ಸ ಸ ಂಭಿಮೂರ್ಥಾಮುಯಗೌರವಾಭ್ಯಾ ಸಮುದಾ ರಸಂಗೇನ 
ಸಪೀನಸೇನ || 

ಆನಾಹನೂನುಪ್ರಭನಂ ಜಯೇತ್‌ ತುಪ್ಪ ಪ್ರಚ್ಛರ್ದನೈ ರ್ಲಂ 

ಘನಸಾಚನೈಶ್ಚ 1೨೫ 
ಅರ್ಥ-- ಎದೆ ಹಿಡಿಯೋಣ, ತಲೆನೋವು, ಶಲೆ ಜಡವಾಗೋಣ, 
ರದಿರೊೋಣ್ಯ ನೆಗಡಿ ಈ ಲಕ್ಷ ಗಳಿದ್ದರೆ ರೆ ಆಮುಜನ್ಯ 
ಮಮನ, ಲಂಘಧೈ `ಫಾಚನ್ಯ. ಔಷಧಗಳಿಂದ 
ಕಳೆಯಬೇಕು. ||,9911| 
ಕಂಡು 
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ಈಮುಂದೆ ಬರೆದ ೫ ಶ್ಲೋಕಗಳು ನಿರ್ಣಯಸಾಗರ ಪುಸ್ತಕದ 
ಬರುತ್ತವೆ. ಅವು ಮಹತ್ವದವೂ ಆಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳ 
ಕೊಟ್ಟಿರುನೆವು. 


ಳನ 


ಡು 


ತ ಔಡಲ ಎಣ್ಣೆ ಯು ಉದಾವರ್ಶ ಆನಾಹಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಔಷಧವೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ-.. 


ಗುಲ್ಮೋಡರಬ್ರದ್ದಾ ರ್ಶಃ ನ್ಲೀಹೋದಾವರ್ತಯೋನಿಶುಕ್ರಗದೇ ॥ | 


ಮೇದಃ ಕಫಸಂಸ್ಕಷ್ಟೇ ಮಾರುತರಸ್ತೇಆವಗಾಡೇ ಚ ell 
ಗೃಧ್ರಸಿಪಕ್ಷವಧಾದಿಸು ನಿರೇಚನಾರ್ಹೇಷು ವಾತರೋಗೇಷು ॥ 
ವಾತೇ ವಿಬದ್ಧ ಮಾರ್ಗೇ ಮೇದಃಕಫಪಿತ್ತರಕ್ಷೇನ llsll 


ಪಯಸಾ ಮಾಂಸರಸೆ ರ್ವಾ ಶ್ರಿಫಲಾರಸಯೂಸಮೂತ್ರನುದಿರಾಭಿಃ | 
ಮೋಷಾನುಬಂಧಯೋಗಾತ್ರ್ರ ಶಸ್ತ್ರಮೈರಂಡಜಂ ತೈಲನ್‌ lal 
ತದ್ಯಾತನುತ್‌ ಸ ಸ ಭಾವಾತ್ಸ ರಯೋಗನಶಾದ್ವಿ ರೇಚನಾಚ್ಚ ಜಯೇತ್‌ ॥ 
ಮೇಡೊಲಸ್ಟಕ್ಕ ತ್ತ ಫೆ ಫಿ | ಶ್ರಾನಿಲಕೋಗಜಿತ್‌ಸ್ಯಾ ತ್‌ |೪| 
ಬಲಕೋಷ್ಠ bg So ಭವೇನ್ಮಾತ್ರಾ | 
ಮೃದುಕೋಷ್ಕಬಲಾನಾಂ ಸಹಭೋಜ್ಯಂ ತತ್ರೃಯೋಜ್ಯಂ ಸ್ಯಾತ್‌ (8 


ಗೆ & 
೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] ಈ [ ತ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಛಿ 


ರ್ಥ ಗುಲ್ಮ, ಉದರ, ಬದ್ಕ ಪ್ಲೀಹ ಉದಾವರ್ತ್ಕ ಯೋನಿ 
ರೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೇದ ಮತ್ತು ಕವಯುಕ್ತವ ಗ ಗುಂಭವಾತರಕ್ತದಲ್ಲಿಯೂ 

ರ್ಧಾಂಗಿವಾಯುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿರೇಚನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ವಾತರೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೇದ ಕಫ ಪಿತ್ತ, ರಕ್ತಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ವಾತರೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 1೨॥ ಹಾಲಿನೊಡನೆ ಅಥವಾ ಮಾಂಸರಸದೊಡನೆ 
ಶ್ರಿಫಳಾ ಕನಾಯನೊಡನ ಅಧ್ಲವಾ ಕಟ್ಟ yi ಗ ದೊಡನೆ 
ಸ ನೋಡಿ ಕಡಲ 
ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು “ಕೊಡುವ ನದು ಒಳ್ಳೆ ಯದು, ೩ ಅದು ಇನಿಕವಾಗಿಯೇ 
ಮಾತನಾಶಕನಿದ್ದು EE ಬೂಟು: ನಿಶೇಚನದಿಂದಲೂ ಮೇದ, 
ರಕ್ಯಪಿತ್ತ ಕಫ ಮಿಶ್ರಿತ ವಾತರೋಗಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವದು. ॥೪॥ ಅದರ ಪ್ರಮಾ 
ಇವು ರೋಗಿಯ ಬಲ್ಯ ಕೋಷ್ಕ ಮತ್ತು ರೋಗ ಇವುಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
೨೦ ತೊಲೆಯವರೆಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಕೋಷ್ಠ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಗಳು ಇದ್ದರೆ ಅನ್ನ 
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ಬ್ಲ 


ದೊಡನೆ ಅದನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕು. |೫| 
ಉದಾವರ್ಶ ಆನಾಹಗಳಂತೆ ಮೂತ್ರ ಕಚ ಗಳೂ ಬಸ್ಮಿ ಯಲ್ಲಿ ಆಗುವದ 


ಪಾಳು ಪ 
ರಿಂದ ಅವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲು ಅವುಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ. ನಿದಾನ ಮತ್ತು 


ಸಂಖ್ಯಾ ಸಂಪಾ ಫಿ ಗಳನ್ನು. ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ 
ಪ್ಯಾಯಾಮತೀಕ್ಷೌ ಸಧರೊಕ್ಷಮುಡ [ಪ್ರಸಂಗನಿತ್ಯದ್ರುತಪೃಷ್ಠ 
ಯಾನಾತ್‌ | 
ಆನೂಸಮಾಂಸಾಧ್ಯಶನಾದಜೀರ್ಣಾತ್‌ ಸ್ಕುರ್ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛಾ ೫ 
ನೃಣಾಂ ತಥಾಸ್ಟ್‌ ೨೬ 
ಅರ್ಥ ವ್ಯಾಯಾನು, ತೀಕ್ಷ್ಮ ಔಷಧ, ರುಕ್ಷಸದಾರ್ಥ, ಮದ್ಯ 
ಪಾನ್ಯ ದಿನಾಲು ತೀವ್ರ ನಡೆಯುವ ಕುಧುರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಹೋಗೋಣ್ಯ ಅನೂಪಮಾಂಸಭಕ್ಷಣ್ಯ ಅಧ್ಯಶನ, ಅಜೀರ್ಣ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ೮ ಪ್ರಕಾರದ ( ೧ ವಾತಜ್ಯ ೨ ನಿತ್ತಜ್ಯ ೩ ಕಫಜ್ಯ ೪ ಸನ್ನಿ 
ಪಾತಜ್ಯ ೫ ಆರ್ಮರಿಜ್ಯ ೬ ಶರ್ಕರಾಜ್ಯ ೭ ಅಭಿಘಾತಜ, ೮ ಶುಕ್ರನಿಘಾತಜ,) 
ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ )ಗಳುಂಬಾಗುತ್ತನೆ. (೨೬) 
ದೋಷಜ ಮೂತ್ರ ಕೃಚ್ಛ ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಸೃಥಜ್ಮಲಾಃ ಸ್ಟೈಃ ಕುಸಿತ ನಿದಾನೈಃ ಸರ್ನೇಃಥವಾ ಕೋಪ 
ಮುಸೇತ್ಯ ವಸ್ತೌ | 


[ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಗಾ ಪಾಯಾ ಖಂ ಜರ ಖೂ ಹ 


ಚರಕ ಸಂಶ] ೧೦ 





ಮೂತ್ರ ಸ್ಯ ಮಾರ್ಗಂ ಪರಿಪೀಡೆಯಂತಿ ಯದಾ ತದಾ ಮೂತ್ರಯ 
ತೀಹ ಕೃಚ್ಛಾ ತೆ 1೨೭ 





ತೀವ್ರಾಹಿ ಆ ಬ ಮೇಢ್ರೇ ಸ್ವಲ್ಪಂ ಮುಹುರ್ಮೂತ್ರಯ 
ತೀಹನಾತಾತ್‌ | 


ತಂ ಸರಕ್ತಂ ಸರುಜಂ ಸದಾಹಂ ಕೃಚ್ಛಂ ಮೂಹುರ್ಮೂತ್ರಯ 
| ತೀಹ ಪಿತ್ತಾತ್‌ ॥೨೮/ 


್‌್‌ ಖಿ 


ಅರ್ಥ ವಾಶದಿಂದುಂಟಾದ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ವಲ್ಲಿ ಕಿಬ್ಬೊಟ್ಟ, 
ಬಸ್ತಿ, ಶಿಸ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳನೋವು ಇದ್ದು, ಆಗಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೂತ್ರವನ್ನು 


ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸಿತ್ತಜ ಮೂತ್ರಕೃ್ಛ ಬಲ್ಲಿ ಕಸಲ ರಕ್ತ, ನೋವು, 
ದಾಹೆಯುಕ್ತವಾದ ಮತ್ರ ನ್ನು ಆಗೂಗ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ [sell 


ಬಸ್ಸೇ ಸಲಿಂಗಸ್ಕ ಗುರುತ್ನಶೋಫೌ dics ಸಪಿಚಂ ಕಫ 
“el ಯೆ ಬಿ 
ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛೆ ell 
ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾಣಿ ಚ ಸನ್ನಿಷಾತಾತ್‌ ಭವಂತಿ ತತ್‌ ಕೃಚ್ಛೆ ಎತಮಂ 
ಚ ಕೃ ಚ್ಛ ಎನನ್‌ ಗಂ 


ಅರ್ಪ ಕಫಮೂತ್ರ ಕೃಚ್ಛ ವ © ಬಸ್ಸಿ ಶಿಸ್ನ 1. ಜಡತ್ವ ಮತ ಳಿ 
ಬಾವು ಇದ್ದು ಮೂತ್ರವು ಜಿಗುಟು ಇರುತ್ತದೆ. ಸನ್ನಿ ಪಾತಜ ಮೂತ್ರಕ್ನ ಚ್ಛೃ ) 
ದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ" ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಅದು ಕಷ್ಟ ಧ್ಯ 


ಅಶ್ಮಜ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ವನ್ನು ಹೇಳಹೊರಟ್ಟು ನೊದಲು ಅದು ಉಂಟಾ 


ಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕ್ರ 
ನಿಶೋಸಯೇದ್‌ ಬಸ್ತಿಗತೆಂ ಸಶುಕ್ರಂ ಮೂತ್ರಂ ಸಪಿತ್ತೆಂ ಪನನಃ 
ಸಫೆಂವಾ॥ 
ಯದಾ ತಡಾಶ್ಮರ್ಯುಷಜಾಯತೇ ತು ಕ್ರಮೇಣ ಪಿಶ್ತೇಷ್ಟಿವ 
ರೋಚನಾ ಗೋ$ ಲ! 


೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೧೧ [ ಕ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಅರ್ಥ ವಾತವು ಬಸ್ಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶುಕ್ರಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ಒಣಗಿಸಿದರೆ 
ಸಿಕ್ರಾಶ್ಮರಿಯೂ, ಪಿತ್ರಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ಒಣಗಿಸಿದರೆ ಸಿತ್ತಾಶ್ಮರಿಯ್ಯೂ ಕಫ 
ಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ಒಣಗಿದರೆ ಕಥಾಶ್ಮರಿಯ್ಲೂ ಪಿತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಗೋರೋಚನವುಂಟಾ 


ಗುವಂತೆ ಉಂಬಾಗುತ್ತಜಿ aol 


ಕದಂಬಪುಷ್ಟಾ ಕೃ ತಿರಶ್ಮ ತುಲ್ಯಾಶ್ಲಕ್ಸಾ ತ್ರಿಪುಟ್ಯಾಸ್ಯಥನಾಸಿನು )ದ್ವೀ॥ 
ಮೂತ್ರಸ್ಯ 8 ಚನ್ನಾ ರ್ಗಿಮುಖೆ ತಿ ಕುಡಾ ಮೂತ್ರಂರುಜಂ ತಸ್ಯ 
ಕರೋತಿ ಬಸ್‌ 11೩೧1 


ಇ ಅದು ಕದಂಬ ಪುಸ್ಪ ದಂತ್ಕೆ ಅಥವಾ ತ್ರಿಕೋಣದಂತೆೆ 
ಂತೆ ಒನ್ಮೊಮ್ಮೆ ನುಣುಪು, ಒಮ್ಮೊನ್ಮೆ ಮೆತ್ತಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದು 


ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಿಬಂಧಿಸಿ ಬಸ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ನೋನ 
೦ಟುಮಾಡುವದು. llanll 


ಮ್ನಾತಿ ಮೇಢ)ಂ ಸತು ವೇದನಾರ್ತೊ ಮುಹುಃ ಶಕ್ಸನು ೦ಚೆತಿ 
ವೇಪತೇ ಚ ॥ 

ಸಸೇವನೀಮೇಹನಬಸ್ತಿ ಶೂಲಂ ನಿಶೀರ್ಣಧಾರಂ ಚ ಕರೋತಿ 

ಮೂತ್ರವ್‌ 1ಎ 


ಅರ್ಥ- ಅನನು ವೇದನೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಶಿಶ್ನವನ್ನು ಆಗಾಗ 
ಶಿವುಡುವನ್ಶು ಮಲಬಿಡುವನು; ನಡಗುವನು, ಸೇನನಿ, ಶಿಶ್ನ ಬಸ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶೂಲವಾಗುವದು. ಮೂತ್ರದ ಧಾರೆಯು ಆಗಾಗ ಕಡಿಯುವದು. ೩೨ 


ಶ್ಲೋಭಾತ್‌ ಕ್ಲತೇ ಮೂತ್ರ ಯತೀಯ ಸಾಸ್ಪಂ ತಸ್ಯಾಃ ಸುಖಂ 
ಮೂತ್ರ ಯತಿ ನ್ಯ ಸಾಯಾತ್‌ 1 


ಏಷಾಶ್ಮ ರೀ ಮಾರುತಭಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಃ ಸ್ಯಾಚ್ಛೆ ರ್ಕರಾ ಮೂತ್ರ ಪಥಾತ್‌ 
ಕ್ಷರಂತೀ 2a il 


ಅರ್ಥ ಅಶ ಮರಿಯು ಚುಚ್ಚು ವದರಿಂದ ಕ್ಷತನಾದರೆ ರಕ್ತಯುಕ್ತ 


ಮೂತ್ರವನ್ನು eR ಇದೇ ಅಶ್ಮರಿಯು ವಾತದಿಂದ ಒಡೆದು ಸಣ್ಣಾಗಿ 


ಉಸುಕಿನಂತೆ ಮೂತ್ರದ್ವಾರದಿಂದ ಬೀಳಹತ್ತಿದರೆ ಅದು ಶರ್ಕರೆಯೆಂದು ಕಿ 


ಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, ...|೩೩/1 


ಚರಕ ಸುಜಿತ್‌] ೧೨ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾಸ್ಥಾನ 


ರಾ ರಾ ಓಜ 8 ಸ್‌ ಬಾಜ 
ಗಾನ ನನರ 








[enn 





4ಜಮು ಕ್ರ ವ ನ 
ಶುಕ್ರಜ ಘಂ ತತ್ರಕೃಚ್ಛ್ಚ ವ ನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಶುಕ್ರಂ ಮಲಾಶಿ ವ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥೆಗ್ಸಾ ಮೂತ್ರಾ ಯನಸ್ಸಾ ; || 
ಸಲಿ 
ಫರಿಪೀಡೆಯಂತಿ || 


fp 


ತದ್‌ವ್ಯಾಹತಂ ಮೇಹನಬಸ್ತಿಶೂಲಂ ಮೂತ್ರಂ ಸಶುಕ್ರಂ ಶುರುಶೇ 
ನಿಬದ್ಧಮ್‌ lla! 


ಸ್ತಬ್ಧ ಶ್ಲ ಶೂನೋಭ Jತವೇಡನ 'ಶ ತುದ್ನೇತ ಬಸ್ಗಿರ್ವಷಣೌ ಚ 
ಸ್ವಬ್ಧ ಇ ಠಿ ಎಎ ಲ 
ತಸ್ಯ | 
ಅರ್ಥ ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಶುಕ್ರ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ದೋಷಗಳು ಕೂಡಿ 
ವ್‌ ತ 
ತರಾ ಠ್‌ ಕ್‌ ಸದ ಲ್ಲ wed, 1 AON pee 
ಅಥವಾ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಆದ ನ್ಮ್ನು ಹೀಡಿಸುವದು. ಆಗ ರೋಗಿಗೆ ಒಪ್ರಗಳು 
ಕಳ್ಳ ಹೈ ಟಾ ಎಲ್ಸಿ ನ 
ಸ್ರತಿಬಂಥವಾಗುವದರಿ ರಿಂದ ಶುಕ, ಸಹಿತವಾದ ಮೂತ್ರವು ಅಟ್ಟಿಸಿ ತಟ್ಟಿಸಿ ಆಗು 
ವದು. (೩೪! ಮತ್ತು ಶಿಸ್ನ ಬಸ್ಸಿಗಳಲಿ ನೋವುಂಟಭಾಗುವದು. ಅವನ ಬಸ್ಸಿ 
ವಿ ಹೆ ಆಮಿ [ae] i wnt 
ಮತ್ತು ವೃಷಣಗಳು ಬಾತು ಸ್ಪಬ ನಾಗಿ ಬಹಳ ವೇದನೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತವ. 0 
೨°" ಇಡಿ 


ವವು. | ೩೪॥ || 
ಆಗಂತು ಮೂತ್ರಕ್ಸ ) ನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಗೊ 


ಕ್ಷತಾಭಿಘಾತಾತ್‌ ನಹ ಕ್ಷಯಾದ್‌ ನಾ ಪ್ರಕೋಸಿತಂ ಬಸ್ತಿಗಕಂ 
ನಿಬಜ್ನಮ್‌ ಜಗ 
ತೀವ್ರಾರ್ತಿ ಮೂತ್ರೇಣ ಸಹಾಶ್ಮರೀತೃಮಾಯಾತಿ ತಸ್ಲಿನ್ನತಿಸಂಚಿತೇಚ॥ 

ಆಧ್ಮಾತತಾ ಬಸ್ತಿಸುಗೌರನಂ ಚ ಬಸ್ತೇರ್ಲಲಘುತ್ವಂ ಚ ವಿನಿಃಸೃತೇ 

ಸ್ಯಾತ್‌ 1೩೬! 
ಅರ್ಥ ಗಾಯ ಅಥವಾ ಬಡತದಿಂದ ಅಥವಾ ರಸಾಧಿ ಧಾತುಗಳ 
ಕ್ಷಯದಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ರಕ್ತವು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ |8| ಮೂತ್ರದೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಅಶ್ಮರಿಯಾಗಿ ನೋವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದು. ಅದು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ದಾದರೆ 
ಬಸ್ತಿಯು ಉಬ್ಬುನದು, ಮತ್ತು ಜಡವಾಗುವದು. ಅದು ಹೊರಟುಹೋಗಲು 


ಬಸ್ತಿಯು ಹಗುರಾಗುವದು. 1೩.೬ | 


ಮೂತ್ರಕ್ಳಚ್ಛ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯನ್ನು ಕ್ರಮದಿಂದ ಹೇಳಹೊರಟು ಮೊದಲು 
ನಾತಮೂಶ್ರಕೃಚ್ಛ್ರ್ರ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯನ್ನು ಹೇರುತ್ತಾರೆ... 
ಅಭ್ಯಂಜನಸ್ಸೇಹನಿರೂಹಬಸ್ತಿಸ್ಟೇಹೋಸನಾಹೋತ್ತರಬಸ್ತಿಸೇಕಾನ್‌॥ 
ನ ಇಟ) 
ಸಿ ರಾದಿಭಿರ್ನಾತಹರೈಶ್ಚ ಸಿದ್ಧಾ ನದ್ಯಾದ್ರಸಾಂಶ್ಲಾ ನಿಲಮೂತ್ರಕೃಟಚ್ಛೆ ಎ 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೧೩ [ತ್ರಿನುದ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಅರ್ಥ ಮತತ ಬ ಖು. ಅಭ್ಯಂಗ, ಸ್ನೇಹ, ನಿರೂಹ 


ಬಸ್ತಿ, ಸ್ವೇದ ಉಪನಾಹ್ಕ ಉತ್ತರಬಸ್ತಿ, ಸರಿಸೇಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ವಾತನಾನಕ Re ಮುಂತಾದ ಔಷಧಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ 
ಸರಸಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕು. _ |೭| 


€L 


೨೨೦ 


ಪುನರ್ನನೈ: ಆ ಸತ್ತೂ ರವೃ €ರ ಬಲಾಶ್ಮ. ಿದ್ದಿಃ । 
ದಿನ ಜಸ ಕುಲತ್ನ ಫೋಲಯೆನ್ನೆ ಶ್ಲ ತೋಯೋತ್‌ಕೈ ಥಿತೇ 
ಕಷಾಯೇ' asl 
ಶೈಲಂ ನರಾಹರ್ನಸಾ ಫೃತ ತೆಂ ತೈಸ್ತೆ ರೇವ ಕಲ್ಫೈರ್ಲವಣ್ಯೆಶ್ರ 3 
ಸಾಧ್ಯಮ್‌ ॥ 
ತನ್ನ್‌ ತ್ರಯಾಶು ಪ್ರತಿಹಂತಿ ಪೀತಂ ಶೊಲಾನ್ಸಿತಂ ಮಾರುತಮೂತ್ರ 
ಕೃಚ್ಛ ನ್‌ ॥೩೯ಗ 


ಅರ್ಥ ಬಿಳೇಗಣಜಲಬೇರು, ಔಡಲಬೇರು, ಶತಾವರಿ ಇವುಗಳ 
ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳದೇ ಕಲ್ಪನನ್ನೂ ಸಂಚಲನಣಗಳನ್ನೂ ಸ್ನೇಹದ 
ನಾಲ್ಕನೇ ಪಾಲಿನಷ್ಟು ಹಾಕಿ ತೈಲವನ್ನು ಆಥವಾ ಹಂದಿಯ ನೆಣವನ್ನೂ 
ಕರಡಿಯ ನೆಣ ಸತ ಆಕಳ ತುಪ್ಪ ವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ' ಇದರಂತೆ 
*ನತ್ತುರ (ಶಾಲಿಂಚಂಶಾಕ) ಕೆಂಪುಗಣಜಲ ಬೇರು, ಕಳ್ಳಂಗಡ್ಲೆ, ಪಾಷಾಣ 
ಭೇದ ಇವುಗಳ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಪಂಚಲವಣಗಳನ್ನು 
ಸೆ ಸ್ನೇಹದ ೪ನೇ ಪಾಲುಹಾಕಿ ತ್ರೆ ಸಲ ಅಥವಾ ಹಂದಿಯನೆಣ ಆಥವಾ ಹ 

ನೆಣ ಅಥವಾ ಆಕಳ ತುಪ ವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಬೇಕು. ಅದರಂತೆ ದಶಮೂಲ 
ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ದಶಮೂಲಗಳ ಚೂರ್ಣ ಸಂಚಲನಣಗಳನ್ನು ಸ್ನೇಹದ 
ಇಲ್ಪನೇ ಪಾಲಿನಷ್ಟು ಹಾಕಿ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿದ ಸ್ನೇಹಗಳೆನ್ನು ಇವುಗಳಂತೆಯೇ 
ಹುರುಳಿ ಜೋಕೆ ಜವೆಗಳ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಚೂರ್ಣ, ಪಂಲವಣಗಳ 
ಕಲ್ಪವನ್ನು ಸ್ನೇಹದ ನಾಲ್ಕನೇ ಪಾಲು ಹಾಕಿ ಮೇಲಿನ ಸ್ನೇಹಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ 
Me ಘು ತೈಲ, ನೆಣ ಘ್ಯತಗಳು ಯೋಗ್ಯ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದರೆ ಶೂಲವುಳ್ಳ ವಾತ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವವು. ೩೮-೩೯1 
ಏತಾನಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ವರೌಷಧಾನಿ ಹಿತಾನಿ ಪಿಸ್ಟಾನ್ಯನಿ ಜೋಪನಾಹೇ | 
ಸ್ಕುರ್ಲಾಭತಸೆ ಸ್ಥಿ ಅಫೆಲಾಸಿ ಚೈನ ಸ್ನೇಹಾನ್ಲುಯುಕ್ತಾನಿ ಸುಖೋಷ್ಣ 
ನಂತಿ oll 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೪ pS ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಟ್‌ po ಹ ರ ಚ್‌ ಹರದುಾಹ್ಹರ್ವ್ಮದದ ಎಂ ಕಾಯು ಮುಖಜ 
ಬಗ ನಾಸ ಗ 


ee ದ ದ em 
NE ಹಾರು ಎಜ ಇಲಾ ವಾವ ಭ ಭಷಯ ಸಂ ಜುಮ್ಮಿ ಷ್ಹತ್ತೃಸಿ ಸ ಸಾಹಾಯ 7 2 peek 








ಅರ್ಪ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಉತ್ತಮ ಔನಧಗಳನ್ನು ತಕ್ತಷ್ಟು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಕಲ್ಕನಾಡಿ ಉಸನಾಪಕ್ಕಾಗಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿದಕಿ ಹಿತಮಾಗುವದು. 
ಇದರಂತೆ (ಅಗಸೆ ಸ ಗ ಮುಂತಾದ) ತೈಲಫಲಗಳನ್ನು ಸ್ನೇಹ ಆಮ್ಲದೊಡನೆ 


ಕೂಡಿಸಿ ಬೆಚ್ಚ ಗೆಮಾಡಿ “ಕ್ಟ ದರೂ ಹಿತವಾಗುತ್ತದೆ. * | ೪2 || 


3 


ಸಿತ್ತಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ್ರರ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


೧೪ 
ಣ್‌ 
[a 
ಬೊ 


ಸೇಕಾನಗಾಹಾಃ ಶಿಶಿರಾಃ ಪ್ರದೇಹಾ ಗ್ರೈಸ್ಮೋ ನಿಧಿರ್ಬಸ್ತಿ 
ಸಯೋವಿರೇಕಾಃ॥ 
ದ್ರಾಕ್ಸಾನಿದಾರೀಕ್ಷುರಸೈರ್ಫ್ರ್ಯತೈತ್ಹ ಕೃಚ್ಛೆ ಷು ಪಿತ್ತ 
ಪ್ರಭವೇಷು ಕಾರ್ಯಃ ॥ೂಂ/| 
ಅರ್ಥ-- ಸಿತ್ತಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ಅವಗಾಹನ, ಗ್ರೀಷ್ಮ 
ಖುತುವಿನಲ್ಲಿಯ ( ತಸ್ಯಾಶಿಲೇಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ) ಆಹಾರ ವಿಹಾರ, 


ಮತ್ತು ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ನೆಲಗ' ಬಳ್ಳ ಕಬ್ಬಿನ ನ ಹಾಲ್ಕು ಫೃತ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ 


€್ರ 


ಬಸ್ಕಿ, ಕ್ಷೀರ ನಿರೇಚನಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. | ೪೧॥ 
ಶತಾವರೀ. ಕಾಶಕುಶಶ್ಚದಂಷ್ಟ್ರಾ ನಿದಾರಿಶಾಲೀಕ್ಷು ಕಶೇರುಕಾಣಾಂ | 
ಕ್ಹಾಥಂ ಸುಶೀತಂ ಮಧುಶರ್ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಯುಕ್ತಾ ಪಿಜೇತ್‌ ಹೌ 


ಸೈತ್ತಿ ಕಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛೆ ೨ 1931 

ಅರ್ಥ ಶತಾವರಿ, ಕಾಶ(ಕಾಸಗಿಹುಲ್ಲು) ದರ್ಭ, ಸೆಗ್ಗಿಲ್ಕು ನೆಲಗುಂ 

ಬಳ್ಕ ಭತ್ತಕಬ್ಬುಗಳ ಬೇರು, ಕಶೇರುಕ (ಕೊತ್ತೀಗಡ್ಡಿ) ಇವುಗಳ, ಕಷಾಯ 

ವನ್ನು ಸ ಆರಿಸಿ ಜೇನು-ಸಕ್ಕರೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಯೋಗ್ಯಪ್ಪ ಕ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ನತ್ತ 'ಜನುತ್ರಕೃಚ್ಛ ದಲ್ಲಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. 

We ಕಮಲೋತ್ಸಲಾನಾಂ ಶೃಂಗಾಟಿಕಾನಾಮಥನಾ 

ನಿದಾರ್ಯಾಃ ॥ 

ದಂಡೋತ್ಸ ಲಾನಾಮಥೆನಾಫಿ ಮೂಲಂ ಪೂರ್ಟೇಣ ಕಲ್ಬೇನ ತಥಾಂಬು 

ಶೀತಮ್‌ | 94 || 


ಅರ್ಥ ನೀಲಕಮಲ್ಲ, ಶಿಂಗಾಡೆ ೪ ಅಥವಾ ನೆಲಗುಂಬಳ ಅಥವಾ 
ದಂಡೋತ್ಪಲ (ಶೃಣವಿಶೇಷ) ದ ಮೂಲ್ಯ ಇವುಗಳ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ತಣ್ಣೀರಿನಲ್ಲಿ ಜೇನು ಸಕ್ಕರೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. | ೪೩ ॥ 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | ೧೫ [ ತ್ರಿಮಠ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ರ್ವಾರುಜೀಜಂ ತ್ರಪುಷಾತ್‌ ಕುಸುಂಭಾತ್‌ ಸಕುಂಕುಮಃ ಸ್ಯಾದ್‌ 
ವೃಷಕತ್ಚ ಸೇಯಃ | 
ದ್ರಾಕ್ಸಾರಸೇನಾಶ್ಮರಿಶರ್ಕೆರಾಸು ಕೃಷ್ಛೆ ಷು ಸರ್ವೇಷ್ವಸಿ ಶಸ್ತ್ರಮೇ 


ತತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ಅರ್ಥ-- ಮೂತ್ರಾಶ್ಮರಿ, ಮೂತ್ರಶರ್ಕರೆಗ Ns ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಮೂತ್ರ 
ಕೃಚ್ಛ ಗಳಲ್ಲಿ ಸವತೆಯಬೀಜ, ಶ್ರಪುಸ (ಸವತೆಯ ಜಾತಿ) ದ ಬೀಜಗಳನ್ನು 
ಕುಸುಂಭಬೀಜ, ಅಡಸಲ ಮತ್ತು ಕೇಶರಗಳನ್ನು ದ್ರಾಕ್ಷಾರಸದೊಡನೆ 
ಕುಡಿಯಬೇಕು. | ೪೪ | 
ಏರ್ವಾರುಜೀಜಂ ಮಧುಕಂ ಸದಾರ್ವಿ ಪೈತ್ರ್ವೇ ಪಿಬೇಶ್‌ ತಂಡುಲ 
ಧಾವನೇನ ॥ 

ದಾರ್ವೀಂ ತಥೈನಾನುಲಕೀರಸೇನ ಸಮಾಕ್ಷಿಕಾಂ ಪಿತ್ತಕೃತೇ ತುಕ ಚ್ಛೆ ಎ 
| ೪೫ || 

ಅರ್ಥ-- ಸವತಿಯ ಬೀಜ್ಕ ಜೇಷ್ಠಮಧು ಮರಅರಿಹಿಣ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಅಶ್ವೀ ತೊಳೆದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಸ ಅರಿಷಿಣವನ್ನು ನೆಲ್ಲಿಯ ಕಷಾ 
ಯದಲ್ಲಿ ಜೇನುಹಾಕಿ ಪಿತ್ತಜ ಮೂತ್ರ ಕೃಚ್ಛದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. [೪೫ 


ಕಫಮೂತ್ರ ಕೃಚ್ಛ್ರ ಚಿಕಿ ತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಕ್ಸಾರೋಷ್ಟ ತೀಕ್ಷೋಷ್ಣಮನ್ನೆಸಾನಂ ಸ್ನೇದೋ ಯವಾನ್ನಂ 
ನಮನಂ ನಿರೂಹಾಃ 
ತಕ್ರಂ ಸತಿಕ್ತೌಷಧಸಿದ್ಧತೈಲನುಭ್ಯಂಗಸಾನಂ ಕಸಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛೆ ಕ 
| ೪೬ | 
ಅರ್ಥ-- ಕಫಮೂತ್ರ ಕೃಚ್ಛ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಾರ, ಉಪ್ಪ್ಯತೀಕ್ಲ ಕಾರ 
ವಾದ ಅನ್ನಪಾನ ಸ್ವೇದ, ಜನೆಯ ಅನ್ನ ನಮನ, ನಿರೂಹ ಬಸ್ತಿ, ಮಜ್ಜಿಗೆ 
ಹಿ ಔಷದಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧ ನಾದ ಶೈಲದ ಅಭ್ಯೃ ೦ಗ ಪಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ತ loa 1 
ವ್ಯೋಷಂ ಶೃಡಂಸ್ಟಾ ತ್ರು ಟನಾರಸಾಸ್ಟಿ ಕೋಲಪ್ರಮಾಣಂ ಮಧು 
ಮೂತ್ರಯುಕ್ತನು್‌ ॥ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೪ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಎ ಧಾಮ TE ಎಂಂೇೈ್ಭ ್ಮಂಅ ,ುುು।ಜಹಹಹ್ರ್ರಬಟು ಲ್‌ ಹ 
ಗ p< pS 





i ಯು 











ಅರ್ಥ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಉತ್ತಮ ಪನ್ನು ತಪ್ರಷ್ಟು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಕಲ್ಪಮಾಡಿ ಉಪನಾಹಕ್ಕಾಗಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿದಕೆ ಹಿತವಾಗುವದು. 
ಇದರಂತೆ (ಆ ೨ಗಸ್ಕೆ ಎಳ್ಳು ಮುಂತ ಇದೆ) ತೈಲಫಲಗಳನ್ನು ಸ್ನ (ಹ ಆಮ ದೊಡನೆ 
೫) ಬೆಚ್ಚಗೆಮಾಡಿ "'ಟ್ಟಿದರೂ ಹಿತವಾಗುತ್ತದೆ. | 


9 ೮ ಗಳೆ J ಇದಲ್ಲಿ 
ನಿತ್ತಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ_ದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಕ ಶಿರಾಳ ಸ 

ಸೇಕಾವಗಾಹಾಃ ಶಿಶಿರಾಃ ಪ್ರದೇಹಾ ಗೈ ಸ್ನೋ ವಿಧಿರ್ಬಸ್ತಿ 
ಪಯೋವಿರೇಕಾಃ॥ 

ರ | 
ದ್ರಾಕ್ಸಾನಿದಾರೀಕ್ಷುರಸೈರ್ಫ್ಸುತೈಶ್ಚ ಕೃಚ್ಛೆ ಪೀಸು ಪಿತ್ತ 

ಪ್ರಭನೇಷು ಕಾರ್ಯಃ ೪! 
ಅರ್ಥ-- ನಿತ್ತಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಅವಗಾಹನ, ಗ್ರೀಷ್ಮ 
ಖುತುವಿನಲ್ಲಿಯ ( ತಸ್ಯಾಶಿಲೇಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ) ಆಹಾರ ವಿಹಾರ, 
ಮತ್ತು ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ನೆಲಗ`ಂಬಳ, ಕಬ್ಬಿನ ಹಾಲು, ಫೃತ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ 


ಬಸ್ತಿ, ಕ್ಲೇರ ವಿರೇಚನಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. | ೪೧ || 
ಶತಾವರೀ. ಕಾಶಕುಶಶ್ವದಂಷ್ಟಾ ನಿದಾರಿಶಾಲೀಕ್ಷು ಕಶೇರುಕಾಣಾಂ | 
ಕ್ಯಾಥಂ ಸುಶೀತಂ ಮಧುಶರ್ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಯುಕ್ತಾ ಹಿಬೇತ್‌ ಈ 


ಸೈತ್ತಿಕಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛೆ SK | ೪೨॥ 

ಅರ್ಥ-- ಶತಾವರಿ, ಕಾಶ(ಕಾಸಗಿಹುಲ್ಲು) ದರ್ಭ, ನೆಗ್ಗಿಲ್ಕು ನೆಲಗುಂ 

ಬಳ್ಳೆ ಭತ್ತಕಬ್ಬುಗಳ ಬೇರು, ಕಶೇರುಕ (ಕೊತ್ತೀಗಡ್ಡಿ) ಇವುಗಳ, ಕಷಾಯ 

ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆರಿಸಿ ಜೇನು-ಸಕ್ಕರೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಯೋಗ್ಯಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ನಿತ್ತಜಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ದಲ್ಲಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. 

ಇಟ! ಕನುಲೋತ್ಸಲಾನಾಂ ಶೃಂಗಾಟಿಕಾನಾನುಥವಾ 

ನಿದಾರ್ಯಾಃ ॥ 

ದಂಡೋತ್ಸ ಲಾನಾಮಥವಾಫಿ ಚ ಪೂಕ್ಷ್ಮೀಣ ಕಲ್ಬೇನ ತಥಾಂಬು 

ಶೀತಮ್‌ | ೪೩ || 


ಅರ್ಥ ನೀಲಕಮಲ್ಕ ಶಿಂಗಾಡೆ ಆಥವಾ ನೆಲಗುಂಬಳ ಅಥವಾ 
ದಂಡೋತ್ಪಲ (ತೃಣನಿಶೇಷ) ದ ಮೂಲ್ಕ ಇವುಗಳ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ತಣ್ಣೀರಿನಲ್ಲಿ ಜೇನು ಸಕ್ಕರೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. | ೪೩ ॥ 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ] ೧೫ [ ತ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಏರ್ನಾರುಬೀಜಂ ತ್ರಪುಷಾತ್‌ ಕುಸುಂಭಾತ್‌ ಸಕುಂಕುಮಃ ಸ್ಯಾಡ್‌ 
ನೃಷಕಶ್ಚ ಹೇಯ ॥ 

ದ್ರಾಕ್ಸಾರಸೇನಾಶ್ಮರಿಶರ್ಕರಾಸು ಕೃಷ್ಛೆ ಷು ಸರ್ಮೇಷ್ಟಪಿ ಶಸ್ತಮೇ 
ತತ್‌ ॥ ೪೪ || 


ಕೃಚ್ಛ ಗಳಲ್ಲಿ ಸವತೆಯಬೀಜ, ಶ್ರಪುಸ (ಸವತೆಯ ಜಾತಿ) ದ ಬೀಜಗಳನ್ನು 
ಶುಸುಂಭಬೀಜ, ಆಡಸಲ ಮತ್ತು ನೇಶರಗಳ ನ್ನು ದ್ರಾಕ್ತಾರಸದೊಡನೆ 
ಕುಡಿಯಬೇಕು. | ೪೪ | 


ಏರ್ವಾರುಬೀಜಂ ಮಧುಕಂ ಸದಾರ್ಪಿ ಪೈತ್ರೇ ಪಿಬೇತ್‌ ತಂಡುಲ 
ಧಾವನೇನ ॥ 

ದಾರ್ವೀಂ ತಥೈನಾಮಲಕೀರಸೇನ ಸಮಾಕ್ಷಿಕಾಂ ಸಿತ್ತಕೃತೇತುಕ ಚ್ಛೆ € 
॥ ೪೫ || 

ಅರ್ಥ ಸವತೆಯ ಬೀಜ, ಜೇನ್ಕಮಧು, ಮರಳರಿಷಿಣ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಅಶ್ಫೇ ತೊಳೆದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಮ ಅರಿಸಿಣವನ್ನು ನೆಲ್ಲಿಯ ಕಷಾ 
ಯದಲ್ಲಿ ಜೇನುಹಾಕಿ ಪಿತ್ತಜ ಮೂತ್ರ ಕೃಚ್ಛದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೊ ಳ್ಳಬೇಕು. ಗಳಗ 


ಅರ್ಥ ಮೂತ್ರಾಶ್ಮರಿ, ಮೂತ್ರಶರ್ಕರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಮೂತ್ರ 


ಕಫಮೂತ್ರ ಕೃಚ್ಛ್ರ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಕ್ಲಾರೋಸ್ಟ ತೀಕ್ಷೋಷ್ಲಮನ್ನಷಾನಂ ಸ್ಟೇದೋ ಯನಾನ್ನಂ 
೪೦ ಬ ಇಓ 

ನನುನಂ ನಿರೂಹಾಃ ॥ 
ತಕ್ರಂ ಸತಿಕ್ಕೌಸಧಸಿದ್ದ ತೈ ಲಮಭ್ಯಂಗಸಾನಂ ಕಫೆಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛೆ ಪ್ರೀ 
॥ oa Il 
ಅರ್ಥ ಕಫಮೂತ್ತ ಕೃಚ್ಛ ದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಾರ ಉಷ್ಣ್ಯತೀಕ್ಷ ಕಾರ 
ಮಾದ ಅನ್ನಪಾನ ಸ್ವೇದ ಜನೆಯ ಅನ್ನ, ನಮನ್ಯ ನಿರೂಹ ಬಸ್ತಿ, ಮಜ್ಜಿಗೆ 
ಕಹಿ ಔಷಧಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧ ದ ಪಾದ ತೈಲದ ಅಭ್ಯಂಗ ಸಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. les. Il 
ವ್ಯೋಷಂ ಶ್ವದಂಸ್ಟಾ ತ್ರುಟನಾರಸಾಸ್ಲಿ ಕೋಲಪ್ರ ಮಾಣಂ ಮಧು 
ಮೂತ್ರ ಯುಕ್ತಮ್‌ ॥ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೬ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥನ 


ಲ್ಯ ಗ ಗ ಕಾರ ಅದ ಗ ದ 
ಸಾಪ ರಾ ಹಾ ಭಣ ಸವಡಿ ಜಾ ಗಾರ ರಾ ರರು ರ್ಸ್‌ ಸರಾ ಎಟ್‌ ou 
ದಾರ್‌ py 





[ಸವಾ ಕಾವಾಬಾವವರಲಲ 


ಹಿಜೇತ್‌ ತ್ರುಟಿಂ ಕ್ರೌದ್ರಯುತಾಂ ಕದಲ್ಲಾ ಕ ರಸೇನ ಕೈಭಿರ್ಯ 
ರಸೇನ ನಾಪಿ 1೪೭ 


N 

ಲ್ಕ, ಯಾಬಕ್ಕೆ, ಸಾರ ನನಾ ನಲಿವು 
ಗೋಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಬೆ 
ಅಥವಾ ಯಾಲಕ್ಕಿಯ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಜೇನು 


ಅರ್ಥ-- ತ್ರಿಕಟ್ಟು ನೆಗ್ಗಿ 
ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಜೇನು 
೫ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತಕ್ಟೂಳ್ಳಬೆ ಬೇಕು. 


ಗ 
9 
EU) 
೨, 
pe 
Cis 
ns 
4 


a 


ಹ ಬಾಳೆಯ "ಅಥವಾ ಕೈಟಿರ್ಯ (ಆಡನೀ ಬೇವು) ರಸಮೊಡನೆ 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. | ೪೭ | 
ತಕ್ರೇಣಯುಕ್ತಂ ಶಿತಿಮಾರಕಸ್ಯ ಬೀಜಂ ಪಿಬೇತ್‌ ಕೃಚ್ಛೆ ನಿಘಾತ 
ಹೇತೋಃ || 

ಪಿಜೇತ್‌ ತಥಾ ತಂಡುಲಧಾನನೇನ ಪ್ರನಾಲಚೂರ್ಣಂ ಕಫಮೂತ್ರ 
| ಕೃಚ್ಛ ಸೇ Il a6 ॥ 


ಅರ್ಥ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ಸಾಕಣ! ತಿತಿಮಾರಕ ಶಾಲಿಂಚ ಬೀಜ 
ವನ್ನು ಮಜ್ಜಿಗೆಯೊಡನೆ ಅಥವಾ ಪ್ರವಾಳ ಚೂರ್ಣನನ್ನು ಆಕ್ಸಿ ತೊಳೆದ 
ನೀರಿನೊಡನೆ ಕುಡಿಯಬೇಕು. | ೪೮ | 
ಸಪ್ತ ಚ್ಛೆ ದಾರಗೃಧಕೇಬುಸೈಲಾ ಧನಾಃ ಕರಂಜಃ ಕುಟಿಜೋ ಗುಡೂಜೀ 
ಸಾಧ್ಯಾ ಜಲೇ ತೇನ ನಿಜೀಡ್‌ ಯೆನಾಗೂಂ ಸಿದ್ಧಾಂ ಕಷಾಯೆಂ 
ಮಧುಸಂಯುತಂ ನಾ! ॥ 

ಅರ್ಥ ಸಪ್ತನರ್ಣ, ಕಕ್ಕಿ, ಕೇಬುಕ, ಯಾಲಕ್ಕಿ, ಧವನ ( ದಿಂಡಿಲ) 
ಹುಲಗಲ್ಲಿ ಹಲಗತ್ತಿ, ಅಮ್ಮ A ಗಳಲ್ಲಿ ೮ ಪ ಪಟ್ಟು ನೀರು ಹಾಕಿ ಅರ್ಧ ಉಳಿಸಿ 


೪ 
ಆದರ ಪೇಯವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ತ್‌ ಅವುಗಳ ಷಾಯ 
ವನ್ನೇ ಜೇನು ಹಾಕಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ' | ೪ | 


ತ್ರಿದೋಷಜ ಮೂತ್ರಕ್ಸಚ್ಛ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಸರ್ವಂ ತ್ರಿಜೋಷಪ್ರಭನೇ ತು ನಾಯೋಃ ಸಾ ನಾನುಪೂರ್ನಾಾ 

ಪೆ ್ರಿಸಮಿನ್ಷ ; ಕಾರ್‌ ॥ 4 

ಕ್ರಢ್ಯೊ ಹ್ಯೋಧಿಕೇ ಪ್ರಾಗ್ರಮನಂ ಕಫೇ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪಿತ್ತೇ ನಿರೇಶಃ ಪವನೇ 
ತು ಬಸಿ || ೫೦॥ 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ದಾ ಯ ೧೭ 1 Pa ಯ ಚಿಕ 


ಗ ಹಾ ರ್‌ ರಾಯಾ .. 


ಬುಸು ಬರ ಮಾಮಾ 


ಅರ್ಗ ತ್ರಿದೋಷಜ ಮೂತ್ರಕೃಷ್ಛ ದಲ್ಲಿ ಮಾತನಿತ್ತಕಫಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಿಹಿರ” ಚಿಕ ತೆಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮೂರ 
ರಲ್ಲಿ ಕಫ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೆ ವೆ ಮೊದಲುವಮನವನ್ನು ನಿತ್ತವು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೆ ವಿರೇಚನನನ್ನು 


ಮಾತವು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೆಮೊದಲು ಬಸ್ತಿಯನ್ನು "ತೊಡಬೇಕು, Il ೫೦ ॥ 


Ky ಬಾ ಇಪ್ಪ ಮಿ ಯ ಸ: 
ಅಶ್ಮರಿ ಶರ್ಕರಾಜನ್ಯ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಕ್ರಿಯಾ ಹಿತಾ ತ್ವ ಶ್ತರಿ ಶರ್ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಯಾ ಮೂತ್ರ ಕೃಚ್ಛೆ ೨೯ ಕಥ 
ಕು ತೋತ್ಸೆ i 
ಕಾರ್ಯಾಶ ರೀ ಬೇಧನ ಪಾತನಾಯ ನಿಶೇಷಯುಕ್ತಂ ಶೃ ಣು ಕರ್ಮ 


ಸಿದ್ಧ ಮ್‌ 1೫೧! 

ಅರ್ಥ ಅಶ್ಮರೀ ಶರ್ಕರೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಥವಾತಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಮೂತ್ರ ಕೃ 
ಚ್ಛ ಗಳಲ್ಲ ಹೇಳಿದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯೇ ಹಿತಕರವು. ಅಶ ನಿಗಳನ್ನು ಒಡೆಯುವದ 
ಕ್ಟಾಗಿ ಮತ ಸ ಕೆಡುಹುನದಕ್ಕಾಗಿ ಅನುಭೂತವಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು 
ಹೇಳ ತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. { ೫೧ || 


ಅಶ್ಮರೀ ಭೇದಕ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ಪಾಷಾಣಭೇದಂ ವೃ ಷಕಂಶ ಶದೆಂಷ್ಲಾ ್ರಾ-ಪಾಠಾಭಯಾ ವ್ಯೋಷ 
ಶಠೀನಿಕುಂಭಾಃ ॥ 
ಹಿಂಸೌ ೨ಖರಾಹ್ನಾ ಕಿತಿಮಾರಕಾಣಾಮೇರ್ನಾರುಕಾಚ್ಚ ತ್ರಪುಷಾಚ್ಚ 
ಕೆ ಬೀಜಮ್‌ | ೫೨ || 
ಉತ್ಕುಂಚಿಕಾ ಹಿಂಗೆ ಸವೇತಸಾಮ್ಯ ೦ ಸ್ಯಾದ್ದೆ ಸೀ ಬೃ ಹತ್ಯ್ಕೌ 
ವಚಾಚ ॥ 
ಚೂರ್ಣಂಪಿಬೇದಶ ರಿಭಿದ್‌ ನಿಸಕ್ತಂ ಸರ್ಪಿಶ್ಚ ಗೋಮೂತ್ರ 
ಚತುರ್ಗುಣಂ ತೈಃ | ೫೩॥ 
ಅರ್ಥ ಪಾಷಾಣಭೇಧ, ಅಡಸಾಲ, ನೆಗ್ಗಿಲ್ಲ ಅಗಳಶುಂಠಿ, ಆಣ 
ತ್ರಿಕಟ್ಕು ಕಜೋರೆ, ದಂತಿನಸಗುನ್ನೀಬೀಜ, ಅಜವಾನ, ಶಿತಿಮಾರಕ. ಚಕ 
ಚ) ನಿರ್ವಾರುಕ (ಬೊಡ್ಡ ಸವತಿ) ಬೀಜ್ಕ ತ್ರಪುಸ ( ಸವತಿ ಜಾತಿ) ವ ಬೀಜ 
| ೫೨ | ಕರೇಜೀರಿಗ್ಗೆ ಇಂಗು ಆಮ್ಲನೇಶಸ್ಯ ನೆಲಗುಳ್ಳ, ಹೆಬ್ಬಗುಳ 


ನಟ್ಟು ಸ | | 
ಡುವದು. 1೫೩.1! 
ಮೂಲಂಶ್ವದ್ವಂಸ್ಟಾ ವಸ್ಸುರಕೋರಖೂಕಾತ್‌ ಶ್ಲೀರೇಣ ಹಿಷ್ಟಂ 
ಬೃಹತೀಡ್ಕಯಾಚ್ಚ ॥ 
ಆಲೋಡ್ಯ ದದ್ದಾ ನುಧುರೇಣ ಪೇಯ ದಿನಾನಿ ಸಷ್ತಾ ಶಸ್ಮರಿ- 
ಭೇದನಾರ್ಥವಾ್‌ | ೫೪ ॥ 
ಅರ್ಥ-- ನೆಗ್ಗಲ್ಕು ಇಕ್ಷುರಕ ಕೊಳಾಂಬಳಿಕೆ. ತಾಲೀಂಖಾನೆ ಔಡಲ 
ಗಳ ಬೇರುಗಳನ್ನು ಹಾಲಿನೊಡನೆ ಅರೆದು ೭ ದಿವಸ ಕುಡಿದರೆ ಅಥವಾ ನೆಲ 
ಗುಳ್ಳ, ಹೆಬ್ಬಗುಳ್ಳಿ ಬೇರುಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ಮಜ್ಜಿಗೆಯೊಡನೆ ೭ 
ದಿವಸ ಕುಡಿದರೆ ಅಶ್ಮರಿಯು ಒಡೆಯುವದು. | ೫೪ || 
ಪುನರ್ನವಾಯೋರಜನೀ ಶ್ವದಂಷ್ಟಾ ಫಲ್ಗು ಪ್ರವಾಲಾಶ್ಚ ಸದರ್ಭಸಪುಷ್ಟಾ॥॥ 
ಶ್ರೇರಾಂಬು ಪುದ್ಯೇಷುರಸೈಸ್ಸುನಿಷ್ಟಂ ಹೇಯಂ ಭನೇದಶ್ಮರಿಶರ್ಯರಾಸು 


ಅರ್ಥ ಬಿಳೇಗಣಜಲಿಬೇರು ಲೋಹಭಸ್ಮ, ಅರಿಸಿಣ ನೆಗ್ಗಿಲು, 
ಫಲ್ಲು (ಅತ್ತೀಗಿಡ) ಪ್ರವಾಳ್ಕ ದರ್ಭಪುಷ್ಪ (ದರ್ಭದ ಹೂವು) ಇವುಗಳನ್ನು 
ಹಾಲ್ಕು ನೀರು, ಮದ್ಯ, ಕಬ್ಬಿನರಸ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರೊ ನೆ ಅರೆದು 


ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಅದು ಅಶ್ಮರೀ ಶರ್ಕರೆಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು/ ೫೫ ॥ 


ಏಲಾ ಶತಾಹ್ವಾ ಲವಣಾನಿ ಪಂಚ ಕಂಪಿಲ್ಲಕಂ.ಗೋಕ್ಸುರಕಸ್ಯ ಬೀಜಂ! 
ಯವಾಗ್ರಜಂ ಕುಂದುರುಕಾಶ್ಮಭೇದಾ ನೇರ್ವಾರುಕಾಶ್ಚ ತ್ರಪುಷಾಚ್ಚ 
| | . " ಬೀಜರ್ವ್‌- ll 
ಚೂರ್ಣೀಕೃತಂ ಚಿತ್ರಕಹಿಂಗುಮಾಂಸೀಯಮಾಸಿ ತುಲ್ಕಂ ತ್ರಿಫಲಾ 
ದ್ವಿರಂಶಂ || 
ಅಮ್ಲೈರನುಸ್ಕ್ಸೈರಸಮವ್ಯಯೂಷೈಃ ಸೇಯಾನಿ ಗುಲ್ಮಾಶ್ಮರಿ 
ಭೇದನಾಸಿ 1೫೭/ 
ಅರ್ಥ ಯಾಲಕ್ಕಿ, ಬಡೀಶೀಪು ಪಂಚಲವಣ, ಕಪಿಲೆ ನೆಗ್ಗಿಲ 
ಬೀಜ ಜವಖಾರ, ಕುಂದರಕ್ಕ ಪಾಷಾಣಭೇದ್ಯ ಏರ್ವಾರುಕ್ಕ (ದೊಡ್ಡ ಸವತಿ) 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] ೧೯ [ಕ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


೩01. 


ಪುಸಗಳ ಬೀಜ, ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣಮಾಡಿ ಆದ 
ಜಟಾಮಾಸಿ, ಅಜವಾನಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಆ. pe 
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ಟಿ ಬಚ್ಚ ಮಾಂ ಸ ಚ ಮದ್ಯ ಅಥವಾ ಕಟ್ಟುಗಳೊಡನೆ 
ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಇವು ಗುಲ್ಮ, ಹ 

ಪ್ರಮಾಣೋ ಫೃತತೈ ಲಭೃಷ್ಠೊ ಪೀ ಯೂಸಃ ಕೃತಂ ಶಿಗ್ರುಕ 

ಮೂಲಕಲ್ಯಾತ್‌ || 

ಶೀತೋಃಶ್ಶಭಿತ* ಶ್ಯಾತ್‌ ದಧಿಮಂಡಯುಕ್ತಃ ಹೇಯಃ ಪ್ರಕಾನುಂ | 

ಲನಣೇನ ಯುಕ್ತಃ ಜಲ! 


Nig ನುಗ್ಗಿಯ ಬೇರಿನ ಕಲ್ಪ ೧ ತೊಲೆ ಮತ್ತು ಹೆಸರು ಬೆಳೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ೧೪ ಪಾಲು ನೀರು ಹಾಕೆಕುದಿಸ್ಮಿ ೪ನೇ ಪಾಲಿನಷ್ಟು ಉಳಿಸಿ, ಮಾಡಿದ 
ಕಟ್ಟಿಗೆ ತುಪ್ಪ-ಎಣ್ಣೆಗಳ ಒಗ್ಗರಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಉಪ್ಪುಹಾಕಿ ಆರಿಸಿ 


ಛ ತೊಲೆಯಷ್ಟು ಮೊಸರಿನ ನೀರಿನೊಡನೆ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಅದು ಅಲ ಶ್ಮ್ಮರಿ 


ಯನ್ನು ES sell 


ಜಲೇನ ಶೋಭಾಂಜನಮೂಲಕಲ್ಯಃ ಶೀತೋಹಿತಶ್ತಾ ಶ್ಮರಿಶರ್ಕರಾಸು/ 
ಸಿತೋಸಲಾ ನಾ ಸಮಯಾವಶೂಕಾ ಕೃಚ್ಛ್ರೇಷು ಸರ್ನೇಷ್ಟಪಿ 


ಭೇಷಜಂ ಸ್ಯಾತ್‌ 1೫೯ 
ಅರ್ಥ ನುಗ್ಗಿಯ ಮೂಲ ಕಲ್ಪವನ್ನು ನೀರಿನೊಡನೆಕಲಿಸಿ, ತಣ್ಣಗೆ 
ಮಾಡಿ ಕುಡಿದರೆ ಅಶ್ಮ ರಿಶರ್ಕರೆಗಳು ಘನವು ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆ ಯವಕ್ಷಾರ 


ಗಳನ್ನು ಸಮನಾಗಿ ತೆಗೆದ ದುಕೊಂಡು ನೀರಿನೊಡನೆ ಕುಡಿದರೆ ಅದು ಎಲ್ಲ 
ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ಗಳಲ್ಲಿ ಔನಧವಾಗುವದು. (೫೯ 


ಪೀತ್ವಾ ಚ ಮುದ್ಯಂ ನಿಗದಂ ರಸೇನ ಹಯೇನ ವಾ ಶೀಘ್ರ ಜನೇನ 

-.. ಯಾಯಾತ್‌ ॥ 
ತೈಃ ಶರ್ಕರಾ ಪ್ರಚ್ಯವತೆಣಶ್ಮರೀ ಚ ಶ್ಯಾಮ್ಯೇನ್ನ ಚೇತ್‌ಶಲ್ಯನಿದು 

ದ al lleoll 


ಅರ್ಥ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮದ ವನ್ನು ವ ಸಾಂಸರಸದೊಡನೆ ಕುಡಿದು 
ಅತ್ಮಂತ ವೇಗವುಳ್ಳ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹ ಡಿಸ ಬೇಕು. ಆದರಿಂದ ಅಶ್ಮರೀ 


೪ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೨೦ | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ತ ವ ವ ಅದ ಸ ಪೂವ ನಾಂ ಹಂ ಮ ಸು ರಾ ಇಲ ಗಾ ಭಾಭಾ ಇಇ ವಚಾ 
"ಅ Pomme kun py Ks ess 








ಮತ್ತು ಶರ್ಕರೆಗಳು ಹೋಗುವವು. ಇದರಿಂದಲೂ ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು 
ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ತೆಗೆಯಬೇಕು. ° 1೬೦॥ 


LCR 
ಲ 
(eH. 


ನಿಘಾತಜ ಮೂತ್ರಳ್ಳಚ್ಛೆ ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತಾರೆ 


ರೇತೋವಿಘಾತಪ್ರಭವೇ ತು ಕೃಚ್ಛೆ « ಸಮೊಕ್ತ್ಯ ದೋಷಂ ಪ್ರತಿ 
ಸರ್ಮ ಕುರ್ಯಾತ್‌ | 
ಹಾರ್ಪಾಸಮೂಲಂ ವಸುಕಾಶ್ಮಭೇವೌ ಬಲಾ ್ಸಿ ರಾದೀನಿ ಗನೇಧುಕಾ 
ಚ loll 
ವೃಶ್ಲೀರಮೈಂದ್ರೀ ಚ ಪುನರ್ನವಾ ಚ ಶತಾನರೀ ಮಧ್ವಶನಾಖ್ಯ 
ಪರ್ಣ ॥ 
ತತ್ಕ್ಯಾಥಸಿದ್ಧಃ ಸವನೇ ರಸಸ್ಯಾತ್‌ ಸಿತ್ತಾಧಿಕೇ ಕ್ಷೀರಮಥಾಪಿ 
ಸರ್ಪಿಃ 1೬೨! 
ಕಫೇತು ಯೂಸಷಾದಿಕಮನ್ನ ಸಾನಂ ಸಂಸರ್ಗಜೇ ಸರ್ವಹಿತಃ ಕ್ರಮಃ 
ಸ್ಕಾತ್‌ 
ಏನಂ ನ ಚೇಚ್ಛಾ 4ಮ್ಯತಿ ತಸ್ಯ ದದ್ಯಾತ್‌ ಸುರಾಂ ಪುರಾಣಾಂ 
ಮಧುಕಾಸವಂ ಮಾ 1೬೩! 


ಅರ್ಥ ಶುಕ್ರ ಪ್ರತಿಬಂಧದಿಂದುಂಟಾದ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ದಲ್ಲಿ 
ದೋಷಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಬೇಕು. ವಾತಜ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ) 
ದಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಚಿಕಿಶ್ಸಿಮಾಡಬೇಕು. ನಾತಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ) 
ದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಯಬೇರು ಬಿಳೇಗಣಜಲ ಬೇರು, ಸಾಷಾಣಭೇದ, ಕಳ್ಳಂಗಡ್ಡೆ, 
ಲಘುಸಂಚಮೂಲ್ಯ ಗವೇಧುಕಾ (ಧಾನ್ಯನಿಶೇಷ) 1೬೧॥ ಕೆಂಪುಗಣಜಲ 
ಬೇರು, ಶತಾವರಿ ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ, ಅಶನಸರ್ಣೀ, (ಅಪರಾಜಿತಾ) ಇವುಗಳ 
ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ಮಾಂಸರಸನವನ್ನು ಪಿಶ್ತಾಧಿಕಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ದಲ್ಲಿ 
ಅದರಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ ಹಾಲನ್ನು ಅಥವಾ ಫೃತನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು॥೬೨॥ 
ಕಫವು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೆ, ಇವುಗಳಿಂದ ಸಿದ್ದಮಾಡಿದ ಕಟ್ಟು, ಪೇಯ ಮುಂತಾದ 
ಅನ್ನಪಾನನನ್ನು ಮೂರೂ ದೋಷಗಳು ಕೂಡಿದ್ದರೆ. ಎಲ್ಲಪುಗಳಿಗೆ ಹಿತವಾದ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. .ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ಶಾಂತವಾಗದಿದ್ದ ರೆ 
ಹಳೇ ಮದ್ಯವನ್ನು ಅಥವಾ ಮಧುಕಾಸವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 1೬೩ 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ] ೨೧ [ತ್ರಿಮಠ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ರಾ ದರಾ ದಾ 
ಮ ಖಗ ಗಾ pope ಮಾ A 


ನಿಹಂಗಮಾಂಸಾನಿ ಚ ಬೃಂಹಣಾರ್ಥಂ ಬಸ್ತಿ ಶ್ಲ ಶುಕ್ತಾಶಯ 


ಶೋಧನಾರ್ಥಮ್‌ ॥ 
ಶುದ್ಧಸ್ಯ ತೃಪ್ತಸ್ಯ ಚ ನೃಷ್ಯಯೋಗಾಃ ಸ್ರಿಯಾನುಕೂಲಾಃ ಪ್ರಮದಾ 
ನಿಧೇಯಾ$ ೬! 


ಶುದಿ ಮತ್ತು ಪುಸ್ಚಿಯಾ 
ಲ 
ಗ ೬೬ ಪ್ರಿಯ ಮತು Li A 
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ರಕ್ತಜ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ರಕ್ತೋದ್ಭನೇ ತೂತ್ಪಲನಾಲತಾಲಕಾಶೇಶ್ಷುಜಾಲೇಕ್ಷುಕಶೇರುಕಾಣಿ ॥ 
ಫಿಬೇತ್‌ ಸಿತಾಕ್ಸೌದ್ರಯುತಾನಿ ಖಾದೇದಿಸ್ಸುಂ ನಿದಾರೀಂ ತ್ರಪುಷಾಣಿ 


| ಚೈವ ೬! 
ಅರ್ಥ ರಕ್ತಜ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ )ದಲ್ಲಿ ಕಮಲದ ಡ್ಯ ತಾಲಫಲ್ಕ 
ಕಾಶ (ಕಸಗೀಹುರ್ಲಿ) ಇಕ್ಷುಬಾಲ, (ಇಕ್ಷು 1 ಸನಬೇರು, ಕಶೇರುಕ 
(ಕೊತ್ತೀಗಡ್ಗೆ) ಇವುಗಳೆ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆ ಜೇನುಹಾಕೆ ಕುಡಿಯಬೇಕು. 
ಕಬ್ಬನ್ನೂ ನೆಲಗುಂಬಳೆವನ್ನೂ ಶ್ರಪುಸ (ಸವತೇಜಾತಿ ಹ ವನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕು. 
೬೫1 
ಹ 
ಘೃತಂ ಶೃದಂಸ್ಪ್ರಾಸ್ಫರಸೇನ ಸಿದ್ಧ 0 ಕ್ಷೀರೇಣ ಚೈವಾಷ್ಟಗುಣೇನ 
ಸೇಯಮ್‌ ॥ 
ಸ್ಥ ರಾದಿಕಾನಾಂ ಕತಕಾದಿಕಾನಾಮೈಸೈಕಶೋ ವಾ ವಿಧಿನೈವ 
ತೇನ ೬! 
ಅರ್ಥ ನೆಗ್ಗಿಲುಗಳ ಸ್ವರಸವನ್ನು ೮ ಪಾಲು ಹಾರಿ ಅಥವಾ 


ಸಾಲನ್ನು ೮ ಪಾಲು ಹಾಕಿ ಸಿದ ಮಾಡಿದ ಫೃತವನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು ಲಘು 
ನಂಚಮೂಲದ ಕತಕಾದಿಗಣದ (ವಿವಾಸಸ್ಥಾನ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ) 
ಒಂದೊಂದು ಔಷಧದಿಂದ ಇದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಫೃತನ ವನ್ನು" ಸಿದ್ಧಮಾ ಡಿ ಕುಡಿಯ 
«ಬೇಕು. ll 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] 65, [ ಚಿಕಿತ್ಸಾಸ್ಥಾನ 


SM ನ ಜಾಲ ನ ಕಟ ಭಗ ಕ ಲ ನ ಸ್ವ ಪಹನ ಇಂ ಜ್ತ ಟ್ಟು ಜಾ ಇ: ಸಃ ಪಾ ಆಜ ಹಿ MM mS PESOS ST 
ಅ ಅಜ ರಾರಾ ಪಯ ಮೂಸ ದ್‌್‌ ದಾರಾ ದ ಪಾದ pe ದ ಇ SE. 


ಶೇರೇಣ ಬಸ್ತಿರ್ಮಥಧುರೌಷಧೈಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ತೈಲೇನ ನಾ ಸ್ಕಾ 
ಸಲೋತ್ಲಿತೇನ ॥ 
ಯನ್ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛಿ ್ರೀ ನಿಹಿತಂ ತು ಪೈತ್ತೇ ತತ್ಕಾರಯೇಜ್ಛೋಣಿತ 
ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ್ರೇ ೬೭ 


ಅರ್ಥ ಸೀರದ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು ಮದುರ ಔಷಧಗಳ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು 
ನುಧುರ ಫಲಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ತೈಲಗಳ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 
ರ್ಯ 
ಶಕ್ತ. ದಲಿ ಹೇಳಿದ ಜನಿತ ಯನೆ ಟೆ 
ಜ ಮೂತ್ರಕೃಷ್ಛ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಚಿಕೆಶ್ಸೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ರಕ್ತಮೂಶ್ರಕೃಚ್ಛ 
ಮಾಡಬೇಕು. ೬೭! 


೭° ೬ 


ತ್ತ 


ತ್ತ 
ಲ್ಲ 


ಅಪಥ್ವನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ವ್ಯಾಯಾನುಸಂಧಾರಣಶುಷ್ಯಭಸ್ಷಪಿಷ್ಟಾನ್ನ ನಾತಾರ್ಕಕರವ್ಯ 
ನಾಯಾನ್‌ ॥ 

ಖರ್ಜೂರಶಾಲೂಕಕಪಿತ್ಥ ಜಂಬೂಬಿಸಂ ಕಷಾಯಂ ನ ರಸಂ 
ಭಜೇತ್‌ ೬ 


ಅರ್ಥ ವ್ಯಾಯಾಮ, ವೇಗಧಾರಣ, ಶುಷ್ಪದ್ರವ್ಯ, ಹಿಟ್ಟಿನಪದಾರ್ಕ, 
ಗಾಳಿ, ಬಿಸಲು, ಮೈಥುನ, ಖರ್ಜೂರ, ಶಾಲೂಕ್ಕ (ಪದ್ಮಕಂದ) ಬೆಳವಲ, 
ನೇರಿಲ್ಲ ಕಮಲದದೇಟು ಮತ್ತು ಒಗರುರಸ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬಾರದು. 
[೬೮1 


ಹೃದಯಮರ್ಮದ ರೋಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಹೊರಟು ಮೊದಲು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಲಕ್ಷಣ ಹೇಳಿ ಆಮೇಲೆ ವಾತಜಾದಿಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ವ್ಯಾಯಾಮತೀಕ್ಷ್ಟಾತಿನಿರೇಕಬಸ್ತಿಚ್ಛರ್ದ್ಯಾಮಸಂಧಾರಣಕರ್ಸಣಾನಿ | 
ಚಿಂತಾಭಯತ್ರಾಸಗದಾಭಿಚಾರಾ ಹೃದ್ರೋಗಕತೃಣಿ ತಥಾನಿಘಾತಃ 

1೬೯! 

ಅರ್ಥ ವ್ಯಾಯಾನು, ತೀಕ್ಷ್ಮ ಅಥವಾ ಬಹಳ ವಿರೇಚನ, ಬಹಳ 

ಬಸ್ತಿ, ವಾಂತ್ರಿ ಅಮ್ಯ' ವೇಗಧಾರಣ, ಕರ್ಷಣ (ಕೃಶಮಾಡುವದು), ಚೆಂತೆ, 

ಭಯ, ತ್ರಾಸರೋಗ, ಜೇಡಿ ಬಡತ ಇವು ಹೃದ್ರೋಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 

ತವೆ. lil 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ | ೨0 ಕ್ರಿಮರ್ಮೀಯಚಿಕಿತ್ರೆ 


EE SL NETL ಆಲ ಳಾಹಳೂರಎಲಗಾಡ 




















ರಾ ಎ 
TT eT ರ 





Renna 


ವೈ ವಣ ೯ ಮೂಚ್ಚಾ ಜ್ನ ಜೃರಕಾಸಹಿಕ್ಕಾಶ್ನಾ )ಿಸಾಸ್ಯೆವೈ ರಸ್ಯತೃಷಾ 
ಪ್ರಮೋಹಾಃ | 
ಛರ್ದಿಃ ಕಫೋಶ್‌ಕ್ಲೆ ಶರುಜೋರುಚಿಶ್ಚ ಹೃದ್ರೋಗಜಾಃ ಸ್ಕುರ್ನಿನಿ 
ಧಾಸ್ತಥಾನ್ಯೇ 1೩೦! 


ಅರ್ಥ-- ಇದರಿಂದ ನಿನರ್ಣಶ್ಕೆ ಮೂ ರ್ಜ ಶೆ 
ಶ್ವಾಸ್ತ ಬಾಯಿ ಹೊಲಸುಆಗೋಣ್ಯ ನೀರಡಿ ಸ kp ವಾಂತ್ಕಿ ಕನ್ನ 
ಬೀಳೋಣ್ಯ ನೋವು, ಅರುಚಿ, ಇದರ ಹೊರತು ಅ ಕಾರಗಳು ಉಂಬಾ 
ಗುವನು. lzoll 


, ಜ್ವರ, ಕೆಮ್ಮು, ಬಿಕ್ಕು, 


ಹೃಚ್ಛೊನ್ಯಭಾವದ್ರವಶೋಷಭೇದಸ್ತಂಭಾಃ ಸಮೋಹಾಃ ಸನನಾ 
ದ್ವಿಶೇಷಃ | 

ಪಿತ್ತಾ ತ್ರ ನೋದೂಯನದಾಹನೋಹಾಃ ಸಂತ್ರಾಸತಾಪಜ್ಯರಪೀತ 
ಭಾನಾಃ coll 


ಅರ್ಥ ಎದೆಯು ಹಗುರು ಆಗೋಣ್ಕ ಧಡಧಡ ಅನ್ನೋಣ, 
ಶೋಷ ಚುಚ್ಚೋಣ್ಯ ಸ್ವಬ್ದ್ಬನಾಗೋಣ, ಮೋಹ, ಈ ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣಗಳು 
ವಾತಹೃದ್ರೋಗದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಪಿತ್ತಜ ಹೃದ್ರೋಗದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕತ್ತಲೆ 


ಬರೋಣ, ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನೋವು, ದಾಹ್ಕ ಮೋಹ, ತ್ರಾಸ, ಸಂತಾಪ್ಕ ಜ್ವರ 
ಕಣ್ಣು ಮುಂತಾದವು ಹಳದಿಯಾಗೋಣ ಈ ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುತ್ತವೆ!೭೧॥ 


ಜಡ 


ಸ್ತ ಬ್ಧಂ ಗುರು ಸ್ಯಾತ್‌ ಸ್ತಿಮಿತಂ ಚ ಮರ್ಮ ಕಫಾತ್‌ ಪ್ರಸೇಕಜ್ಜರ 
ಕ ಕಾಸತಂದ್ರಾಃ || 
ನಿದ್ಯಾತ್‌ ತ್ರಿದೋಷಂ ತೃಪಿ ಸರ್ವಲಿಂಗಂ ತೀವ್ರಾರ್ತಿತೋದಂ 
ಕ್ರಿಮಿಜಂ ಸಕಂಡುವ೫್‌ 0೩೨1 


ಅರ್ಥ... ಕಫಜ ಹೃದ್ರೋಗದಲ್ಲಿ ಹ್ಗು )ದಯನ್ರು ಸ ಸ್ತ್ರ ಬ್ಬ ಬಡ, ಸ್ತಿ ಮಿತ 
ವಾದದ್ದು ಬಾಯಿಗೆ ನೀರು ಬಿಡೋಣ ಜ್ನ ಜರ, ಕೆಮ್ಮು ನು 'ವಿಶೇಷವಾ ಗಿರು 
ವವು. ಹೃದ್ರೋಗದಲ್ಲಿ ಇವೆಲ್ಲ ಹ ತ ಕ್ರಿಮಿಜ ಹೃದ್ರೋಗ 
ದಲ್ಲಿ ನೋವು ಚುಚ್ಚುನಿಕೆಗಳು ಬಹಳ ಇರುವವಲ್ಲದೆ ತಿಂಡಿಯೂ ಇರುವದು. 


ಎ ಡುಂ ಕಟ 
ಕ ಬಲಗ ಗಾತ್ರ 





ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೨೪ ಗ ಸ್ಥಾನ 


ಇವುಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಕ್ರಮದಿಂದ ಹೇಳಹೊರಟು ಮೊದಲು ವಾಶ 
ಹೃದ್ರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 
ತೈಲಂ ಸಸೌನೀರಕಮಸ್ತುತಕ್ರಂ ನಾತೇ ಪ್ರಪೇಯಂ ಲವಣಂ 
ಸುಖೋಷ್ಣನ್‌ | 
ಮೂತ್ರಾಮ್ಲಸಿದ್ಧಂ ಲವಣೈಶ್ಚ ಶೈಲನತ್ನಾನಾಹಗುಲ್ಮಾರ್ತಿ 
ಹೃದಾನುಯಫ್ನುಮ್‌ ೭೩! 
ಅರ್ಥ ವಾಶಶೃಬ್ರೋಗದಲ್ಲಿ ಗಂಜಿ ಮೊಸರಿನ ಮೇಲಿನ ನೀರು, 
ಮಜ್ಜಿ _ಗೆಯೊಡನೆ ತೈಲವನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಮೂತ್ರ ಮತ್ತು ಹುಳಿಗಂಜಿ 
ಮತ್ತು ಸಂಚಲವಣಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ ತ್ಳಲವನ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಇವು 


ಹೊಟ್ಟೆ ಯುಬ್ಬು, ಗುಲ್ಮ, ಶೂಲ, ಹೃದ್ರೋಗಗಳನ ಕ ಕಳೆಯುವವು. ॥೭೩॥ 


ಜೌ ಸಸಂಚಮೂಲಂ ರಾಸ್ನ್ರಾಂ ಯವಾನ್‌ ಕೋಲ 
ಕುಲಿತ್ನ ಬಿಲ್ಪಂ || 

ಪಕ್‌ತ್ವಾ ಜಲೇ ತೇನ ಸಜೇಶ್‌ ತು ತೈಲಮಭ ಸಂಗೆಂಪಾನೋಸಿಲ 
ಹೃದ ದಫ್ನ್ನಮ್‌ [೭೪!| 
ಅರ್ಥ-- ಬಿಳೇಗಣಜಲಬೇರು, ದೇವದಾರು ಸಂಚಮೂಲ್ಯ ರಾಸ್ಟೆ 
ಜನೆ, ಬೋರೆ ಹೆಸರು, ಬಿಲ್ವ ಇವುಗಳ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ತೈಲವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಅಭ್ಯಂಗಪಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿದರೆ ಅದು ವಾತ 
ಹೃದ್ರೋಗವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. | ೭೪॥ 


ಹರೀತಕೀನಾಗರಪುಷ್ಕರಾಹ್ಮೈರ್ವಯಃ ಕಯಸ್ಸಾ ಲವಣೈ ಶ್ಚಕಲ್ಕೈಃ | 
ಸಹಿಂಗುಭಿಃ ಸಾಧಿತಮಗ್ರ ಸರಿರ್ಗುಲ್ಲೇ ಸಹೃ ತ್‌ಪಾಲ್ನೆ ಗಜನಿ 
“ಕೋ: ell asl 
ಅರ್ಥ-- ಅಣಲೆ, ಶುಂಠಿ ಪುಷ್ವರಮೂಲ, ನೆಲ್ಲಿ ಯಾಲಕ್ಕಿ ಸೈಂಧವ, 
ಇಂಗು ಇವುಗಳ ಕಲ್ಕವನ್ನು ೪ ಪಾಲು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಿ ಸಿದ್ದಮ್‌ಾ "ಹದ ಆಕಳ 
ಫೃತವು ವಾತದಿಂದುಂಟಾದ ಗುಲ್ಯ ತೃಡ್ರೊ (ಗ ಪಾರ್ಶ್ವಶೂಲಗಳನ್ನು ಕಳೆಯ 
ನದು. 1೭೫;| 
ಸಪುಷ್ಕರಾಹ್ವಂ ಧಮ ಮಹೌಷಧಂ ಶಠ್ಯಭಯಾ ಚ 
ಕಲ್ವಾಃ | 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] 6೫ [ ಕ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಕ್ಲಾರಾಂಬುಸರ್ಪಿರ್ಲವಸೈರ್ನಿಮಿಶ್ರಾಃ ಸ್ಯಾರ್ನಾತೆಹೈದ್ರೋಗನಿಕರ್ತಿ 
ಕಾಫ್ನಾಃ 1೭೬! 
ಅರ್ಥ ಪುಷ್ಕರಮೂಲ್ಯ ಮಾದಾಳನೂಲ್ಯ ಶುಂಠಿ, ಕಜೋರಕೆ, 
ಅಣಲೈ ಇವುಗಳ ಬೇರೆಬೇರೆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಾರದ ನೀರು ಫೈತ ಮತ್ತು ಸೈಂಧವ 
ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ತಕ್ಟೊಂಡರೆ ಆಮ ಎದೆಯಲ್ಲಿಯ ವಾಶಜ್ಯ ಕ್‌ ಕತ್ತ ರಿಸು 
ತೆ ಆಗುವ ನೀಡೆಗಳನ್ನು ಕಕೆ ಕಳೆಯುವದು. lek i 
೩ ಸ px 
ಕ್ವಾಥಃ ಕೃತಃ ಸೌಷ್ಠರಮಾತುಲಂಗಸಲಾ ಲಾಕಸಪೂತೀಕಶಠೀಸುರಾಜ್ಟೆ ತ 
EEE ಸಕ್ಲಾರ ಉಷ್ಣೋಲವಣಶ್ಚ 
ಸೇಯಕ (೭೩/1 
ಅರ್ಥ-- ಪುಷ್ಪರಮೂಲ್ಯ ಮಾದಳಮೂಲ, ಮುತ್ತಲು, ಹೊಲಸು 
ಹುಲಗಲಿ, ಕಚೋರೆ, ದೇವದಾರು, ಇವುಗಳ ಕಷಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿ 
ಶುಂಠ್ಕಿ ಕರೇಜೀರಗಿ, ಬಜಿ ಅಜವಾನ, ಜನಖಾರೆ, ಸ್ಫಂಧೆಲವಣಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿ ಬಿಸಿ ಇರುವಾಗಲೇ ಕುಡಿಯಬೇಕು. 1೭೭] 


ಪಥ್ಯಾಶಠೀ ಸೌಷ್ಟ್ಠರಪಂಚಕೋಲಾತ್‌ ಸಮಾತುಲುಂಗಾದ್‌ ಯಮ 

ಕೇನ ಕಲ್ಪಃ | 
ಗುಡಪ್ರಸನ್ನಾಲನಣೈಶ್ಚ ಭೃಷ್ಟೋ ಹೃತ್‌ ಪಾರ್ಶ್ವಸೃಷ್ಠೋದರ 

ಯೋನಿಶೊಲೇ 1೭೮! 
ಅರ್ಥ ಹೃದಯ ಪ ಸಾಶ್ವ, ಬೆನ್ನು, ಹೊಟ್ಟಿ, ಲ್ಲಿ ಶೂಲ 
ವಿದ್ದರೆ ಜಣಲೆ, sed. ಪುಷ್ಪ ಕ ಸಾಟಿ ಟ್ರ ಮಾದಾಳ್ಕ ಇವು 
ಗಳ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಬೆಲ್ಲ ಮದ್ಯದ ಳ್ಳ ಸ್ಫಂಧವಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ, oe ಎಣ್ಣೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕರಿದು ಕೊಡಬೇಕು. lee! 


ತ್ರೂ ಷಣಾದಿ ಫೃತನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ಸ್ಯಾತ್‌ ತ್ರ್ಯೂಷಣಂ ದ್ವೇ ತ್ರಿಫಲೇ ಸಪಾಠೇ ನಿದಿಗ್ಧಿಕಾ ಗೋಕ್ಸುರಕಾ 
ಬಲೇ ದ್ವೇ ॥ 

ಮೇದೇ ತ್ರುಟಿಸ್ತಾಮಲಕೀ ಸ್ನಗುಪ್ತಾ ತ್ರುಟಿರ್ನುಧೂಕಂ ಮಧುಕಂ 
ಸಿರಾ w leet 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೨೬ | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಶತಾವರೀ ಜೀವಶಪೃಶ್ನಿಸರ್ಣ್ಯೌ ದ್ರವ್ಯೈರಿಮೈರಕ್ಷಸಮೈಃಸುಸಿಷ್ಟ್ಟೈಃ॥ 
ಪ್ರಸ್ಥಂಘ ಫೃತಸ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಪಚೇದ್‌ ನಿಧಿಜ್ಞಃ ಪ ಪ್ರಸ್ನೇನದದ್ದಾ ತೃಥ 

| ಮಾದಿಷೇಣ [01 

ಮಾತ್ರಾಂ ಸಲಂ ಚಾರ್ಥಪಲಂ ಹಿಚುಂ ವಾ ಪ್ರಯೋಜಯೇನ್ಮಾತ್ಸಿಕ 

ಸಂಪ್ರಯುಕ್ತಂ | 

ಶ್ಯಾಸೇ ಸಕಾಸೇ ತ್ವಥ ಸಾಂಡುರೋಗೇ ಹಲೀಮಕೇ ಹೃಷ್ಟ್ರಹಣೀ 

ಪ್ರದೋಷೇ ॥ ೮೧ ॥ 


ಅಫಕ್‌ ತ್ರಿಕಟ್ಟು ೨ ತರದ ತ್ರಿಫಳಾ (೧ ಅಣಲ್ರೆ ನಲ್ಲಿ ತಾರಿ 

೨ ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ಕಿನನ್ಸಿ, ಸರೂಷಕ್ಕ ) ಅಗಳಶುಂಠ್ರಿ ನೆಲಗುಳ್ಳ, ನೆಗ್ಗಿಲು ಬಲಾ, 

ಅತಿಬಲ್ಕಾ ಮೇದ್ಕಾ ಮಹಾಮೇದ್ಕಾ ಯೂಲಕ್ಕಿ ನೆಲನೆಲ್ಲಿ, ನಸಗುನ್ಸಿ ಬೀಜ 
ದೊಡ್ಡ ಯಾಲಕ್ಕಿ, ಇನ್ಬೀ ಹೂವು, ಜೇಷ್ಠಮಧು, ಒಂದೆಲಿಹೊನ್ಸೈ, ನ 
ಜೀವಕ್ಕ ಮೂರಲೆಹೊನೆ ಸ ಇವುಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದು ತೊಲೆ ತಕ್ಕೊಂಡ್ಳು 
ಚೂರ್ಣಮಾಡಿ, ೧೨೮ ತೊಲಿ ಎಮ್ಮೆಯ ಮೊಸರು ಹಾಕಿ ೧೨೮ ತೊಲಿ 
ಫೈತನನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದನ್ನು ೪ ತೊಲೆ ಅಥವಾ ೨ ತೊಲೆ ಅಥವಾ 
೧ ತೊಲೆಯಷ್ಟು ಜೇನಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಅದು ಶ್ವಾಸ್ಕ ಕಾಸ್ಕ ಸಾಂಡು 
ರೋಗ್ಯ ಹಲೀನುಕ್ಕ ಹೃದ್ರೋಗ, ಗ್ರಹಣೀ ದೋಷಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. 
1 ೮೧ ॥ 


ಪಿತ್ತ ಹೃದ್ರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಶೀತಃ ಪ್ರದೇಹಃ ಸರಿಸೇಚನಂ ಚ ತಥಾ ವಿರೇಕೋ ಹೃದಿ ಪಿತ್ತ ದುಷ್ಟೆ ell 
ದ್ರಾಕಾ ಬ ಸಿತಾಳ್ಸ್‌ ದ್ರಪೆರೂಸಕ್ಕ ಸ್ಯಾತ್‌ ಕೃಚ್ಛೆ ಶೀ ಚ "ಹಿತ್ತಾ ಸಹ 
ಮಸ ಪಾನಮ್‌ ॥ ೪೨! 

ಅರ್ಥ-- ಸಿತ್ತಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ದಲ್ಲಿ ಶೀತನಾದ ಲೇಪ, ಸಪರಿಸೇಕ, 
ವಿರೇಚನಗಳನ್ನು, ಪಿತ್ತನಾಶಕ ಅನ್ನಪಾನಗಳನ್ನು ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ಸಕ್ಕರಿ ಜೇನು, 
ಸರೂಸಷಕಗಳೊಡನೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 1 ೮೨ || 


ಪಿಷ್ಟ್ಯಾ ಸಿಬೇಚ್ಞಾಸಿ ಸಿತಾಜಲೇನ ಯಷ್ಟಾಹ್ಹಯಂ ತಿಕ್ತಕ 
ಕೋಹಿಣೀಂ ಚ | 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭ [ ತ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಕ್ಷತೇಷು ಸರ್ಬೀಂಹಿ ಹಿತಾನಿ ಸರ್ಪಿರು ಡಾಶ್ಚ ಯೇ ತಾನ್‌ ಪ್ರಸಮೀಕ್ಷ್ಯ 
ಸಮ್ಯಕ್‌ | ೮೩॥ 


ಅರ್ಥ-- ಸಿತ್ತಿಹೃದ್ರೋಗದಲ್ಲಿ ಜೇಷ್ಕಮಧ್ಕು ಕಟಿಕರೋಹಿಣಿಗಳ 


ಕಲ್ಪವನ್ನು ಸಕ್ಕರೆ ನೀರಿನೊಡನೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಉರಕ್ಷತ ವಿಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿನ ಫೈತ ಮತ್ತು ಸರ್ಪಿರ್ಗುಡಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಕೊಡಬೇಕು. sal 


ದದ್ಯಾದ್‌ ಭೀಷಕ್‌ ಧನ್ವರಸಾನ್ನಗವ್ಯ ಸ್ಲೇರಾಶಿನಾಂ ಸಿತ್ತಹೃದಾ 
ಮಯೇಷು ॥ 

ತೈರೇನ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಶಮಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸಿತ್ತಾಮಯಾಃ ಶೋಣಿತ 
ಸಂಶ್ರಯಾ ಯೇ 1691 


ಅರ್ಥ-- ಆ ರೋಗಿಗಳನ್ನು ಜಾಂಗಲರಸ್ಕ ಅನ್ನ ಆಕಳಹಾಲುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಇಡಬೇಕು. ಇವುಗಳಿಂದಲೇ ಪಿತ್ತರೋಗಗಳೂ ರಕ್ತಾಶ್ರಿತ ರೋಗ 


ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಾಂತವಾಗುನವು. eso! 
ದ್ರಾಕ್ಸ್ಟಾ .ಬಲಾ ಶ್ರೇಯಸಿ ಶರ್ಕರಾಭಿಃ ಖರ್ಜೂರನೀರರ್ಷಭ 
ಕೋತ್ಪಲೈಶ್ಚ ॥ 

ಕಾಕೋಲಿಮೇದಾಯುಗಜೀನಕ್ಕೆಶ್ಚ ಕ್ಲೀರೇಣ ಸಿದ್ಧಂ ಮಹಿಸಿ ಫೃತಂ 
ಸ್ಯಾತ್‌ ॥ ೮೫ | 


ಅರ್ಥ-- ೧ ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ಕಳ್ಳೆಂಗಡ್ಗೆ, ತುಳಸಿ ಸಕ್ಕರೆ ಇವುಗಳ ಅಥವಾ 


೨ ಉತ್ತತ್ತಿ ನೀರಾ ( ಕಾಕೋಲಿ) ವೃಷಭಕ,್ಕ ನೀಲಕಮಲ್ಕ ಇವುಗಳ 


ಅಥವಾ ೩ ಕಾಕೋಲ್ಕಿ ಮೇದ್ಕಾ ಮಹಾಮೇದ್ಕಾ ಜೀವಕ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪ 
ದಲ್ಲಿ ೪ ಪಾಲು ಹಾಲು ಹಾಕಿ ಎಮ್ಮೆಯ ಘೃತವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಬೇಕು 1೮೫! 


ಕಶೇರುಕಾ ಶೈನಲಶೃಂಗನೇರಪ್ರಪೌಂಡರೀಕಂ ಮಧುಕಂ ಬಿಸಸ್ಯ ॥ 


ಗ್ರಂಥಿಶ್ಚ ಸರ್ನಿಃ ಪಯಸಾ ಪಚೇತ್‌ತೈಃ ಕ್ಸೌದ್ರಾಥ್ವಿತಂ ಪಿತ್ತ ಹೃವಾ 
ಮಯಾಫ್ನುಮ್‌ || ೮೫ ॥ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] 5 [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಗ್ದ 


ಅರ್ಥ ಕಶೇರುಕ (ಕೋತೀಗಡ್ಡಿ) ಹಾವಸ್ಕೆ ಶುಂಠಿ ಪುಂಡರೀಕ, 


ಕಮಲ, ಜೇಷ್ಮಮಧು, ಕಮಲದ ಜೀಟಿನಗಂಟು ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಫೃತದ 
೪ ಪಾಲು ಹಾಕಿ ಘೃತವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಜೇನಿನೂಡನೆ 


ತಕ್ಟೊಂಡರೆ ಸಿತ್ತಹೃದ್ದೊ ್ರೀಗವು ಕಳೆಯುನದು. | ೮೬ | 


ಸ್ಥಿರಾದಿಕಲ್ಯೈಃ ಪಯಸಾ ಚ ಸಿದ್ಧಂ ದ್ರಾಕ್ಸಾ ಸ ರಸೇನೇಶ್ಸುರಸೇನವಾಹಿ ॥ 
ಸಿ ಸಧನ pi ದುಫಲೇಸ್ಷುಜಾಶ Be ಗ ಹೃ ದಿ ಪಿತ್ತ ದುಷ್ಠ 4 
"| ಳ೩ ಚ 


ಅರ್ಥ ಲಘುಸಂಚಮೂಲದ ಕಲ್ಪದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಪಾಲು ಹಾಲು 
ಅಥವಾ ದ್ರಾಕ್ಷಾರಸ ಅಥವಾ ಕಬ್ಬಿನರಸ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಮೂ :ಡಿದ ಮೂರು 
ತರದ ಫೃತಗಳೂ ಶೀತ ಮತ್ತು ಸಿಹಿ ಫಲಗಳ ರಸಗಳೂ ಕಬ್ಬಿನರಸವೂ 
ಪಿತ್ತಹೃದ್ರೋಗಡಲ್ಲಿ ಹಿತಕರವಾಗಿವೆ. 1 ೮೭ | 


ಕಫಹೃದ್ರೋಗದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಸ್ವಿನ್ನಸ್ಯ ವಾಂತಸ್ಯ ನಿಲಂಘಿತಸ್ಯ ಕ್ರಿಯಾ ಕಫಫ್ಲಿ € ಕಫಮರ್ಮರೋಗೇ | 
ಕೌಲತ್ನ ಧಾನ್ಯೆ ಶ್ತ ರಸ್ಸೆರ್ಯವಾನ್ನ-ನ -ಹಾನಾಸಿ ತೀಕಾ ನ್ಸಿನಿ ಸಶರ್ಕರಾಣಿ 


| 66 || 


ಅರ್ಥ ಕಫಹೃಡ್ರೋಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇದ್ಮ್ರ ವಮನ್ತ ಲಂಘನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ಕಫನಾಶಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹುರಳಿಯ ಮತ್ತು 
ಹನೀಜದ ಕಷಾಯಜಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತೀಕ್ಷ್ಮ ವಾದ ಜವೆಯ ಆಹಾರಪಾನಗಳಲ್ಲ 
ಸಕ್ಕರೆ ಹಾಕಿ ಕೊಡಬೇಕು. Il ೮೮ ॥ 


ಮೂತ್ರೇ ಶೃತಾಃ ಕಟ್ಟಿಲಶೃಂಗನೇರಪೀತದ್ರುಸಥ್ಯಾತಿನಿಸಾಃ 
ಪ್ರದೇಯಾಃ ॥ 
ತಥಾ ಶಠೀಶುಂಕಿನಚೋಪಕುಲ್ಲ್ಯಾ ರಾಸ್ಟ್ರಾ ವಚಾ ಪುಷ್ಕರಮೂಲ 
ಚೂರ್ಣವ್‌್‌ ॥ ೪೯॥ 


| 


ಅರ್ಥ-- ಕರ್ಟಫಲ ( ಶರಿಶಿವಸ್ತಿ ) ಶುಂಠಿ ನೀತದ್ರು ( ದೇವದಾರು) 
'ಅಣಲೈ ಅತಿನಿಷಗಳನ್ನು ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಿ ಕೂಡಬೇಕು. ಅದರಂಕೆ 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] 6೯ [ತ್ರಿಮಠ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಕಚೋರ್ಕ 13 ಬಜಿ ಉನಕುಲ್ಯ ( ಹಿಪ್ಪಲಿ) ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು 
ಅಥವಾ ರಾಸ್ತ್ವೆ ಬಜೆ, ಪುಷ್ಪರಮೂಲ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಿ 
ಕೊಡಬೇಕು. | ೯ li 


ಉಮಂಬರಾಶ್ವತ್ನ ವಟಾರ್ಜುನಾಖ್ಯೇ ಹಾಲಾಶರೌಹೀತಕ 
ಗ ಚ 
ಕ್ವಾಥೇ ತ್ರಿ ತ್ರಿನೃತ್‌ತ್ಟೂ ್ರ ಷಣಚೂರ್ಣಸಿದ್ದೊ ೀ ಲೇಹಃ ಕಫಫ್ನೊ 
ಯುತ 'ಉಷ್ಣ ತೋಯ್ಕೆ 8 | ೯01 


ಅರ್ಥ ಅತ್ತಿ, ಅರಳಿ, ಆಲ್ಕ ಮತ್ತಿಗಳ ಮತ್ತು ಮುತ್ತಲ್ಕ ರೋಹಿ 

ತಕ್ಕ ಖದೀರಇವುಗಳ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ನಿಶೋತ್ತರ ತ್ರಿಕಟುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು 
ಇಕೆ ಸಿದ್ದಮಾಡಿದ ಲೇ ನನ್ನು ಸಿನೀರಿನಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡರೆ ಕಫನಾಶವಾಗು 
a leo Il 


ಶಿಲಾಹ್ಮಯಂ ನಾ ಭಿಷಗಪ್ರನುತ್ತಃ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ 
ಕಲ್ಪನಿಧಾನದೃಷ್ಟನು್‌ ॥ 
ಪ್ರಾಶ್ಯಾಥನಾಗಸ್ತ್ಯಹರೀತಕೀ ಚ ರಸಾಯನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯ ಮಥಾಮ 
ಲಕ್ಯಾಃ ॥ ೯೧1 


ಅರ್ಥ ಜಾಗರೂಕನಾದ ವೈದ್ಯನು ಕಲ್ಪಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ನಿಧಿ 
ಯಂತೆ ಶಿಲಾಜತುವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅಥವಾ ಅಗಸ್ತ್ಯಹರೀತಕೀ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯ 
ರಸಾಯನ, ಅಮಲಿಕೀರಸಾಯನಗಳನ್ನು ನೆಕ್ಸಿಸಬೇಕ್ಕು | ೯೧॥ 


ತ್ರಿದೋಷ ಹೃದ್ರೋಗಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ತ್ರಿಮೋಷಜೇ ಲಂಘನಮಾದಿತಃ ಸ್ಕಾದನ್ನಂ ಚ ಸರ್ವೇಷು ಹಿತಂ 
ನಿಥಧೇಯಮ್‌ ॥ 

ಹೀನಾತಿಮಧ್ಯತ್ವನುನೇಕ್ಸ್ಯ ಚೈವ ಕಾರ್ಯಂ ತ್ರಯಾಣಾಮನಿ ಕರ್ಮ 
ಶಸ್ತಮ್‌ ॥ ೯೨ ॥ 


ಅರ್ಪ ತ್ರಿಮೋಷ ಹೈಜ್ರೋಗದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಲಂಘನಮಾಡಿಸಿ 
ಮೂರೂ ದೋಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಿತಕರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಮತ್ತು 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೩೦ _L ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಬ ಮಾ ಟ್‌ ವ ಜಾರ ಯ ಪಾ ಧು ತ ಜರಾ i 
EEE ಎರ ಪಸು ಎಂಫ ಹಜಜ ವಜ ಕಳ ವಲ ವಾಲ ಅಂಗದಲ 





ಅವುಗಳ ಬಲದ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಮೂರಕ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ 


[ed 
Ned 


ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. les Il 
ಭುಕ್ತೆ ಆಧಿಕಂ ಜೀರ್ಯತಿ ಶೂಲಮುಲ್ಪಂ ಜೇರ್ಣೇ ಸ ಸ್ಥಿತ ೦ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಸುರದಾರು- ಕುಷ್ಠ ಮ್‌ | 

ಸತಿಲ್ಫ ಕಂ ದ್ರೆ € ಲವಣೇ ನಿಡಂಗಮುಷ್ಣಾ ೦ಬುನಾ ಸಾತಿವಿಸಂ ವಿಜೇತ್‌ 
ಸಃ all 


Kes 
[6೦ 


ಅರ್ಥ ಊಟನಮಾಡಿದಕೂಡಲೇ ಹೆಚ್ಚು, ಿನ್ನಪ ಚನ ವಾಗುಫಿ 
ರುವಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ, ಶೂಲವಾಗುತ್ತ ಜೀರ್ಣವಾದಕೂಡಶೇ ಅದು ನಿಲ್ಲ ಬತ್ತಿದ 


ಅವನು ದೇವದಾರು ಕೋಷ್ಕ, ಲೋಧ ಸ್ಟೇಧಲನಣ್ಯ ಕಾಡಲನಣ, ವಾ 
ಡಿಂಗ್ಯ ಅತಿ ನಿಷಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಬಿಸಿನೀರಿನೊಡನೆ ಕುಡಿಯಬೇಕು. 


ಜೀಣೇಣ್ಯಧಿಕೇ ಸೆ  ಹನಿರೇಚನಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಫಲೈ ರ್ನಿಕೇಚ್ಯೋ ಯದಿ 
A ಸ್ಯಾತ್‌ ॥ 

ಶ್ರಿಷ್ಟೇನ ಕಾಲೇ ಷೃಧಿಕೇ ತು ಶೂಲೇ ತೀಕ್ಷ್ಣಂ ಹಿತಂ ಮೂಲವಿರೇ 
ಚನಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಳಗ 


2) 
Ct 


i” 


ಅರ್ಥ-- ಅನ್ನ ಜೀರ್ಣವಾಗಲು :ಶೂಲವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ ಔಡ 

ಲೆಣ್ಣಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಸ್ನೇಹ ವಿರೇಚನ ಕೊಡಬೇಕು ನ ಚನವಾ 
`ಗುವಾಗ ಅದು ಹಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಿರೇಚನ ಫಲಗಳಿಂದ ವಿರೇಚನ ಮಾಡಿ 
ಸಬೇಕು. ಉಂಡಕೂಡಲೇ “ಮತ್ತು ಪಚನವಾಗುವಾಗ ನಚನ ಜೆ ತ 
ಹೀಗೆ ಮೂರೂ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶೂಲವು ಹಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದರೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ 


ಹ 9೨. ೧ 


ಮೂಲ ವಿರೇಚನ ಕೊಡಬೇಕು. | 
ಕೃಮಿ ಹೃದ್ರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ಪ್ರಾಯೊಟನಿಲೋ ರುದ್ಧಗತಿಃ ಪ್ರಕುಷ್ಯತ್ಯಾಮಾಶಯೇಶೋಧನಮೇವನ 
ತಸ್ಮಾತ್‌ || 

ಕಾರ್ಯಂತಥಾ ಲಂಘನನಾಚನಂ ಚ ಸರ್ವಂ ಕ್ರಿಮಿಫ್ಟುಂ ಕ್ರಿಮಿಹೃದ್ಧ 
ದೇಚ ಖಗ 

ಅರ್ಥ ಕ್ರಿಮಿ ಹೈದೋಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಾಡಿ ವಾತ ಗತಿಯು 
ಪ್ರತಿಬದ್ಧ ವಾಗುವದರಿಂ ಅದು ಆಮಾಶಯದಲ್ಲಿ ಕುಪಿತವಾಗುತ್ತಬೆ. ಆದ್ದರಿದ 


ಹ 
C೬ 


ಶೋಧನ, ಲಂಘನ, ಪಾಚನಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕ್ರಿಮಿನಾಶಕ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು 


ಸಿರೋ ಮರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಅವಯವಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ನಾಸಾರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು ಸಣ್ಣದಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸಂಧಾರಣಾಜೀರ್ಣರಜೊಣತಿಭಾಷ್ಯ ಕ್ರೋಧರ್ತುನೈಷಮ್ಯ ಶಿರೋಭಿ 
ತಾಪೈಃ | 
ಪ್ರಜಾಗರಾತಿಸ್ವನ ಸನಾಂಬುಶೀತೈ ರವಶ್ಯಯಾ ಮೈ ಥುನಬಾಷ್ಟ ಧೂಮೈಃ 
| ೯೬ | 
ಸಂಸ್ತ್ಯಾನದೋಷೆ ಶಿರಸಿ ಟ್‌ ವಾಯುಃ ಸ್ರತಿಶ್ಯಾಯಮುದೀರ 
ಯೇತ್‌ ತು 
ಘ್ರಾಣಾರ್ತಿತೋದೌ ಕ್ಷನತುರ್ಜಲಾಭಃ ಸ್ರಾವೊಟನಿಲಾತ್‌ ಸಸ್ವರಶೀ 
ರ್ಷರೋಗಃ ॥ ೯೭ 1 
ನಾನಾಗ್ರಸಾಕಜ್ಯರವಕ್ರ ಶೋಷಾತೃಸಷ್ನೊ (ಷ್ಲಪೀತಶ್ರವಣಾನಿಸಿತ್ತಾತ್‌॥ 
ಠಾಸಾರುಚಿಸ್ರಾನಘನಸ್ರ ಸೇಕಾಃ ಕಫಾದ್‌ ಗುರುಃ ಸ್ರೋತಸಿ ಚಾಪಿ 


ಕಂಡೂಃ 1೯೮1 


ಅರ್ಥ-- ನೇಗಧಾರಣ, ಅಜೀರ್ಣಧೊಳ್ಳಿ, ಅತಿಶಯ ಮಾಕಾಡೋಣ್ಯ 
ಕ್ರೋಧ, ಖುತುಗಳ ಬದಲಾವಣಿ, ತಲೆನೋವು, ಜಾಗರಣ್ಕಿ ಬಹಳ ಮಲ 
ಗೋಣ ತಣ್ಣೀರು ಕುಡಿಯೋಣ, ಬರ್ಥತಿನ್ನೊಣ, ಸ್ತ್ರೀಸಂಗ್ರ ಉಗೆ ಧೂಮಗಳ 
ಸೇವನ ( ಇವುಗಳಿಂದ) le | 
ಮೇಲಿನವುಗಳಿಂದ  ಕಫವುಳ್ಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿಯ ವಾತವು ದುಷ್ಪ 
ವಾಗಿ ನಗಡಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ದು. ವಾತದ "ಕೆಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಗಿನಲ್ಲ 
ತ್ರೆ ಚುಚ್ಚು ಎಕೆ. ಶೀನು ನೀರಿನಂಥ ಸ್ರಾವ, ಸ್ವರಬಂಗ ತಸಶೂಲಿಗಳಿರು 
ವವು... ॥೯೩॥ ಪಿತ್ತದ ನೆಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯು ಕೆಂಪಾಗುವದು. 
ಜ್ವರ ಬಾಯಿ ಒಣಗೋಣ, ನೀರಡಿಕ್ಕೆ ರಕ್ತ, ಉಷ್ಣ ಮತ್ತು ಹೆಳದಿಯಾ 
ವಂಕಿ ಸುಂಬಳ ಆವು ಇರುವನು, ಕಫದ ನೆಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಮ್ಮು, ಅರುಚೆ 
ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಸುಂಬಳ ಜಡತ್ವ ಮೂಗು ತುಂಸೋಣ ಈ ನಿಕಾರಗಳಿರು 
ನವು. ೯೮1 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೩೨ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಮ 











ಪಾವಾ. ಣಾ ರಾಗಾ ಸಾರಾ 
ರಾ ಕಬ ಭಾವವ ಸ್‌ ಸ್‌ 








ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪ”: ತು ಸನ್ನಿಪಾತಾತ್‌ ಸ್ಯುಃ ನೀಸಸೆಟತೀನ 
ರುಜೋತಿದುಃಖೇ ॥ 
ಸರ್ವೋಣಕಿವೃದ್ಧೊ 8ಹಿತಭೋಜನಾತ್‌ ತು ದುಷ್ಟಪ್ರತಿಶ್ಯಾಯ 
ಉಪೇಕ್ಷಿತಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ! ೯೯ 
ತತಶ್ಚ ರೋಗಾಃ ಕ್ಷನಥುಶ್ಚ ನಾಸಾ-ಶೋಷಃ ಪ್ರತೀನಾಹ 
ಸಪರಿಸ್ಪವೌಚ ॥ 
ಘ್ರಾಣಸ್ಯ ಪೂತಿತ್ವಮಹೀನಸಶ್ಚ ಸಪಾಕಶೋಘೊಟರ್ಬುದಪೂ 
ಯರಕ್ತಃ ೧೦೦ 
ಅರೂಂಹಿ ಶೀರ್ಷಶ್ರವಣಾಕ್ಷಿರೋಗಾಃ ಖಾಲಿತ ೈಹರ್ಯರ್ಜುನ 
ಲೋಮಭಾನಾಃ ! 
ತೃಟ್‌-ಶ್ವಾಸ-ಕಾಸ-ಜ್ವರ-ರಕ್ಷ್‌ -ಹಿತ್ತ-ವೈವರ್ಣ್ಯ-ಶೋಷಾಶ್ಚ 
ತತೋ ಭವಂತಿ ॥೧೦೧/ 
ಅರ್ಥ ಸನ್ನಿ ಪಾತದ ನೆಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ನೋವು ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ 
ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಇರುವದರಿಂದ ಬಹಳ ತ್ರಾಸ ಆಗುತ್ತದೆ. (೯೯೯ ಈ 
ಎತ ಪ್ರತಿಶ್ಯಾಯಗಳು ಅಹಿತ ಆಹಾರದಿಂದ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಾಗುವವು 
ಆಗ ಅವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ ದುಷ್ಟ ಪ್ರತಿಶ್ಯಾಯವಾಗುವದು.. ಅದರಿಂದ 
ಶೀನ, ನಾಸಾಶೋಷ ಪ್ರತಿ ನಾಹ( ?) ಮೂಗು" ಸೋರೋಣ 
ಮೂಗು ನಾರೋಣ, ಅನೀನಸ್ತ, ಮೂಗು ಕೆಂಪಾಗೋಣ್ಯ ಮೂಗು 
ಬಾಯೋಣ ಅರ್ಬುದ, ಮಾಯರಕ್ತ, ಆರೂಂಷಿ, ತಲೆ ಕೆವಿ ಕಣ್ಣುಗಳ 
ರೋಗಗಳು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲು ಹಾರೋಣ ಕೂದಲುಗಳು ಹಸರು 
ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಆಗೋಣ ಈ ರೋಗಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಆಮೇಲೆ 
ನೀರಡಿಕೆ ಶ್ವಾಸ್ಯ ಕಾಸ್ಕ ಜ್ವರ, ರಕ್ತಪಿತ್ತ ನಿವರ್ಣತೆ ಶೋಷಗಳು 
ಉಂಟಾಗುವವು. | ೧೦೧] 
ದುಷ್ಟ್ರಪ್ರತಿಶ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... ಸ 
ಟಟ ಲಚ್‌ i ಯುತಂ ಯಸ್ಯ ನ 
ನ” | ವೇತ್ತಿ ಗಂಧಮ್‌ ॥ 
ಗೆ: ಧಿ a ಬಹುಶಃ ಪ್ರಕೋಪಿ ದುಷ ್ರತಿಶ್ಯಾಯಮುದಾ 
ಸ ( ಹರೇತ್‌ ತಮ್‌ ॥ ೧೦೨! 





ಮೆಳೆ ಜಾ ನು) r _ 
೨೬ನೆಯ ಅದ್ಯಾಯ] [ಶ್ರಿ ಮುಕ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಆ ಜತ) ೦ ಖು wed ಹ್ಯಾಲೆ 
ಅರ್ಥ ಮೂಗು ತಬ್ಲಿಸೋಣ್ಯ ಅಭಿಘಾತ, ಸ್ರಾವ ಶೋಷ್ಕ 


ಪಾಕ ಗಂಧವ ತಿಳಿಯದಿರೋಣ 1೧೦೨, ಬಾಯಿನಾರೋಣ್ಯ ಆಗಾಗ 


ಸ್ಯ ೫ € 
ಲ್‌ ಯ್‌ he ಭಹಕ ಸಗ ಧ್ಯ ಕಾ % ಗಜ a pe ಪ್‌ ಕ್ರ ಜಾರ ಆಷ್ಟ ಕಾಡ್‌ | ಆ ದಿ ೧್‌ 
ನತಕ್ಕೋನವಾಗೋಣ್ಕ ಪಾ ರಣ ಗಳಿ2 Ueda OD TS NF 
ಸ por ಫ್‌ ಲ್ಲಿ ಡಾಟ್‌ ಇ 

ಸನಿ PA ಗು ಸ 

ಟ್ಟಿ ie il ui | 


ಕ್ಷನಥು, ನಾಸಾಶೋಷಸ್ಯ ಪ್ರತಿನಾಹ, ಹರಿ 

ಸ್ಯ 
ನಾಸಾಪಾಕ, ನಾಸಾಶಕೋಧ, ನಾಸಾರ್ಬುದ, ಸೂಯಶಕ, ಅರೂಂಪಹಿ ರೋಗ 
ತೆಮವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಮರ್ಮಾಣ್ಯನಿಲಸ್ತು ಮೂರ್ಲೀ ನಿಶ್ಚಕ್‌ಪಥಸ್ಥಃ ಕ್ಷವಥುಂ 
ಕರೋತಿ | 

ಶ್ಚುದ್ರಃ ಸ ಸಂಶೋಷ್ಯ ಘಥ್‌ಂ ತು ನಾಸಾಶೃಂಗಾಟ ಘಾ ಣವಿಶೋ 
_ಷಣಂಚ! 

ಉಚ್ಛಾ ಎಸಮಾರ್ಗಂ ಚ ಕಫಃ ಸನಾಶೋ ರುಂಧ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರತಿನಾಹ 
| ಮುದಾಹರೇತ್‌ ತಮ್‌ ॥೧೦೩॥ 


ವಾತವು ಕಫನನ್ನು ಒಣಗಿಸ್ಕಿ ಮೂಗಿನ ಶೃಂಗ:ಚಕ್ಷ ಮರ್ಮವನ್ನು 
ಮೂಗನ್ನೂ ಒಣಗಿಸುವದ್ಕು ಅದಕ್ಕೆ ಇಸ (ಷಿ ನೆನ್ನುವರು ವಾತ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಫವು ಶ್ವಾಸಮಾರ್ಗವನ್ನು ತ3ೆಯುನದ್ದು, ಅದಕ್ಕೆ " ಪ್ರತೀ 


ಖಿ 
ಹ 
ವಸ್ತು | 
ನ್ರು ಡೌ 
ವೈವರ್ಯ್ಯದೌರ್ಗಂಧ್ಯ ಮುಹೇಶ್ಷಯಾ ತು ಸ್ಕಾತ್ಪೂತಿನಸ್ಕಂ ಶ್ಚಯ 
* [1 
ಸ ಥುರ್ಭ್ರಮಶ್ಚ 1೧೦೪॥ 
ರಿ ಮಿದುಳಿನಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಪಕ್ವ ಕಫವು 
ಶ್ರಿ " ಸರಿಸ್ರವ ವ್ರ ಅದನ್ನು ಉಪೇಶ್ಷಿಸಲು ವಿವರ್ಣಶ್ಯೆ 


ಜರಕಸಂಸಿತಾ] ಲ್ಲ | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಆನಹ್ಯತೇ ಯಸ್ಯ ನಿಶುಷ್ಯಶೇ ಚ ಪ್ರಕ್ಲಿದ್ಯತೇ ಧೂಪ್ಯತಿ ಯಸ್ಕನಾಸಾ|| 

ನ ನೇತ್ತಿ ಯೋ ಗಂಧರೆಸಾಂಶ್ರ ಬಂಶುರ್ಜುಷ್ಟಂ ವ್ಯವಸ್ಥೆ (ತ್‌ ತಮ 

ನೀನಸೇನ [೧೦೫1 

ತಂ ಚಾನಿಲಶ್ಲೇಷ್ಮಭವಂ ನಿಕಾರಂ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಪ್ರತಿಶ್ಯಾಯ ಸಮಾನ 

ಲಿಂಗಮ್‌ | 

ಸದಾಹರಾಗಃ ಶ್ಶಯಥುಃ ಸಪಾಕಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಫ್ರಾಣಸಾಕೋಸಿ ಚ 

ರಕ್ತಸಿತ್ತಾತ್‌ 1೧೦೬/ 

ಅರ್ಥ ಯಾತರಲ್ಲಿ ಮೂಗು ಉಬ್ಬುವಮು, ಒಣಗುವದ್ಕು ಹೆಚ್ಚು 

ಹಸಿಯಾಗುವದ್ದು ಉಗಿ ಹೊರಬಂ ಭಷ ದು ie ಆಗ್ಕಿ ರೋಗಿಯು 

ಗಂಧರಸಗಳನ್ನು ತಿ.ಯನೋ ಅದು "ಅಪಿ : ವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 

೧೦೬! ಇದು ನಾತ ಕಫ ವಿಕಾರವು Mess ನ್ರತಿಶ್ಯಾ ಯದ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣ 

ಗಳಿರುತ್ತವೆ. ರಕ್ತನಿತ್ತದಿಂದ ದಾಹ, ರಾಗ್ಯ ಸ ಪಾಕಗಳುಂಟಾದಕೆ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ॥೧೦೬[ 


ಘ್ರಾಣಾಶ್ರಿತಾಸ್ಕಕ್‌ಪ್ರಭೃತೀನ್‌ ಪ್ರದೂಷ್ಯ ಕುರ್ವಂತಿ ನಾಸಾಶ್ವ 
ಯಥಂ ಮಲಾಶ್ಚ 

ಘ್ರಾಣೇ 'ತಥೋಚಜಾ ಶ್ರ ಸಗತಿಂ ನಿರುಧ್ಯ ಮಾಂಸಪ್ರ ದೋಷಾದಸಿ 
ಚಚ ಸಾಹಿ 1೧೦೩ 


ಅರ್ಥ-- ದೋಷಗಳು ಮೂಗಿನಲ್ಲಿದ್ದ ರಕ ಕ್ರಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ದುಷ್ಟ 
ಮಾಡಿ " ನಾಸಾಶೋಥ ವೆಂಬ ರೋಗವನ್ನು ಟುಮಾಡುವನು. ಆ ದೋಷ 
ಗಳು ಮಾಂಸವನ್ನು ದುಷ್ಟಮಾಡಿ ಉಚ್ಛ್ಛಾಸವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸುವ 
" ಅರ್ಬುದ? ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. | ೧೦೭ | 


ಘ್ರಾಣಾತ್‌ ಸ್ರವೇದ್‌ ವಾ ಶ್ರವಣಾನ್ಮುಖಾದ್‌ ನಾ ಪಿತ್ತಾಕ್ತಮಸ್ರಂ 
ತೃಪಿ ಸೂಯರಕ್ತಮ್‌ ॥ 


ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸ ಪಿಶ್ತಃ ಪವನ ಕಫಾದೀನ್‌ ಸಂದೂಷ್ಯ ಚಾರೂಂಹಿ 
ಸದಾಹಪಾಕಮು್‌ | ೧೦೮ || 


ಅರ್ಥ ಮೂಗು, ಕಿವಿ ಅಥವಾ ಬಾಯಿಯಿಂದ ನಿತ್ತ ಕೂಡಿದ 
ರಕ್ತದ ಸ್ರಾವವಾಗಹತ್ತಿದರೆ ಅದು "ಪೂಯ ರಕ್ಷ? ವು ಪಿತ್ತದಿಂದ ಕಣ” 


¢ 
ಅರೂಂಸಿ? ಎ೦2) 


ಭೃಶಾರ್ತಿಶೂಲಂ ರ್‌ ವಾತಾತ್‌ ಸಿತ್ತಾತ್‌ ಸದಾಹಾರ್ತಿ ಕಥಾ 
ದ್ದು ರು ಸ್ಯಾತ್‌ ॥ 

ಸರ್ವೈಸ್ತ್ರಿದೋಷಂ ಕ್ರಿ *ಪಮಿಜಂ ಸಕಂಡು ದೌರ್ಗಂಧ್ಯ PR 
ಶಿರಃ ಸ್ಯಾತ್‌ || ೧೦೯॥ 


ಅರ್ಥ ವಾತಶಿಕೋರೋಗದಲ್ಲಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನೋವು ಶೂಲಗಳಿರು 
; ದಾಹನೋವುಗಳೂ ಕಫಜದಲ್ಲಿ ಜಡತ್ತ 


© 
ನೋವುಗಳೂ ie ಈ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಕ್ರೆಮಿಜದಲ್ಲಿ ತುರಿಕೆ. 
| ೧೦೯ ॥ 


೯ 
ಕ್ಲ 
ಹಾ 
ಹ 
8 
[28 
ಫೆ, 
Ee 
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2 
ನು 
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ತ 
೭೬ 


ಹೋ ಹೇಳುತ್ತಾ ಜೆ. 


ಮುಖಾಮಯೇ ಮಾರುತಜೇ ತು ಶೋಥಃ ಕಾರ್ಕಶ್ಯರೌಫ್ಟಾ ಪ್ರಬಲಾ 


ರುಜಶ್ಚ 

ಅ 
ಕೃಷ್ಣಾರುಣಂ ನಿಷ್ಟ ತನಂ ಸಶೀತಂ ಪ್ರಸ್ರಂಸನಸ್ಯಂದನತೋದ ಭೇಧಾಃ 
|[೧೧೦॥ 
ಅರ್ಥ ವಾತ ಮುಖರೋಗದಲ್ಲಿ ಬಾವು, ಕರ್ಕಶತೆ, ರುಕ್ಷತ್ಕೆ ಬಹಳ 
ನೋವು ಕೆಂಪು ನಸುಗಪ್ಪು ಶೀತವಾದ ಕಫ, ಸ್ರಂಸನ್ಯ ( ಹಲ್ಲುಬೀಕೋಣ), 
ಸ್ಪಂದನ ಚುಚ್ಚಿದಂತೆ ೬ ಕ ಂತೆ ನೋವುಗಳಿರುವವು. ॥೧೧೦॥ 
ತೃಷ್ಣಾಜ್ವ ರ ಸ್ಫೋಟಕದಾಹಸಾಕಾ ಧೂಮಾಯನಂ ಚಾಪ್ಯವದೀ 
ರ್ಣತಾ ಚ! 


ಸಿತ್ತಾತ್‌ ಸಮೂರ್ಚ್ಛ್ಯಾ ವಿನಿಧಾ ರುಜಶ್ಚೆ ವರ್ಣಾಶ್ಚ ಶುಕ್ಲಾ ರುಣ 
ವರ್ಣನಜ್ಶಾ ೯ loool 

ಅರ್ಥ-- ವಿತ್ತಜ ಮುಖರೋಗದಲ್ಲಿ ನೀರಡಿಕೆ ಜ್ವರ, ಬಕ್ಕೆ, ದಾಹ, 
ಪಾಕ್ಕ ಹೊಗೆ ಹೊರಟಂತೆ ಆಗೋಣ್ಯ ತುಟಿ ಮುಂತಾದವು ಸೀಕೋಣ್ಯ 


ಹ ಸ ಖಿ ಸ ಭಾ 
ತರಿದಿ ನೋವುಗಳು ನಿಜ ನಸುಗಹ ಸ ಹೊೂರ್ಶುಗಿ 


ಣ್‌ ಲ ಬ ಲೆ ಮ 
5 i) 
ಗಿ 


ಬೇರೆ Phi ಜ್ರ 

ಕಂಡೂರ್ಗುರುತ್ತಂ ಸಿಕೆನಿಜ್ನಲಶ್ವಂ ಸ್ನೇಹೋ. ರುಚಿರ್ಜಾಡ್ಕ ಕಫ 
ರ 

ಪ್ರಸೇಕೌ | 

ಉತ್ತೆ ಕಮುಂದಾನಲತಾ ಚ ತಂದ್ರಾ ರುಜಶ ಮಂದಾ *ಸವಕ 

fo] pe ಖು) 

ಶೋಗೆ ೧೦೨! 


ಇ ಮೆ we) =~ Al ne 
ಅರ್ಥ ಕಫದ ಮುಖರೋಗದಲ್ಲಿ ತುರಿಕೆ ಜಡತ್ತ, ಬಾಯಿಯು 
ಪ ಕ 2 ಅಸ್ಸಿ ದ್‌್‌ ol “en ಬ 
ಬೆಳ್ಳಗೆ ಜಿಗಟು ಆಗೋಣ್ಮ ಬಿ pry SN ಡ್ಯ ನಬಿ 
ಯ ಜಿ ಳೆದ 
2 ತ್ತ ಶೈ ಮಂದಾಗಿ ೨ ತಂದ್ರಿಗ KAN ನೋವು ನುಂದವಾಗಿರುವದು. ೧೧೨! 


ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾಣಿ ತು ನಕ್ರ್ರರೋಗೇ ಜೆನಂತಿ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸತು 

ಸನ್ನಿ ಸಾತಾತ್‌ | 

ಸಂಸ್ಥಾನದ ದೂಷ ಸ್ಯಕೃತಿನಾನುಭೇದಾಜ್ಞೆ ತೇ ಚತುಃ ಸಸಿ ಕ8ನಿಧಾ ಭೆ. 

ವಂತಿ [೧೧೩1 

ಅರ್ಥ ಸನ್ನಿಪಾತಜ ಮುಖರೋಗದಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ 

ಇರುವವು. ಈ ನಾಲ್ಕು ಮುಖರೋಗಗಳು ಸಂಸ್ಥಾನ ( ಆಕಾರ) ದೂಷ್ವ, 
ಲಕ್ಷಣ, ಕೆಸರುಗಳ ಭೇದದಿಂದ ೬೪ ಪ್ರಕಾರಗಳಿರ ರುತ್ತವೆ ವೆ. ೧೧೩ 

ಶಾಲಾಕ್ಯತಂತ್ರೇ ನಿಹಿತಾನಿ ತೇಷಾಂ ನಿಮಿತ್ತರೂಸಾಕ ಎತಿಭೇಷಜಾನಿ | 

ಯಥಾಪ್ಪ ಸ ಜೀತಂಚ ಚತುರ್ನಿಧಸ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸಿತಂ ವಕ್ರ "ಗದಸ್ಯ ವಸ್ಷ್ಚ್ಯೇ 


| ೧೧೪ ॥ 
ಹ್‌ ಶಾಲಾಸ್ನ ತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆವುಗಳ ಕಾರಣ, ೮೪೫ ಬೇಧಗಳು 
ಹ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾಲ್ಕು ಮುಖ ರೋಗಗಳ ಚಿಕಿನ್ಸೆ 
ke 
ಯನ ಜ್ರ ತ ಹೇಳುವೆಪು. | ೧೧೪ ॥ 


ದಮುಖರೋಗವಾದ ಅರು2 ಚಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ... 


ವಾತಾದಿಭಿಃ ಶೋಕಭಯಾತಿಲೋಭಕ್ರೋಧೈರ್ಮನೋಹಟ್ನಾಶನ 
ರೂಸಗಂಧ್ಯೈಃ || 

ದಂತಃ ಕಷಾಯವಕ್ಟ್ರಸ್ಯ ಮತೋ 
ನಿಲೇಸ ! ೧೮:೫ ॥ 


ಬ ಬಿಬಿ ಸಹ ಸ 
ಅರೋಜಚಕಾಃ ಸ್ಯುಃ ಸರಿಹೃಷ್ಟ 


ಇ ಇಂ ಬಳೆ 
೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | ಕ್ಟ [ ಕ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಅರ್ಥ ವಾತಾದಿ ಪೋಷಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಶೋಕ 


> 
$ Pn ಇ pe py 2 ಸಿ pe 
ಕ್ರೋಧ, ಮನೋನಾಶಕ ಆಹಾರ, ರೂಸ್ಯ ಗಂಭಿಗಳಿಂದಲೂ ಅರುಚಿರೋಗ 


SS eed: ss | ಎ ಮಿ ad 

ಗಳುಂಬಾಗುವವು. ವಾತದ ಜರ.ಚಿಯಲ್ಲಿ ದಂತಹರ್ಷ ಮತ್ತು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
me ಗ್‌ ಇ ಕೆ KR 4 ig 

ಒಗರು ರಸವಿರುವದು. l ೧೧೫ ॥ 


ಕಟ್ಟಿನ ಮುಷ್ಟಂ ನಿರಸಂ ಚ ಪೂತಿ ಪಿತ್ತೇಸ ವಿದ್ಯಾಲ್ಲನಣಂ ಚ 

"ವಕ್ಚ್ರ ಮ್‌ | 

ಮಾಧುರ್ಯಪೈಚ್ಛಿಲ್ಯಗುರುತ್ಪಕೈೈತ್ಯ ವಿಬಂಧಸಂಬಂಧಯುತಂ ಸೇನ 

1೧೧೬1 

ಅರ್ಥ ಪಿತ್ತದ ಅರುಚಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಯು ಕಹಿ, ಹುಳ್ಳಿ" ಉಸ್ತ 

ಮತ್ತು ಹೊಲಸು ಇರುವದು. *ಫದ ಅರುಚೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಯು ಮಧುರ, 
ಜಗದ ಜಡ್ಕ ಶೀತನಿದ್ದು ಮಲಬಂಧನಿರುವದು. 1೧೧೬॥ 


ಳಿ 


ಅರೋಚಕೇ ಶೋಕಭಯಾತಿಲೋಭಕ್ರೋಧಾದ್ಯಹೃದ್ಯಾಶುಜಿಗಂದ- 
ಜೇ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಸ್ವಾಭಾನಿಕಂ ನಕ್ಚ್ರಮಥಾರುಚಿತ್ಚ ತ್ರಿಮೋಷಜೇ ನೈಕರಸಂ ಭವೇತ್ತು 
lone! 


ಅರ್ಥ-- ಶೋಕ್ಕ ಭಯ, ಅತಿಲೋಭ್ಯ ಕ್ರೋಧ ಮುಂತಾದವು 
ಧ 


ಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಡಾದ ಆಹಾರ, ಮತ್ತು ಅಸನಿತ್ರವಾದ ಗಂ 
ದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಅರುಚಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಯ ರ ಗ ಇರುವಂತೆ ಇದು ಅರುಚಿ 


ಕರ್ಣರೋಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ನಾದೊಟತಿರುಕ್‌ ಕರಿಮಲಸ್ಯ ಶೋಷಃ ಸ್ಪಾವಸ್ತನುಶ್ಚಾಶ್ರವಣಂ ಚ 


ಖಿ 

ವಾತಾತ್‌ [| 
ಶೋಥಃ ಸರಾಗೋ ದರಣಂ ನಿದಾಹಃ ಸಪೀತಪೂತಿಶ್ರವಣಂ ಚ 
-ಎತ್‌ | ೧೦೮ | 
ಅರ್ಥ ನಾತಜ ಕರ್ಣರೋಗದಲ್ಲಿ ನಿಖಿಯಲ್ಲಿ ಸಪ್ನಳ್ಳ ಬಹಳ 

ಇನಿ ಣಾ ವಿ 
ನೋವು, ಕೂಗಣಿಯು ಒಣಗೋಣ್ಯ ತಿಳ್ಳಗನ್ನ ಸ್ರಾಧ, ಬಾಧಿರ್ಯಗಳಿರು 
ವವು. ವಿತಜ ಸತ; ಬಾವು ಕಂಪ್ರಬಣ್ಣ, ಸೀಳುವಿಕೆ ನಿದಾಹ್ಮ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] 


ಹ ಯೋ  ೋೋ ್‌ ್‌  ಹ್ತೆುಮಮಮ ಮಟ ಹಟ ಲ್ಸ ಹ್ಮ ಸ ಹರಾ ಜಾಲಾ ಸರ ಸಾ ಕುದು ದ ಪೃಷಲಲ 
ಕಂ ಹಲಾ ರ ಯ ಜಾ ರಾ een ಗ 


ನೆ ಶುತ್ಯಕಂಡೂಸಿ ರಕೋಫಶುಕಸ್ಸಿಗ್ಗ ಶ್ರುತಿಃ ಶ್ಲೇಷ್ಠಭವೇಲ್ಪರುಕ್‌ 
ಬ ಇ ಇಎ..ಧ CS ೨ 


[ ಚಿಕಿತ್ತಾಸ್ಥಾನ 
ಣೆ 


95 
(ಸ್ಕಿ 





ಸ i ಚ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಲಿಂಗಾನಿ ತು ಸನ್ನಿಸಾತಾತ್‌ ಶ್ರಾನಶ್ಚ ತತ್ರಾಧಿಕದೋಷವರ್ನಃ 
೧೧೯ 


At 


ಅಷ್ಟ ಕಫಜ ಕರ್ಣರೋಗದಲ್ಲಿ ಬಾಧಿರ್ಯ, ಕಂಡೂ, ಸ್ಥಿರವಾದ 
# ಭ್‌ 

ಬಾವು, ಬಿಳೇ ಸ್ನಿಗ್ಧ ಸ್ರಾವ, ಇವುಗಳಿದ್ದು ನೋಪು ಸ್ವಲ್ಪ ಇರುವದು. ತ್ರಿಬೋ 
ಷಜ ಕರ್ಣರೋಗಗಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿದ್ದು ಸ್ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾದ ದೋಷದ 
ಬಣ್ಣವಿರುತ್ತದೆ. | ೧೧೯ | 


ಕಣ್ಣಿನ ರೋಗವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅಲ್ಪಸ್ತು ರಾಗೋನುಪದೇಹವಾಂಶ್ಚ ಸತೋದಭೇದೋನನಿಲಜಾಕ್ಷಿ 


ರೋಗಃ। 
ಪೀತೋಸದೇಹತಶ್ಚ ಭು ಶೋಷ್ಠ ನಾಹೀ ಪಿತ್ತಾತ್‌ ಸದಾಹೊಟತಿರುಜಃ 
ಸರಾಗಃ 1೧೨೦! 


ಅರ್ಥ ಕೆಂನು ಬಣ್ಣವು ಸ್ವಲ್ಪು, ನಿಚ್ಚು ಇಲ್ಲದಿರೋಣ್ಯ ಚುಚ್ಚಿ 
ದಂತೆ ಒಡೆದಂತೆ ನೋವುಗಳಿದ್ದರೆ ವಾತಜ ಕಣ್ಣುರೋಗವು. ಹಳದಿ ನಿಚ್ಚು, 
ಬಹಳ ಉಷ್ಣ ಸ್ರಾವ, ದಾಹ, ಬಹಳ ನೋವು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ಗಳಿದ್ದರೆ ನಿತ್ತಜ 
ಕಣ್ಣು ರೋಗವು. 1೧.೨೦1 
ಶುಕ್ಲೋಪದೇಹೋ ಬಹುಪಿಚ್ಛಿಲಾಶ್ರು ನೇತ್ರೆ ಕಫಾತ್‌ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಗುರುತಾ ಸಕಂಡೂಃ | 
ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾಣಿ ತು ಸನ್ನಿಪಾತಾತ್‌ ಷಟ್ಟಿಸ್ತತಿರ್ನೇತ್ರಗದಾಸ್ತು 
ಭೇದಾತ್‌ ॥೧೨೧! 
ಅರ್ಥ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಬಿಳೇ ಪಿಚ್ಚು, ಬಹಳ ಜಿಗಟು ನೀರು ಜಡತ್ವ 
ತುರಿಕೆಗಳಿದ್ದರೆ ಕಫಜನೇತ್ರರೋಗವು, ಸನ್ನಿಪಾತಜನೇತ್ರ ರೋಗದಲ್ಲಿ ಈ 
ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುತ್ತವೆ. (ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ) ಸಂಸ್ಥಾನ, ದೂಷ್ಯ, ಆಕೃತಿ 
ನಾಮಗಳ ಭೇದದಿಂದ ೭೬ ಪ್ರಕಾರಗಳಿವೆ. ॥೧೨೧॥ 
ಶೇಷಾಮಭಿನ್ಯಕ್ತಿರತಿಪ್ರದಿಷ್ಟಾ ಶಾಲಾಕ್ಯತಂತ್ರೇಷು ಚಿಕಿತ್ಸಿತಂ ಚ | 
ಪರಾಧಿಕಾರೇಷು ನ ವಿಸ್ತರೋಕ್ತಿಃ ಶಸ್ತ್ರೇತಿ ತೇನಾತ್ರನನಃ ಪ್ರಯತ್ನಃ 
೧೨೨! 


೫ 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ರ್ನ [ ತ್ರಿಮರ್ಮೀಯಚಕಿತ್ಸೆ 


ಎ ಮ 0 ಸಪ ಹ 
ಅರ್ಥ ಹ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಲಕ್ಷಣ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳು ವಿಸಾ 
೧೭ 14 ಎ. 
pe pe ಹೇ ಲ್ಭ ಟ್ರಿ ೨೦ ತಾ ನದ್ದು ಪ ಅಳೆ ಯಲ್‌ GR ದೆ ಕ್ಕ wd 
ತ್‌್‌ FY NE 
ಚ್‌ 
pe POE NY, ಸ ed 
ಇಲ್ಲಿ ನಿಸ್ತಾರವ ನ ಹೇಳುವದು ಯೋಗನಲ್ಞದ್ರರಂದ ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ 
fn ಇ ಕ ೩] 
ದಿಲ. ೧೨! 
kn] 


ತೇಜಃ ಸಮಾತಂ ಖಲು ಕೇಶಛೂಮಿಂ ದಗ್‌ಧ್ಯಾ ತು ಕುರ್ಯಾತ್‌ 
ಖಲಿತಿಂ ನರಸ್ಕ | 

ಕಿಂಚಿತ್ತು ವಗ್‌ಧ್ವಾ ಪಲಿತಾನಿ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಹರಿತ್‌ಪ್ರಭತ್ವಂ ಜ 
ಶಿರೋರುಹಾಣಾನು3್‌ 1೧೨೩! 


ಅರ್ಥ ಮಾತದಿಂದ ಕೂಡಿದ ತೇಜವು ಸೇಶಗಳ ಳ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸುಟ್ಟು 
ಎಂ Ch x md ಸ್‌ ಅಸಾತ, ಸುಸ್ತಿ ವ್‌ N ಆಜಾ ಹಸರು ಬಣ ದಾ 
ಖಲತಿಯನ್ನೂ ಲ್ಯ ನ ¢ ಪ್ರ ಟ್ಟು ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಲರಣಟ ಜು! ಗಿ 


ಮಾಡಿ ಪಲಿತವನೂ ಉಂಟು ಸ (೧೨೩! 


ರ್ಧ್ವಜತ್ರುಸ್ಥಗದೈಕದೇಶಃ ಪ್ರೋಕ್ತಶ್ಚಿಕಿತ್ಸಾಂ ಚ ಸರಂ 
ನಿಬೋಧ | 
ಅತಃಹರಂ ಭೇಷಜಸಂಗ್ರಹಂ ತು ನಿಬೋಧ ಸಂಸ್ಷೆಪತ ಉಚ್ಯೆಮಾನಮ್‌ 


೧೨೪! 
ಅರ್ಥ-- ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಜತ್ತುವಿನ ಮೇಲಿನ ರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆವು. ಇನ್ನು ಮೇಲ ಚಿಂತ್ಸೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಔಷಧ ಸಂಗ್ರಹನನ್ನು 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. (೧೮॥ 
ನಾತದ ಪ,ತಿಶಾ ಯೆ ಚಿಕಿತೆಯನು, ಹೇಳುತಾ ಶೆ, 
ಬ್‌ ಶೆ yA) ಹ ಎವ 


ವಾತಾತ್‌ ಸಕಾಸವೈಸ್ವರ್ಯೇ ಸಕ್ಸಾರಂ ಪೀನಸೇ ಘತನಮ್‌ | 
ಪಿಜೇದ್ರಸೆಂ ಪಯಶ್ನೋಷ್ಠ ೦ ಸ್ಟೆ ಹಂ ಧೂಮುಮೇವ ವಾ1೧೨೫॥ 
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ಅರ್ಥ. ನಾತದ ಹೊಸ ನೆಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಮ್ಮು ಳಿದ 


wd 
ಜಾ 
ಸ 
ಅ ಅ ಲ್ಲ ಇ 
ಜನಖಾರ ಹಾಕಿ ಪು, ತವನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಹ್‌ ಉನ ಮಾಂಸ 
ಖೆ ನ್‌ | 
ರ 


ಇ ಬ್‌ pe ಕೆ ಹಾಟ ಡೀ. ಬ ಬ ಅಷ ಹ ಳ್ಳ ಬಾ ಆಳೆ ಹೂ ಬ 
ರಸ ಆಥವಾ ಹಾಲು ಬಥ ವ” ಬ್ಬ | ಇನಿಸಿಿ೦ ಯಿ ಹೇಳಿದ ) ಭೂಮವನ್ನು 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೪೦ | ಬತಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ನ ಆ ರ್‌ ಫ್‌ Ee ೭ | 5|1$(ೆ 
ಗಾರ ಅದಾರ ದ ee ಇ 








ತಾಹ್ವಾತ್ಮಗ್‌ಬಲಾಮೂಲಂ ಸೋನಾಕೈೈ ರಂಡ ಮೂಲಜಮ್‌ | 


ಆರಗ್ವಧಂ ಪಿಬೇದ್ವ ರ್ಶಿಂ ಮಧೂಚ್ಛಿಷ್ಠ ಷ್ಟ ತ ತ್ರ ಕ ೧೨೬! 


(4 


ಅರ್ಥ ಬಡೇಸೋಪು, ದಾಲಚೆನ್ನಿ, ಬಲಾಮೂಲ್ಕ ಹೆಮ್ಮರ, 
ಔಡಲ (i ir ಹನು! ಗಳ ಚೂರ್ಣದಲ್ಲಿ ಮೇಣ್ಮ' ನೆಣ, ಸುಪ 
ಮಾಡಿ, ಅದರ ಹೊಗೆಯನ್ನು ತಕ್ಟೊಳ್ಳ ಎಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಅಥವಾ ಸಘೃತಾನ್‌ ಸಕ್ತೂನ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಮಲ್ಲಕಸಂಪುಟೇ | 
ನನಪ್ರತಿಶ್ಯಾ ಯುನಕಾಂ ಥೊನುಂ ನೈಷ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ ॥೧೨೭! 


ಜತ ವಾ ಸರಿವಾಣದ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕು ಮತ್ತು ಫೃತ 


ಅಥವಾ 
ಗಳನ ಕ ಧೂನುವನ ನ್ನು ಹೂಡಬೇಕು. ೧.೨೭] 


ಶಖುಮೂರ್ಧಂ ಅಲಲಾಬಾಂತೇ ಪಾಣಿಸ್ಸೆ ಆಗದೋಪನಾಹನಮ್‌ ॥ 
ಸ್ವಭ್ಯಕ್ತೇ ಕ್ಷನಥುಸ್ರಾವರೋದಾಧೌ ಸಂಕರಾಷಯಃ [೧೨೮1 


ಅರ್ಥ ಶಂಖ, ಶಲೈ, ಹಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಯಿಂದ ಅಥವಾ ಪೋಟೀಸಿ 
ನಿಂದ ಕಾವು ಕೊಡಬೇಕು. ಶೀನು ಸ್ರಾವಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಅಭೃಂಗಮಾಡಿ ಸಂಕರ ಮುಂತಾದ ಸ್ವೇದಗಳನ ಸ ಕೊಡಬೇಕು. 1೧೨೪೮1 


ಘ್ರೇಯಾ ರೋಹಿಷತರ್ಕಾರೀ ವಜಾ ಜೀರಕಚೋರಕಾಃ ॥ 

ತ್ರಕ್‌ ಸತ್ರಮರಿಚೈಲಾನಾಂ ಚೂರ್ಣಾ ನಾ ಸೋಪಕುಂಚಿಕಾಃ ೧೨೯1! 
ಅರ್ಥ ಗಂಧತೃಣ, ತರ್ಕಾರಿ (ಹೂಸಲಕ್ಸಿ) ಬಜೆ, ಜೀರಿಗೆ ಕಿರ 

ಮಾಜಿ ಅಜವಾನ ವಾಲಚಿನ್ನಿ, ತವಾ ಲಸತ್ರ, ಮೆಣಸು ಯಾಲಕ್ಕಿ, ಕರೇ 


ಇ. 


ಜೀರಿಗಿಗಳ ಚೂರ್ಣದ ನಸ್ಕವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. nse! 
ಸ್ರೋತಃಶೃಂಗಾಟಿನಾಸಾಸ್ತಿಶೋಷೇ ತೈಲಂ ಚ ನಾನನಮ್‌ || ೧೨೯1 ॥ 

ಅರ್ಥ ವಾತನ ಸ್ರತಿಶ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸ್ರೋತಸ್ಸು ಶೃಂಗಾಟಿ, ಮರ್ಮ, 
ಮೂಗ್ಕು ಕಣ್ಣುಗಳ ಶೋಷವಿದ್ದರೆ, ತೈಲದ ನಸ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು.॥೧೨೯/ 


ಅಣು ತೈಲನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ 


ಪುಬಾನ್ಯಾಜೇ ತಿಲಾನ್‌ ಕ್ಷೀರೇ ತೇನ ಪಿಷ್ಟಾನ್‌ ತದುಷ್ಮಣಾ || ೧೩೦ || 


“೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೪೧ [ ತ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಕಲ ಎಲ ಚಾಚಾ. ಕಾಪಾ. TYR ST LE ST SS RE ERE ದಾ ee: ತಾ 
ರ ಯಾದ ರರ ರಹಾ ವು ವೂ ವು ಬಬ ರಾಲಾಘಾಲಾ Sienna pees 








ಮಂದಸ್ಸಿನ್ನಾನ್‌ ಸಯಷಾ ಷ್ಟ್ಯಾಹಾ ಹ್ಹಾನ್‌ ಚೂರ್ಹಾ ಸೆ ಸನೈನನೀಡಯೇತ್‌ ॥ 


ದಶಮೂಲಸ್ಯ ಸಿಕ್ಕಾ ಥೇರಾಸ್ಟಾ ಮಧುಕಕಲ್ಲು ವತ್‌ | ೧೩೧ | 
ಸಿದ್ಧ ೦ ಸಸ್ಥೆ ಧನದ ಶೈಲಂ ದಶಕೃತ್ತೋಒಣು ತತ್‌ ಸ್ಮ ಕೆನ್‌ 
| ೧೩೧॥ || 


ಅರ್ಥ-- ಕರೀ ಎಳ್ಳುಗಳನ್ನು ಆಡಿನ ಹಾಲಿನ 
ಅಳದು ಆಡಿನ ಹಾಲು ಹಾಕಿದ ಕೊಡದ ಬಾಯಿಗೆ ಆ 
ಹಾಕೆ ಮೇಲೆ ಸರಿವಾಣದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ 
ಮಧು ಕೂಡಿಸಿ ಆ ಹಾಲನ್ನೆ ( ಹಾಕೆ ಹಿಂಡಬೇಕು 


ತೆ 

aa) 
ಳಿ 
ರಿವಿ 


o | 
n} 
ಸಾ 
A 
8 (| 
ರ 


ಅದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ದುಪಾಲು ದಶಮೂಲದ ಕಷಾಯ, ೪ನೇ ಪಾಲು ರಾಸೆ ಸ್ಸ ಜೇಷ್ಠ 
ಮಧುಗಳ ಕಲ್ಲ 'ಮತು ಸಂ ೦ಧವಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ॥೧೩೧॥ ತೈಲವನ್ನು ಸಿದ್ಧ 


ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಹೆತ್ತ ಸಾರೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅಣುತೈಲವಾಗುತ್ತದೆ. ೧೩೧! 


ಸ್ನಿಗ್ಗೆಸ್ಯಾ ಸ್ಟಾ ಪನೈೆ ಹೋಷಂ ನಿರ್ಹರೇದ್ವಾತಪೀನಸೇ | ೧೩೨ ॥ 
ಸ್ಸ ಗ್ಹಾನ್ಲೊ ಪ್ಲೆ ಶ್ತ ಲಘ ನ್ನ್ನ ೦ ಗ್ರಾಮ್ಯಾದೀನಾಂ ರಸ ರ್ಜಿತಮ್‌ ॥ 
ಉಷ್ಣಾ ಂಬುನಾ pa ಹಃ ನಿವಾತೋಷ್ಣೆ ಸ್ರತಿಶ್ರ Re || ೧೩೩ Il 


ಅರ್ಥ ಇತಫೀನಸದಲ್ಲಿ ರೋಗಿಯನ್ನು ಸ್ನಿಗ್ಧ ಮಾಡಿ, ಆಸ್ತಾ ಸವ 
ಬಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ದೋಷಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ A 
ಹುಳ್ಳಿ ಉಪ್ಪವಾಗಿದ್ದೆ ಗ ಗ್ರಾಮ್ಯ sh ls ಮಾಂಸರಸದೊಡಕೆ 
ಹಗುರು ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಬೇಕು, ಸಿನೀರಿನಿಂದ ಸ್ನಾನ-ಪಾನಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಬೇಕು. ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದ ಬೆಚ್ಚ pon ದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕು. [೧೩೩.!! 


ಸ ಈ 


ಜೆಂತಾನ್ಯವಾಯ ವ್ಯಾಯಾಮ ವಾಕ್‌ ಚೇಷ್ಟಾನಿರತೋಭನೇತ್‌ | 

ಮಾತಜೇ ಪೀನಸೇ ಧೀಮಾನಿಚ್ಛನ್ನೇವಾತ್ಮನೋಹಿತಮ್‌ [೧೩೪1 
ಅರ್ಥ-.- ತನ್ನ ಹಿತವನ್ನು ಇಚ್ಛೆ ಸುವಂಥ ನಾತಪೀನಸರೋಗಿಯು 

ಚಿಂತ್ಕೆ ಮೈಥುನ, ವ್ಯಾಯಾಮ, ಮಾತಾಡೋಣ, ನಡಿಯೋಣಗಳನ್ನು 

ಮಾಡಬಾರದು. ' 1೧೩೪1 
ಪಿತ್ತಪ್ರತಿಶ್ಯಾಯದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಪಿತ್ತೇ ಸರ್ಪಿಃ ಪಿಬೇತ್‌ ಸಿದ್ಧೆಂ ಶೃಂಗವೇರಶೃತಂ ಷಯಃ | 

ಸಾಚನಾರ್ಥೆೇ ಪಿಬೇತ್‌ ಪಫ್ಟೇ ಕಾರ್ಯಂ ಮೂರ್ಧವಿರೇಚನಂ ॥೧೩೫॥ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೪೨ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಸು ಬೂಸಾ ದಾ ಕೊ ಇ ರ 
ಲೋ ಕಾ 





ಹ ee 


ಅರ್ಥ ನಿತ್ತದ ಪೀನಸದಲ್ಲಿ ಅನುದೆ ಸಚನಕ್ಕಾಗಿ ಸುಂಠಿಯಿಂದ 
ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ ಫೃತನನ್ನು ಅಥವಾ ಶಂಠಿಹ ಕ ಕುದಿಸಿದ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿ 
ಯಬೇಕು. ಪ್ರತಿಶ್ಯಾಯವು ವಕ್ಚವಾಗಲು ( ಮುಂದಿ ಹೇಳಿದ) ಶಿರ 


ನಿರೇಚನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 1೧೩೫॥ 


ಷಾಠಾದ್ವಿರಜನೀಮೂರ್ನ್ಯಾ ಪಿಪ್ಪಲೀಜಾತಿಸಲ್ಲವೈಃ | 
ದಂತ್ಯಾ ಚ ಸಿದ್ಧಂ ತತ್‌ ತೋಯಂ ನಸ್ಯಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪಕ್ಕಹೀಸಸೇ 
| ೧೩೬ | 
ಅರ್ಥ  ಚಗಳೆಶುಂದಿಿ ಆರಿಷಣ., ಮರಶರಿಷಣ, ಹೆಗ್ಗೂರಟಗೆ, 
ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಳ್ಳಿಯ ಎಲೈ ದಂತೀನೂಲ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ 
ಕಷಾಯವು Nk ಸೀನಸದಲ್ಲ ವಿರೇಚನ ನಸ್ಯವಾ ಗತೆ. 1೧೩೬1 


ಪೂಯಾಸರಕ್ತಪಿತ್ತಫ್ನಾಃ ಕಷಾಯಾ ನಾವನಾನಿ ಚ || 
ಪಾಕದಾಹಾಢ್ಯರೂಕ್ಷೇಷು ಶೀತಾಃ ಸೇಕಾಃ ಪ್ರಲೇಪನಾಃ: || ೧೩೭ ॥॥ 
ಅರ್ಥ _ ನಾಸಾಪಾಕ್ಕ ದಾಹ, ರುಕ್ಷತೆಗಳಿದ್ದರೆ, ಕೀವು, ರಕ್ತ, ಪಿತ್ತ 
ಮತ್ತು ರಕ್ತದೋಷನಾಶಕವಾದ ಕಷಾಯ, ನಸ್ಯ ಸೇಚನ, ಬೀಸನಗಳನ್ನು 
ಣ್ಣ ಇಗೆ ಮಾಡಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. 1೧೩೭! 


Fao) 


ra 


ತೆ 


ಫಿ 


ಸ್ನೇಹನಸ್ಕೋಸಚಾರಾಶ್ಚ ಕಷಾಯಾಃ ಸ್ವಾದುಶೀತಲಾಃ | 


ಮಂದಹಿತ್ತೇ ಪ್ರತಿಶ್ಯಾಯೇ ಸ್ನಿಗ್ಗೆ 43 ಕುರ್ಯಾ ದಿ ಿರೇಚನಮ್‌ | ೧೩೮ | 
ಅರ್ಥ ಮಧುರ, ಶೀತಿಲವಾದ ಸ್ನೇಹದ ನಸ್ಯ ಕಷಾಯಗಳನ್ನು 


[) 


ಷೆ 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಸ್ವಲ್ಲ ಪಿತ್ತವಿಧ ಪ್ರತಿಶ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ ವಿರೇಚಃ 
ವು ದಿ "`ಈ Wn ಷೆ 


pa 


ವನ್ನು ತೊಡಬೇಕು. Ac! 


ಕಫಪ್ರ ತಿಶ್ಯಾ ಯ ಜಿ ಕಿಕಿತ್ಸೆಯನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಚ 

ಗೌರವಾರೇಚತಕೇಷ್ಮಾ ಜಾ ಲಂಕ್ಥ ಘನಂ ಸಫಹೀನಸೇ || 

ಸ್ವೇದಾಃ ಸೇಕಾಶ್ಚ ಅಜರ ಲಿಪ್ತೇ ಶಿರಸಿ ಸರ್ಪಿಷಾ | ೧೩೯॥ 
ಅರ್ಥ... ಜ್ನ ಜಡತ್ವ ಅರುಚಿಗಳು ಇದ್ದ ರ್ತಿ ಮೊದಲು 

ಲಂಘನನನ್ನು ಮಾಡಿ ಮ ಪಾಚನ ಗ ತಲೆಗೆ ತುಪ್ಪ ನನ್ನು ಕೊಡೆದು 

ಸ್ವೇದ ಸೇಕಗಳನ್ನು ಕಟಕ ' | lou 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೪ [ ಕ್ರಿಮಠ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
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ಲಶುನಂ ಮುದ್ದಚೂರ್ಣೇನ ವ್ಯೋಷಕ್ಸಾರಫುತೈರ್ಯುತಮ್‌ ॥ 
ದೇಯಂ ಕಫಫ್ಪುವಮನಮುತ್‌ಕ್ಲಿ ಸೃಶ್ಲೆ ಷ್ಮಣೇಹಿತವ್‌ | ೧೪೦ I 
ಅರ್ಥ ಹೆಸರಹಿಟ್ಟು, ತ್ರಿಕಟ್ಕು ಜವಖಾರ, ಫೈತಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ, 
ಬಳ್ಳೊಳ್ಳಿಯ ಕಲ್ಕು ವನ್ನು ಕೂಡಬೇಕು. ಕಫವು ಕೆಳಿದ ರೆ ಟ್‌ 
ವನುನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ॥೧೪೦॥ 
ಅಪೀನಸೇ ಪೂತಿನಸ್ಕೇ ಘ್ರಾಣಾಸ್ರಾನೇ ಸಕಂಡುಕೇ ॥ 
ಧೂಮಃ ಶಸ್ತೊಆನಪೀಡಸ್ಯ ಕಟುಭಿಃ ಕಫಪೀನಸೇ | ೧೪೧ ॥ 
ಅರ್ಥ ಅನೀನಸ್ಕ ಪೂತಿನಸ್ಯ, ಘ್ರಾಣಸ್ರಾನ, ಕಂಡುಗಳು ಇದ್ದರ, 
ಥೊಮ ಮತ್ತು ಅನಪೀಡ (ಕಲ್ಪಮಾಡಿ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂಡುವ ಔಷಧ)ಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. ಕಫ ಪೀನಸದಲ್ಲಿ ಕಾರ ಔಷಧಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದಡೆ ಅವಫೀಡ 
ಕವು ಹಿತಕರವಾಗಿದೆ. ॥೧೪೧॥ 
ಮನಃಶಿಲಾನಚಾವ್ಯೋಷನಿಡಂಗಂ ಹಿಂಗುಗುಗ್ಗುಲುಃ! 
ಚೂರ್ಣೈಃ ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಧಮನಃ ಕಟುಭಿಸ್ತ್ರಿ ಪಲೈಃ ಸಹ 1೧೪೨! 
ಅರ್ಥ-- ಮನಶಿಲಾ, ಬಜಿ ತ್ರಿಕಟ್ಟು ವಾನಡಿಂಗ್ಯ ಇಂಗ್ಕು ಗುಗ್ಗುಳ 
ಗಳ ಚೂರ್ಣಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ತ್ರಿಫಳಾ ಮತ್ತು (ಮೆಣಸು ಮುಂತಾದ) 
ಇರ ಔಷಧಗಳಿಂದ ಪ್ರಧಮನನಸ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ॥೧೪೨॥ 
ಭಾರ್ಗೀಮದನತರ್ಕಾರೀ ಸುರಸಾದಿನಿಪಾಚಿತಮ' | 
ತೈಲಂ ಸರ್ಷಸಜಂ ಬಲ್ಯಂ ಕಫನೀನಸತಾಂತಯೇ ೧೪೩! 
ಅರ್ಥ ಗಂಟಭಾರಂಗಿ, ಮದನಫಲ, ಹೊಸಲಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಸುರಸಾದಿ 
ಗಣಗಳಿಂದ ಸಿದ್ದಮಾಡಿದ, ಸಾಸಿನೆ ತೈಲವು ಬಲವರ್ಧಕವೂ ಕಫಪೀನೆ 
ನಾಶಕವೂ ಆಗಿದೆ. ೧೪೩1 


pa 


ಆರ್ತೆಕಾಲಾನಚಾಲಂ ಚ ವಿಡಂಗೆಂ ಕುಷ್ಕಸಿಪ್ಸಲೀ F 

ಕೃತಾ ಕಲ್ವಂ ಕರಂಜಂ ಚೆ ಶೈಲಂ ತೈಃ ಸಾರ್ಸ್ಹಸಂ ಸಚೇತ್‌ [೧೪೪॥ 

ಸಾಕಾನ್ನು ಸ್ತೇ ಘನೇನಸ್ಯ ಮೇತಿ ಮದೋಡನ್ನಿತೇ ಕಫೇ | 

ಸ್ಲಿಗ್ಗೆಸ್ಯ ನ್ಯಾಹತೇ ವೇಗೇ ಭರ್ಜನೆಂ ಕಫಪೀನಸೇ 1೧೪೫! 
ಅರ್ಥ--ಕೋಷ್ಟ, ಅಗುರ್ಕು ಬಜಿ ಹರಿತಾಳ್ಕ ವಾವಡಿಂಗ ಕೋಷ್ಮ್ಕ, 

ಹಿಪ್ಪಲಿ ಹುಲಗಲಿ ಬೀಜ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಲದಿಂದ ಸಿದ ಮಾಡಿದ ಸಾಸಿನೆ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೪೪ " [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ದಾದ ರಾ ರಲು ಮ (||6 ಕ್ಕೆ pe 
ಮಾ ಹ. [ee Py 








ಇಂ ದ ಪು ಬಾಳಾ ಆರ 


ಎಣ್ಣೆಯು. [೧೪೪॥ ಪಾಕದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮೇದಯುಕ್ಲ ಕಫವು ಬೀಳು 
ತ್ರಿದ್ದರೆ ಇದು ಉತ್ತಮ ನಸ್ಯವಾಗಿದ. ಆಘೀನಸದ ವೇಗದ ಪ್ರತಿ 
ಬಂಧನಿರಲು ಸ್ನಿಗ್ಧ ಮಾಡಿ (ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದ) ವಮನಕೊಡಬೇಕು. ॥೧೪೫॥ 
ವಮನೀಯ ಶೃತಕ್ಷೀರ ತಿಲಮಾಷಯವಾಗುನಾ | 


ಯವಾಗ್ವಾಮಡನಕ್ಟೀರ ತಿಲಮಾಷೋಷಸಿದ್ಧ ಯಾ oval! 
ಅರ್ಥ ವಾಮಕ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಕುದಿಸಿದ ಹಾಲು ಮತ್ತು 

ಎಳ್ಳು, ಉದ್ದುಗಳ ಸೇಯದಿಂದ ಅಥವಾ ಮದನಫಲ್ಯ ಹಾಲು ಎಳ್ಳು, 

ಉದ್ದು ಹಾಕಿ ಸಿದ್ಧಮಾ ನಾಡಿದ ವೇಯದಿಂದ ವಾಂತಿಮಾಡಿಸಬೇಕು. . ॥೧೪೬॥ 

- ಕಫ ಸ ಮನ್ನ ೦ ವಾರ್ತಾಕ ಕುಲತ್ಥಾ ಡಕಿವ ಮುದ್ದ ಜಾಃ | 

ಯು ಸಕುಲಕವ್ಯೋಷಾಃ ಶಸ್ತಾ ಸೊ >್ರೀಯೋಷ್ಥ ಸೇವಿನಃ ೧೪೭! 


ಅರ್ಥ ಕಫನಾಶಕ ಅನ್ನ, ಬದನ, ಹುರಳ್ಳಿ ತೊಗರಿ, ಹೆಸರು 
ಸಡುನಲ್ಲ ತ್ರಿಕಟುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕಟ್ಟು ಮತ್ತು ಬಿಸಿನೀರು ಇವು ಅವರಿಗೆ 


ಇಒ 


ಹಿತಕರವಮಾಗಿನೆ. (೧೪೭ | 


| 30 KM 


£3 


ತ್ರಿದೋಷಜ ಪೀನಸ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸರ್ವಜಿತ್‌ ಪೀನಸೇ ದುಷ್ಟೇ ಕಾರ್ಯಂ ಶೋಫೇ ತು ಶೋಷನುತ್‌ | 
ಕ್ಸಾರೋರ್ಬುದಾದಿಮಾಂಸೇಷು ಕ್ರಿಯಾ ಸರ್ವೆೇಷ್ಟನೇಶ್ವ್ಯ 
| lowell 


ಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬಾವು ಇದರೆ ಬ 

ಬಿ ನಿ 
ಅರ್ಬುದ ಅಧಿಮಾಂಸಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಷಾರವನ್ನು ತಚ್ಚಬೇಕು.  ಅನೀನಸ 
ಮುಂತಾದ ನಾನ ಇರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ರೋಗ ವಿಶೇಷವನ್ನು 9 ಗತಾ ಲಸ್ಸಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. (೧೪೮॥ 


ನಾಸಾರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ಶಶೋರೋಗ್ಯ ಮುಖರೋಗ, ಕರ್ಣ 
ರೋಗ್ಯ ಕಣ್ಣುಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳಹೊರಟು, ನೊದಲು ಶಿಶೋರೋಗ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಶೆ. 
ಮಾತಿಕೇ ಶಿರಸೋ ರೋಗೇಸ್ನೇಹಸ್ಪೇದಾನ್‌ ಸನಾನನಾನ್‌ | 
ಪಾನಾನ್ಸ ಮುಪನಾಹಾಂಶ್ಲ ಕುರ್ಯಾದ್‌ ನಾತಾಮುಯಾಪಹಾನ್‌ 
lowell 


[ತ್ರಿಮರ್ಮಿ ಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
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ರಾದಿಭಿಃ ಸಿದ್ಧಂ ಸಸ್ಟೀರಂ ನಸ್ಯಮಾರ್ತಿನುತ್‌ || 


ಬಲಾದಿ 
i ಕ ಜ್ರ ದ © 
ಬಲಾಮಮಧುಕಯಷ್ಟಾ ಹೈ ನಿವಾರೀ ಚಂದನೋತ್ಸಲೈಃ || 


ಜೀವಕರ್ಷಭಕದ್ರಾಷಾ ಶರ್ಕರಾಭಿಶ್ಚ ಸಾಧಿತಃ 
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ಅರ್ಥ--ಬಲ 
1೧೫೨1 ೧೨೮ ತೊಲಿ ಹಾ 


ಚರಕ ಕಂತ] ೪೬ | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ರಾ ಕರಾ i ಘಭರ್ರ ಕಾಲಐ್ರಚರಾಾ್‌ ಗ ಅಕಾರ ಕ ಗಗನ ಗಳಾಗಿ ಅರಾ 
ಬಾ ಗ ರ ವಾ ಗಾ ಡಾ ತ pate 
ಫಾಜಸಣಾಟಗ ನಾವಾ ನ ಬ 


ಲಘು ಮಯೂರ ಫೃತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ದಶಮೂಲಬಲಾರಾಸ್ಟ್ರಾ ತ್ರಿಫಲಾ ಮಧುಕೈಃ ಸಹ || 
ಮಾಯೂರಂ ಪಕ್ತಪಿತ್ರಾಂತ್ರಶಕೃತ್‌ಹಾದಾಸ್ಕವರ್ಜಿತಮ್‌ 1೧೫೪! 


ಜಲೇ ಪಕ್ತ್ಯಾಘ ತಸ್ರಸ್ಥಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಲೀರಸಮಂ ಪಚೇತ್‌ ॥ 
ಮಧುರೈಃ ಕಾರ್ಷಿಕೈಃ ಕಲ್ಕೈಃ ಶಿರೋರೋಗಾರ್ದಿತಾಸಹಮ್‌!೫೫!! 


ಕರ್ಣನಾಸಾಸ್ಷಿಜಿಹ್ವಾಸ್ಯಗಲರೋಗನಿನಾಶನವ್‌ | 
ಮಾಯೂರನಿತಿ ನಿಖ್ಯಾತಮೂಧ ್ಕಜತ್ರುಗದಾಪಹವಹ್‌ ೧೫೬! 


ಅರ್ಥ ದಶಮೂಲ್ಯ ಬಲಾಮೂಲ್ಯ ರಾಸ್ತ್ರೆ ತ್ರಿಫಳಾ, ಜೇಷ್ಠ 
ಮಧು ಈ ಹದಿನಾರು ಭಾ, ರಾರು ತೊಲೆಗಳಂತೆ ಒಟ್ಟು ೯೬ 
ತೊಲೆ ಸಕ್ಷಪಿತ್ತ ೬ ಅಂತ್ರಮಲ Be ತೆಗೆದು ಹಾಕಿದ ನವಿ 
ಲಿನ ( ಮಾಂಸ ಅಸ್ಥಿ) ಕೇಕನ್ನು ೯೬ ತೊಲೆತೆಗೆದುಕೊಂಡು ೧೫೪! 
pe ಸಾಲು ನೀರು ಹಾಕಿ ಕುದಿಸಿ 9 ಉಳಿಯಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ತೊಲೆ ಜೀವನೀಯ ಮತ್ತು ಕಾಕೋಲಿ ಗಣದ ಔಷಧಗಳ ಕಲ್ಕವನ್ನು ಹಾಕೆ 
ಕುದಿಸಿ ನ. ಸಿದ್ದ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ಮಾಯೂರವೆಂಬ ವಿಖ್ಯಾತ 
ಫೃತೆವು. ಇದರ ನಸ್ಯವು ತಲೆಶೂಲಿ, ಅರ್ದಿತಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದು. 
೧೫೫ ಕಿವಿ ಮೂಗು, ಕಣ್ಣು, ನಾಲಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಕಂಠಗಳ ರೋಗಗ 
ಳನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳ ನ್ನೂ ಕಳೆಯುವದು. nl 


ಮಹಾಮಾಯೂರ ki ಹೇಳುತ್ತಾ ಜ್‌ 


ಏತೇನೈನ ಕಷಾಯೇಣ ಘು ಪ್ರಸ್ಥ ೦ ನಿಪಾಚಯೇತ್‌ || 
ಚತುರ್ಗುಣೇನ ಪಯಸಾ ಗ ಕಾರ್ಷಿಕೈಃ | ೧೫೭ I! 
ಜೀವಂತೀ ತಿ ತ್ರಿಫಲಾ ಮೇದಾ ಮು )ದ್ವೀಕಪ್ಪಿ ೯2 ಸರೂಷಕೈಃ | 
ಸಮಾಂಗಾಜನಿಕಾಭಾರ್ಗಿೇ ಕಾ | ರೀಕರ್ಕಟಾಹ್ನ ಯೈಃ ೧೫೮1 
ಆತ್ಮಗುಪ್ತಾ ಮುಹಾಮೇದಾತಾಲಖರ್ಜೂರನಸ್ತ ಕಃ | | 
ಮೃಣಾಲಬಿಸಖರ್ಜೂರನುಧುಕೈಶ್ನ ಸಜೀರಕ್ಕೈಃ (೧೫೯! 


ಶತಾನರೀ ವಿದಾರೀಕ್ಷು ಬೃಹತೀಸಾರಿವಾಯುಗೈಃ ॥ 
ಮೂರ್ವಾಶ್ಹ ದಂಷ್ಭ್ರರ್ಷಭಕಶೃಂಗಾಟಕಕಶೇರುಕ್ರೆಃ ೧೬೦ 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ] ೪೭ [ಕ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ರಾಸ್ಟ್ರಾ ಸ್ಸ ರಾ ತಾಮಲಕೀ ಸೂಳೆ ಸೈ ಲೌಾಶಠಿಪೌಷ್ಯಕ್ಕೆ ರೆ || 
ಪುನರ್ನಪಾ ತು ಗಾಕ್ಷೀರೀ ಕಾಕೋಲೀ ಧನ್ನ ಯಾಸಕ್ಕೆಃ .. ॥೧೬೦॥ 


ಮಧುಕಾಶಕ್ಷೋಡಬಾದಾಮ ಮುಂಜಾತಾಭಿಷುಕೈರಪಿ ॥ 
ದ್ರನ್ಹ್ಯೇರೇಭಿರ್ಯಥಾಲಾಭಂ ಪೂರ್ವಕಲ್ಪೇನ ಸಾಧಿತವ್‌  ॥೧೬೨॥ 
ಸಾನೇ ನಸ್ಯೇ ತಥಾಭ್ಯಂಗೇ ಬಸ್ತೌ ಚೈತತ್‌ಪ್ರದಾಸಯೇತ್‌ | 
ಶಿರೋರೋಗೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಕಾಸೇ ಶ್ಲಾಸೇ ಚ ವಾರುಣೇ 1೧೬೩! 
ಮನ್ಯಾಪೃಷ್ಠಗ್ರಹೇ ಶೋಷೇ ಸ್ವರಭೇದೇ ತಥಾರ್ದಿತೇ ॥ 
ಯೋನ್ಯಸೃಕ್‌ ಶುಕ್ರದೋಷೇಷು ಶಸ್ತ್ರಂ ನಂಧ್ಯಾಸುತಪ್ರದಮ್‌!ಂ೬೪॥ 


ಖುತುಸ್ನ್ನಾತಾ ತಥಾ ನಾರೀ ಪೀತ್ವಾ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಸೂಯತೇ | 
ಮಹಾಮಾಯೂರಮಿತ್ಯೇತತ್‌ ಘ ುತೆಮಾತ್ರೇಯಸಪೂಜಿತವ 1೧೬೫! 


ಆಖುಭಿಃ ಕುಕ್ಕು ಟ್ಛ ರ್ಹಂಸ್ಯೆಃ ಶಶ್ರೈ ಶ್ವಾ ಪಿಹಿ ಬುದ್ದಿ ಮಾನ್‌ ॥ 
ಕಲ್ಬೇನಾನೇನ ನಿನಜೇತ್‌ ಸರೀ ೯ಗದಾಸಹನು್‌ 1೧೬೬! 


ಅರ್ಥ ಇದೇ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದಶಮೂಲಾದಿ ಕಷಾಯ ಮತ್ತು 
ಹಾಲು ೫೧೨-೫೧೨ ತೊಲಿ ಕೂಡಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ೧೫೭ ಜೀವಂತಿ, ತ್ರಿಸಳೆೆ 
ಮೇದ್ಯಾ ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ಖುದ್ದಿ, ಸರೂಷಕ, ಮಂಜಿಷ್ಕ್ಯಾ ಚನಿಕ್ಕಾ ಗಂಟಿಭಾರಂಗಿ, 
ಕಾಶ್ಮರಿ (ಶಿವನ್ಸಿ), ಕಾಕಡಶಿಂಗಿ ॥೧೫೮॥ ನಸುಗುನ್ನಿ ಬೀಜ, ಮಹಾ 
Py ತಾಡವೃಕ್ಷದ ತುದಿ ಖರ್ಜೂರ ವೃಕ್ಷದ ತುದಿ, ಕಮಲದಜೀಟು. 
ಬಿಸ್ಕ (ಕಮಲದ ರೊಡ್ಡ ದೇಟು), ಉತ್ತತ್ತಿ, ಜೇಷ್ಠಮಧುು ಜೀರಿಗೆ ೧೫೯1 


ಎಂ) 
ಶತಾವರಿ, ನೆಲಗುಂಬಳ, ಕಬ್ಬು, ನೆಲಗುಳ್ಳ ಹೆಬ್ಬಗುಳ್ಳ, ಕನ್ಬು ಕೆಂಪು 
ಅನಂತಮೂಲ್ಯ, ಹೆಗ್ಲೊರಹಿಗ್ಯಿ ನೆಗ್ಗಿಲು ಶಿಂಗಾಜೆ, ಕಶೇರುಕ (ಕೋತಿಗಡ್ಡೆ) 
೧೬೦1 ರಾಸ್ಟಾ, ಒಂದಿರೆ ಹೆ ಹೊನ್ನೆ, ನೆಲನೆಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಯಾಲಕ್ಕಿ, ಕಚೋರ್ಕಾ 
ಪುಷ್ಪರ ಜಿ ಬಿಳೇ ಗಣಜಲಜೇರು, ವಂಶಲೋಚನ್ಯ ಕಾಕೋರಿ ನೆಲ 
ಇಂಗಳ, ೧೬೧ ಜೇಷ್ಮಮಧು, ಆಕ್ರೋಡ, ಬದಾಮ್ಯ ಮುಂಜಾತ (ಕಂದ 
ವಿಶೇಷ) ಅಭಿಷುಕ (ಪಸೆ) ಈ ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕೃಷ್ಟುದ್ರನ್ಯಗಳ ೧-೧ ತೊಲೆ 
ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಹಾಕಿ ಮೇಲಿನಂತೆಯೇ ೧೨೮ ತೊಲೆ ಘೃತವನ್ನು ಸಿದ್ದ 
ಮಾಡಬೇಕು. ॥1೧೬೨॥ ಇದನ್ನು ಪಾನ, ನಸ್ಕೃ ಅಭ್ಯಂಗ್ಯ ಬಸ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಇದು ಎಲ್ಲ ತಲೆಶೂಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಕೆಮ್ಮು-ದನ್ಮುಗಳಲ್ಲಿ ॥೧೬೩/ ಹೆಡಕು ಬೆನ್ನುಗಳ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ ಶೋ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ಛಲ ಅತತ ಬದ 


Co 


df ಇನಿಯ ಇಗ ಎ Hy ಗಟ 
ಒಬೇದ್ದ ಆರ್ದಿತ್ತ ಯೋನಿರೋಗ್ಯ ರಜೋದೋಷ, ಶುಕ್ರಯೋಷಗಳಲ್ಲಿ 


ಬ ಣಿ 
Ae Pd led 
ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿದೆ ಬಂ ನಗೂ ಮಕ್ತಳನ್ನು ಕಡದ. 1೧೬೪ | 
RN ಲಂ ಲ ಬು ಅಲೆ ಇ ಆ ಆಟ್‌ ಬ್ಬ ) 
:ರ:ಶುಸ್ತಾತಳಾದ ಸ್ಲೀಯು ಇದನ್ನು ಕುಡಿದರೆ ಗಂಡು ಮಗುವನ್ನು ಹೆಗುವಳು. 
KN ಖಿ ಈ y 
J pO ದ 
ಇದು ಮಹಾಮಾಯೂರ ಘ್ರತವ್ರ್ಯಅತ್ರೀಯ ಖಷಗಳಿಗಿ ಮೂನ್ಯದ 'ಗಿಪಿ. 
ಜ್ಯ ಬ 4 ~~ ಲ 4 
೬೨ ಇದರಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೋಳಿ, ಹಂಸ್ಕೆ ಮೊಲಳ ಕಸೂಯದಿಂದ 
ಕ್‌ 1) ಹ ಆಲ್‌ pe) CE ಕ್ರ ಎಗ್‌ ಸ 2 ಟೆ ತೆ 
ನಿ ನಂತನಾದ ನ ರ್ಸ್‌ ಚ ಫೃತವ WN ಹಚಿ ಸದು. ನೂ ಔಟ್ಲಗಿ 
"Uy ಭ್ರ ಇ ಈ Cr ಜಾ 
ಬ ಕ್‌ ಲ ಖಾ ಹೆ ತ್ಯಾ el ಕಳು 
ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದು. 1೧೬೬ 


ಪಿತಜ ಶಿಕೋರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಸೈತ್ತೇ ಫೃುತಂ ಪಯಃ ಸೇಕಾಃ ಶೀತಾ ಲೇಷಾಃ ಸನಾವನಾಃ | 
ಜೀವನೀಯಾನಿ ಸರ್ಪೀಂಷಹಿ ಹಾನಾನ್ನ ೧೦ ಜಾಪಿ ಹಿತ್ತ ನುತ್‌ ೬೭! 


ಸ ಪಿತ್ತಜ ಶಿರೂ ಚತ. ಹ ಹಾಲು. ( ಮುಂದೆ 
ಕ 


$s ಗೇ ಶಿ ಜಟಾ 2 ಈ ಸಮಸತ 
ಕಾಗ ಯು La « | 
ಆನ್ಪಹಾನ]? A: ನ್ನು ಸೇವಿಸಬೆ ಶು 1೧೬೭! 


ಚೆಂದನೋಶೀರಯಸ್ಟ್ಯ್ಯಾಹ್ವ ಬಲಾವ್ಯಾಘೃನಖೋತ್ಪಲೈಃ | 
ಶ್ರೇರಪಿಷ್ಟೈಃ ಪ್ರದೇಹಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಶೃತ್ಯೆ ತೈರ್ವಾ ಕಪ (೧೬೮1 


ಉಳಳ ಇ, ಫಿ ಹ ೫೪ ಆರ | 
ಅಥ ಚಂದನ ಬಾಳದ ಬೇರು ಜೇಸೃಮಧು, ಬಲಾಮೂಲ್ಯ 


ಘು) ನಖ, wut ಕಃ ಲ ನ ೬ರೆದು ಲೀಪನವನ್ನು ನೀರಿನಲಿ 
ಗ ಬಿಟ ಬಲ ಇಲ ಆಲೆ ಇ ೨ wr 
ಕುದಿಸಿ ಸರಿಷೇಕನನ್ನು ಮ ಶಕ 1೧೬೮! 


ತ್ನಕ್ಸತ್ರಶರ್ಕರಾಕಲ್ಯಃ ಸುಪಿಪ್ಪಸ್ತ್ವಂ ಂಡಲಾಂಬುನಾ | 


ಕಾರ್ಯೋನಪೀಡಃ ಸರ್ಥಿಶ್ಚ ನಸ್ಕಂ ತಸ್ಯಾ ನುಪೈತ್ತಿ 1೧೬೯] 


ಅರ್ಥ-- ದಾಲಚಿರಿ ಪೂ ತಮಾಲಪತ್ರ, ಹಡ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಅಕ್ಕ 
ತೊಳೆದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅರೆದು, ಅರಿನಿಯಲ್ಲಿ ಹೌಸಿ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂ ಆನಂತರ 
ತುಪ್ಪವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು [೧೬೯ 
ಯಷ್ಟಾ ಹ ಚಂದನಾನಂಶ೪ ಶ್ರೇರಸಿದ್ದಂ ಬತಂ ಫೃತನ್‌ | 
ನಾವನಂ ಶರ್ಕರಾದ್ರಾಕ್ಸಾಮಧುಕ್ರೈಶ್ವಾನಿ ಪಿತ್ರಜೇ ' ol 


ಅರ್ಥ ಫೃತದ ನಾಲ್ಕನೇ ಪಾಲು ಜೇಷ್ಮಮಧ್ಯು ಚಂದನ, 
ಅನಂತ ಮೂಲಗಳ ಕಲ್ಯ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಪಾಲು ಹಾಲುಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 


ಪ್ರಲೇಸಸಾನಾನ್ನೆ ಕ ತಪ 8 ಸಮುಪಾಚರೇತ್‌ 1೧೩೧॥ 


ಎ ತ ೧ 
ಪುರಾಣಸರ್ನಿಷಃ ಪಾನೈಸ್ತೀಕ್ಷೈರ್ಬಸ್ತಿಭಿರೇನ ಚ | 


ಹ 


ಕಫಾನಿಲೋದ್ಧನೇ ದಾಹಃ ಶೇಷಯೋ ರಕ್ತನೋಕ್ಷಣಮ್‌ ೭೨1. 


ಅರ್ಥ ಕಫಜ ಶಿರೊರೋಗದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸ್ವೇದಕೊಟ್ಟು ಅಮೇಶೆ 
ನಸ, ಧೂಮ, ಸ್ರಧಮನ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ರೋಗಿಯನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಿ 
ಕ ಸಾತಕ ಲೇಪ್ತ ಅನ್ನಪಾನಗಳಿಂದಲೂ ॥೧೭೧॥ ಹಳೇ ಫೃತದೆ ಪಾನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ತೀಕ್ಷ ಎಬಿಸಿ ಗಳಿಂದಲೂ ಉಪಚರಿಸಬೇಕು. ಕಫವಾತ 
ದಿಂದುಂಟಾದೆ ಶಿರೋರೋಗವಲ್ಲಿ ದಾಹನನ್ನೂ ಉಳಿದ ಕಡೆಗೆ (ಸನ್ನಿ ಸಾತ 
ಶ್ರಿಮಿಜಗಳಲ್ಲಿ) ರಕ್ತಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 1೧೭೨! 


ಏರಂಡನಲದಕ್ಟ್ಸೌ್‌ಮಗುಗ್ಗು ಲೃಗುರುಚಂದನೆ 43 [| 
ಧೂನುನರ್ತಿಂ ಪಿಬೇತ್‌ ಗಂಥೆ ರಕುಷೃತಗರೈಸ್ತ್ಯ ಥಾ 1೧೭೩1 


ಅರ್ಥ... ಔಡಲಜೇರ್ಕು, ಜಟಾಮಾಂಸಿ, ನಾರಬಟ್ಟೆ, ಗುಗ್ಗುಳ್ಳ 
ಅಗುರುಗಳಿಂದ ಅದರಂತೆ ಕೋಷ್ಟ, ತಗರಗಳ ಹೊರ್ತಾಗಿ ಬೇಕೆ ಗಂಢಡ್ರವ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಧೂಮದ ಬತ್ತಿ ತ್ತಿಯನ್ನು ಮೂಡಿ ಅದನ 
ತಗರಗಳು ಮಿದುಳ 


ಸ್ತನಿಸುವದರಿಂದ ಆವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬಾರದು). 


೧೭೩1 


ನ್ನು 


ಸನ್ನಿಷಾತೋದ್ಭನೇ ಕಾರ್ಯಾ ಸನ್ನಿಪಸಾತಹರೀ ಕ್ರಿಯಾ || 
ಫ್ರಮಿಜೇ ಚಾಸಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತೀಕ್ಷ್ಣ ೦ ಮೂರ್ತ ನಿರೇಚನಮ್‌ ೪! 


ಅರ್ಥ ಸನ್ಸಿಪಾತದಿಂದುಂಟಾದ ಶಿರೋಕೋಗದಲ್ಲಿ ಸನ್ಫಿ ಪಾತ 
ನಾಶಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಶ್ರಮಿಗಳಿಂಡುಂಭಾದ ಶಿರೀೋಕೋಗದಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಾದ 


ಶಿರೋನಿರೇಚನನನೂ ಸ ಕೊಡಬೇಕು. | incl 


ಸಿಸಿ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೫೦ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಶ್ವಗಾದಿ ತೈಲನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ತ್ವಗ್‌ದಂತೀನ್ಯಾಘ್ರಕರಜ ನಿಡಂಗನನಮಾಲಿಕಾಃ | 


ಆಸಾಮಾರ್ಗಫಲಂ ಬೀಜಂ ನಕ್ತಮಾಲಶಿರೀಷಯೋಃ ೧೭೫! 
ಕ್ಷನಕೋಃಶ್ಮಂತಳೋ ಬಿಲ್ಬಂ ಹರಿದ್ರಾ ಹಿಂಗು ಯೂಥಿಕಾ | 
ಫಣಿರುು ಕಶ್ಚ ತೈಸೆ ಲಮನಿಮೂಶ್ರೇಚತುರ್ಗುಣೇ ೧೭೬! 

N i ಎಲೆ 

ಸಿದ್ಧಂ ಸ್ಕಾನ್ನಾನನಂ ಚೂರ್ಣಂ ಚೈಷಾಂ ಪ್ರಧಮನಂ ಭನೇತ್‌ ॥ 
ಫಲಂ ಶಿಗ್ರುಕರಂಜಾಭ್ಯಾಂ ಸವ್ಯೋಷಂ ಚಾನಹೀಡಕಃ ೧೭೭! 
'ಕಷಾಯಃ ಸ್ವರಸಃ ಕ್ಸಾರಶ್ದೂರ್ಣಂ ಕಲ್ಫೊಟವಸೀಡಕಂ | 
ಶುಕ್ತತಿಕ್ಷಕಟುಕ್ಟೌ ದ್ರ ಕಷಾಯೈಃ ಕನಲಗ್ರಹಃ loesll 


ಅರ್ಥ ದಾಲಚಿನ್ನಿ, ದಂತೀಮೂಲ, ವ್ಯಾಘ್ರ ನಖ, ನನಮಲ್ಲಿಕಾ 
wd 
ಉತ್ತರಾಣಿ, ಸಕ್ತುಮೂಲ (ಹುಲಗಲಿ), ಶಿರೀಷಗಳ ಬೀಜ್ಕ ೧೭೫! ಕ್ಷವಕ, 
(ಸೀನುತರುವ ಬನಸ್ಪತಿ) :ಅಶ್ಮಂತಕ (ಆರೆ), ಬಿಲ್ವ, ಆರಿಷಿಣ್ಯ್ಣ ಇಂಗ್ಳು 
ಮಲಿಗೆ ಫಣಿಜ್ಜಕ (ತುಳಸೀಭೇದ) ಇವುಗಳ ಕಲ್ಲದಿಂದ ೪ ಪಾಲು ಆಡಿನ 
m೨" wm ) ದ್ರ 

ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ |೧೭೮॥ ಸಿದ್ಧವಾದ ತೈಲವನ್ನು ನಸ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಚೂರ್ಣವನ್ನು 
ಪ್ರಧಮನಕ್ಟಾಗಿಯೂ ಉಸಯೋಗಿಸಬೇಕು. ನುಗ್ಗಿ, ಹುಲಗಲ್ಲಿ ಇಪುಗಳ 


wa 
$d 


ಬೀಜ ಮತ್ತು ತ್ರಿಕಟು ಇವುಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅರದು ಅವಹೀಡನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೭೭॥ ಅವುಗಳ ಕಷಾಯ, ಸ್ವರಸ್ಕ ಕ್ಷಾರ ಚೂರ್ಣ, ಕಲ್ಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅವಹೀಡನ ಸಸ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಅವುಗಳ ಶುಕ್ತ (ಕಂದ 
ಮೂಲದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮದ್ಯ,) £ಹಿ ಕಾರ ಕಷಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಜೇನು ಹಾಕಿ 
ಕವಲ ಮೂಡಿಸಬೇಕು. [೧೭೮॥ 


ಮುಖರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ಧೂನುಃ ಪ್ರಧಮನಂ ಶುದ್ಧಿ ರಧಶ್ವರ್ವನಲಂಘನೇ | 
ಭೋಜ್ಯಂ ಚ ನುಖರೋಗೇಷು ಯೆಥಾಸ್ವಂ ದೋಷನುದ್ಧಿ ತಮ್‌ 
1೧೭೯! 
ಅರ್ಥ ಧೂಮ, ಪ್ರಧಮನ್ಕ ವಿರೇಚನ, ನಮನ ಲಂಘನ್ಯ 
ಮತ್ತು ಆಯಾ ದೋಷಗಳ ನಾಶಕ ಆಹಾರವು ಮುಖರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಹಿತಕರ 
ವಾಗಿದೆ. 1೧೭೯1 


wd 


೨೬ನೆಯ ಚ; ಯ ] ೫೧ [ ತ್ರಿನುದ್ಧೀಯ ಚಿಕಿತೆ 


ಮಾ ಮಾ ಅ ನಾ ಶಾ ರಾ ಹಾರ್ಟ 











ಅರಾರಾನರ nee 


ಯನಕ್ಸಾರಂ ಪಿಪ್ಪಲೀಂ ಚ ಸದಾರ್ನೀತ್ತ ಗ್‌ ರಸಾಂಜನಮ್‌ ॥| 
ಪಾಠಾಂ 'ಹೀಜೋಸತೀಂ ಪಥ್ಯಾ ಸಮಭಾಗಾನಿಚೂರ್ಣಯೇತ್‌ 
[೧೮೦ 
ಸಕ್ಸೌದ್ರಂ ಧಾರಯೇದೇತತ್‌ ಮುಖರೋಗೇಷು ಬುದ್ಧಿ ಮಾನ್‌ || 
ಸೀಧುಮಾಧವನಾದ್ವೀಕೈಃ ಹ್‌ ಕವಲಗ್ರೆ ಹಃ ॥೧೮೧॥ 


ಅರ್ಥ... ಜವಖಾರ್ಕ ಹಿಪ ನಲಿ, ene ೭೩ಣದ ತೋಟಿ, ರಸಾ ಇಂಜನ, 
ಅಗಳಶುಂಠಿ, ತೇಜೋವತ್ತಿ (ತೀಜಬಳ್ಳಿ ಅಣಲೆ ಇವುಗಳ ಸಮಭಾಗ ಚೂರ್ಲ 
ವನ್ನು | ೧೮೦ || ಜೇನುತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕಲಿಸಿ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನು ಎಲ್ಲ ಮುಖರೋಗ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಸೀಧು (ಕಬ್ಬಿನಮದ್ಯ), ಮಧುಕಪುಸ್ಪ, ದ್ರಾಕ್ಷೆಗಳ ಮದ್ಯಜೊಡನೆ 
ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯ ಬೇಕು. ಈ ಕವಲವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. ॥ ೧೮೧ | 


ತೇಜೆ ಸೋಹಾ ಮಜಯಾಂ ಮೂರ್ವಾ ಂ ಸಮಂಗಾಂ ಕಟುಕೀಂ ಘನಂ 
ಷಾಠಾಂ ೫1 ಲೋದ್ಪಂ 'ಹಾಕ್ಕೀಂ ಕುಷ್ಠಂ ಚ ಚೂರ್ಹಯೇತ್‌ 


| ೧೪೨ [| 
ದಂತಾನಾಂ ಘುರ ರಣಂ ರಕ್ತಸ್ತಾ ನಕಂಡೂರುಜಾಪಹಮ್‌ ॥ 


ಪಂಚಕೋಲಕತಾಲೀಸಪತ್ತೈಲ ಲಾನುರಿಚತ್ವಚಃ || ೧೮೩ || 
ಪಲಾಶಮುಷ್ಕಕಕ್ಸಾರ Mog ಚೊರದ್ಲಿತಾಃ | 
ಗುಡೇ ಪುರಾಣೇ ದ್ವಿಗುಣೇ ಕೃಥಿತೇ ಗುಡಿಕಾಃ ಕೃತಾಃ | ೧೮೪ || 
ಕರ್ಕ ೦ಧುಮಾತ್ರಾಃ ಸಷ್ತಾ Bd ತಾ ಮುಷೆ ಕಳಸ್ಥ ನಿ॥| 


ಕೇತಕೋಗೇಷು' ಸರ್ವೇಷು "ಧಾರಾ ಸ್ಫುರಮೃ ತೋಪಸಮಾಃ 


ಓ(5 880 2೫ | ೧೮೫ | 
ಕ 4 ೨, ಬತ ಗಜ! 
ಅರ್ಥ-- ತೇಜೋವ ತಿ, ಅಣಲೈ ಹೆಗೊ ರಿಗೆ, ಮಂಜಿಷ್ಯೆ, ಕಟುಕ 
ಕೋಣಿ, ಜೇಕ್ಕು ಅಗಳಶುಂಠ್ಯಿ ರಸಾಂಜನ್ಮ ಲೋಧ). ಮರಶರಿಹಿಣ 
ಕೋಷ್ಕ ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಮಾಡಿ | ೧೮೨ ॥ ಹಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ತಿಕ್ಕಲು, 
ಆದು ರಕ್ತಸ್ರಾವ, ಕಂಡೂ ಕಳೆಯುನದು. ಹಿಪ್ಪಲಿ, 
ಮೋಡಿ, ಚವಕ್ಕ ಚಿತ್ರಕ, 
ದಾಲಚಿನ್ಸಿ | ೧೮೩ ॥ ಮುಕ ಮುತ್ತಲ, 
ಜವಖಾರ bo ಚೂರ್ಣವ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೫೨ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾಸ್ದಾನ 


(ಮೊಕ್ಸೆ) ದ ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಏಳು ದಿವಸ ಇಟ್ಟು, ಎಲ್ಲ ಕಂಠರೋಗಗಳಲ್ಲಿ 


ಲ) ಜಿ ನೈ 


ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದರೆ ಅಮೃತದಂತೆ ಹಿತಕರನಾಗ. ವದು. Il ೧೮೫ | 
ಕಾಣಿ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಗೃಹಧೂಮೋ ಯನಕ್ಸಾರಃ ಪಾಠಾ ವ್ಯೋಷಂ ರಸಾಂಜನಮ್‌ ॥ 
ತೇಜೋಹ್ಕ್ಯಾ ತ್ರಿಫಲಾ ಲೋಧ್ರ)ಂ ಚಿತ್ರಕಂ ಚೇತಿ ಚೂರ್ಣತಂ ull 


ಸಕ್ಪೌದ್ರಂ ಧಾರಯೇದೇತತ್‌ ಗಲರೋಗನಿನಾಶನವ ॥| 

ಕಾಣಕಂ ನಾಮ ತಚ್ಚೂರ್ಣಂ ದಂತಾಸ್ಯ ಗಲರೋಗನುತ್‌ ೭! 
ಅರ್ಥ ಇಲ್ಲಣ್ಯ ಜವಖಾರ, ಆಗಳಶುಂಠಿ, ತ್ರಿಕಟ್ಟು, ರಸಾಂಜನ್ಯ 

ತೇಜಬಳ (ತೇಜೋವತಿ) ತ್ರಿಫಳ್ಯಾ ಲೋಧ), ಚಿತ್ರಕ್ಕ ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣ 

ವನ್ನು lacs | ಜೇನತುಪುದಲ್ಲಿ ಕಲಿಸಿ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದರೆ ಕಂಠರೋಗ 

ಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ಇದರ ಹೆಸರು "ಕಾಣಕ ಚೂರ್ಣ? ಇದು ಹಲ್ಲು 

ಮುಖ, ಕಂಠೆರೋಗಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತದೆ. 1೧೮೭! 


ಹೀಶಕ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಮನಃಶಿಲಾ ಯನಕ್ಸ್ಹಾರೋ ಹರಿತಾಲಂ ಸಸೈೆಂಧವಮ್‌ ॥ 
`ದಾರ್ವೀತ್ವಕ್‌ ಚೇತಿ ತಚ್ಚೂರ್ಣಂ ಮಾಕ್ಷಿಕೇಣ ಸಮಾಯುತಮ್‌ 
[೧೮೮ 
ಮೂರ್ಚ್ಸಿತಂ ಹು ತೆಮಂಡೇನ ಕಂಠರೋಗೇಷು ಧಾರಯೇತ್‌ ॥ 
ಮುಖರೋಗೇಷು ಚ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಪೀತಕಂ ನಾಮ ಕೀರ್ತಿತಮ್‌ 1೧೮೯॥ 


ಅರ್ಥ ಮನಸಿಲೆ, ಜವಖಾರ, ಹರಿಶಾಳ್ಕ ಸೈಂಧವ, ಮರ ಅರಿಷಣ 
ತೋಟಿ, ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣದಲ್ಲಿ ಜೇನುತುಪ್ಪ ಕೂಡಿಸಿ ॥೧೮೮॥ ಅದರಲ್ಲಿ 
ತುಪ್ಪದ ತಿಳಿಯನ್ನು ಸುರಿನಿ ಕಂಠರೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖರೋಗಗಳ 
ಲಿಯೂ ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠಚೂರ್ಣದ ಹೆಸರು " ನೀತಕ' ವೆಂದು 
ಇದೆ. [೧೮೯॥ 
ಮೃದ್ವೀಕಾದಿ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ-- 


ಮೃದ್ಹೀಕಾ ಕಟುಕಾ ವ್ಯೋಷಂ ದಾರ್ನಿತ್ವಕ್‌ ತ್ರಿಫಲಾ ಘನಮ್‌ || 


ಪಾಠಾ ರಸಾಂಜನಂ ಮೂರ್ವಾ ತೇಜೋಹ್ವಾ ಚೇತಿ ಚೂರ್ಣಿತಮ್‌ 
1 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ] ಶ್ರ [ ಕ್ರಿಮರ್ಮಿ ಟಿ 


ರಿ ರ್‌ ರಾ ರ ರ್‌ ಲ ~~ TSE NT re ಅತ್‌ 


ಜ್‌ ಸಮಾರು ವಿವ umaesemene maaan ಎರು ಇಸ. ಇರ 2 ೩. ರ ದ ಹ್‌ 


ಕ್ಸಾದ್ರಯುಕ್ತಂ ಟಃ ಗಲರೋಗೇ ಭಿಷಗ್‌ಜಿತಮ್‌ ॥ 
ಯೋಗಾಸ್ಟೇತೇ ತ್ರಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವಾತಹಿತ್ತ ಕಫಾಪಹಾಃ 1೧೯೧॥ 
ಅರ್ಥ ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ಸ ತ್ರಿಕಟ್ಟು, ಮರಅರಿಹಿಣದತೋಟಿ 
ಫಳ, ಜೇಕ್ಕು ಜಗಳಶುಂಥ್ರಿ ರಸಾಂಜನ್ಕ ಹೆಗ್ಗೊರಓಗ್ಗಿ ತೇಜಬಳ ಇವು 
ಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ॥1೧೯೦॥ ಜೇಫಿ ಕಳಿಸಿ ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಇದು 


ತಟ 


\ 


ಜಾ 


ನಲ್ಲಿ 
Ne 
pe 


ಕಂಠರೋಗಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೇ ಔಷಧವು. ಈ ಮೂರು(ಕಾಣಕ್ಕೆ ನೀತಕ್ಕ ನೃದ್ವೀ 
ವ 
ಕಾದಿ ಚೂರ್ಣ) ಔನಧಗಳ ರಿ ನಾತ-ಹಓಿತ್ತ- ಕಫನಾಶಕವಾಗಿನೆ. lark 


ಕಬುಕಾತಿ ನಿಷಾಷಾಠಾ ದಾರುಮುಸ್ತಕ ಲಿಂಗಕಾಃ1| 

ಗೋಮೂತ್ರಕ್ಟ ಥಿತಾಃ ಸೇಯಾಃ ಕಂಠಕೋಗವಿನಾಶನಾಃ ಗಂಗ! 
ಅರ್ಥ--ಕಟಕರೋಣಿ, ಅತಿವಿಷ, ಆಗಳಶುಂಠಿ, ದೇವದಾರು, ಜೀಕು, 

ಇಂದ್ರ ಜನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಗೇಮೂತ ದಲ್ಲಿ ದಿಸಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಆಂದರೆ 

ಕಂಠರೋಗವು ನಾಶವಾಗುವದು. 1 ೧೯೨ | 

ಸ್ಪರಸಃ ಕೃಥಿತೋ ದಾವಾಣ್ಯ ಘನೀಭೂತೋ ರಸಕ್ರಿಯಾ || 

ಸಕ್ಸೌದ್ರಾ ಮುಖರೋಗಾಸೃ ಗ್‌ ದೋಷನಾಡೀವ್ರಣಾಸಹಾ | ೧೯೩1 
ಅರ್ಥ--ಮರಅರಿಹಿಣವ ಧವನ: ಕುದಿಸಿ ಗಓಿ ಟ್ಬಮಾ ಡಬೇಕು ಹೀಗೆ 

ಗಬ್ಛ್ರಿಯಾದ ರಸಕ್ಕೆ “ ರಸಕ್ರಿಯೆ? ಎಂಬ ಹೆಸರು, ಇದನು ಜೀನುಹಾಕಿ 


ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದರೆ, ಮುಖಕೋಗ್ಯ ರಕ್ತದೋಹ, ನಾಡೀವ್ರಣಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯು ನದು. 1 ೧೯೩॥ 
ತಾಲುಶೋಷೇ ಸತೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸರ್ಪಿರೌತ್ತರಭಕ್ತಿಕಮ್‌ | 

ಸಾವನಂ ಮಧುರಾಃ ಸಿ ್ಲುಗ್ಸ್ಯಾ ಶೀತಶ್ಲೈನ ರಸಾಹಿತಾಃ lore I 


ಅರ್ಥ ತಾಲುಶೋಷದಲ್ಲಿ ನೀರಡಿಕೆಯ ಗುತ್ತಿ ್ದರೆ ತುಪ್ಪವನ್ನು 
ಕುಡಿದು ಮೇಲೆ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕು, ನಸ್ಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮಧುರ, 
ಸ್ಮಿಗ್ಗ, ಶೀತ ವಾಂಸರಸಗಳವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ೧೯೪1 


ಮೆಖಸಾಕೇ ಸಿರಾಕರ್ಮ ಶಿರಃ ಕಾಯವಿರೇಚನಮ್‌ ॥ 

ಮೂತ್ರತೈಲಘೃತಕ್ಷೀರಕ್ಸೌದ್ರೆೈ ಶ್ಚ ಕವಲಗ್ರಹಾಃ ೧೯೫! 
ಅರ್ಥ ಮುಖಸಾಕದಲ್ಲಿ ( ಅಂಗಳ, ನಾಲಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ) ಶಿರಾಭೇದ 

ಮಾಡಬೇಕು. ಶಿರೋನಿರೇಚನ್ನ ಕಾಯವಿರೇಚನ್ನ ವಮನ, ಗೋಮೂತ್ರ, 


ರಕ Wi ಲ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ನಾನ 


ಬು 1೧೯೫॥ 

ಸಕ್ಸ್ಸ್‌ದ್ರಷಾ ಠಾ ಮೃ ದ್ವೀಕಾ ತ್ರಿಫಲಾ ಜಾತಿಸಲ್ಲವಾಃ || 

ಕಷಾಯತಿಕ್ತಕ್ಟಾ ಥಾಶ್ಟ ಶೀತಾಃ ಸ್ಕುರ್ಮುಖಧಾವನಾಃ [೧೯೬ 
ಅರ್ಥ ಅಗಲ ಶುಂಠಿ ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ತ್ರಿಫಳ್ಳಾ ಜಾಜಿವಲ್ಲಿಗೆಯ ಎಲೆ, 

ಇವುಗಳ ಕಷಾಯವನ್ನು ಮೆತ್ತು ಒಗರು ಕಹಿ ಕಷಾಯಗಳನ್ನು ತಣ್ಣಗೆ 

ಈ » 

ಮಾಡಿ, ಜೇನುಕಾಕೆ ಜಾಯಿಮುಕ್ಕ ಭಿಸಬೇಕು. 1೧೯೬! 


ಖದಿರಾದಿಗುಟಿಕೆ ಮತ್ತು ತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ತುಲಾಂ ಖದಿರಸಾರಸ್ಕ ದ್ವಿತುಲಾನುರಿಮೇದಸಃ | 
ಪ್ರಕ್ಟ್ರಾಲ್ಯ ಜರ್ಜರೀಕೃತ್ಯ ಚತುರ್ದೋಣೇಇಂಭಸಃ ಸಚೇತ್‌ ೯೭ 
ದ್ರೋಣಶೇಷಂ ಕಾಯಂ ಚೆ ಪಕ್ಕಾ 4 ಭೂಯಃ ಸಚೇಚ್ಛ ನೈಃ | 
ತತಸ್ತೆ ಸ್ಮಿನ್‌ ಘನೀಭೂತೇ ಚೂರ್ಜೇನ್ದ ಗ ತ್ಯಾಕ್ಷಭಾಗಿಕನನ್‌ "1೧೯೮1! 
ಜಾ ಸದ್ಮಕೋಶೀರಂ ಮಂಜಿಷ್ಕಾಧಾತಕೀ ಘನಮ್‌ || 
ಪ್ರಸೌಂಡರೀಕಂ ಯಷ್ಟ್ವಾಹ್ಹಂ ತ್ನಗೇಲಾಪದ್ಮಕೇಶರಮಾ್‌ [೧೯೯1 


ಲಾಕ್ಸಾರಸಾಂಜನಂ ಮಾಂಸೀ ತ್ರಿಫಲಾ ಲೋದಧ್ರ್ರವಾಲಕಮ್‌ || 
ರಜನ್ಯೌ ಫಲಿನೀಮೇಲಾಂ ಸಮಂಗಾಂ ಕಟ್ಟಲಂ ನಚಾರ್ವ್‌ ೨೦೦! 
ಯವಾಸಾಗುರುಪತ್ತಂಗಗೈರಿಕಾಂಜನಮಾನಸೇತ್‌ || 
ಲವಂಗಜಾತೀಕಕ್ಕೋಲಜಾತೀಕೋಷಾನ್‌ ಸಲೋನಿ ತಾನ್‌ ||೨೦೧!| 
ಕರ್ಪೂರ ಕುಡವಂ. ಚಾಪಿ ಸ್ವಿಪೇತ್‌ ತವ | 

ತತಸ್ತು ಗುಡಿಕಾಃ ಕಾರ್ಯಾಃ ಶುಷ್ಕಾಶ್ಚಾ ಸ್ಕೇನ ಧಾರಯೇತ್‌॥೨೦೨!( 
ತೈಲಂ ಚಾನೇನ ಕಲ್ಕೇನ ಕಸಾಯೇಣ ಚ ಸಾಧಯೇತ್‌ ॥ 
ದಂತಾನಾಂ 'ಚಾಲನಧ ಎಸ ಸೌಷಿರ್ಯ ಕ್ರಿಮಿರೋಗನುತ್‌ 1೨೦೩! 
ಮುಖಪಾಕಾಸ್ಯದೌರ್ಗಂಧ್ಯ ೦ ಜಾಡ್ಯಾರೋಚಕನಾಶನಮ್‌ | 
ಸ್ರಾವೋಪಲೇಷಪೈಜ್ಛಿಲ್ಯ ವೈಸ್ಟ ರ್ಯಗಲಕೋಷನುತ್‌ ||೨೦೪| 
ಹಂತಾಸ್ಯಗಲರೋಗೇಷು ಸರ್ವೇಷ್ಟೆ ೇತತ್ಸರಾಯಣನ್‌ ॥| 
ಬದಿರಾದಿಗುಡಿಕೇಯಂ ತೆ ಲಂ ಚ ಸದರಾದಿಕವಸ್‌ 11೨೦೫! 


& «att 
೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೫K [ ತ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಅರ್ಥ ಬಿಳೇ ಖದಿರ ಸಾರ ೪೦೦ ತೆಲೆ, ನಿಟ್‌ ಖದಿರ ( ಬಿಳೇ 
ತ್ರಿ) ಸಾರ ೮೦೦ ತೊಲೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತೊಳೆದು 
ಜಜ್ಞ, ೮೧೯೬ ತೊಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಸ ಬೇಕು. ॥೧೯೭॥ ಅದು ಇ ಭಾಗ 
ಉಳಿಯಲು ಸೋಸಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ಪುನಃ ಸಾವಕಾಶ ಕುದಿಸಬೇಕು. ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಲು ಆದರಲ್ಲಿ 1೧೯೮1 ಚಂದನ, ಪದ್ಮಕಾಷ್ಟ, ಬಾಳದ ಬೇರು 
© ಖಿ ವದ ಧಾ [a> pe N 
ಮಂಜೆಷ್ಟ, ಜ್‌ ತಕೀಪುಷ್ಟ, ಜೇಕ್ಕು ಪುಂಡರೀಕಕಾಷ್ಟ, ಜೇಷ್ಕಮಧುು 


ಹ 


ದಾಲಚಿನ್ಸಿ, ಯಾಲಕ್ಕಿ ಕಮಲ ಕೇಶರ ॥೧೯೯॥ ಅರಗು, ರಸಾಂಜನೆ 
ಜಟಾಮೂಂಸ್ಕಿ ತ್ರಿಫಳ್ಳಾ ಲೋಧ್ರ. ಬಾಳದ ಬೇರು ಮರ ಅರಿಷಿಣ, 
ಗವಲಾ, (ಪ್ರಿಯಂಗು) ದೊಡ ಎ ಮಂಜಿಷ್ಯೆ, ಕಟ್‌ಫಲ (ಕಿರಿಶಿವನ್ನಿ) 
ಬಜಿ ॥೨೦೦॥ ನೆಲ ಇಂಗಳ್ಳ ಚಿಗುರು. ಸತಂಗ್ಯ ಚಕ್ಕಿ, ಕಾನಿ, ಅಂಜನ 
(ಸುರಮಾ) ಇವುಗಳ ೧-೧ ತೊಲೆ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಹ ಹಾಕಬೇಕು. ಅದನು 
ಇಳಿಸಿ ತಣ್ಣಗಾಗಲು, ಅಪಂಗ್ಯ ಜಾಜೀಕಾಯ್ಕಿ ಕಕ್ಟೋಲ್ಲಿ (ಕಂಕೋಳ 
ಪತ್ರಿಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ೪-೪ ತೊಲೆ |೨೦೧/ ಕರ್ಪೂರ ೧೬ ತೊಲೆ ಹಾಕೆ. 
ಗುಳಿಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಒಣಗಿದ ಮೇಲೆ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯ 
ಳು ೨೦೨॥ ಇದೇ ಕಲ್ಪ ಕಷಾಯಗಳಿಂದ (ಇನೇ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸ್ಟೇ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಸ್ಕಿ ಇವೇ ಚೂರ್ಣಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟೇ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ಲನಂಗಾದಿಗಳ ಅವಾಸವನು ಅಸ್ಟೇ ಹಾಕಿ ೨೫೬) ತನ್ನು ಸಿದ್ಧವ ಮಾ 
ಡಬೇಕು. ಇದು ಹಲ್ಲುಅಗಳಾಡೊ ಣ ಹಲ್ಲುಬಿ(ಕೊೋಣ್ಯ ಹಲ್ಲುಪೊ ಳ್ಳಾಸೋಣ, 
ಹುಳಹತ್ತೋಣ, ಈ ರೋಗಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತದೆ. 1೨೦೩1 ಮುಖಪಾಕೆ, 
ಬಾಯಿ ನಾರೋಣ್ಯ ಜಡತ್ವ, ಅರುಚೆ. ಮುಖಸ್ರಾವ, ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಜಿಗಟ್ಟು 
ಲೋಳೆ, ಸ್ವರಭಂಗ್ಯ ಹ ಒಣಗೋಣ ಇವುಗಳನ್ನು ಕ 
೨೦೪1 ಎಲ್ಲ ದಂತರೋಗ್ಯ ಮುಖರೋಗ್ಯ ಕಂಠರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ಗುಟಕಾ, ಖದಿರಾದಿಕೈಲ, ಇವು ಶ್ರೇನ್ಮಿ ಔಷಧವಾಗಿವೆ 


ಸ 


ಸಾ 
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ಅರುಚಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅರುಚೌ ಕನಲಗ್ರಹಾಃ ಧೂಮಾಃ ಸಮುಖಧಾವನಾಃ || 
ಮನೋಜ್ಞ ಮನ್ಸ ಷಾನಂಚ ಹರ್ಷಣಾಶ್ವಾ ಸನಾನಿ ಚ ೨೦೬! 


ಕುಷ್ಠ ಸೌನರ್ಚಲಾಜಾಜೀಶರ್ಕರಾಮರಿಚಂ ಬಿಡಮ್‌ ॥ 
ಧಾತ್ರೆ ತಲಾ ಸದ ಮಕೋಶೀರ ನಿಪ ಲೀ ಚಂದನೋತ್ಸ ಲಮ್‌ ॥1೨90೩/॥ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೫೬ [| ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸಾನ 


ಲೋಧ ಂ ತೇಜೋನತೀ ಪಥ್ಯಾ ತ್ರ್ಯೂಷಣಂ ಸಯವಾಗ್ರಜಮ್‌ ॥ 


ಆರ್ದ್ರದಾಡಿಮನಿರ್ಯಾಸಶ್ವಾ ಜಾಜೀಶರ್ತರಾಯುತಃ [೨೦೮ 
ಸತೈಲಮಾಕ್ಷಿಕಾ ಏತೇ ಚತ್ವಾರಃ ಕವಲಗ್ರಹಾಃ !! 
ಜತುರೋರೋಜಚಕಾನ್‌ ಹನ್ಯುರ್ವಾತಾದ್ಯೇಕಜಸರ್ವಜಾನ್‌ ೨೦೯1 


ಕಾರವ್ಯಜಾಜೀಮರಿಚಂ ದ್ರಾಕ್ಷಾನೃಕ್ಸಾಮ್ಲದಾಡಿಮುಮ್‌ || 
ಸೌವರ್ಜಲಂ ಗುಡಃ ಕ್ಸೌದ್ರಂ ಸರ್ವಾರೋಚಕನಾಶನರ್ಮ ೨೧೦1 


ಬಸ್ತಿ ಸಮೀರಣೇ ಸಿತ್ತೇ ನಿರೇಕೋ ವಮನಂ ಕಫೇ | 
ಕುರ್ಯಾದ್‌ ಹೃದ್ಯಾನುಕೂಲಾಸಿ ಹರ್ಷಣಂ ಚ ಮನೋಘ ಜೀ 
1೨೧೧1 
ಅರ್ಥ _ ಅರುಚೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂಜಿ ಹೇಳಿದ ಕನಲ್ಕ ಹಿಡಿಸೋಣ್ಯ 
ಧೂಮ, ಮುಖಧಾನನ್ಕ ಮನೋಹರವಾದ ಅನ್ನಪಾನ,್ಯ ಆನಂದ ಬಡಿಸೋಣ್ಯ, 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳೋಣ, ಈ ಉಸಜಾರಗಳನ್ನು ' ಮಾಡಬೇಕು. 1೨೦೬! 
ವಾತಜ್ಮ ವಿತ್ತಜ, ಕಫಜನುತ್ತ ಸನ್ನಿಪಾಶಜ್ಯ ಅರೋಚಕಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 


೧ಕೋಷ್ಠ, ಕಾಚಲವಣ, ಜೀರಿಗೆ ಸಕ್ಸರ್ಕೆ ಮೆಣಸು, ಬಿಡಲವಣಗಳ 
೨ ನೆಲ್ಲಿ ಯಾಲಕ್ಕಿ, ಸದ್ಮಕಾಷ್ಮ, ಬಾಳದಜೇರು, ಹಿಸ್ಪಲ್ಸಿ ಚಂದನ ನೀಲ 


ಕಮಲಗಳ ॥.5೦೭॥ ೩ ಲೋಧ, ಶೇಜಬಳ, ಅಣಲೈ ತ್ರಿಕಟ್ಟು ಜವಖಾರ 
ಗಳ ೪ ಹಸಿ ಶುಂಠಿ ದಾಳಿ:ಬರಸ್ಕ ಜೇರಿಗೆ ಸಕ್ಫರೆಗಳ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ 
ಜೇನುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಕವಲಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 8೦೯1 
ಕರೇಜೀರಿಗೆ ಜೀರಿಗೆ ಮೆಣಸು, ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ನೃಕ್ತಾನ್ಸ, (ಅನುಸೂಲ) 
ದಾಳಿಂಬ, ಕಾಚಲನಣ್ಯ ಬೆಲ್ಲ, ಜೇನು, ಅವುಗಳ ಗುಳಿಗೆಯು ಎಲ್ಲ ಅರುಚಿ 
ಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದು. 15೧೦1 ವಾತವು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೆ, ಬಸ್ತಿಯನ್ನು 
ನಿತ್ತವು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೆ, ವಿರೇಚನವನ್ನು, ಕಥವು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೆ ವಮನವನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಮನೋವ್ಯಾಘಾತದಿಂದಾ-ದ ಅರುಚೆಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರ್ಕ ಅನು 
ಕೂಲ, ಆನಂದಕೊಡುನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ೨೧೧1 


ಸ್ವರಭೇದ ರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಸರ್ಪಿೀಂಸ್ಕ್ಯುಪರಿಭಕ್ತಾನಿ ಸ್ವರಭೇದೇಇನಿಲಾತ್ಮಕೇ | 
ಚೆತುಸ್ಪ Jಯೋಗೈಸ್ಮೈಸ್ಸೈಶ್ಲ ಬಲಾರಾಸ್ನಾಮ್ರತಾಹ್ನಯೈಃ ॥ ೨೧೨॥ 


ಹ 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ಜ೭ [ತ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಅರ್ಥ ವಾತದ ಸ್ವರಭೇಸದಲ್ಲಿ ತಿಗಳ ಕುಡಿದು ಊಟ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಬಲಾಮೂಲ, ರಾಸ್ತ್ರೆ ಅಮೃತ ಬಳ್ಳಿಗಳ ಕಷಾಯ, 


ಚೂರ್ಣ, ಲೇಹ, ಕವಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ೨೧೨1 
ಬರ್ಹಿತಿತ್ತಿರಿದಕ್ಟಾಣಾಂ ಸಂಚಮೂಲೀಶೃತಾನ್‌ ರಸಾನ್‌ || 
ಮಾಯೂರಕ್ಷೀರಸರ್ಪಿರ್ವಾ ಪಿಬೇತ್‌ ತ್ರೂ $ಸಣಬಮೇವ ನಾ 1೨೧೩! 


ಅರ್ಥ ಲಘುಸಂಚಮೂಲ ಕಷಾ ಯದಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಿದ ನನಿಲ್ಕು ವೇದ 
ಪಕ್ಷಿ. ಕೋಳಿಗಳ ಮಾಂಸರಸಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಮಯೂರಫಘೃತ್ತ ಕ್ರೀರಘೆ ತ್ಯ 
ತ್ರ್ರ್ಯೂಷ ಸಣ ಫೃತಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ೨೧೩1 


ಪೈ ತ್ತಿಕೇ ತು ನಿರೇಕಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪಯಶ್ಚ ಆಗಾಕ ಚೀ ಶೃ ತಮ್‌ ॥| 
ಸ ರ್ಗುಡೋ ಘು ತೆಂ ತಿಕ, 0 ಜೀನನೀಯಂ ನೃಷ ನಾ 1೨೧೪! 


ಅರ್ಥ-  ನಿಶ್ನಜ ಜ ಸ್ವರಭೇದದಲ್ಲಿ ವಿರೇಚನ yd ಮಧುರ 
ವರ್ಗಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವ ವಾದ ಹಾಲನ್ನು (ಕ್ಷತರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ) 
ಸರ್ಫಿರ್ಗುಡವನ್ನು (ಕುಷ್ಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ) ತಿಕ್ಕ ಘೈತವನ್ನೂ ವಾತ 
ರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಜೀವನೀಯ ಫೈತವನ್ನು (ರಕ್ತಪಿತ್ತ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ) ವೃಷಘೃತವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ೨೧೪1 
ಕಫಜೇ ಸ್ವರಭೇದೇ ತು ತೀಕ್ಷ್ಣಂ ಮೂರ್ಧನಿರೇಚನರ್ನ್‌ ॥ 
ನಿರೇಕೋ ವಮನಂ ಧೂಮೋ ಯನಾನ್ನಕಟುಸೇನನರ್ಮ 1೨೧೫! 
ಅರ್ಥ-- ಕಫಜ ಸ್ವರಭೇದದಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷಶಿಕೋನಿರೇಚನ, ಕಾಯ 
ವಿರೇಚನ ವಮನ, ಧೂಮಪಾನ, ಜವೆಯ ಅನ್ನ, ಕಾರಸದಾರ್ಥಗಳೆನ್ನು 
ಸೇವನವಮಾಡಬೇಕು. ೨೧೫] 
ಭಾರ್ಗೀವಜಚಾಭಯಾಮೋಷಕಾಾ ರದೂ&ಕಚಿತುಕಾನ್‌ ॥ 
ಲಿಹ್ಯಾತ್‌ ಪಿಪ್ಪಲೀ ಸಥ್ಯೇ ನಾ ತೀಕ್ಷೇಂ ಮದ್ಯಂ ಪಿಬೇಚ್ಞ ಸಃ ೨೧೬ 


ಅರ್ಥ ಭಾರಂಗಮೂಳ, ಬಜಿ, ಅಣಲೆ, ತ್ರಿಕಟ್ಟು ಜವಖಾರ್ಕ 
ಚಿತ್ರಕಗಳ ಚೂರ್ಣದಲ್ಲಿ ಜೇನುಹಾಕಿ ನೆಕ್ಕಿಸಬೇಕ್ಕು ಅಥವಾ ಶಿಕ್ಷ ನಾದ 


ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಓಟು 


ರಕ್ತಜೇ ಸ ೈರಭೇದೇ ತು ಸಂಸ್ಕೃ ತಾ ಜಇಂಗಲಾ ರಸಾಃ | 
ದ್ರಾಕ್ಸಾ ನಿದಾರೀಕ್ಷುರಸಾಃ ಸತ್ತಾ ನ್ಸದ್ರಘ್ಶೃ ತಶರ್ಕರಾಃ 1೨೧೭! 


A 


ಚರಳ ಸಂಹಿತಾ ] ಖಂ | ಚಿಕಿತ್ಪಾ ಸ್ಥಾನ 


ಅರ್ಥ ರಕ್ಷಜ ಸ್ವರ ಭೇದದಲ್ಲಿ | ತುಸ್ತದಲ್ಲಿ ಕೆರಿದ] ಚಃಂಗಲ 
ತ ಪೋಟಾ ಗಲ ಆ ಇ. ಕಲೆ ಬ ಹ | ಆಗೆ ued ಗ 
ವಣಂಸರಸ] ನ್ನು ಅಥವಾ ಪ ಕ್ಲಾರಸವನ್ನು, ನಲಗುಂಬಳೆ ರಸನನ್ಯು 
ಆಥವಾ ಕಬ್ಬಿನ ರಸವನ್ನು ತುನ್ಹ, ಜೇನು, ಸಕ್ಸೆರೆಗಳನ್ನು ಡಿಸಿ ಕೂಡ 
[oN ೧ ತ 
ಬೇಕು. | ೨೧೭1 
ಯಚ್ಹ್ಚೋಕ್ತಂ ಸ್ಷಯಕಾಸಸ್ನುಂ ತಚ್ಚ ಸರ್ವಂ ಚಿಕಿತ್ಸಿತಮ್‌ | 
೪ ೪ 
ರಕ್ತ ಜಸ್ವರಭೇದಸ್ನುಂ ಸಿರಾನ್ಯಭನಮೇವ ಚ || ೨೧೮ || 
ಅರ್ಥ ಕ್ಷಯಕಾಸನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ ಎಲ್ಲ ಟಿಕಿಡ್ಸೆಯ ರಕ್ಕಜ 
ಸ್ವರಭೇದನಾಶಕವಾಗಿದೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಸಿರಾವ್ಸಧಿಪನಣ್ನ್ಣ ನಸಡಬೇಕ le! 


ಸನ್ನಿಸಾತೇ ಹಿತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕ್ರಿಯಾ ನ ತು ಸಿರಾನ್ಯಧಃ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಸ ರಭೇದಸ್ಯ ಸಮಾಸೇನ ಚಿತಿ ತ್ರಿತವಕ್‌ | ೨೧೯ || 


ಅ pdr ed ಬಾಣ ಆಲೆ ಭರ ್ಗ Re ಎ 
ಅರ್ಥ ಸನ್ನಿ ಪಾತಜ ಸ್ನರಭೇದದಲ್ಲಿ ಸಿರಾ ನ್ಯದದ ಹೊರ್ತ ಟಿ ಎಲ್ಲ 
d 
ಟ್ರ ಎ ಹ್‌ ನಟ. ಇ ದಿ Ae ಇಲಿ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ವಾಡಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ವರಭೇದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನಷ್ಟೇ. 
ದ್ಯ 
ಸನಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು | ೪೧೯ | 


ಆ೫ರ್ಣರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಅಥ ವಸ್ತ್ಯೇ ಸಮಾಸೇನ ಕರ್ಣರೋಗಚಿಕಿತ್ಸಿ ತಮ್‌ ॥ 

ಕೇಣ್ಣಶೂಲೇ ತು ಮಾತನ್ನು ಹಿತಾ ನೀನಸನತ್‌ ಕ್ರ ಯಾ 1.೨೨೦! 
ಅರ್ಥ. ಇನ ಮೇಲೆ ಕರ್ಣನೋಗ ತಿರಿಣೆಯನ ಸ್ರ ಸಂಘೇಸನಾ? 

ಹೇ ಳುವೆವು. ಕರ್ಣಶೂಲಕ್ಕೆ ವಾತಪೀನಸದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಬವನ ನ್‌್‌ 


ಚಿಕಿತ್ತಿ ಕೈಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. il ೪.6೦ | 


ಪ್ರದೇಹಾಃ ಪೂರಣಂ ನಸ್ಯಂ ಹಾಕೇ ಸ್ರಾವೇ ಪ್ರಣಕ್ರಿಯಾ || 
ಭೋಜ್ಯಾನಿ ಚ ಯಥಾಜೋಷಂ ಡದ್ಯಾತ್‌ ಸ್ನೇಹಾಂಕ ಪೊರಣಾನ್‌ 


೨೨೧॥ 
ಅರ್ಥ ಮಾತನಾಶಕ ಲೇಸ. ಕೈಲಪೂರಣ ಸಸ್ಸಗಳನ್ನು ವಾಡ 
pp; ಕ್ಕಿ 
೪ po] ೬ ಸ 
ಬೇಕು. ಕರ್ಣಸಾಕ್ಕ ಕರ್ಣ ನ್ರಾಪಗಳಲ್ಲ ಸ್ರಣಚಿಕೆತ್ಸೈಯನ್ನು ಪಡಬೇಕು. 


ದೋಷಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಇವಿಯಲ್ಲಿ (ಮುಂದೆ 
ಹೇಳಿದ) ಸ್ನೇಹಗಳನ್ನು ತುಂಬಬೇಕು. 5.೨೧ 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೫೯ (ತ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಕ ತೈಲನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಶೆ 


12 
PC: 


ಬಾಲಮೂಲಕಶುಂಠೀನಾಂ ಕ್ಲ್ಯಾಶೋ ಹಿಂಗು ಸನಾಗರಮ್‌ ॥ 
ಶತಪುಷ್ಪಾ ವಚಾ ಕುಷ್ಕಂ ದಾರು ಶಿಗ್ರು ರಸಾಂಜನಮ್‌ 13231 


ಸೌವರ್ಚಲಂ ಯವಕ್ಸಾರಃ ಸ್ಪರ್ಜಿಕೋದ್ಳಿದ ಸೈಂಧನಮ್‌ ॥ 
ಭೂರ್ಜಗ್ರಂಥಿರ್ಬಿಡಂ ,ಮುಸ್ತಂ ಮಧುಶುಕ್ಕಂ ಚತುರ್ಗುಣನು್‌ 


1೨೨೩! 
ಮಾತುಲಂಗರಸಕ್ಚೆ ನ ಕದಲ್ಯಾ ರಸ ಏನ ಚ || 
ತೈಲಮೇಭಿರ್ನಿಪಕ್ತವ್ಯಂ ಕರ್ಣಶೂಲಹರಂ ಪರಮ್‌ ||೨೨೪! 
ಬಾಧಿರ್ಯಂ ಕರ್ಣನಾದಶ್ಚ ಸೂಯಸ್ರಾ ವಶ್ತ ದಾರುಣಃ || 
ಸೂರಣಾದಸ್ಯ ತೈಲಸ್ಯ ಕ್ರಿನುಯಃ ಕರ್ಜಮಾಶ್ರಿ ತಾಃ ||೨೨೫!! 


ಸುಂ ಪ್ರಣಾಶಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಕೃಷ್ಣಾತ್ರೇಯಸ್ಯ ಶಾಸನಾತ್‌ ॥ 
ಕ್ಪಾರತೈಲನಿ ನಿದಂ ಶ್ರ ಸ್ಮ ಹ ಸರಕು ಚತತ 1೨೨೬! 


ಅರ್ಥ ಎಳೇ ಮೂಲಂಗಿ ಶುಂಠಿಗಳ ಕ್ಲಾರ, ಇಂಗು, ಶುಂಠಿ ಬಡೇ 
ಸೋಪು, ಬಜಿ , ಕೋಷ್ಠ ದೇವದಾರ್ಕು ನುಗ್ಗಿ, ರಸ:೦ಜನ,್ಯ ಕಾಚಲನವಣ್ಯ 
ಜವಖಾರ, ಸಜ್ಜಿಖಾರ ಚಬ್ಬಿ ದಲನಣ, ಸೈಂಧವ, ಭೂರ್ಜಗ್ರಂಥಿ, ಬಿಡಲಎಣ, 
ಜೇಕು ಇವುಗಳ "ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ತೈಲದ ನಾಲ್ಕುಸಟ್ಟು ಮಧುಸುಕ್ತ(ನೆಫ್ಲೀರಸ,ಜೇನ್ಕು 
ಹಿಸ್ಟಲಿ ಕೂಡಿದ ಮದ್ಯ) 1೨೨೩ ೪ ಪಾಲು ಮಾದಾಳರಸ್ಯ ೪ ಪಾಲು 
ಬಾಳೇ ಗಡ್ಡಿಯ ರಸ್ತ ಹಾಕಿ ತೈಲವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ಕರ್ಣ 
ಶೂಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ೨೨೪! ಈ ತೈಲವನ್ನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬು 
ವದರಿಂದ ಬಾಧಿರ್ಯ, ಕರ್ಣನಾದ್ಕ ಭಯಂಕರವಾದ ಕೀವು ಸೋರೋಣ, 
ಕವಿಯಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರಿಮಿಗಳು 1೨೨೫ ಇವು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ನಾಶಹೊಂದು 
ನವು, ಎಂದು ಕೃಷ್ಣಾತ್ರೇಯರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕ್ಹಾರತೈಲವು ಮುಖ 
ರೋಗ್ಯ ದಂತರೋಗಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಶ್ರೇಷ್ಯಔಷಧವಾಗಿದೆ. 1೨೨೬॥ 


ಒಂಗ್ಳಾದಿ ತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಹಿಂಗುತುಂಬುರುಶುಂಠೀಭಿಃ ಸಾಧ್ಯಂ ತೈಲಂ ತು ಸಾರ್ನಸಮ್‌ ॥| 
ಕರ್ಲಶೂಲೇ ಪ್ರಧಾನಂ ತು ಪೂರಣಂ ಹಿತಮುಚ್ಯತೇ ೨೨೭1 


(ಲ್‌ 
ಲ) 


ಹ ಸಾಪ 
ಕ್ಸ ಲಕ ಸಿಂಜಿತಃ ] 


೭೬ 


ಉಲ ಇಲ್‌ ಗ್ರೀಕ ಜು ಗೆ ಆ (ಡಿ. 
ಅರ್ಥ ಇಂಗು, ಹನೀಜ್ಯ ಶುಂರಿಗಳ ಶಲ್ಪದಿಂದ ನಿದ್ದಮಾಡಿದ 


ಕ 


[y ಸೂ; ಜಸು ಈ ಳೆ ತ « 
ಸಾಸಿವೆ ಎಂಣೆಯು ಕರ್ಣ ಶೂಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹಿತಕಾರಿಯಣದ ಸೂರಣವೆಂದು 


ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ೨೨೭1 
ದೇವ ದಾರ್ನಾದಿ ತೈಲನನ್ನು ಹೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ದೇನದಾರುವಚಾಶುಂಠೀ ಶತಾಹ್ಹಾಕುಷ್ಠಸೈಂಥನೈಃ | 


ತೈಲಂ ಸಿದ್ದಂ ಬಸ್ತಮೂತ್ರೆ ಕರ್ತ ಶೂಲನಿನಾರಣವಮ್‌ ||೨೨೮!| 
ಎ ಇ 
ಅಥಳ- ದೇವದಾರು ಬಜೆ. ಶುಂಠಿ, ಬಡೀಸೋಪು, ಕೋಷ್ಟ, 
ಸೈಂಧವಗಳ ಕಲ್ಪಹುಕಿ ನಾಲ್ಕು ಪಾಲ. ಆಡಿನ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಿದ 
ತೈಲವು ಕರ್ಣಶೂಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. 1೨೨೮1 
ಗಂಧ ತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ವರಾಟಿಕಾನ್‌ ಸಮಾಹೃತ್ಯ ಪಗ್ಗಾ 4 ಮೈಜ್‌ ಭಾಜನೇ ಶುಭೇ || 
ತದ್ಭಸ್ಮ ಸ್ರಾನಯಿತ್ವಾ ತು ಗಂಧತೈ ಲಂನಿಷಾಚಯೇತ್‌ 11೨.೨೯!| 


ತ ಲಂ ಭಿಷಜಾ ಯ ೦ ವಿಧಿನಾ ಕರ್ಣಸೂರಣೇ || 


ಜಸತ ಶುಂತ್ಕಾಶ Hal ಭ್ಲಾಂಕರ್ಣಶೂಲನುತ 11೨೩01 
ನ್‌ $s ರ್ರ್‌ 


ನಿ ಕೂಡಿಸಿ ಬ ಹರಿವ: ಣದಲ್ಲಿ ಹೋರ್‌ 


ಸುಟ್ಟು, ಅವುಗಳ ಭಸ್ಮನನ್ನು ೨೧ ಸಾರೆ ಕ್ರಾರ ವಿಧಿಯೆ ದ ಸ್ಪಾವವಣಡಿ, 
ಆ ಕ್ಲಾರ ಜಲವನ್ನು ೪ ಪಾಲು ಶಕ್ಕೊಂಡು 1೨೨೯ ಅದರಲ್ಲಿ ರಸಾಂಜನ 


ಮತ್ತು ಶುಂಠಿಯ ಕಲ್ಲವನ್ನು ಹಾಕೆ ಗಂಧ ತೈಲವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. 
ವೃದ್ಯನು ಆ ತೈಲವನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಕೆವಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಜೇಕು. ೬೩೦1 


ಮುಖಳರ್ದಾ ಸ್ಲರೋಗೇಷು ಯಥೋಕ್ತಂ ಪೀನಸೇ ನಿಧಿಮ್‌ || 
ಕುರ್ಯಾಡ್‌ ಭಿಸಕ್‌ ಸಮೊಕ್ಸ್ರ್ಯಾದೌ ದೋಷಕಾಲಬಲಾಬಲಮ್‌!| ೨೩೧1! 


(| 


ನೃದ್ಯನು ಮುಖರೋಗ್ನ 
ಕರ್ಣರೋಗ್ಯ ಕಣ್ಣು ರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ದೋಸಗಳ ಬಲು ಬಲಗಳನ್ನು 
ನಿಚಾರಿಸಿ ಮಾಡಬೇ ಳು. ಗ 


ನೆತ್ರ ರೋಗ ಚಿ *ಿತ್ತೆಯ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಉತ್ಸನ್ನಮೂತ್ರೇ ತರುಣೇ ನೇತ್ರರೋಗೇ ಬಿಡಾಲಕಃ || 
ಕಾರ್ಯೋ ದಾಹೋಪದೇಹಾಶ್ರುಶೋಫರಾಗ ನಿಮಾರಣನಮ್‌ 154೨11 


ಅರ್ಥ. ನೀನಸದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ನಿಧಿಯ ನ್ನೇ ವ್ಯ 
ಗ 


೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೬೧ [ತ್ರಿಮಕ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 








ಟಾ 








ಅರ್ಥ ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇತ್ರರೋಗವು ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಕೂಡಲೇ 

ಗಳ ಮೇಲ್ಭಾಗ "ಮಾಡುವ ಲೇಸ) 
ಲೇಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅವು ದಾಹ, ವಿಚ್ಛ್ಣ್ವು ನೀರು, ಬಾವು ಕೆಂಪು 
ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವವು. § 1೨೩೨ 


ನಾಗರಂ ಸೈಂಧವಂ ಸರ್ಪಿರ್ಮಂಡೇನ ಚ ರಸಕ್ರಿಯಾ ॥ 
A, ಖಿ 
ನಿರ್ಭುಷ್ಟಂ ನಾತಜೇ ತದ್ದನ್ಮಧುಸೈಂಧವಗೈರಿಕಮ್‌ 11೨೩೩೩! 
ಅರ್ಥ-- ವಾತಜ ನೇತ್ರರೋಗದಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದ ತಿಳಿಯಲ್ಲಿ ಶುಂಠಿ ಸೈಂಧ 
ವಗಳ ಬ ಗಟ ಹಾ 


| ಧಿ ಜೇನು ಸೈಂಧವ, ಕಾನಿಗಳ ಚೂರ್ಣ 
wr) 


ಕ್ರೈ 

ಡಿದ ರ ಸಕ್ರಿಯೆಯು ಬಿಡಾಲಕಲೇಸವಾಗುವದು. 
೨೩೩. 

ತಥಾ ಸಾವರಕಂ ಲೋಧ್ರಂ ಫೃತಭ 


ಬಿಡಾಲಕಮ್‌ || 
ಕಾರ್ಯಾ ಹರೀತಿಕೀ ತದ್ವತ್‌ ಫ ಘೃತಭೃಷ್ಠಾ ಸಂಸರವ 1೨೩೪1 


ಅರ್ಥ ಅದರಂತೆ ಬಿಳೇ ಕೊ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಹುರಿವರೆ ಅಥವಾ ಅ ಕಾಯಿ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಹುರಿದರೆ ಬಿಡಾ 
ಲಕವಾಗುವದ್ಕು ಅದು ಕಣ್ಣುನೋವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. sv! 


ಪೈ ತಿ ತ್ರಿಕ ಚಂದನಾನಂತಾ ಮಂಜಿಷಾ ) ಭಿರ್ನಿಡಾಲಕಃ || 
Kn ಹದ ಕಯಷ್ಟಾ ಹೈ ಹೃಮಾಂಸೀಕಾಲೀಯಕ್ಕೈ ಸ್ತಥಾ ೨೩೫1 


ಶಿ 
ಅರ್ಥ ನೇತ್ರಕೋಗದಲ್ಲಿ ಚ ಚಂದನ, ಅನಂತ ಮೂಲ್ಯ, 
ಮಂಜಿಸ್ಮೆಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಸಡ್ಮಕಾಷ್ಠ, ಜೇಷ್ಠ್ಮಮಧು, ಜಟಾಮಾಂಸೀ, 
ನನಯ ಕಾಸ್ಕಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜರೆದು ಸ ಲೇಸವ ನನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. || ೨೩೫1 


ಟು 

re 
Gl. 
₹ 


ರೋಚನಾಮುಸ್ತಲವಣಾಗ್ಯರಿಕೈಶ್ಚ ರಸಕ್ರಿಯಾ | 

ಕಫೇ ಕಾರ್ಯಸ್ತಥಾ ಕೆ ಕ್ನ್ನಾಪ್ರ 0 ಪ್ರಿಯಂಗುಃ ಸಮನಃಶಿಲಾ ೨೩೬! 
ಅರ್ಥ ಗೋರೋಚನ್ಯ ಜೇಕ್ಕು ಸೈಂಧವ, ಕಾನಿಗಳ (ನೀರಿನಲ್ಲಿ) 
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MART: 


ಅರ್ಥ ನೆಲಗುಳ್ಳಬೇರು, ಔಡಲಜೇರುಗಳ ತೋಟಿ, ನುಗ್ಗಿಯ 
ಬೇರು ತೋಟಿ, ಸೈಂಧವ ಇವುಗಳನ್ನು ಆಡಿನ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಬತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ತೇದು ಹಾಕಿದಕ್ಕೆ ವಾತದ ಕಣ್ಣುರೋಗ ಹೋಗು 
ನಹ oe 
ಸುಮನಃ ಹೋರಕಂ ಶಂಖಂ ತ್ರಿ ಫೆಲಾಂ ಮಧುಕಂ ಬಲಾಂ | 
ನಿತ್ತರಕ್ತಾಪಹಾ ನರ್ತಿಃ ನಿನ್ನಾ ದಿನ್ಮೇನ ನಾರಿಣಾ |೨೪೨/ 


ಅರ್ಥ ಮಲಿಗೆಯ ಮಗ್ನೆ ಶಂಖನಾಭ್ದಿ 
ಷ್‌ 
ಲ್ಪ 


ಓ 
ಬಲಾಮೂಲ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಳೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ 
೨ಂಿಪಿಟಿ ಬ್ರ) \ ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಆ೨೨೮೧ರಿ 


ಗಳನ ನ್ನ್ನ ಕಳ ದದ 4೪೨] 


349% 


ಡ್ನ 


ಅರ್ಥ eis ತ್ರಿಫ ತ ಯ 4 ಇಬ್ಬ ಜಾ 


[) 


ಶಿಲಾಜಿತ್ಯು ರಾಳ ಇವುಗಳಿಂದ ಡೆ ಬತ್ತಿಯು ಕಫಜ ಕಣ್ಣು ರೋಗ 
ಆತ 


ಫಳೆಯುವದು. ೨೪೩. 


ತಾಹ್ಟಾ ಬಿಸಂ ಬಿಲ್ಕಂ ಪಟೋಲಂ ಭಾಗಲಂ ಶಕೃತ್‌ || 

ಪೃಷೌ ನ ಯಷ್ಟಾ_ ಹೃ ೦ ವಾರ್ವೀಕಾಲಾನುಸಾರಿವಾ 1೨೪೪! 
ಖ್‌ 

ಗ 

ಗಾ) 


3 


ಸತಂ ಜರ್ಜರೀಕೃತ್ಯ ಕೆ ಜಾರ್ಧಪಲಾಂಶಿಕಾನ್‌ ॥ 


ಕರ್ಷಂ ಚ ಶುಕ್ಲೆಮರಿಚಾ ಜಾತೀಪುಷ್ಟಾತ್‌ Wid ಪಲಮ್‌॥೨೪೫/ 


(ಎ 


ಚೂರ್ಣಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ರಿ ತ್ರಿದೋಷಫಿ ಠೇ ವರ್ಶಿದೃಷ್ಠಿ ಸಾದನೀ ॥ 
ಶಂಖ ನಿದ್ರುಮ ಬ ಡೂರ್ಯೆ Se ವಾಸ್ಥಿ ಭಿಃ oval 


ಸ್ಪೋತೋಜಶ್ಚೇತಮರಿಜೈರ್ವರ್ತಿಃ ಸರ್ವಾಕ್ಷಿರೋಗನುತ್‌ [| 
ಶಾಣಾರ್ಧಂ ಮರಿಚಾದ್‌ ದೌ ಚ ಪಿಸ್ಪಲ್ಯರ್ಣನಫೇನಯೋಃ 1೨೪೭! 
ಶಾಣಾರ್ಧಂ ಸೈ ಂಧನಚ್ಚಾ ಣಂ ಕೃ ತ್ವಾ ಸೌನೀರಕಾಂಜನಾತ್‌ ॥ 

ಪಿಷ್ಟ ೦ ಸುಸೂಸ್ಷ ೦ ಚಿತ್ರ್‌ ಸ ಭಾರ ಕುಳ 


1೨೪೮1 
ಕಾಚಕಂಡೂಕಫಾರ್ತಾನಾಂ ಮಲಾನಾಂ ಚ ವಿಶೋಧನವ್‌ ॥ 


ಬಸ್ತಮೂಶ್ರೇ ತ್ರ್ಯಹಂ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಬಡೆಚೂರ್ಣಂ ಸುಭಾನಿತಮ್‌[|೨೪೯[ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೬ಲ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಚೂರ್ಣಾಂಚನಂ ಹಿ ತೈಮಿರ್ಯಸ್ರಿಮಿಪಿಲ್ಲಮಲಾಪಹಂ ॥ 
ಸೌನೀರಮಂಜನಂ ತುಲ್ಕ ತಾಪ್ಯೋ ಧಾತುರ್ಮನಃಶಿಲಾ 1೨೫೦! 
ಚಕ್ಷುಸ್ಯಾ ಮುಧುಕಂ ಲೋಹನುಣಯಃ ಪೌಷ್ಟಮಂಜನಮ್‌ ॥| 
ಸೈಂಧನಂ ಶೌಕರೀ ದಂಷ್ಭ್ರಾ ಳಂಟಿಕಂ ಚಾಂಜನಂ ಶುಭರ್ಮ್‌ 1೨೫೧1 
ತಿಮಿರಾದಿಷು ಚೂರ್ಣಂ ವಾ ವರ್ತಿರ್ಮೇಯಮುನುತ್ತಮಾ [1೨೫೧॥ ॥ 


ಅರ್ಥ ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ, ಕಮಲದೇಟುು ಬಿಲ್ವಮೂಲ್ಯ ಕಹಿಸಡುನಲ, 
ಆಡಿನಹಿಕ್ತಿ ಪುಂಡರೀಕಕಾಷ್ಟ, ಜೇಷ್ಮಮುಧ್ಯು ಮರ ಅರಿಷಿಣದ ತೋಟಿ, 
ಎ ಕ ಜಾ ಜ್‌ (ರಳ ಕ್ಕು a wd 
ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ತೊಳೆದು ಕುಟ್ಟಿ ಅವನ್ನು 
೨ ತೊಲೆ, ನುಗ್ಗಿಬೀಜ ೧ ತೊಲೆ ಅಜೀ ಅರಳಿದ ಮ.)ಲ್ಲಿಗೆಹೂಪು ೪ 
ತೊಲೆ ॥೨೪೫॥ ತಕ್ಕೊಂಡು ಚೂರ್ಣಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬತ್ತಿಯು 
ತ್ರಿದೋಷ ನಾಶಕ ಮತ್ತು ದೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಸಾದಕವಾಗಿದೆ. ಶಂಖ, ಹವಳ, 
ವೈಢೂರ್ಯ, ಲೋಹಭಸ್ಮೃ, ಶಾಮ್ರಭಸ್ಮ, ಕಪ್ಪೆ ಎಲಬು |೨೪೬॥ ರಸಾಂ 
ಜನ್ಯ ನುಗ್ಗೀಬೀಜ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬತ್ತಿಯು ಎಲ್ಲ ಕಣ್ಣುರೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ಮೆಣಸು ೨ ಮಾಸಿ, ಹಿಸ್ರಲಿ 


ಹ? 


ಗೆ ಇಲಲ mm x weed 
ಭಜ ಸ್ಕಿ ಸಮುದ್ರ 


ಫೇನ ೪ ಮಾಸಿ 1೨೪೭॥ ಸೈಂಧವ ೨ ಮಾಸಿ ಸೌವೀರಾಂಜನ ೪ ಮಾಸ್ಕಿ 
ಇನನ್ನು ಚಿತ್ರಾ ನಕ್ಷತ್ರದ ಮೇಲೆ ಅತಿ ಸಣ್ಣಾಗಿ ಪುಡಿಮಾಡಿ ಆ ಚೂರ್ಣ 
ವನ್ನು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು. 1೨೪೮ ಈ ಚೂರ್ಣುಂಜನವು ಕಾಚರೋಗ,್ಯ 


ವದು. ಬಿಡಲವಣ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಆಡಿನ ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ೩ ದಿನಸ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವನೆ ಹೊಂದಿನ ನಂತರ ॥1೨೪೯1 ಒಣಗಿಸಿ ಸಣ 
ಪುಡಿಮಾಡಿ ಆ ಚೂರ್ಣವನ್ನೈ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು. ಇದು ತಿಮಿರ, ಕ್ರಿ ಬಿ ನಿಲ್ಲ 
ರೋಗಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ಸೌನೀರಾಂಜನ, ಸುವರ್ಣಮಾಕ್ರಿಕ ಧಾತು 
ಮನಶಿಲೆ!೨೫೦1 ಜೇಷ್ಠಮಧು, ಅಯಸ್ಥಾಂತಮಣಿ ಪುಷ್ಮಕಾಸೀಸ, ಸ್ಫಂಧವ 


ಹಂದಿಯ ಹುಲ್ಲು, ಬೂರಲದ ಮುಳ್ಳು 


ತ್ತಮ ಅಂಜನವಾಗಿದೆ. ೧೫೧ | 
ಸುಖಾವತೀ ವರ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಕತಕಸ್ಯ ಫಲಂ ಶಂಖಃ ಸೈಂಥನಂ ತ್ರೂಷಣಂ ಸಿತಾ ೨೫೨! 


ದ್ರೆಂ ನಿಡಂಗಾನಿ ಮನಃಶಿಲಾ || 
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ಏತನ್ನೇತಾಂಂ ಸನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಗುತ್ತ ಮನಂ || 

ಹಿಸ್ಪಲ್ಕಃ ಕಿಂಶುಕರಸೋ ವಸಾ ಸರ್ಕ್‌ಸ್ಯ ಸೈಂಧೆವಮ್‌ "9೫1 

ಫೈತಂಚಜೀರ್ಣಂ ಸರ್ವಾಕ್ಷೀರೋಗಸ್ಲಿ ಸ್ಯಾಪ್ರುಸಕ್ರಿಯಾ || 

ಶಸ್ತಾ ಸರ್ನಾಸ್ಟಿಕೋಗೇಷು BS ಇತ ೨೬೦! 

ಧಾಶ್ರೀರಸಾಂಜನ ಕ್ರೌ ದ್ರಸರ್ಪಿರ್ಭಿಸ್ತು ರಸಕ್ರಿಯಾ || 

ನಿತ ರಕಾ *ರೋಗಿಫ್ಲೀ ಶೈಮಿರ್ಯಹಸಜಿಲಾಹಣಾ ||೨೬೧/| 
ಒವಿ ಎ RS) 


ಅಥ ಕರೇ ಹಾನಿನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ರಸಾಂಜನವನ್ನು ೧ ತಿಂಗಳು 
ಇಡಬೇಕು. 15೫೭1 ಅಮೇಲೆ ನೈದ್ಯನು ಅದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಚನ್ನಾಗಿ ಒಣ 
wd 


ಗಿನಿ ಜಂತ ಇಸವೇಕು. ಅನರವಿ ಒಸನಸಿನ "ಮಲಿಗೆ ಪೊಗ್ಗೆಗಳ ಮುತು 


ಇಗ ಹ 
ಸೈಂಧವದ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ 15೫೮॥ ನೇತ್ರಾ ೦ಜನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 
ಇದು ತಿನಿರನಾಶಕ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಇಂಜನೆವಾಗಿದೆ. ಒನ್ಸಲ್ಕಿ ವ ಮುತ ,ಲಜೊಪ್ಪೆ 
ಯರಸ್ಕ ಸರ್ಪದ ನೆಣ್ಯ ತ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ॥ ೨೫೯ ॥ ಹಳೇ ತುಪ್ಪ 
ದಲ್ಲಿ ಅರೆಯಬೇಕು.ಇದು ಎಲ್ಲ ಕಣ್ಣುರೋಗನಾಶ ಕನಾದ ರಸಕ್ರಿಯೆ ಯಾಗಿದೆ 

ಳೆ 


ಇದು ಎಲ್ಲ ಕಣ್ಣು ಡಸ "ಮತ್ತು ಕಾಚ ಬಿಂದು ಅರ್ಬುದಮಲ 
ಗಳಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿದೆ. | ೨೬೦ || ನೆಲ್ಲೀಜಿ ಸೆಟ್ಟು, ರಸಾಂಜನಗಳ ಚೂರ್ಣ, 
(ನು ಮತ್ತು ತುಪ್ಪ ಕೂಡಿಸಿ ಮಾಡಿದ ರಸಕ್ರಿಯೆ.ಯು ಪಿತ್ತರ A ೦ದುಂ 
ರೋಗವನ್ನು, ತಿಮಿರಸಟೆಲಗಳನ್ನು ಸ್‌ | ೨ 


ಖಾಲಿತ್ರ ಮುಂತಾದ ರೋಗಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


Pp ಗಲಿಕೇ ಬಲ್ಲ್ಯಾಂ ಹರಿಲ್ಲೊ ನ್ನ್ನ ಚ ಸಾಧಿತುಮ್‌ ॥ 
ಕೈಲೈರ್ನಸ್ಯಃ ಶಿಕೋನವಸ್ತಿ ಸ್ರಜೇಣ್ಛೆ್ಸಾ ಪ್ರೈಷಾಚರೇತ್‌ || ೨೬೨ | 


ಅರ್ಥ -- ಖಾಲಿತ್ಯ [ಕೂದಲು ಹಾರೋಣ] ಸಲಿತ [ಕೂದಲು ಬೆಳ್ಳ 
ಗಾಗೋಣ ನಲೀ [ಕೊಗಲ: ಮುದುಶೋಣ ] ಮತ್ತು ಕೂದಲು ಹಸರು 
ಆಗೋಣ ಈ ರೋಗಗ ಬ ನೆಟ್ಟ ಗೆ ನಾಣಡುವದ ಗಿ ಸೈಲ ನಸ್ಕೃತಲಿಗೆ 


ಮತ್ತು ಮೋಡೆಗೆ ಲೇನಸಗಳನ ಮಾಡಬ ಬೇಷು. "Is || 


ಸಿದ್ದಂ ನಿದಾರಿಗಂಥಾದ್ಯೈಜಿ ರ್ಜೀವನೀಯೈ ರಥಾಪಿ ನಾ || 
ನಸ್ಯಂ ಸ್ಕಾದಣುಶೈಲಂ ವಾ ಖಾಲಿ ತ್ಯಪಲಿತಾಪಹರ್ಮ ೨೬೩! 


ಇಗ ಇಗ್ಗೆ ಬಂಕ ತಾಗ pe] 
೨೬ನೆಯ ಅದ್ದಾ ಯ] ೬2 [ತ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಬಿತಿನೆ 
7 5 ಈ ಜೆ 

ಹ ಡಿ ಎ2 A 

ರ್ಕ ಲಘ.ಸಂಚಮೂ ಬಗಲ ೦೬. ತ 

hm a ಇಷು ಡೆ ಜ್ತ Pe ಆದೆ, Fa ಲ ಪಟ್ಟ್‌ ಜಗ್‌ ಬಡಿ ಜಾ 

ದಿಂದ ಸಿಬಿಬಡ ತಿ ಒವು ದ ಅಣು .ಶೀಪ್ಪು ಕಂ ಆತನ ದಿಗಿಳಿಮು 
23 ಲ ಭ್‌ ಇ 


PA SS ಎಜು a ಹಾಸಯ ಸಾ, 


ಸ ಮ್ಮ ಇರು 
ನಾಶಮಾಡುವ ಸಸ್ಯವಾಗಿದಿ. 


C 


ಲಾಕ್ಸಾಕಾಲಾರಸಾಲೋಹನರಾ ಭೃ ಂಗರಜೋರಸಾತ್‌ | 


ಪ್ರಸ್ಥೈಸ್ತು ಕುಡವಸ್ತೆ ಲಾಕ್‌ ಯಷಾ ಹೆ ಪಲಕಲ್ಲಿ ತಃ | ೨೬೪1 
ಸಿ ಕಿಳಭಾಸಮೇ ಸಾತ್ರೇ ಮೇಷಕಶೃ ೦ಗಾದಿಸು ಸಿ ಶಂ! 


ದಿ 
ನಸ್ಯಂ ಸ್ಕಾದ್‌ ಭಿಷಜಾ ಸಮ್ಮಕ್‌ pS ತೆಂ “ಫಲಿತಾಸಹನು 





5 ಬ ಎ ಜ್‌ 
ಅರ್ಥ ಅರಗು ಕಾಲಾರಸ, ಲೋಹ ತ್ರಿಫಳ್ಕೆ ಕಾಡಿಗ್ಗರಗರಸ, 
[J 


ಇವುಗಳ ರಸವನ್ನು ೧೨೮-೧೨೮ ತೊಲೆ ತ ಕ್ಟೊಂಡು ಜೇಷ್ಮಮಧುನಿನ ೪ತೊಲೆ 
ಹಾಕೆ ೩೨ ತೊಲಿ ನೆಲವನು ಸಿ ದ ಮಾಡಬೇಕು ೨೬೪] ಅದನು 


a 


ತ ಗಿನಿದ್ದು ೪೩೨ ನ ನ 
ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಆಡಿನ ಕೊಂಬಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು 
ವೈದ್ಯನು ಅದನ್ನು ನಸ್ಯವಾಗಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿದರೆ ಪಲಿತವನ್ನು ಕಳೆ ಫೆಯುನದು. 
೨೬೫1 
ಭಿಷಜಾ ಶ್ರೀರಪಿಷ್ಕೌ ನಾ ಮಗ್ನಿಕಾ ಕರವೀರಕೌ || 
ಉತ್ಪಾಟ್ಯ ಸಲಿತೇ ದೇಯಔ ತಾವುಭೌ ಪಲಿತಾಪಹೌ 1೨೬೬] 
ಅರ್ಥ ವೈದ್ಯನು ಬಿಳೇ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತಿ ತೆಗೆದು ಅದರಮೇಲೆ 
ದುಗ್ಗಿಕೆ (ನೆನ ಕ್ರಿಯ ಸೂಸ್ಸು) ವಾ ಕಣಗಿಲ ಬೇರು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಇನೆಸಡು ಸಲಿತನಾಕಕವಾಗಿನವೆ 
೨೬೬ 
ಸ್ನೀರಾತ್‌ ಸಮಾರ್ಕವರಸಾತ್‌ ಡ್ವಿಪ್ರಸ್ಥಂ : ಮಧುಕೋತ್ಸಲೇ 
ನಿನಜೇತ್‌ ತೆ ಕೈಲಕುಡವಂ ತನ್ನಸ್ಯಂ ಸಲಿತಾಪಹನು್‌ 1೨೬೭1 


ಬ 
ಚ ಹಾಲು ೧೨೮ ತೊಲಿ, ಗರಗದ ರಸ ೧೨೮ ತೊಲಿ ತಕೆ 


ಬ್ಯ ಪರೆ ಜ್‌ ಆ ಬ ನ್ನು ಆ. - 
ಅದರಲ್ಲಿ ಜೇಸ್ಮನ ಧೂ ಚೂರ್ಣ ೨ ತೂಲಿ, ನೀಲಕವ ೮ ಚೊರ್ಣ ೨ ತೊಲಿ 
ಮ ನ 1 ಟಿ ಹ್‌ ಲೃ ೨ ಎಲೆ ಪಳ ಎ್ಟೆ ಸಚಿ 
ಹಾಕಿ ೩೨ ತೊಲಿ ತೈಲವನ್ನು ಸಿದ್ದಮಾಡಬೇಕು. ಇದರ ಪಸ್ಯವು ಸಲಿತ 
re ಆ 
ವ್‌ ರ್‌ 
ನನ್ನು ಮ: ಯುವದು ಪ್ಪ 


| 
ಸುರಸಸ್ಯ್ಯ ಚನ ನತ್ರಾ $ಕೆ ಪತ್ರಂ ಘ ಪ್ಲಶಣಸ್ಯ ಇ 11೨೬೮1 
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ಚರಳಸಂಶಿತಾ] ಓಲೆ 


ಮಾರ್ಕವಃ ಕಾಕಮಾಚೀ ಚ ಮಧುಕಂ ದೇವದಾರು ಚ | 
ವೃಥಢಗ್‌ ದಠಸಲಾಂಶಾನಿ ಪಿಪ್ಪಲೀ ತ್ರಿಫಲಾಂಜನನಮು್‌ ||೨೬೯॥ 
ಸ ಸ್ಪಷೌಂಡರೀಕಂ ಮಂಜಿಷ್ಕಾ ಲೋಪ್ರಂ ಕ್ರ ಸ್ದಾ ಗುರೂತ್ಸಲಮ್‌ [| 
ಅಸ್ರಾ? ಸ್ಹ ಕರ್ದಮ ತೃಷೆ ಸ್ಲೊ (ಮೃ 0 ರಕ್ತ Hua ೨೭೦! 
ನೀಲೀ ಭಲ್ಲಾ ತಕಾಸಿ ನಿ ಇಇಶೀಸಂ ಮದಯಂತಿಕಾ || 
ಸೋಮರಾ ಜ್ಯಸ ನಃ "ಕಸ್ಟ ೦ ಕೃಷ್ಣೌ ನಿಂಡೀತಚಿತ್ರಕಾ ೨೭೧1 
ಪ್ರುಷ್ಪರಾರ್ಜುನಕಾಶ್ಮರ್ಯಾಣಾ ಮ್ರುಜಂಬೂಫಲಾನಿ ಚ ॥ 
ಪೃಥಕ್‌ ಪಂಚಪಲ್ವೆ ರ್ಭಾಗ್ಯಃ ಸುಪಿಷ್ಟೈರಾಢಕೆಂ ಹಚೇತ್‌ ೨೨ 
ಟ್ರಿ ಭೀತಕಸ್ಕ ತೈಲಸ್ಕ ಧಾತ್ರೀರಸಚತುರ್ಗುಣವತ್‌ [| 
ಕುರ್ಯಾವಾದಿತ್ಯಸಾಕಂ ನಾ ಯಾವಚ್ಛು ಷ್ಠ್ಯೋ ಭವೇದ್ರಸಃ ೨೭೩! 
ಲೌಹಸಾಶ್ರೇ ತತಃ ಪೂತಂ ಸಂಶುದ್ಧ ಸುಷಯೋಜಯೇತ್‌ | 


ಸಾನೇ ನಸ್ತಃ ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ಚ ಚ ಶಿರೋಭ್ಯಂಗೇ ತಥ್ಸೈನ ೨೭೪ 
ಏತಶ್ಚಕುಷ್ಕಮಾಯುಷ್ಯಂ ಶಿರಸಃ ಸರ್ವರೋಗನುತ್‌ || 
ಮಹಾನೀಲಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸಲಿತಫ್ನಮನುತ್ತಮವ್‌ ೨೭೫! 
ಅರ್ಥ ಸೂರ್ಯಭಕ್ತೆಯೆಂಬ ಬಳ್ಳಿಯ ಬೇರು ೪೦ ತೊಲಿ ಕಠೆ 
ಮುಳ್ಳಜಾಜಿಯ ಬೇರು ೪೦ ಶೊಲೈ ಕರೆತುಳಸಿಯ ಎಲಿ ೪೦ ಶೊಲೈ ಕರೆ 
ಶಣದ (ಸಣಬು) ಎಲೆ ೪೦ ತೊಲೆ || ೨೬೮ || ಕಾಡಿಗ್ಗರಗ ೪೦ ತೊಲೆ 
ಕಾಶೀ ಎಲೆ ಜೇಷ್ಮಮಧು ೪೦ ತೊಲೈೆ ದೇವದಾರು ೪೦ ಜೂಲೈ ಹಿಸ್ಪಲಿ ೨೦ 
ಸೊಲೆ, ತ್ರಿಫಳೆ ೨೦ ಶೊಲೈೆ ರಸ:ಂಜನ 5೦ ಶೂಲೈ 15೬೯॥ ಪುಂಡರೀಕ 
ಕಾಷ್ಠ ೨೦ ತೊಲೆ ಮಂಜಿಷ್ಯ ೨೦ ತೊಲೆ ಲೋಧ್ರ೨೦ ಶೊಲ, ಕೃಃ ಸ 


ತೂಲೆ, ನೀಲಕಮಲ ೨೦ ಠೊೂಲೈೆ ಪಣಹನವ.ಜ್ಞೆ ೨೦ ಕೊಲೆ 
ಹ್ಹ 5 ಕಮಲದ ಬೀಟು ೨೦ ತೊಲೆ ರ ರಕ್ತಚಂದನ 
ು ಎಲ್ಲೆ ೨೦ ಶೊಲೈೆ ಕೇರು ೬೦ ಕೊಲೆ 
ತೊಲೆ ಮಲಿಗೆ 5೦ ಕೊಲೆ, ಬಾವಂಚೆ ೨೦ ಕೊಲೆ, ಅಸನ 
(ಪೊನ್ನೆಮರ) ೨೦ ತೊಲೆ ಉಕ್ಕಿನ ಚೂರ್ಣ ೨೦ ಕೊಲ್ಲಿ ಕರೇಮದನ 
ಲೈ ಕರೇಚಿತ್ರಕ ೨೦ ತೊಲೆ ೨೬೧] ಕಮಲದ ಹೂವು ೨೦ 

ಕ್ರಿಯ ತೋಟಿ ೨೦ ತೊಲೆ, ಶಿವನ್ಸಿಫಲ ೨೦ ಕೊಲೆ, ಹಸರು 
ಮಾವಿನಕಾಯಿ ೨೦ ಶೊಲೈ ಹಸರು ಥೀರಿಲಕಾಯ್ಕಿ ೨೦ ಶೊಲೆ ತಕ್ಟೊಂಡು 
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ಲಪ ಜಿ 
ಕಾರ್ಷಿಕೈಸ್ತೈಲಕುಡವೋ ದ್ವಿಗುಣಾಮಲಕೀರಸಃ 


ಪ್ರಸೌಂಡರೀಕಮದುಕಪಿಸ್ಪಲೀಚಂಡಸೋತ್ಪಲ್ವೈಃ | 
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|| ೨೭೮ || 
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ನಾತ್‌ | ೨೭೯ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ೭೦ | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಸಜೇತ್‌ ಸ್ಕೈ ಸೈೆಂಧವನಯುಕ್ತಾ ಮ್ಲೆ ರಯಶ್ಪೂ ೧೯೦ ಸತಂಡುಲನ್‌ || 
ತೇನಾಲಿಸ್ತ ೦ ಶಿರಃ ಶುದ್ಧ ಮೆಸ್ಸಿ ಸ ಮುಸಿ ತಂ "ನಿಶಿ || ೨೮೦ ॥ 


ಆ 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಥಿ 
ರಾಗಃ 


ಗೆ ಮೂರ್ಥಜನಾ್‌ ॥ 


ತತ್ರ್ರಾ ತಸ್ತ್ರಿ ಫಲಾಧೌತಂ ಸ್ಕಾ ಗ್ಗ 
ಸತ್ರಿಫಲೋ ವರಃ (೨೮೧॥ 


ಸ ಶಾ ರ್ನೋವೆ 


೪ (ಗಂಜಿ ಮುಂತಾದ) ಸದಾರ್ಥ, ಲೋಹ 


4 


20 


po ಲ ಕಾ pe SE) ನ್ನ 
ಕುದಿಸಿ ಆದರಿಂದ ತನ್ನಾಗಿತೊಳದು 


ಸ ಬೇಕು. 11೨೮೦1] ಬೆಳತನಕ 
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ಕುರ್ಯಾ lo ಕೋಗೇಷು ಕ್ರಿಯಾಂ ಸ್ಹಾಂಸ್ಕ್ರಾಜ್ಲೆ *ತ್ಸಿತಾತ್‌ | 
ಶೇಷೇಷ್ಟಾದೌ ಚ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾ ಸಿದ್ದಾ ಚಾನ್ಯಾ ಪ್ರವಸ್ಷ್ಯತೆ 13೮0/| 


ಅಪ ಉಳಿದ ರೋ ಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಸ್ಥಾ ನೆದಲಿ ಹೇಳಿದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಗಿಗಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹಿಂಜಿ ಅವುಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿಕೆ. 


ಮುಂದೆ ಸಿದ್ದಿ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವುಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ 


Wd 


||೨೮೨!| 
ತತ್ರ ಶ್ಲೋಕಾಃ 


ವಾತಪಿತ್ತಕಫಾ ನೃಣಾಂ ಬಸ್ತಿಹೃನ್ನೂರ್ದ್ವಸಂಶ್ರಯಾಃ ॥ 

ತಸ್ಮಾತ್‌ ತತ್‌ಸ್ಥಾ ನಸಾನೊಪ್ಕಾತ್‌ ಹರ್ತವ್ಯಾ ವಮನಾದಿಭಿಃ 1೨೮೩! 
ಅರ್ಥ ವಾತ-ನಿಶ್ನ-ಕಫಗಳು ಕ್ರಮವಾಗ? ಗ ಹಃ ನುಷ್ಯರ ಬಸ್ಸಿ 

ಹೃದಯ, ತಲೆಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಪುಗಳ ಸ್ಥಾನದ ಸಮೊೂನವಾದ 

ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬಸ್ಸಿ , ವಿರೇಚನ, ನಮನಗಳನೆ at ಕೊಟ್ಟು ಅನನು ಹೊರಗೆ 

ತೆಗೆಯಬೇಕು. [seal 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಲೋಕೋ ನಾತಾದ್ಯೈರ್ಲೋಕೋ ವಾತರನೀಂಡುಭಿಃ ॥ 
ಸೀಡ್ಕತೇ ಧಾರ್ಯತೇ ಜಾಪಿ ನಿಕೃತಾನಿಕೃತೈಸ್ತಥಾ 1೨೮೪ 


೯) 


ಅಘ 


೨೮೫! 


| 


ಕ ಸಹಜಸಾತ್ಮ್ಯತ್ವಾದ್‌ ಘೋರಂ ನಿಷನಮುಹೀನಿವ 


ನಿರುದ್ಧ ರಫಿ ನ ತ್ವೇತೇ ಗುಚ್ಛಿರ್ಫ್ಸುಂತಿ ಪರಸ್ಪರಂ || 


ದೋಷಾ 


11೨೮೫!| 


, ಕಫಗಳು ಕೂಡಿಯೇ 


eds 
td 


ವಾದುದರಿಂದ ಆ ಹಾನನು 
ಹ ತ 
ಪಿತ 


ಪರಸ್ಪರ ಖಕ 


ನವಪರಿಂವ 


ತ 


ಭವತಿ ಚಾ 


`ಬಿ 


ತ್ರಿಮರ್ಮಜಾನಾಂ ರೋಗಾಣಾಂ ನಿದಾನಾಕೃತಿಭೇಸಜಮು | 


oul! 


ರೇಣ ಪೃಷಗ್‌ ದಿಷ್ಟಂ ಶ್ರಿಮರ್ನಿಯೇ ಚಿಕಿತ್ಸಿತೇ 


ಇಳಿ 
ಬಿ 


ಅರ್ಥ ಬಸ್ಸಿ 


pe 
೦೨ 


ಹ 
ಳಲ್ಬಟ್ಟಿ 


ದ ಹೇ 


ಐಸಾರದಿಂ 


ಸ [ 
wed 
Ww 


ರ್ಯಕಿಂ 


ಗೌ 


po 


ಇತ್ಯಗ್ನಿ ವೇಶಕೃತೇ ತಂತ್ರೇ ದೃ 
ಕ್ರಿಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸಿತಂ ನಾಮ 
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ಬ 


ಕ 
ಟು 


ತಾ ರನೆಯ ಅ 
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ಇ 


ಮರ್ಮೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಎಂಬ ಡಸ 


ತ್ರ 


2 
ನಿ 
೧3 
₹೬ 
ಕಟ 
`` 
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ಆ 
ಲಿ 
CL 
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[a 
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ಇತಿ ಹನಾಹ ರ್‌ loll 


pe 6 ಸ 4) wg ಟೆ. 
ಸೂಜರಾದ ಅತ್ರೇಯರು ಹೀಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


ಶ್ರಿಯಾ ಸರಮಯಾ ಜ್ರಾಹ್ಮ್ಯಾ ಸರಯಾ ಚ ತಪಃಶ್ರಿಯಾ || 


ಅಹೀನಪೂರ್ವಂ ಚಂದ್ರಾರ್ಕಾದಿಭ್ಯೋ ಮೇರುಮಿನಾಚಲರ್ವ 1೨1 
ಧೀಥ ತಿ ತಿನಿಜಾ ನ-ಜಾ ನಕೀರ್ತಿಕಮಾಲಯನು್‌ ॥ 

ಹಲ ಜಗ 9೧ ಎ 
ಅಗ್ನಿನೇಶೋ ಗುರುಂ ಕಾಲೇ ಸಂಶಯಂ ಪರಿಪೃಷ್ಟವಾನ್‌ all 
ಭಗವಾನ್‌ ಪಂಚಕರ್ಮಾಣಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾನಿ ಪೃಥಕ್‌ ತ್ವಯಾ | 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾನ್ಯಾಮುಯಾನಾಂ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಮೇನ ಭೇಸಜನು್‌ ೪! 
ದೋಷಜೊಟಸ್ತ್ಯಾಾನುಯಃ ಕಶ್ಲಿ ದ್‌ ಯಸೆ ತಾನಿ ಭಿಷಗೃರ 1 
ನ ಸ್ಯುಃ ಶಕ್ತಾನಿ ಕನಕ ಸಾಧ್ಯಸ ಸ ಕ್ರಿಯಯಾಸತ॥ [| 


ಅಸ್ತ್ಯೂರುಸ್ತಂಭ ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಗುರುಣಾ ತಸ್ಯ ಕಾರಣಮ್‌ ॥ 
ಸಲಿಂಗಭೇಷಜಂ ಭೂಯಃ ಪೃಷ್ಟಸ್ತೇನಾಬ್ರನೀದ್ಗುರುಃ Hall 


ಅರ್ಥ ಶ್ರೀಷ್ಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜದಿಂದಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಂತಿರುವ್ಯ ಸೇರುವಿನಂಕೆ ಸ್ಥಿರ 
ರಾದ || ೨1 ಬುದ್ದಿನಿಗ್ರಹ, ಸ್ಕ್ರೃತಿ ಜ್ಞಾನ, ವಿಜ್ಞಾನ, ಕೀರ್ತಿ, ಕ್ಷಮಾ 
ಗುಣಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಂತಿರುವ ಆತ್ರೇಯ ಖಯಷಿಗಳಿಗೆ ಅಗ್ನಿವೇಶರು ಯೋಗ್ಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಂಶಯವನ್ನು ಕೇಳಿದರು. || ೩ || ಃ ಸೂಜ್ಸರೇ, ನೀವು 
ಸಂಚಕರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ. ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳಿಗೆ 
ಔಷಧಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದಿರಿ. || ೪ || ವೈದ್ಯಶ್ರೀಷ್ಮರೇ, ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ 


ತ 


= Os 


೨೭ನೆಯ ಅದ್ಲಾಯ ೭೩ [ ಊರುಸ್ತಂಭ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಹೂಡ, ಇವುಗಳಿಂದ ಚಿಕಿತ್ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೂ ಕೂಡ ಶಮನೆವಾಗದ ಯಾವನಾ 
ದರೂ ರೋಗಗಳುಂಟೀ? ೫ || ೫ || ಎಂದು ಕೇಳಲು ' ಊರುಸ್ತಂಭ? 
ಎಂಬ ರೋಗವುಂಟು, ಎಂದು ಗುರುಗಳು ಹೇಳಲ್ಕು ಪುನಃ ಆದರ ಕಾರಣ್ಕ 


ನ, ಎ 
ಬಣ ಬಷಧಗಳನ್ನು ಅವನು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ್ಗೆ ಗುರುಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ಪ್‌ 


ಭಕ್ಷ | & ll 
ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 
ಗ್ಗ ಷ್ಣ ಗುರುಶೀತಾನಿ ಜೀರ್ಣಾಜೀರ್ಣೇ ಸ ಸಮಶ್ಚತಃ | 


ಸಿ 
೩ 
ದ್ರವಶುಷ್ಠ 'ದಧಿಸ್ಟೀರ ಗ್ರಾ ಮ್ಯಾ ನೂಸೌದಳಾಮಿಷೆಃ lel 


ಷ್ಟಾನ್ಸನಕ್ಕಮವ್ಯಾತಿ ದಿವಾಸ್ವಸ್ನಸ್ರಜಾಗರೈೈಃ ॥ 


ಲಂಘನಾಧ್ಯಕನಾಯಾಸ ಭಯನೇಗವಿಧಾರಣ್ಯೆಃ llell 


0೨ 


ಸ್ನೇಹಾಜ ಚ್ಛಾಮಂ ಜಿತಂ ಕೋಷ್ಕೇ ಮಾತಾದೀನ್‌ ಮೇದಸಾ ಸಹ ॥ 
ರುಧ್ವಾ ಸುಗೌರನಾದೂರೂ ಯಾತ್ಯ ಭೋಗೈಃ ಸಿರಾದಿಭಿಃ Hell 


ಪೂರಯೇತ್‌ ಸಕ್ತಿ ಜಂಘಹೋರು ದೋಷೋ ಮೇಡೋಬಲೋತ್ಕಟಿಃ ॥ 
ಅನಿಧೇಯಪರಿಸ್ಟ ೦ದಂ ಜನಯತ್ಯಲ್ಪನಿಕ್ರಮುಮ್‌ “lool 


ಅರ್ಥ ಅನ್ನದ ಕೆಲವು ಭಾಗ ಸಚನವಾಗಿ, ಕೆಲವು ಭಾಗ ಸಚನ 


ನಾಗದಿರಲ್ಕು ಸ್ನಿ್ನ, ಉಷ್ಣ ಜಡ್ಕ ಶೀತ್ರ ಪದಾರ್ಥ ತಿನ್ನು ವದರಿಂದಲ್ಕೂ 
ದ್ರವ, ಶುಸ್ತು. ಭು ಹಾಲು, ಗ್ರಾಮ್ಯ ಮಲೆನಾಡು ಮತ್ತು ನೀರಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸ್ಕ ೭! ಹಿಟ್ಟಿನ ಪದಾರ್ಥ, ಅ; ಸಕ್ಷ ಮದ್ಯಸೇವನೆಯಿಂದ 
ಹಗಲು ಬಹಳ ಕಸ ೫08 ಲಂಘನ್ಯ ಅಧ್ಯ ಶನ, ಆಯಾಸ್ಕ 
ಭಯ್ಯ ವೇಗಧಾರಣಗಳಿಂದಲೂ 1೮1 ಸ್ನೇಹಪಾನದಿಂದಲೂ ಕೋಷ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚಿತವಾದ ಆಮವು ಮೇದಹೊಡನೆ ಕೂಡಿ ವಾತಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿ 
ಜಡವಾಗುವದರಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಹೋಗುವ ಶಿರಾದಿಗಳಿಂದ ತೊಡೆಯನ್ನು ಸೇರು 
ತ್ತದೆ. (೯ ಮೇಜೋ ಬಲಾಧಿಕನಾದ ದೋಷವು ತೊಡೆಯ ಮೇಲ್ಭಾಗ 


ಲು ಹಿಂಡರಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿ ಆದರ ಚಲನವಲನವಾಗದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಅವುಗಳ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವದು. 2 lool! 
ಮಹಾಸರಸಿ ಗಂಭೀರೇ ಪೂರ್ಣೆಆಂಬು ಸ್ತಿಮಿತಂ ಯಥಾ 

ತಿಷ್ಮತಿ ಸ್ಹ ರಮಸ್ಟೋಭ್ಯಂ ತದ್ವಜೂರುಗತಃ ಚತ lool! 


| 


cH 
ಆ) 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ | ೭೪ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


SR] 








ಗಾ ುರಿದ್ದೆ ಸಷ್ಲಎಬ ಎಂ ಬರ್‌ 


ಅರ್ಥ ತುಂಬಿದ ಗುಂಬಾದ ಮಹಾ ಸರೋವರದಲ್ಲಯ ರು ನೀರು 


ಹೇಗೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಅಗಳಾಡಡೆ ನಿಂತಿರುತ್ತದೋ, ಅದರಂತೆ ಬೆಯಲ್ಲಿದ 
ಕಫವು ಅಚಲವಾಗಿರುವದು. lanl 


ಗೌರನಾಯಾಸಸಂಕೋಚ ದಾಹರುಕ್‌ಸುಪ್ತಿಕಂಪನೈಃ | 
ಸತೋದಭೇದಸ್ಸುರಣೈರ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ನಿಹಂತ್ಯಸೂನ್‌ 1೧೨! 


ಅರ್ಥ ಇಡತ್ತ್ವ ಆಯಾಸ್ಕ ಜಗ್ಗೋಣ, ದಾಹ ನೋವು, 
ರ್ಶಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯತೆ, ನಡುಗೋಣ, ಚುಚ್ಚಿದಂತೆ, ಒಡು ಡೆದಂತೆ ಆಗೋಣ, 
ಸುರಣ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅದು ದೇಹವನ್ನು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶವ ಸಡುವದು. ||[೧೨!| 


He 


ತ್‌ 


ಊರುಸ್ತಂಭದ ನಿರುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಗುರುಃ ಶೆ ಷ್ಮಾ ಸಮೇದಸ್ಕೋ ವಾತಸಿತ್ತೇಭಿಭೂಯ ತು | 
ಸ್ಪಂಭೆಯೇತ್‌ ಸ್ಕೈ ರ್ಯಕ್ಕೆ ಶಾ ಭ್ಯಾಮೂರುಸ್ತ ೦ಭಸ್ತತೋಮುತಃ 
| ೧೩ | 
ಅರ್ಥ-- ಜಡವಾದ ಕಫವು ಮೇದದೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ವಾತ 
ಓತ್ತ ಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ತನ್ನ ಸ್ಥಿ ಬಿ ರತ್ವ- ಶೈತ್ಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ತೊಡೆಯ ಸ ಸ್ಮಂಭನವನ್ನು 
ಮಾಡುವದು. ಅದಳಾರಣ ಇದಕ್ಕೆ. ಊರುಸ್ತಂಭನೆಂಬ ಹೆಸರು. |! ೧೩ || 


ಪೂರ್ನರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಸ್ರಾಗ್ರೂಪಂ ತಸ್ಯ ನಿದ್ರಾತಿ ಧ್ಯಾನಂ ಸ್ತಿಮಿತತಾ ಜ್ವರಃ | 
ಲೋನುಹರ್ಷೋರರುಚಿಶ್ಚರ್ದಿರ್ಜಂಘೋರ್ವೋ8 ಸದನಂ ತಥಾ 
| ೧೪ I 
ಅರ್ಥ-- ನಿದ್ರೆ, ಬಹಳ ಆಲೋಚನೆ, ಜಡತ್ವ, ಜ್ವರ, ರೋಮಾಂಚ 
ಅರುಚಿ, ವಾಂತ್ಕಿ ಮೊಳಕಾಲು ತೊಡೆಗಳು ಡಜೆಯೋಣ ಇವು ಇದರ ಪೂರ್ವ 
ರೂಸನಾಗಿವೆ. || ೧೪ Il 


ವಾತಶಂಕಿಭಿರಜ್ಞಾ, ನಾತ್‌ ತಸ್ಯ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸ್ನೇಹನಾತ್‌ ಪುನಃ 
ಪಾದಯೋಃ ಸದನಂ ಸ್ತಿ ಕೃಚ್ಛಾ ಚ್ಛ್ರ್ರಾದುದ್ಧ ರಣಂ ತಥಾ |! ೧೫ |! 


೨೭ರೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೭೫ [ ಊರುಸ್ತಂಭಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಅರ್ಥ ಮಾತದಿಂದುಬಾಗಿದೆಯೆಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ಅಜಾ ನದಿಂದ 


ಬೆ 
ಇ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ನೇಹ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕಾಲುಗಳು ನಿತ್ರಾಣವಾಗುವವು. ಅವುಗಳ 
ಸ್ಪರ್ಶಜ್ಞಾಸವು ಅಳಿಯುವದು. ಎತ್ತಲು ತ್ರಾಸವಾಗುವದು. ಜಗ 
ಜಂಘೋರುಗ್ಲಾ ನಿರತ್ಯರ್ಥಂ ಶಶ್ಚಚ್ಹಾನಾಹನೇದನಾ ॥| 
ಪಡಂ ಚ ವ್ಯಥತೇ ನ್ಯಸ್ತಂ ಶೀತಸ್ಪರ್ಶಂ ನ ವೇತ್ತಿ ಚ | ೧೬ | 


ಅರ್ಥ- ತೊಡೆ ಮೊಣಕಾಲುಗಳು ಬಹಳ ಅಶಕ್ತವಾಗುವನು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಾವು ವೇದನೆಗಳಿರುವವು. ಕಾಲು ಇಟ್ಟಿ ಕೂಡಲೆ ನೋಯು 
ವದು. ತಣ್ಣನ್ನ ಸದಾರ್ಥಗಳ ಸ್ಪರ್ಶಜ್ಞಾನವಾಗುವದಿಲ್ಲ. | ೧೬ || 


ಸಂಸಾನೇ ಸೀಡನೇ ಗತ್ಯಾಂ ಚಾಲನೇ ಚಾಪ್ಯನೀಶ್ವರಃ [| 


ಅನ್ಕನೇಯೌ ಹಿ ಸಂಭಗ್ನಾವೂರು ಪಾದೌ ಚ ಮನ್ಯತೇ ॥ ೧೭ | 


ಅರ್ಥ ಕಾಲನ್ನು ಊರಲು, ಹಿಡಿಯಲು, ನಡೆಯಲ್ಕು ಅಗಳಾಡಿ 
ಸಲು ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಆಗದು. ತೊಡೆ ಪಾದಗಳು ಚೇರೆಯವರನಂತೆ ಅನಿ 
ಸುತ್ತನೆ. llc! 


ಅಸಾಧ್ಯಲಸ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಯದಾ ದಾಹಾರ್ತಿತೋದಾತ್ತೋ ನೇಪನಃ ಪುರುಷೋ ಭವೇತ್‌ || 
ಊರುಸ್ತಂಭಸ್ತದಾ ಹನ್ಯಾತ್‌ ಸಾಧಯೇದನ್ಯಥಾ ಸನಮ್‌ |೧೮/ 


ಅರ್ಥ ದಾಹ್ಕ ನೋವು, ಚುಚ್ಚುವಿಕೆ ನಡುಗು ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿದ್ದರೆ 
ಊರುಸ್ತಂಭವು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, 
ಅಥವಾ ಹೊಸದು ಇದ್ದರೆ ಆದು ಸಾಧ 3ನು- ಅದನ್ನು ಚಿಕಿತ್ಸಿಸಬೇಕು. ೧೮! 


ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳಹೊರಟು ಸ್ನೇಹ ಮುಂತಾಷವುಗಳನ್ನು ಮಾದಗ್ಗಿ ಕರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ತಸ್ಯನ ಸ್ನೇಹನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸ ಬಸ್ತಿರ್ನ ನಿರೇಚನನಮಾ್‌ ॥ 

ನ ಚೈವ ವಮನಂ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತನ್ನಿ ಜೋಧತ ಕಾರಣವಾ 1೧೯]! 
ಅರ್ಥ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ನೇಹೋಪಚಾರ್ಕ, ಬಸ್ತಿ, ವಿರೇಚನ, ವಮನ 

ಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಾರದು. ಅದರ ಕಾರಣ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ನೇಳಿರಿ 11೧೯! 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೭೬ | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ವೃ ದ್ಧ ಯೇ ಕೆ ಶೇಸ್ಮಣೋ ನಿತ್ಯ 0 ಸ್ಸ €ಹನಂ ಬಸ್ತಿಕರ್ನು ಚ | 

ತ್ತೆ ಸ್ಕೂ ದ್ಧ ರಣೇ ಚೈ ದ ನ ಗ ನಿಶೇಚನ ೨೦1 
ಜ.1 ನೀ ಹಬಸ್ತಿಗಳೆರಡೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಫವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸು 

ವವು. ಚತ ಕೂಡ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಫವನ ನ್ನ್ನ ಕಳಿ 'ಯ.ಲು ಸಮರ್ಥ 

ವಾಗದು ||ಂ|| 


ಶೆ ಸ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಗತಃ ಶೆ ಶೇಷ್ಟ್ಮಾ ಪಿತ್ತಂ ಚ ನಮನಾತ್‌ 'ಸುಖರ್ನ್‌ || 


ಹತುಮಾಮಾಶಯಸೌ ಚ ಸ್ರಂಸೆಯೇತ್‌. Fi ೨೧1 


ಛು 
ಲ ಸಿ 
ಅರ್ಥ ಕನಸ ನದಲ್ಲಿದ್ದ 


ಸ್ಥಾನದ ಕಫವು, ಮತು ಜಳ ಥವಾ ಆವು 
ಶಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಇವೆರಡೂ ವಮನದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೊರಬಿ 


ವವು |) 


ಪಕ್ಕಾಶಯಸ್ಸಾ ಸರ್ನೆಟಪಿ ಬಸ್ಮಿಭಿರ್ಮೂಲನಿರ್ಜಯಾತ್‌ [| 
ಶಕ್ಕಾ ನ ತ್ವಾ ಮಮೇಜೋಭ್ಯಾಂ ಸಃ ಬ್ಸಾ ಜಂಘೋರುಸಂಸ್ಥಿ 398೨೨! 


ಅರ್ಥ ಸಕ್ವಾಶಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ದೋಷಗಳು ಬಸ್ತಿಕೊಡುವದರಿಂದ 
ಅವುಗಳ ಮೂಲವನ್ನೇ ಕಿತ್ತಿದಂತಾಗುವದರಿಂದ--ಹೊರಗೆ : ಸಗೆಯಲು ಶಕ್ಯ 
ನಿದೆ... ಆದರೆ ಆಮವೇದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸ್ಪಬ್ಬವಾದ ಕೊಡೆ 
ಮೊಳಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ದೋಷನನ್ನು ಕಳೆಯಲು ಶಕ್ಕನಿಲ್ಲ., ೨.೨] 


ವಾತಸ್ಥಾನೇ | ಹಿ ತಚ್ಛೆ ತ್ಯೌತ್‌ ತಯೋಃಸ್ತ ೦ಭಾಚ್ಚ ತದ್ಗತಾಃ || 
ನ ಶಕ್ಯಾ ಸುಖಮುದ್ಧ ರುಂ ಜಲಂ ನಿನ್ನಾ ದಿನ ತ ಲಾತ್‌ [೨೩] 


ಅರ್ಥ ನಿಕಂದಕ್ಕೆ ವಾಶಸ್ಥಾನವಾದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ, ವಾತದ 
ರೈತ್ಯಗುಣದಿಂದಲೂ ಅವೆರಡರ (ಅಮನೇದಗಳ) ಸ್ತಬ್ಧ ತೆಯಿಂದಲೂ ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೋಷಗಳನ್ನು--ತಗ್ಗಿನಲ್ಲಿಯ ನೀರನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತರಲಾಗದಂಕಿ 
ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯಲು ಸುಲಭವಾಗಿ ಶಕ್ಯವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ||.೨೩| 


ತಸ್ಯ ಸಂಶಮನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಕ್ಷಪಣಂ ಶೋಷಣಂ ತಥಾ ॥| 
ಆಧಿಕ್ಯಾದಾಮಕಫಯೋರ್ಯಕ್ಷ್ಮ್ಯಸೇಕ್ಷಃ ಸದಾ ಭಿಷಕ್‌ | ೨೪ 


ಅರ್ಥ ಆದ ಕಾರಣ ವೈದ್ಯನ ನು ಆಮಕಫಗಳು ಹೆಚ್ಚಿ ರುವದರಿಂದ 
ಯಾನಾಗಲೂ ಆದರ ಶಮನವನ್ನು ಆಮಕಫಗಳ ಕರ್ಶನ್ಯ ನೋಷಣವನ್ನು 
ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. || 5ಬ|| 


ಕ ಹೊಲೆ ಹ CR 
೨೭ನೇಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ | ಫಲ [ ಊರುಸ್ತಂ ಚಿಂತ 


ರುಶ್ಷೋಪಚಾರಂ ಸ ಯದಾ ಯನಶ್ಯಾಮಾಕಕೋಡ್ರವಾನ್‌ || 


ಶಾೈರಲವಣೈರ್ದದಾ ಜಲತೈಲೋಪಸಾಢಿಕೈಃ |! ೨೫!| 

ಸುನಿಷಣ MMe ಗೃಥಸಲ್ಲವೈ || 

ನಾಯಸೀವಾಸ್ತು ಕೈಸ್ತಿಕೈರನ್ಯೈಶ ಶೆ ಕುಲಕಾದಿಭಿಃ 11೨೬1! 

ಕ್ಸಾರಾರಿಷ್ಠ ಸ್ಟಪ್ರಯೋಗೈಶ್ಚ ಶ್ರ ಹರೀತಕ್ಕಾಸ್ತ ಧೃ ಪಚ 

ಮಧೂದಕಸ್ಯ ನಿಪ್ಸಲ್ಲಾ ಶ್ಲೋರುಸ್ತ pr || ೨೭ || 
ಅರ್ಥ ಅನವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ರುಕ್ಷೋಸಚಾರವನ್ನು ಮಾಡ 

ಬೇಕು. ಹಸಿವೆಯಾದಾಗ ಜವೆ ಸಾವಿ ಹರಕ ಧಾನ್ಯಗಳ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀರು 

ಮತ್ತು ಎಣ್ಣೆಗಳಿಂದ ವಗಡಿದ್ದ ಉಪ್ಪು ಹಾಕದ |೨೫| ಸುನಿಷಣ್ಣ ಕ್ಕ (ಪಾಂಡ 

ವಂ ಹರಿವೆ), ಬೇವು, ಎಕ್ಸ ಬೆತ್ತ. ಕಕ್ಸಿಗಳ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಕಾಕ್ಕಿ ವಾಸ್ತುಕ 


( ಚಕೋಶ) ಎಲೆಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಜ್ಯ ಯಿ. ಮುಂತಾದ ಬೇಕೆ ಕಹಿ 
ಸಲ್ಲ ಗಳೊಡನೆ ಕೊಡಬೇಕು. || ೨೬ | ಕಾರ, ಅರಿಷ್ಟ ಅಣಲೆ 

೩1 ನೀರ್ಕು ಬಸ್ಸ ಲಿ ಇವುಗಳ ; ಪ್ರಯೊ ೇಗದಿಂದ ಊರುಸ್ತ ೧ಭ ) ಹೋಗು 
ವದು. | ೨೭ || 


ಸಮಂಗಾಶಾಲ್ಮಲೀಜಿಲ್ವಂ ಮಧುನಾ ಸಹನಾಪಿಬೇತ್‌ || 
ತಥಾ ಶ್ರೀವೇಷ್ಟಕೋದೀಚ್ಯ ದೇವವಾರುನತಾನ್ಯಪಿ Il ೨೮ || 


ಚಂದನಂ ಧಾತಕೀ ಕುಷ್ಕಂ ತಾಲೀಸಂ ನಲದಂ ತಥಾ | 
ಮುಸ್ತಂ ಹರೀತಕೀ ಲೋಧ್ರಂ ಪದ್ಮಕಂ ತಿಕ್ತರೋಹಿಣೀ ೨೯! 


ದೇನದಾರು ಹರಿದ್ರೇ ದ್ವೇ ವಚಾ ಕಟುಕರೋಹಿಣೇ ॥| 
ಹಿಪ್ಟಲೀ ಸಿಪ್ಪಲೀಮೂಲಂ ಸರಲಂ ದೇವದಾರು ಚ | ೩೦ || 


ಚವ್ಯ ೦ ಚಿತ್ರಕಮೂಲಂಚ ದೇವದಾರು ಹರೀತಕೀ ॥ 
ಸಕ್ಸ್‌ ದ್ರಾ ನರ್ಗ ಶ್ಲೊ ೇಕೋಕ್ಕಾನ್‌ ಕಲಾನೂರುಗ್ರಹಾಪಹಾನ್‌! ೩೧ 


ಶಾಂರ್ಗೇಷ್ಟಾಂ ಮದನಂ ದಂತೀಂ ವತ್ಸಕಸ್ಯ ಫಲಂ ವಚಾಮ್‌ ॥ 
ಭಲ್ಲಾ ತಕಂ ಸಮೂಲಾಂ ಚ ಪಿಪ್ಪಲೀನ್‌ ಕೃಥಧಿತಾನ್‌ ನಿಜೇತ್‌ ॥1೩೨/ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೭೮ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ee ಎರಾ ರ ಲ್ಲ ರಸ್ತ 


ಮೂರಾ ಮಾರಗೈಧಂ ಹಾಠಾಂ ಕರಂಜಾಂ ಕುಲಕಂ ತಥಾ! 
ಪಿಬೇತ್‌ ತುಲ್ಕಂ ಮಧುಯುತಂ ಚೂರ್ಣಂ ಮಾ ವಾರಿಣಾಪ್ಟು ಶನ್‌ 
|| ೩೩, || 
ಸ್ಟೌ ದ್ರಂ ಡಧಿಮಂಡೈರ್ಕಾ ಊರುಸ್ತಂಭನಿನಾಶನವ್‌ || 
ಮೂರ್ವಾಮತಿನಿಷಾಂ ಕುಷ್ಕಂ ಚಿತ್ರಕಂ ಕಟುಕಕೋಹಿಚೀವಮ್‌ 1! 
ಪೂರ್ಪವಮ ಗು ಲುಂ ಮೂತ್ರೇ ರಾತ್ರಿಸ್ಸಿತಮಥಾನಿವಾ | 
ಸ್ವರ್ಗ ಸ್ಲೀರೀನುತಿನಿಷಾಂ ಮುಸ್ತಂ ಫಶೇಜೋನತೀಂ ವಚಾ | ೩೫ ॥ 
ಸುರಾಹ್ವಾಂ ಚಿತ್ರಕಂ ಕುಷ್ಕಂ ಸಾಠಾಂ ಕಟುಕರೋಹಿಣೀಂ || 
ಲೇಹಯೇನ್ಮಧುನಾ ಚೂರ್ಣಂ ಸಕ್ಸ್ಸ್‌ದ್ರಂ ಮಾ ಜಲಪ್ಲು ತಮ್‌ |! ೩೬॥ 
ಫಲೀಂ ವ್ಯಾಘ್ರುನಖಂ ಹೇಮ ಸಿಬೇದ್‌ ನಾ ಮಧುಸಂಯುತಮ್‌ ॥ 
ತ್ರಿಫಲಾಂ ಪಿಪ್ಪಲೀಂ ಮುಸ್ತಂ ಚವ್ಯಂ ಕಟುಕರೋಹಿಣೇಂ | ೩೩ 
ಲಿಹ್ಯಾದ್‌ ನಾ ಮಧುನಾ ಚೂರ್ಣಮೂರುಸ್ತಂಭಾರ್ದಿತೋ ನರಃ ॥ 
ಅಪತರ್ಪಣಶಶ್ಚ ಸ್ಯಾದ್‌ ದೋಷಃ ಸಂತರ್ಪಯೇತ್‌ ತು ಸ | 
೩೮ 


ಯುಕ್ತಾ ಜಾಂಗಲಜೈರ್ಮಾಂಸೈಃ ಪುರಾಷ್ಯೈಶ್ಲೆ ನ ಶಾಲಿಭಿಃ ॥ 
ರೂಕ್ಷಣಾದ್‌ ವಾತಕೋಪಶ್ಲೇನ್ನಿ ದ್ರಾನಾಶಾರಿಪೂರ್ವಕಃ 
ಸ್ನೇಹಸ್ವೇದಕ್ರಮಸ್ತ ತ್ರ ಕಾರ್ಯೋ ವಾತಾಮಯಾಸಹಃ ॥ 
ಪೀಲೂಸಣಿೀ ಸಯಸ್ಯಾ ಚ ರಾಸ್ಥಾ ಗೋಕ್ಸುರಕಂ ವಜಾ 1901 
ಸರಲಾಗುರುಷಾಠಾಶ್ಚ ತೈಲಮೇಭಿರ್ವಿಷಾಚಯೇತ್‌ | 


ಸಕ್ಸೌದ್ರಂ ಪ್ರಸೃತಂ ತಸ್ಮಾದಂಜಲಿಂ ಜಾಪಿ ನಾ ಪಿಚೇತ್‌ [voll 
ಕುಷ್ಪಶ್ರೀವೇಷ್ಟ ಕೋದೀಚ್ಯಂ ಸರಲಂ ದಾರು ಕೇಶರನ್‌ ॥ 
ಅಜಗಂಧಾಶ್ಚಗಂಭಾ ಚ ತೈಲಂ ತೈಃ ಸಾರ್ಷ್ಹಸಂ ಪಚೇತ್‌ lwoll 


ಸಕ್ಸೌದ್ರಂ ಮಾತ್ರಯಾ ತಚ್ಯಾಸ್ಯೂರುಸ್ತಂಭಾರ್ದಿತಂ ಪಿಬೇತ್‌ ॥ 
ರೌಕ್ಸ್ಟ್ಯಾನ್ಮುಕ್ತ ಊರುಸ್ತಂಭಾತ್‌ ತತಶ್ಚ ಸ ವಿಮುಚ್ಯತೇ wall 
ಅರ್ಥ ೧ ಮಂಜಿಸ್ಕೈ ಬೂರಲ್ಕು ಬಿಲ್ಪ ಇವುಗಳ ಆಥವಾ ೨ 
ಗಂಧ, ಬಿರೇಜಾ, ಬಾಳದ ಬೇರು, ದೇವದಾರು, ತಗರು ಇವುಗಳ ಅಥವಾ 
೩ ಚಂದನ ಧಾತಕ ಕೋಷ್ಠ, ತಾಲೀಸಹತ್ರ್ಯ ತಗರಗಳ ೪ ಜೇಕ್ಕು 
ಅಣಲೈ, ಲೋಧ) ಪದ್ಮಕಾಷ್ಟ, ಕಟುಕರೋಹಿಣಿಗಳ |8| ೫ ಜೇವದಾ ರ್ಕು 


೨೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | ೭೯ [ ಊರುಸ್ತಂಭ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
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ರಸ್ಕಿ ದೇವದಾರುಗಳ | ೩೦ | ಬ ೭ ಚನ, ಚಿತ್ರಕ 
ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಮೈಗಳ ಸಲ್ಪವನ್ನು ಜೇೀನಿನೊಡನೆ ನೆಕ್ಟಿದರೆ ಜತಿ ಸ್ಮಂಭರೋಗವು 
ಗುವವಮ. 1 ೩೧ ॥ ಗಜಗ್ಗ ಮದನಫಲ್ಲ ದಂತೀಮೂಲ, ಇಿಂದ್ರ ಜನಿ, 
ಬಜೆ ಹಿಸ್ಪಲ್ಪಿ ಮೋಡಿ ಇವುಗಳ ಕಷಾಯ ಕುಡಿಯಜೆ ಸೀತು. al 
ಹೆಗ್ಗೊ ರಟಿಗ್ಗಿ ಕಕ್ಕೆ ಶ್ಚ ಅಗಳಶುಂಠಿ, ಹುಲಗಲ್ಲಿ, ಹಾಗಲ್ಕ ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣ 
ವನ್ನು ಜೇನುಹಾಕಿ ಅಥವಾ ನೀರುಹಾಕಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ॥ ೩೩ | ಅಥವಾ 
ಹೆಗ್ಗೊರಟಗಿ, ಅತಿನಿಷ್ಠ ಕೋಷ್ಕ. ಚಿತ್ರಕ್ಕ ಕಟುಕರೋಹಿಣಿ ಇವುಗಳ 
ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಜೇನು ಕೂಡಿಸಿ ಅಥವಾ ಮೊಸರಿನ ತಿಳಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ 
ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಆದು ಊರುಸ್ತಂಭವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. 1೩೪]! ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆನೆಯಿಟ್ಟು, ಹೆಗಲು ಒಣಗಿಸಿದ ಗುಗ್ಗು 
ಳವನ್ನು ಜೇನಿ ನೊಡನೆ ಆಥವಾ ಮೊಸರಿನ ತಿಳಿಯೊಡನೆ ಕೊಡಬೇಕು. sal 
ದೇವದಾರು, ಚಿತ್ರಕ, ಕೋಷ್ಠ, ಅಗಳಶುಂಠ್ಯಿ ಕಟಿಕರೋಣಿ ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಡ 
ವನ್ನು ಜೇನಿನೊಡನೆ ನೆಕ್ಟಬೇಕು. ಅಥವಾ ಜೇನು ನೀರು ಹಾಕಿ ಕುಡಿಯ 
ಬೇಕು. aki! ಹಿ 1) ವ್ಯಾಘ) ನಖ, ನಾಗಕೇಶರ, ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಡ 
ವನ್ನು ಜೇನಿನೊಡನೆ ನೆಕ್ಟಿಸಬೇಕು. ತ್ರಿಫಳೆ ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಜೇಕ್ಕು ಚವಕ್ಕ 
ಕಟುಕರೋಣಿ 11೩೭! ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಊರುಸ್ತಂಭದಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ರೋಗಿಯು ಜೇನಿನೊಡನೆ ನೆಕ್ಕಬೇಕು. ಅಸತರ್ನಣದಿಂದ ಅಪಾಯನಾದರೆ 
||೩೮| ಜಾಂಗಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸದಿಂದ ಹಳೇ ಅಕ್ಕಿಗಳ ಅನ್ನಗಳಿಂದ 
ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಬೃಂಹಣ ಮಾಡಬೇಕು. ರುಕ್ಷ ಉಸಚಾರದಿಂದ ವಾತ 
ಕೋಪವಾಗಿ ನಿದ್ರಾನಾಶ್ಕ ಶೂಲ ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರಗಳು ಉಂಟಾದರೆ 
ae | ಆಗ್ಗೆ ವಾತರೋಗನಾಶಕವಾದ ಸ್ನೇಹ ಸ್ವೇದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಹೆಗ್ಗೂರಟಿಗೆ ತುಸ ರಾಸ್ತಾ, ನೆಗ್ಗಿಲ್ಕು ಬಜಿ Ivol 
ಸರಲ, ಅಗರು, ಆಗಳಶುಂಠಶಿ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪದಿಂದ ೪ ಪಾಲು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತ್ಲೆ ತೈಲ 
ವನ್ನು ಸಿದ್ದ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದನ್ನು ೮ ತೊಲೆ ಅಥವಾ ೧೬ ತೊಲೆಯಷ್ಟು 
ಜೇನು ಹಾಕಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. lool ಕೋಷ್ಠ, ಗಂಧಾಬಿರೋಚಾ, ಸ 


ಬೇರು, ಸರಲ, ದೇವದಾರು ನಾಗಕೇಶರ, ಅಜಗಂಧಾ, (ಅಜವಾನ) 


ಗಂಧ್ಯ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪದಿಂದ ೪ ಪಾಲು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಾಸಿವೆ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ 
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ವಾಡಬೇಕು. 1೪೨1 ಊಮುಸ್ಸಂಭದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ರೋಗಿಯು ಅದ 


ಷೂ: ಸಾನ po | ಹಾಟ ಇಷಾ ಕ್‌ ರೆ ಪಾ ೪ ಪಿ 

ನ್ನಾದರೂ ಜೀನು ಹಾರ ಯೋಗ್ಯ ಪ್ರನಾಣದಲ್ಲಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಅದ 
med ಲಿ ೫ PN ಗ ಬ ಎದು $ ಆ) ಸೀ wa ಕೊಂ ಲ 

ರಿಂದ ರುಕ್ಸತೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗ ಆ ನೇಲ ಊತುಸ್ತಂಭರೋಗದಿಂದಲೂ 


ಮುಕ ಸಾಗುತ್ತಾನೆ. ಲ, || 


ನಿಂಧವಾದಿ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟಕಟ್ಟರ ತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ದ್ವೇಸಲೇ ಸೈಂಧವಾ*್‌ ಪಂಚ ಶುಂಠ್ಯಾ ಗ್ರಂಥಿಕಚಿತ್ರಕಾತ್‌ ॥ 


ದ್ವೇ ದ್ವೇ ಭಲ್ಲಾತಕಾಸ್ಸೀಸಿ ನಿಂಶತಿರ್ದೇ ತಥಾಢಕೇ IE) 
ಆರನಾಲಾತ್‌ ಸಚೇತ್‌ ಪ್ರಸ ೈಲಸ್ಕೈ ತೈರಸತ್ಯ ದಮ್‌ || 
ಗತ್ರಸ್ಯೂಕುಗ್ರಹಾಶೋಗರ್ತಸರ್ಶಿಮೆಖ ತ [೪೫] 
ಪಲಾಭ್ಯಾಂ ಪಿಪ್ಪಲೀಮೂಲನಾಗರಾದಷ್ಯಕಬ್ಬರಃ | 

ತೈಲಪ್ರಸ್ಥಃ ಸಮೋ ದದ್ದಾ ಗೃಧ್ರಸ್ಕ್ಯೂರುಗ್ರಹಾಪಹಃ lea il 


ಅರ್ಥ-- ಸೈಂಧವ ೮ ತೊಲೆ, ಶುಂಠಿ ೨೦ ತೊಲೆ ಮೋಡಿ ಅ ತಃ ಬೆ, 
ಚಿತ್ರಕ ೮ ತೊಲೆ, ಕೇರು ೨೦ ತೊಲೆ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಬೆಣ್ಣೀ ತೆಗೆದ 


ಮಜ್ಜಿಗೆ ೧೦೨೪ ತೊಲೆ 1೪೪] ಹಾಕಿ ೧೨೮ ತೊ ಲೆ ಎಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಆದು ಅಸತ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವದು. ಗೃಧ ಸಿ ಊದುಸ್ತಂಭ, 


ಆ 
ಕಲ ನೋವು ಮತ್ತು ಸರ್ಷಪಿಶ್ತವಿಕಾರ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಳೆಯು 
ನದು 11೪೫ ನೋಡಿ ೪ ತೊಲೆ, ,ಶುಂಠಿ ೪ ತೊಲೆ, ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಕೆನೆ 
ತೆಗೆಯದ ಮೊಸರಿನ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನು ೮ ಪಾಲು ಮತ್ತು ಮೊಸರು 
೧೨೮ ತೊಲೆ, ತೈಲ ೧೨೮ ತೊಲೆ ಹಾಕಿ ನ ಸಿ: ನ ನಾಡಬೇಕು 
ಪ್ರ ಅಷ್ಟಕಟ್ಟ ರ (ಇಟ್ಟಿ ರ ಮಜ್ಜಿಗೆ) ಕೈಲವು ಗೃಢ್ರಸಿ, ಊರುಸ್ನ ಸ್ತಂಭಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುವದು. wa] 


ಇತ್ಯಂಭ್ಯಂತರಮುದ್ಧಿಷ್ಟಮೂರುಸ್ತ ಂಭಸ್ಯ ಬೇಷಜಂ | 
ಶ್ಲೇಷ್ಮಣಃ ಕ್ಲಸಣಂ ತ್ಮನ್ಯದ್‌ ಜಾಹ್ಯಂ ಶೃುಣು ಚಿಕಿತ್ಸಿತಮ್‌ ೪೭ 


ಅರ್ಥ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವ ಊರುಸ್ತ್ವಂಭದ 
ಔಷಧಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆವು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಕಫವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಬಾಹ್ಯ 
ಔಷಧಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇಸ್ರಿ ಕೇಳಿರಿ. vel 


೨೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ಆಗಿ [ಊರುಸ್ತಂಭ ಚಿಕಿತ್ರೆ 


ಘಫನಾಶಕ ಬಾಹ್ಯ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ವಲ್ಲಿಕಮೃತ್ತಿಕಾ ಮೂಲಂ ಕರಂಜಾತ್‌ ಸಫಲತ್ವಚೆಮ್‌ || 


ಇಷ್ಟಕಾನಾಂ ತತಶ್ಹೂರ್ಣೈಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಉತ್ಸಾದನಂ ಭೃಶವಣ್‌ 
lel! 

ಮೂಲೈರ್ವಾಪ್ಯಶ್ಚಗಂಧಾಯಾ ಮೂಲೈರರ್ಕಸ್ಯ ನಾ ಭಿಷಕ್‌ ॥| 

ನಿಚುಮರ್ದಸ್ಯ ನಾ ಮೂಲೈರಥವಾ ದೇವದಾರುಣಃ eel 


ಕ್ರೌ ಡ್ರಸರ್ಷಪನಲ್ಮೀಕಮೃತ್ತಿ ಕಾಸಂಯುತ್ಸೈರ್ಭಿಷಕ್‌ [| 
ಗಾಢಮುತ್ಸಾದನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಊರುಸ್ತಂಭೇ ಪ್ರಲೇಪನಮ್‌!ಂ॥ 
ದಂತೀದ್ರವಂತೀಸುರಸಾ ಸರ್ಷಸೆಶ್ಹಾಪಿಬುದ್ಧಿ ಮಾನ್‌ 

ತರ್ಕಾರಿ ವಿಶ್ವಸುರಸ ಶಿಗ್ರುವತ್ಸಕನಿಂಬಜೈಃ || ೫0 || 


ಪತ್ರಮೂಲಸಲೈ ಸ್ತೋಯಂ ಶೃತೆಮುಷ್ಣಂ ಚ ಸೇಚನಮ್‌ || 
ನಿಷ್ಟಂ ತು ಸರ್ಷಪಂ ಮೂತ್ರೆಇಧ್ಯುಷಿತಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಲೇಸನರ್ಮ 


1೫೨! 
ವತ್ಸಕಃ ಸುರಸಃ ಕುಷ್ಮಂ ಗಂಧಾ ತುಂಬುರುತಿಗ್ರುಕೌ | 
ಹಿಂಸ್ರಾರ್ಕಮೂಲನಲ್ಮೀಕಮೃತ್ತಿಕಾ ಸಕುಠೇರಕಾಃ 1೫೩! 
ದಧಿಸೈಂಧನಸಂಯುಕ್ತಂ ಕಾರ್ಯಮೇತೈಃ ಪ್ರಲೇಪನಮ್‌ ॥ 
ಊರುಸ್ತಂಭನಿನಾಶಾಯ ಭಿಷಜಾ ಜಾನತಾ ಕ್ರಮಮ್‌ 1೫೪॥ 
ಶ್ಯೋನಾಕಂ ಖದಿರಂ ನಿಂಬಂ ಬೃಹತ್ಯೌ ಸರಲಾಸನೌ ॥ 
ಶೋಭಾಂಜನಕತರ್ಕಾರೀ ಶೃದಂಸ್ಟ್ರಾಸುರಸಾರ್ಜಕವ್‌ [xsl 
ಅಗ್ನಿಮಂಥಕರಂಜೌ ಚ ಜಲೇ ನಿಕ್ಕಾಥ್ಯ ಸೇಚಯೇತ್‌ ॥ 
ಪ್ರಲೇಪೋ ಮೂತ್ರಸಿಷ್ಟೈರ್ವಾಪ್ಯೂರುಸ್ತಂಭನಿವಾರಣಃ 1೫೬! 
ಕಫೆಕ್ಷಯಾರ್ಥಂ ನ್ಯಾಯಾಮೇಷ್ಟೇನಂ ಶಕ್ಕೇಷು ಜೋತ್‌ಸೃಜೇತ್‌ ॥ 
ಸ್ಥಾ ನಾನ್ಯಾಕ್ರಾಮಯೇತ್ತಲ್ಯಂ ಶರ್ಕರಾಸಿಕತ ಸ್ತಥಾ 1೫೭! 
ಪ್ರತಾರಯೇತ್‌ ಪ್ರತಿಸ್ರೋತೋ ನದೀಂ ಶೀತಜಲಾಂ ಶಿನಾಮ್‌ ॥ 
ಸರಶ್ಚ ನಿಮಲಂ ಶೀತಂ ಸ್ಥಿರತೋಯಂ ಪುನಃಪುನಃ 1೫೮1 


ತಥಾ ನಿಶುಷ್ಟೇಸ್ಯ ಕಫೇ ಶಾಂತಿಮೂರುಗ್ರಹೋ ವ್ರಜೇತ್‌ ಜಗ ॥ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೮೨ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ವಾನ 


ಅರ್ಥ- ಸುತ್ತಿನ ಮಣ್ಣು , ಹುಲಗಲಿಬೇರು, ಕಾಯ್ಕಿ ತೋಟಿ 
ಇಟ್ಟಂಗಿ, ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ತೊಡೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ ತಿಕ್ಕಬೇಕು. |೪೮॥ ಹಿರೇ 
ಮದ್ದಿನ ಬೇರಿನ ಚೂರ್ಣದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಎಕ್ಕೆಯ ಬೇರಿನಚೂರ್ಣದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ಬೇವಿನ ಬೇರಿನ ಚೂರ್ಣದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ದೇನದಾರು ಬೇರಿನ ಚೂರ್ಣದಲ್ಲಿ 
೪೯1 ಜೇನು, ಸಾಸಿನೆಪುಡಿ, ಹುತ್ತಿನಮಣ್ಣನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ, ವೈದ್ಯನು ಆವು 
ಗಳಿಂದ ಊರುಸ್ತಂಭನಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ತೊಡೆಗೆ ತಿಕ್ವಜೇಕು. 1೫೦ 
ದಂತೀಮೂಲ, ದ್ರವಂತಿ ( ಮೂಷಕ ಪೂರ್ಣಿ) ಮೂಲ್ಯ ತುಳಸಿ, ಸಾಸಿನೆಗ 
ಚೂರ್ಣದಿಂದ ಬುದ್ಧಿವಂತನು ಲೇಸಮಾಡಬೇಕು. ಜಯಂತಿ, ಶುಂಠಿ ತುಳಸಿ, 
ನುಗ್ಗಿ, ಇಂದ್ರ ಜನಿ, ಬೇವಿನಎಲೆ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪದಿಂದ ಲೇಸಮಾಡಬೇಕು. 
[೫೧|ಮತ್ತು ಇವುಗಳ ಎಲೆ ಬೇರು ಕಾಯಿಗಳ ಉಷ್ಣವಾದ ಕಷಾಯದಿಂದ 
ಸೇಚನಮಾಡಬೇಕು. ಸಾಸಿವೆಯನ್ನು ಗೋಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನೆನೆ 
ಯಿಟ್ಟು, ಮುಂಜಾನೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಅರೆದು ಲೇಸಮಾಡಬೇಕು. |೫೨/ 
ಇಂದ್ರಜನಿ, ಕರೇತುಳಸ್ಕಿ ಕೋಷ್ಠೃ ಅಶ್ವಗಂಧ, ತುಂಬುರು ( ಅಡನೀಹನೀಜ) 
ನುಗ್ಗೀಬೀಜ, ನಸುಗುನ್ನೀಜೇರು, ಎಕ್ಕೀಜೇರು ಹುತ್ತಿನಮಣ್ಣು ಬಿ ಳೇತುಳಸ್ಸಿ 
[೫೩ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಸರು ಸೈಂಧವಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ, ಅವುಗಳಿಂದ ವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಬಲ್ಲ ವೈದ್ಯನು ಊರುಸ್ತಂಭನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಲೇಪವನ್ಮು ಮಾಡಬೇಕು. 
೫೪] ಹೆಮ್ಮರದಬೇರು, ತರೆಯಜೇರು, ಬೇನಿನತೋಟಿೆ, ನೆಲಗುಳ್ಳ, ಹೆಬ್ಬ 
ಗುಳ್ಳ, ಸರಲ, ಅಸನ ( ಹೊನ್ನೆ ) ನುಗ್ಗಿ ತರ್ಕಾರಿ ( ಜಯಂತಿ) ಇವುಗಳ 
ತೋಟಿ, ನೆಗ್ಸಿಲಮುಳ್ಳು, ಕರೇ ಮತ್ತು ಬಿಳೇ ತುಳಸಿ [೫೫ ಅಗ್ನಿಮಂಥ 
(ಹೂಸಲಕ್ಕಿ)ದ ತೋಟ ಹುಲಗಲ ಇವುಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಿ ಸೇಚನ 
ಮಾಡಬೇಕು; ಅಥವಾ ಗೋಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಲೇಸಮಾಡಬೇಕು. ಆಂದರೆ 
ಊರುಸ್ತಂಭರೋಗವು ಹೋಗುವದು. || ೫೬ || ಕಫದ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಶಕ್ಕವಾದ 
ವ್ಯಾಯಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ತೊಡಗಿಸಬೇಕು. ಮುಂಜಾನೆ ಬಹಳ ಹಾದೀ 
ನಡೆಸಬೇಕು. ಉಸುಕಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಿಸಬೇಕು. ॥ ೫೭ | ಹಿಂಸ್ರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿರದ ತಣ್ಣೀರಿನ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಹದ ವಿರುದ್ಧ ಈಸಲು ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಆದರಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಥಿರವಾದ ನೀರುಳ್ಳ, ಶೀತ ಮತ್ತು 
ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಈಸಲು ಹಚ್ಚಬೇಕು. ೫೮] 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಇವನ ಕಫವು ಒಣಗಿ ಊರುಸ್ತಂಭವು ಶಾಂತವಾಗು 
ನದು. I ೫೮| ॥ 


೨೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | ೮೩ [ ಊರುಸ್ತಂಭಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಕಾರಾರ್‌ 





ಊರುಸ್ತಂಭ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಯತ್‌ ಸ್ಯಾತ್‌ ಕಫಪ್ರಶನುನಂ ನ ಚ ಮಾರುತಕೋಪನಮ್‌॥ ೫ ॥ 
ತತ್ಸರ್ನಂ ಸರ್ವದಾಕಾರ್ಯಮೂರುಸ್ತಂಭಸ್ಯ ಭೇಷಜಂ ॥ 
ಶರೀರಂ ಬಲಮಗ್ನಿಂ ಚ ಕಾರ್ಯೈಷಾ ರಕ್ಷತಾ ಕ್ರಿಯಾ ॥೬ಂ॥ 


ಅರ್ಥ ಯಾನದು ಕಫವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು ಮತ್ತು ವಾತಕೋನ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡದು. ॥ ೫೯ | ಅದನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು i 
ಆದೇ ಊರುಸ್ತಂಭದ ಔಷಧವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಶರೀರ 


ಬಲ್ಕ ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ರಶ್ಷಿಸತಕ್ಕದ್ದು. || ೬೦ || 
ತತ್ರಶ್ಲೋಕಃ 

ಹೇತುಪ್ರಾಗ್ರೂಸಲಿಂಗಾನಿ ಕರ್ಮಾಯೋಗ್ಯತ್ಸಕಾರಣವ್‌್‌ || 

ಭೇಷಜಂ ದ್ವಿನಿಧಂ ಚೋಕ್ತನೂರುಸ್ತಂಭಚಿಕಿತ್ಸಿತೇ ೬೧ 


ಅರ್ಥ ಈ ಊರುಸ್ತಂಭ ಚಿಕಿತ್ಸಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅದರ ಕಾರಣ, 
ಪೂರ್ನರೂಪ,ಲಕ್ಷಣ್ಯ ತೊಡೆಗಳ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸಮರ್ಥವಾಗಲು ಕಾರಣ, 
ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳೆಗಣ, ಮೇಲಣ ಔಷಧ ಇವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು. ೬೧] 


ಇತ್ಯಗ್ನಿನೇಶಕೃತೇ ತಂತ್ರೇ ದೃಢಬಲಪ್ರತಿಸಂಸ್ಕೃತೇ ಚಿಕಿತ್ಸಿತಸ್ಥಾನೇ 
ಊರುಸ್ತಂಭ ಚಿಕಿತ್ಸಿತಂ ನಾಮ ಸಪ್ತನಿಂಶೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


ಅರ್ಥ-- ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅಗ್ನಿನೇಶರಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದೃಢಬಲರಿಂದ 
ಸಂಸ್ಕಾರ ಸಡೆದ ಚರಕ ಸಂಹಿತೆಯ ಚಿಕಿತ್ಸಾಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಊರುಸ್ವಂಭ ಎಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


(ಶೀ ಮದಾದ್ಮ ಬಾಬಾಚಾರ್ಯ ಪೂಜ್ಯಪಾದೆ ಶಿಷ್ಯ ಆದ್ಯ ಅನಂತಾಚಾರ್ಯರಿಂದೆ 
ರಚಿತವಾದ ಚರಕ (ಚಿಕಿತ್ಸಾ-ಬೋಧಿನಿ' ಎಂಬ ಚರಕ ಸಂಹಿತೆಯ ಟಪ್ಪಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಊರುಸ್ತಂಭ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಎಂಬ ಇನ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಬನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಜಾಸು 


ಊರುಸ್ತಂಭ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ 


ರುಕ್ಷ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವಪರಿಂದ ನಾತಪ್ರಕೋಪ 
ನಾಗುನ ಸಂಭವವಿರುವದರಿಂದ 


ಲಿ 
ಕ್‌ 
ರಿಂದ ಅಜರ ನಂತರ ಮಾತ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಅಥಾತೋ ವಾತನ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸಿತಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸಾ ಮಃ 


ಳೆ 


ಅರ್ಥ-- ಇನ್ನು ನೇಲೆ ವಾತವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿಕ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುನೆವು. 
ಇತಿ ಹ ಸ್ಮಾ ಹ ಭಗವಾನಾತ್ರೇಯಃ 1 


ಅರ್ಥ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಆತ್ರೇಯ ಖುಹಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ನಾಯುರಾಯುರ್ಬಲಂ ನಾಯುರ್ವಾಯುರ್ಧಾತಾ ಶರೀರಿಣಾವ್‌ | 
ನಾಯುರ್ನಿಶ್ವನಿದಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಭುರ್ವಾಯುಃಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥೧॥ 


ಅನ್ಕಾಹತಗತಿರ್ಯಸ್ಯ ಸಾ ನಸ್ಗ 8 ಪ್ರ ಕೃ ತೌ ಸ ತಃ ॥| 
ವಾಯುಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸೊಇಧಿಕಂ ಸೇಜೇದ್‌ ನೀತರೋಗಃ ಸಮಾಃ 
ಶತಮ್‌ ॥ ೨॥ 


ಅರ್ಥ ಆಯುಷ್ಯ, ಬಲ್ಕ ಜೀವಿತ ಇವುಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣವಾದ್ರ 
ರಿಂದ ವಾಯುವು ಆಯುಷ್ಯ ನೆಂದೂ ಬಲನೆಂದೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಧಾರಕನೆಂದೂ 
ಸರ್ವ ವಿಶ್ವನೇಯೆಂದೂ 10 ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ಇ... ಇ] 
ಯಾವನಲ್ಲಿಯ ನಾಯುವು ಸ ್ರತಿಬದ್ಧ ವಾಗದೆ ತನ್ನ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ "ಸನುಪ್ರಮಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೊ ಅನನು ರೋಗವಿಲ್ಲದೆ ನೂರಾರು ಚ? ಹೆಚ್ಚು ಬದುಕು 
ತ್ತಾನೆ. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ವಾಯುನಿನಿಂದ ಬಲ ಮತ್ತು ಧಾರಣವು ಹೇಗೆ ಆಗುತ್ತ 
ದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಪ್ರಾಣೋದಾನಸಮಾನಾಖ್ಯನ್ಯಾನಾಸಾನೈಃ ಸ ಸಂಚಧಾ ॥॥ 

ದೇಹಂ ತಂತ್ರಯತೇ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಸಾ ನೇಷ್ಟ ನ್ಮಾಹತಶ ರನ್‌ ಗ 
ಸ್ಥಾ ನಂ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ lila ಕರ್ಣಜಿಹ್ವಾಸ್ಯನಾಶಿಕಾಃ 
ಸಿಸವನಕ್ಷನಹೊದಾ ರಶ್ವಾಸಾಹಾರಾದಿ ಕರ್ಮ ಚ 


೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] ೮೫ (ವಾತ ವ್ನಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಉದಾನಸ್ಯ ಪುನಃ ಸ್ಥಾನಂ ನಾಭ್ಯೂ ಃ ಕಂಠ ಏನ ಚ॥ 

ವಾಕ್ರ ವೃ ತ್ರಿಃ ಪ್ರಯತ್ಕೊ ೀರ್ಜೊೋಬಳಲನರ್ಣಾದಿ ಕರ್ಮಚೆ ಹ 
ಸ್ಟೆ RE ಔ ಸ್ರೋತಾಂಸಿ ಸಮಧಿಸ್ಠಿ ತಃ | 


ಅಂತರಗ್ಗೆ ಶ್ಚ ಸಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಃ ಸಮಾನೊಲಗ್ನಿ ಬಲಪ್ಪ ಕ್ರದಃ lal 
ದೇಹಂ ವ್ಯಾಪ್ನೋತಿ ಸರ್ವಂ ತು ವ್ಯಾನಃ ಶೀಘ್ರಗತಿರ್ನಣಾನತ್‌ | 
ಗತಿಪ್ಪ ್ರ ಸಾರಣಾಕ್ಲೇಪನಿಮೇಷಾದಿಕ್ರಿಯಃ ಸದಾ li2 
ವೃಷಣೌ ಬಸ್ತಿಮೇಡ್ರಂ ಚ ನಾಭ್ಯೂರುನಂಕ್ಷಣೌ ಗುಡಮ್‌ ॥ 

ಅಪಾನಸ್ಟಾ ನಮಂತ್ರ ಸ್ಥ ಶುಕ್ರ ಮೂತ್ರ ಶಕೃ ತ್‌ ಕ್ರಿಯಃ | sil 


ಸೃಜತಾ ರ್ತನಗರ್ಭಾ ಜೆ ಯುಕ್ತಾಃ ಸ್ಟಾ ಸ್ಥಿ ತಾಶ್ಚತೇ ॥ 
ಸ ಸ್ಪತರ್ಮ ಕುರ್ವತೇ ದೇಹೋ ಧಾರ್ಯತೇ ತ್ಸ ರನಾಮಯಃ | ೯॥ 


ನಮಾರ್ಗಸ್ಥಾ ಹ್ಯ ಯುಕ್ತಾ ಮಾ ರೋಗೈಃ ಸ್ಪ ಸ್ಥಾ ನಕರ್ಮಜೈಃ | 


ಶರೀರಂ ನೀಡೆಯಂತೆ, (ತೆ ಪ್ರಾ ಹಟ ಸ್ಯ ನಾ lool! 
ಸಂಖ್ಯಾಮಪ್ಯತಿವೃತ್ತಾನಾಂ ತಜ್ಞಾನಾಂ ಹಿ ಪ್ರಧಾನತಃ | 
ಅಶೀತಿರ್ನಖಭೇಡಾದ್ಯಾ ಕೋಗಾಃ ಸೂತ್ರೇ ನಿದರ್ಶಿತಾಃ [೧೧1 


ಅರ್ಥ ಅದು ಪ್ರಾಣ, ಉದಾನ, ಸಮಾನ್ಯ ವ್ಯಾನ ಆ ಜಪಾನ ಎಂಬ 
೫ ಭೇಧಗಳಿಂದ ತನ್ನ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ್ರತಿಹತವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ 
ದೇಹವನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿಸಾಗಿಸುತ್ತದೆ (|೩| 


ಅವುಗಳ ಸ್ಥಾನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಪ್ರಾಣಸ್ಥಾನವು-- ತಲೆ ಎದೆ ಕೆನ್ಸಿ ನಾಲಿಗೆ ಮುಖ ಮತ್ತು 
ಮೂಗು, ಆದರ ಕಾರ್ಯವು- ಉಗುಳೋಣ, ಶೀನ, ತೇಗು, ಶ್ವಾಸಬಿಡೋಣ, 
ಉಂಜೋಣ, ಮುಂತಾದ್ದು. 1(೪|| ಉದಾನದ ಸ್ಥಾನವು- ಹೊಕ್ಸಳು, 
ಎಜೆ, ಕುತ್ತಿಗೆ. ಆದರ ಕಾರ್ಯವು- ಮಾತಾಡೋಣ, ಪ್ರಯತ್ನ. ಊರ್ಜ 
( ಉತ್ಸಾಹ) ಬಲ ವರ್ಣ ಮುಂತಾದ್ದು 1೫11 ಸಮಾನವಾಯುವು-- 
ಸ್ವೇದ ದೋಷ, ಅಂಬುವಾಹಕ ಸ್ರೋತಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರಗ್ನಿಯ 
ಸಮೊಸದಲ್ಲೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಅಗ್ನಿಗೆ ಬಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. |೬|! 
ಶೀಘ್ರಗತಿಯುಳ್ಳ ವ್ಯಾಸವು ಮನುಷ್ಯನ ಎಲ್ಲ ಶರೀರವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಇದ್ದು ಮನುಷ್ಯರ ನಡೆಯೋಣ, ದೇಹದ ಪ್ರಸಾರಣ, ಆಕುಂಚನ್ರ ಕಣ್ಣು 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೮೬ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


TT CRS SR ೋ ್ಪ೪೯್ಚ ಟ್ಟು ಫಫುಕಹಫ್ಪಟ್ಟ ಕ್ಲ 
ಅಗ ರಾಕಾ ರಾ ಶಾ ಅಹಾ ಮ್‌ ಇವಾ ಜಾ 


ಎವೆ ಬಡಿಯೋಣ ಮುಂತಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. |೭|! ವೃಷಭ, 
ಬಸ್ತಿ, ಶಿಶ್ಚ ನಾಭ್ಕ ತೊಡೆ, ತೊಡೆಸಂಧಿ ಗುದ ಮತ್ತು ಅಂತ್ರ ಇವು 


ಅಸಾನವಾಯುವಿನ ಸ್ಥಾನಗಳು. ಅಂತ್ರದಕ್ಗೆ 
ಮೂತ್ರ, ಮಲ್ಯ ಅರ್ತವ್ಯ ಗರ್ಭಗಳನ್ನು ಕೆ 

ಕೃತವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿದ್ದಾಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತನೆ. 
ಅವುಗಳಿಂದ ದೇಹವು ನಿಶೋಗಿಯಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತದೆ. 11೯1! ಅವು ವಿಕೃತ 
ವಾದರೆ ಅಥವಾ ಸ್ಥಾನಬಿಟ್ಟರೆ, ಆಯಾ ಸ್ಥಾನ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ರೋಗಗಳಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಫೀಡಿಸುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತವೆ. 11೧೦1 ಅವುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ರೋಗಗಳು ಅಗಣಿತ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ನಖಭೇದ ಮುಂತಾದ ೮೦ ರೋಗಗಳು ಸೂತ್ರ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ( ಮಹಾರೋಗಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. |೧೧|| 


ವಾತದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಾರಣ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ತಾನುಚ್ಛಮಾನಾನ್‌ ಷರ್ಯಾಯೈಃ ಸಹೇತೂಪಕ್ರಮಾನ್‌ ಶೃಣು [| 
ಕೇನಲಂ ನಾಯುಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸ್ಥಾನಭೇದಾತ್‌ ತಥಾವೃತವ್‌  ೧೨॥ 
ರೂಕ್ಷಶೀತಾಲ್ಪಲಘ್ಮನ್ನ ವ್ಯವಾಯಾತಿ ಪ್ರಜಾಗರೈಃ ॥ 
ನಿಷಮಾದುಪಚಾರಾತ್ತು ದೋಷಾಸೃಕ್‌ಸ್ರವಣಾದತಿ Il ೧೩ | 
ಲಂಘನಪ್ಸನನಾತ್ಯಧ ಟನ್ಯಾಯಾಮಾತಿನಿಚೇಸ್ಟಿ ತೈಃ | 
ಧಾತೂನಾಂ ಸಂಕ್ಷಯಾಚ್ಛಿಂತಾಶೋಕರೋಗಾತಿಕರ್ಷಣಾತ್‌ | ೧೪ | 
ನೇಗಸಂಧಾರಣಾದಾಮಾದಭಿಘಾಕಾದಭೋಜನಾತ್‌ || 
ಮರ್ಮಾಜಾಧಾದ್‌ , ಗಜೋಷ್ಫ್ರಾಶ್ಚ ಶೀಘ್ರಯಾನಾಪತಂಸನಾತ್‌ 
Il ೧೫ | 
ದೇಹೇ ಸ್ರೋತಾಂಸಿ ರಿಕ್ತಾನಿ ಪೂರಯಿತ್ಪಾಃನಿಲೋ ಬಲೀ || 
ಕರೋತಿ ನಿನಿಧಾನ್‌ ನ್ಯಾಧೀನ್‌ ಸರ್ವಾಂಗೈಕಾಂಗಸಂಶ್ರಯಾನ್‌ ೬! 
ಅವ್ಯಕ್ತಂ ಲಕ್ಷಣಂ ತೇಷಾಂ ಪೂರ್ವರೂಪನಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಮ್‌ | 
ಆತ್ಮರೂಪಂ ತು ತದ್‌ವ್ಯಕ್ತಮಸಾಯೋ ಲಘುತಾಪುನಃ ಗಂ೩॥ 
ಸಂಕೋಚಃ ಪರ್ವಣಾಂ ಸ್ವಂಭೋ ಭೇಜೋಸಸ್ಥಿ ಸರ್ವಣಾನುಪಿ ॥ 
ಲೋಮಹರ್ಷಃ ಪ್ರಲಾಪಶ್ಚ ಸಾಜೆಸಾದಶಿರೋಗ್ರಹಃ | ೧೪ || 


ಥ್‌ 


ಎಮಿ ಲೆ ತ್ರಿ ಕ 
೨೪ನಯ ಅಧ್ಯಾಯ] ೮೩೭ . [ ವಾತ ವ್ಥಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
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En EEE 














ಖಾಂಜ್ಯಪಾಂಗುಲ್ಕಕುಬ್ಬತ್ವಂ ಬಟಟ [| 
ಗರ್ಭಶುಕ್ರರಜೋನಾಶಃ ಸ್ಪಂದನಂ ಗಾತ್ರಸುಪ್ತತಾ 1 ೧೯॥ 
ಶಿರೋನಾಸಾಕ್ಷಿಜತ್ರೂಣಾಂ ಗ್ರೀವಾಯಾಶ್ಚಾಸಿ ಹುಂಡನಮ್‌ ॥ 
ಭೇದಸ್ತೋದೊಲರ್ತಿರಾಸ್ನೇಪೋ ಮೋಹಶ್ಹಾಯಾಸ ಏನ ಚ 1೨೦1 


ಏನಂ ವಿಧ್ಯಾನಿ ರೂಪಾಣಿ ಕರೋತಿ ಕುಪಿತೊನಿಲಃ | 
ಹೇತುಸ್ಲಾ ನನಿಶೇಷಾಚ್ಞ ಭನೇದ್‌ ರೋಗನಿಶೇಷಕೃತ್‌ 1೨೧1 
ಅರ್ಥ ಕೇವಲ ವಾಯುವಿನಿಂದ, ಸ್ಥಾನಭೇದದಿಂದುಂಟಾ 
ಗುವ ಮತ್ತು ಆವೃತವಾಯುನಿನಿಂದುಬಾಗುವ ಕೋಗಗ ಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ 
ಕಾರಣ ಲಕ್ಷಣ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗ ja ಹ ಹೇಳುವೆವು ಕೇಳಿರಿ. ||೧೨!| 
ಶೀತ, ಸ್ವಲ್ಪ ಗುರ್ಕು ಆಹಾರಗಳಿಂದ, ಮೈಥುನ ಆತಿಜಾಗರಣೆ 
ಹ ಚನ ದೋಷ ಮತ್ತು ರಕ್ತ 
ಗಳ ಅತಿಸ್ಪಾವದಿಂದ 11೧೩1] ಲಂಘನ (ಅಸತರ್ಪಣ), ಜಿಗಿಯೋಣ್ಕ ಬಹಳ 
ಹಾದೀ ನಡೆಯೋಣ್ಯ ವ್ಯಾಯಾಮ, ಬಹಳ ಕೆಲಸಮಾಡೋಣ್ಯ ಧಾತುಕ್ಷಯ 
ಗಳಿಂದ, ಚೆಂತೆ ಶೋಕರೋಗಗಳಿಂದ, ಬಹಳ ಕ ೈಶತ್ವ ಬರುವದರಿಂದ ೧೪! 
ವೇಗಧಾರಣದಿಂದ, ಆಮದಿಂದ, ಹೊಡೆತದಿಂದ, ತಾತ ಮರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಪೆಟ್ಟು ಬಡಿಯುವದರಿಂದ, ಆನೆ, ಒಂಟೆ, ಕುದುಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಬೇಕೆ ಚ 
ವಾಹನಗಳ ಮೇಲಿಂದ ಬೀಳುವದರಿಂದ॥೧೫॥ ದೇಹದಲ್ಲಿ ತೆರವಾದ ಸೋತ 
ಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಪ್ರಬಲವಾದ ವಾಯುವು ಸೇರಿ ಶರೀರದ ಎಲ್ಲ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಥವಾ ಒಂದೊಂದೇ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೋಗಗಳನ್ನು ಿಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ 
॥೧೬/ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣ ವಾತದ ಪೂರ್ವರೂಪ. ಸೃಷ್ಟಲಕ್ಷಣಸ್ವರೂಪ. ಶರೀ 
ರಕ್ಕೆ ಈ ಬಹು ರೋಗನಾಶವಾದ ಚಿಹ್ನವು. ॥೧೭॥ ತುಪಿತ 
ಚ ವಾಯುವು ಸಂಧಿಗಳ ಸಂಕೋಚ್ಕ ಅವು ಶಟೆಯೋಣ, ಎಲವು ಮತ್ತು 
ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ' ಚುಚ್ಚಿದಂತೆ ನೋವು, ರೋಮಾಂಚ, ಬಡಬಡಿಸೋಣ್ಯ ಕೈ 
ಕಾಲು ತಲೆಗಳು ಹಿಡಿಯೋಣ ॥೧೮ಟ ಕುಂಟೋಣ, ಎರಡೂ ಕಾಲು 
ಹೋಗೋಣ, ಗೂನು ಆಗೋಣ್ಯ ಅವಯವಗಳು ಒಣಗೋಣ್ಯ ನಿದ್ರೆಬಾರ 
ದಿರೋಣ್ಯ ಗರ್ಭಶುಕ್ರ ಆರ್ತವಗಳ ನಾಶ, ಎದೆಹಾರೋಣ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶಜ್ಞಾನ 
ಶೂನ್ಯತೆ, [೧೯ ತಲೆ ಮೂಗು, ಕಣ್ಣು, ಇತ್ರು ಕುತ್ತಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕೃತಿ, 
ಚುಚ್ಚಿದಂತೆ, ಸೀಳಿದಂತೆ ಅನಿಸೋಣ, ನೋವು, ಜಗ್ಗೋಣ್ಯ ಮೋಹ, 
ಆಯಾಸ || ೨೦ || ಇವುಗಳನ್ನು ಇಂಥ ಬೇರೆ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡು 
ತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾರಣ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ತರತರದ ರೋಗ 


ಅ 


ಗಳಿಂದ ಸರಿಯ ಗಿ pe 


26೬ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೮೮ | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 

ಬೇಕೆ ಜೇರೆ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯುವು ಕುಪಿತವಾದರೆ ಉಂಜಾಗುವ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ-- 
ತತ್ರ ಕೋಷ್ಟಾಶ್ರಿತೇ ಮಷ್ಟೇ ನಿಗ್ರಹೋ ಮೂತ್ರವರ್ಚಸೋಃ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹೃದ್ರೋಗಗುಲ್ಮಾರ್ಶಃಪಾರ್ಶ್ವಶೂಲಂ ಚ ಮಾರುತೇ ॥೨೨॥ 
ಸರ್ವಾಂಗಕುಪಿತೇ ವಾತೇ ಗಾತ್ರಸ್ಸು ರಣಭಂಜನೇ ॥ 
ವೇದನಾಭಿಃ ಪರೀತಸ್ಯಸ್ಥು ಸಿಟಿಂತೀವಾಸ್ಯ ಸಂಧಯಃ | ೨೩ |! 
ಗ್ರಹೋ ನಿಜ್ಮೂ ತ್ರ Bh ಶೂಲಾಧ್ಯಾನಾಶ್ಮಶರ್ಕರಾ। | 
ಜಂಘೋರುತ್ರಿ ಜಿ ಷ್ಠ ರೋಗಶೋಥೌ ಗುಜೇ ಸ್ನ ತೇ vl 
ರುಕ್‌ ಸಾರ್ಶ್ಕೊದರಹೃನ್ನಾ ಭೇಸ್ತ ಸೊ (ದ್ದಾ ರವಿಸೂಚಿಕಾಃ | 
ಕಾಸಃ ಕಂಠಾಸ್ಯ ಶೋಷಶ್ಚ ಶ್ವಾ ಸಶ್ವಾ ಮಾಶಯಸ್ಸಿ ತೇ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪಕ್ಕಾ ಕಯಸ್ಸೊ ಆಂತ್ರ ಸ ಭಾರೂ ಕರೋತಿ ಚ ॥ 
ಕೃ ಜೆ ಮೂತ್ರ ಸುರೀಷೆತ್ತ ಮಾನಾಹಂ ತ್ರಿಕನೇದನಾನತಸ್‌ ೬ 
Ky ್ರೀತ್ರಾದಿಷ್ಠಿಂದ್ರಿಯವನಧಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಸನೂರಣಃ || 
ತ್ರಗ್ರೂಕ್ಸಾ ಸ್ಫುಟಿತಾ ಸುಪ್ತಾ ಕೃಶಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಚ ತುದ್ಯತೇ || ೨೭ || 
ಆತನ್ಯತೇ ಸರಾಗಾ ಚ ಪರ್ವರುಕ್‌ ತ್ವಗ್‌ ತೆಟನಿಲೇ || 
ರುಜಸ್ತೀವ್ರಾಃ ಸಸಂತಾಪಾ ನೈವರ್ಣ್ಯಂ ಕೃ ಶತಾಃರುಜಿಃ | ೨೮ || 
ಗಾತ್ರೇ ಚಾರೂಂಹಿ ಭುಕ್ತಸ್ಯ ಸ ಸ್ತಂಭಶ್ಚಾಸ್ಥ ಸಗ | ತೇಜನಿಲೇ || 
ಗುರ್ವಂಗಂ ತುದ್ಯತೇ ಸ್ತ ಬ್ಧ 2 ದಂಡಮುಸ್ನಿ ಹತಂ ಯಥಾ ರಗ 
ಸರುಕ್‌ಸ್ತಿನಿತಮತ್ಕರ್ಥಂ NE | 
ಭೇಡೊಂಸಿ ಸರ್ನಹಾಂ ಸಂಧಿ-ಶೂಲಂ ಮಾಂಸಬಲಕ್ಷಯಃ | ೩೦॥ 
ಅಸ್ಪಪ್ಪುಃ ಸಂತತಾ ರುಕ್‌ ಚ ಮಜ್ಞಾ ಸಿ )ಿ ಕುಹಿತೇನಿಲೇ [| ` 
ಸೆಸ್ರಂ ಮುಂಚತಿ ಬಧ್ದಾತಿ ಶುಕ್ರಂ 'ಗರ್ಭನುಥಾಸಿನಾ | ೩೧ | 
ನಿಕೃತಿಂ ಜನಯೇಚ್ಛ್ಞಾ ಹಿ ಶುಕ ಕ್ರಸ್ಥಃ ಕುಪಿತೊಟನಿಲಃ | 
ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯ ಂತರಮಾಯಾನುಂ ಖಲ್ಲೀಂ ಕುಬ್ಬ ತ ಮೇವ ಚ lal 
ಸರ್ವಾಂಗೈ ಕಾಂಗರೋಗಾಂಶ್ಚ ಕುರ್ಯಾತ್‌. ಸ್ನಾಯುಗತೋಃನಿಲಃ ॥ 
ಶರೀರಂ ಮಂದರುಕ್‌ಶೋಷ ಶುಷ್ಕ ತಿಸ್ಪ ದತ ತಥಾ | ೩೩ ॥ 


೨೮ನೆಯ ಅದ್ಲಾಯ ] ೮೯ [ ನಾತ ವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಸುಪ್ಲಾಸ್ನನ್ನೋೋ ಮಹತ್ಕೋ ವಾ ಸಿರಾ ವಾತೇ ಸಿರಾಗತೇ 


ನಾತಪೂರ್ಣದೃತಿಸ್ಪರ್ಶಃ ಶೋಥಃ ಸಂಧಿಗತೆಟಸಿಲೇ 1 ೩೪॥ 
ಪ್ರಸಾರಣಾಕುಂಚನಯೋ ಅಪ್ರನೃತ್ತಿಃ ಸವೇದನಾ ॥| 
ಇತ್ಯುಕ್ತ ಸ್ಥಾ ನಭೇದೇನ ನಾಯೋರ್ಲಕ್ಷಣಮೇವ ಚ | as || 


ಅರ್ಥ ಕೋಷ್ಕದಲ್ಲಿ ವಾಯುವು ಕುಪಿಕವಾಗಲು ಮಲ ಮೂತ್ರ 
ಗಳ ಪ್ರತಿಬಂಧ, ಬ್ರಧ್ಮಹೃದ್ರೋಗ ಗುಲ್ಮ ಮೂಲವ್ಯಾಧಿ, ಪಾರ್ಶ್ವಶೂಲ್ಯ 
ಇವುಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ॥೨೨1 ಸರ್ವಾಂಗದಲ್ಲಿ ಕುಪಿತವಾಗಲು ಅವಯವ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಫುರಣ, ಮುರಿದಂತೆ ಅನಿಸುವಮ. ನೋವು ಉಂಬಾಗುವದು, ಸಂಧಿ 
ಗಳು ಒಡೆದಂತೆ ಅಫಿಸುವದು ೨೩ ಗುದದಲ್ಲಿ ನಾತವು ಕುಪಿತವಾದರೆ 
ಮಲಮೂತ್ರಗಳ ಪ್ರತಿಬಂಧ, ಶೂಲ್ಕ ಹೊಟ್ಟಿಯುಬ್ಬು. ಮೂತ್ರಾಶ್ಮರಿ, 
ಮೂತ್ರಶರ್ಕರ, ಮೊಣಕಾಲ್ಕು ತೊಡೆ ತಿಗೆ, ಬೆನ್ನುಗಳಲ್ಲಿ ನೋವು ಮತ್ತು 
ಬಾವುಗಳುಂಬಾಗುವವು. 1೨೪! ಆಮಾಶಯದಲ್ಲಿ ಕುಪಿತವಾಗಲು ಪಾರ್ಶ್ವ, 
ಹೊಟ್ಟಿ, ಹೃದಯ, ಹೊಕ್ಕಳುಗಳಲ್ಲಿ ನೋವು ನೀರಡಿಕೆ, ತೇಗು ನಿಷೂಚಿಕೆ, 
ಕೆಮ್ಮು, ಕಂಠರೋಗ್ರ ಮುಖರೋಗ್ಯ ಶ್ವಾಸಗಳುಂಬಾಗುವವು. 1೨೫1 
ಪಕ್ಕಾಶಯದಲ್ಲಿ ಕುಪಿತವಾದರೆ ಕರುಳಿನಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿ, ಶೂಲ್ಕ ಗುಡುಗುಡು 
ಶಬ್ದವಾನ್ಮುವದು, ಮಲಮೂತ್ರಗಳಾಗುವಾಗ ತ್ರಾಸವಾಗುವದು, ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯುಬ್ಬುಖಿದ್ದು ತಿಗದಲ್ಲಿ ನೋವುಂಟಾಗುವದು 1೨೬॥ ಕನಿ ಮುಂತಾದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಕುವಿತವಾದರೆ ಆಯಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಶಕ್ತಿಯು ಹೋಗು 
ವದು. ತ್ವಚೆಯಲ್ಲಿ ಕುಪಿತವಾದರೆ ತ್ವಚೆಯು ಖುಕ್ಸವಾಗುವದು; ಒಡೆಯು 
ವದ ಸ್ಪರ್ಶಜ್ಞಾನರಹಿತವಾಗುವದು; ಕೃಶ ಮತ್ತು ಕಪ್ಪು ಆಗುವದು ಮತ್ತು 
ನೋಯುವದು 1೨೭॥ ಬಿರಿದಂತೆ ಆಗುವದು ನಸುಗೆಂಪಾಗುವದು; ಸಂಧಿ 
ಗಳು ನೋಯುವದು. ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ವಾತವು ಕುಪಿಶವಾಗಲು ಬಹಳ ನೋವು 
ದಾಹ ನಿವರ್ಣತೆ, ಕೃಶತಾ, ಅರುಚಿ 1೨೮1 ಮೈಮೇಲೆ ಬಕ್ಕೆ, ತಿಂದ ಅನ್ನವು 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಉಳಿಯೋಣ ಆಗುತ್ತದೆ. ಮಾಂಸ ಮತ್ತು ಮೇದ 
ದಲ್ಲಿಯ ವಾತವು ಕುಪಿತವಾಗಲು ಶರೀರವು ಜಡ್ಕ ಸ್ತಬ್ಧ, ಶೂಲಯುಕ್ತೃ 
ಬಡಿಗೆಯಿಂದ ಅಥವಾ ಮುಸ್ಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದಂತೆ ನೋವುಳ್ಳದ್ದು 9೯1 
ಮತ್ತು ಬಹಳ ಸ್ತಿಮಿತವಾಗುವದು. ಮಜ್ಜ ಅಸ್ಥಿ ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯುವು 
ಕುಪಿತವಾದಕೆ ಎಲಬು ಮತ್ತು ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚಿದಂತೆ ಆಗುವದು. ಸಂಧಿ 
ಶೂಲ ಮಾಂಸ ಮತ್ತು ಬಲಗಳ ನಾಶ |೩೦॥ ಫಿದ್ರೆಬಾರದಿರೋಣ, 


ಚರಕಸಂಹಿತಾ] ೯೦ | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 





ಹಾ ಹಾಡ ವಾ ಬಾ ಮಗಾ 
RE MB NT Mme 2 
ಜಃ ಗಾ 


ಯಾವಾಗಲೂ ನೋವು ಇವು ಇರುವವು. ಶುಕ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಯುವು ಕುಪಿತ 
ವಾದರೆ ಶುಕ್ರವನ್ನು ಕೀವ್ರಬಿಡುವದ್ಕು ಗರ್ಭಪಾತವಾಗುನಮ. ಅಥವಾ 
ಶುಕ್ರ ಗರ್ಭಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧ 1೩೧ ಆಥವಾ ವಿಕೃತಿಯಾಗುವದು. 
ಸ್ಮ್ಥಾಯುನಿನಲ್ಲಿಯ, ವಾಯುವು ಕುನಿತವಾಗಲು ಆದು ಬಾಹ್ಯಾಯಾಮ 
ಅಂತರಾಯಾಮ, ಖಲ್ಲೀಗೂನು 1೩೨1 ಸರ್ವಾಂಗರೋಗ್ಯ ಏಕಾಂಗರೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡುವದು. ಶಿರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಾತವು ಕುಸಿಶವಾಗಲು, 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನೋವು ಬಾವು, ಶೋಷ್ಕ ಸ್ಪಂದನಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. 1೩೭ 
ಶಿರೆಗಳ ಸ್ಪರ್ಶಜ್ಞಾನವು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಅವು ಕೃತ ಅಥವಾ ಸ್ಟೂಲವಾಗುವಪು. 
ಸಂಧಿಗತ ವಾಯುವು ಕುಪಿಶವಾಗಲು ಗಾಳಿಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಪಕಾಲಿ 
ಯಂತೆ ಕೈಗೆ ಹತ್ತುವದ್ಕು ಬಾವು ॥೩೪॥ ಪ್ರಸಾರಣ ಆಕುಂಚನ ಇವು ಆಗ 
ದಿರೋಣ ನೇದನೆಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಸ್ಥಾನ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಕುನಿತವಾದ ವಾಯುವಿನ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು. all 





ಅರ್ದಿತ ರೋಗವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ. 


ಅತಿನೃದ್ಧಃ ಶರೀರಾರ್ಥಮೇಕಂ ವಾಯುಃ ಪ್ರನದ್ಯತೇ ॥ 
ಯದಾ ತಜೋಸಶೋಷ್ಯಾಸೃಕ್‌ ಬಾಹುಂ ಪಾದಂ ಚ ಜಾನು ಚ 


# all 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂಶಕೋಚಯತ್ಯರ್ಥೇ ಮುಖಂ ಜಿಹ್ಹಂ ಕರೋತಿ ಚ ॥ 


ನಕ್ರೀಕರೋತಿ ನಾಸಾಭ್ರೂ ಲಲಾಜಾಕ್ಷಿ ಹನೂಸ್ತಥಾ ll ae | 
ತದಾ ನಕ್ರು ನ್ರಜತ್ಕಾಸ್ಕೇ ಭೋಜನಂ ವಕ್ರನಾಸಿಕಮ್‌ ॥ 

ಸ್ತಬ್ಧಂ ನೇತ್ರಂ ಕಥಯತಃ ಕ್ಲವಧುಶ್ಚ ನಿಗೃಹ್ಯತೇ | ೩೮ || 
ದಿನಾ ಜಿಹ್ವಾ ಸಮುತ್‌ಕ್ಷಿಸ್ತಾಃಬಲಾ ಸಜ್ಜತಿ ಚಾಸ್ಯನಾಕ್‌ || 
ದಂತಾಶ್ಚಲಂತಿ ಬಧ್ಯೇತೇ ಶ್ರನಣೇ ಭಿದ್ಯತೇ ಸ್ಫರೆಃ | a Il 


ಪಾದಹೆಸ್ತಾ ಕ್ಲಿಜಂಘೋರುಶಂಖಶ್ರವಣಗಂಡರುಳ್‌ | 
ಅರ್ಥೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮುಖಾರ್ಥೆೇ ವಾ ಕೇನಲೇ ಸ್ಯಾತ್‌ ತದರ್ದೀತಮ್‌ 
| Il ೪೦ || 


ಅರ್ಥ ನಾತವು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶರೀರದ ಒಂದು' ಅರ್ಧಭಾಗ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದರೆ, ಆಗ್ಗೆ ಅದು ರಕ್ತನನ್ನೂ ಕೈಕಾಲು ಮೊಣಕಾಲುಗಳನ್ನೂ 


೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] ೯೧ [ ವಾತವ್ಶಾಧಿ ಚಿಕಿ 


Ws 


ಒಣಗಿಸಿ ॥ ೩೬ 1 ಆ ಅರ್ಥಭಾಗದಲ್ಲಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಡೊಂಕ ಮಾಡು 
ವದು. ಮೂಗ್ಕು ಹುಬ್ಬು, ಹಣೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ವಕ್ರ ಮಾಡುವದು. 1೩೭॥ 
ಆಗ್ಗೆ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಅನ್ನವು ಡೊಂಕಾಗಿ ಹೋಗುವದು. ಆಗ 
ಮೂಗು ಡೊಂಕಾಗುವದು. ಮಾತಾಡುವಾಗ ಕಣ್ಣು ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವವು. 
ಸೀನಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧವಾಗುವದು. ॥ ೩೮ || ನಾಲಿಗೆಯು ಸ್ತಬ್ಧ, ವಕ್ರ, ಅಶಕ್ತ 
ಆಗಿ ಮುಂಜಿ ಬರುವದು. ಮಾತು ನೆಟ್ಟಗೆ ಹೊರಡುವದಿಲ್ಲ. ಹಲ್ಲುಗಳು 
ಅಗಳಾಡುವವು. ಕಿವಿಗಳು ಕೇಳಿಸವು. ಧ್ವನಿಯು ಬೀಳುವದು.  1೩೯[ 
ಕೈ-ಕಾಲು-ಕಣ್ಣು-ಮೊಣಕಾಲು-ತೊಡೆ-ಶಂಖ-ಶೆನಿ - ಕಪಾಲಗಳೆಲ್ಲಿ ನೋವು 
ಇರುವದು. ಇದು ಶರೀರದ ಅಥವಾ ಮುಖದ ಅರ್ಧ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇರುವದು. 
ಇದು ಅರ್ದಿತ ರೋಗವು. 1 ೪೦ Il 
ಅಂತರಾಯಾಮ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 

ಮನ್ಯೇ ಸಂಸ್ರಿತ್ಯ ವಾತೋಇಂತರ್ಯದಾ ನಾಡೀಃ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ ॥ 
ಮನ್ಯಾಸ್ತಂಭಂ ತದಾ ಕುಂರರ್ಯಾ'ದಂತರಾಯಾಮಸಂಜ್ಞ ಕಮ್‌ ॥೪೧/ 
ಅಂತರಾಯಮ್ಯತೇ ಗ್ರೀವಾ ಮನ್ಯಾ ಚ ಸ್ತ ಭ್ಯತೇ ಭೃಶಮ್‌ || 
ದಂತಾನಾಂ ದಂಶನಂ ಲಾಲಾ ಪೃಷ್ಠಾಸ್ಲೇಸಃ ಶಿರೋಗ್ರಹಃ ೪೨ 
ಜೃಂಭಾ ವದನಸಂಗಶ್ವಾಸ್ಯಂತರಾಯಾಮ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ ॥| 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತ್ಯಂತರಾಯಾಮಃ... 

i ಬಹಿರಾಮಾಯ ಉಚ್ಯತೇ lea ll 
ಪೃಷ್ಠಮನ್ಯಾಶ್ರಿತಾ ಬಾಹ್ಯಾಃ ಶೋಷಯಿತ್ವಾ ಶಿರಾ ಬಲೀ ॥ 
ತತಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಯನುಸ್ತಂಭಃ ಬಹಿರಾಯಾಮಸಂಜ್ಞಕಮ್‌ 1೪೪! 
ಚಾಷವನ್ನಾಮ್ಯುಮಾನಸ್ಯ ಪೃಷ್ಠತೋ ನೀಯತೇ ಶಿರಃ ॥ 


ಉರ ಉತ್‌ಸ್ಟಿಸ್ಯತೇ ಮನ್ಯೇ ಸ್ವಬ್ದೇ ಗ್ರೀವಾಚ ಮೃವ್ಯತೇ ಜಗ 
ದಂತಾನಾಂ ದಂಶನಂ ಜೃಂಭಾ ಲಾಲಾಸ್ರಾವಶ್ಚ ನಾಗ್‌ ಗ್ರಹಃ | 
ಜಾತವೇಗೋ ನಿಹಂತ್ಯೇಷ ವೈಕಲ್ಯಂ ವಾ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ Ileal 


ಅರ್ಥ ವಾತವು ಎರಡೂ ಹೆಡಕುಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಾಡಿಗಳೊ 
ಡನೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಆಗ " ಅಂತರಾಯಾಮ? ಎಂಬ ಮನ್ಯಾಸ್ತಂಭವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. |೪೧॥ ಗೋಣು ಒಳಗೆ ಜಗ್ಗಲ್ಪಡುವದು. ಹೆಡಕು 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ೯೨ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಬಹಳ ಸ್ತಬ್ಧ ವಾಗುವದು. ಹಲ್ಲು ಗಡಿಕೂಡುವದು. ಜೊಲ್ಲು ಸುರಿಯುವದು. 
ಬೆನ್ನು ಮಣಿಯುವದು. ತಲೆ ಹಿಡಿಯುವದು. ॥೪೨/ ಆಕಳಿಕೆ ಬರುವದು. 
ಬಾಯಿ ಆಡಿಸಲು ಬಾರದು. ಇದು ಅಂತರಾಯಾಮದ ಲಕ್ಷಣವು. ಇಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ಅಂತರಾಯಾಮವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಬಹಿರಾಯಾಮವ್ವ 
ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ॥೪೩॥ ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ವಾತವು ಬೆನ್ನು ಹೆಡಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಬಾಹ ಶಿಕೆಗಳನ್ನು ಒಣಗಿಸಿ " ಬಹಿರಾಯಾಮ ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಧನುಸ್ತಂಭ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ೪೪ ಆತನು ಬಿಲ್ಲಿನಂತೆ ಮುಣಿಯುವನು. ತಲೆಯು 
ಹಿಂದೆ ಹೋಗುವದು. ಎದೆಯು ಮುಂದೆ ಬರುವದು. ಹೆಡಕುಗಳು ಸ್ವಬ್ಧ 
ವಾಗುವವು. 'ಕುತ್ತಿಗೆಯು ಒತ್ತಲ್ಪಡುವದು. 1೪೫! ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುವದು. 
ಆಕಳಿಸುವದು. ಜೊಲ್ಲು ತ ಮಾತಾಡಲು ಬಾರದು. ತೇಗು 
ಬಂದಕೂಡಲೇ ಇದರಲ್ಲಿ ರೋಗಿಯು ಸುತು ಅಥವಾ ವ್ಯಂಗ ಆಗುವನು. 


Vall 
ಹನುಗ್ರಹದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಹನುಮೂಲೇ ೩ ತೋ ಬಂಧಾತೆ ಸಂಸ್ರ್ರಯಂತ್ಯನಿಲೋಹನೂ ॥| 
ವಿವೃತಾಸ್ಯತ್ವ ಮುಥವಾ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸ ಬ ) ಮನೇಡನಮ್‌ | ೪೭ Il 


ಹನುಗ್ರಹಂ ಚ ಸಂಸ್ತ್ರಭ್ಯ ಹನೂಸಂನೃತವಕ್ರತಾಮ್‌ ಳಂ 


ಅರ್ಥ ಹನುವಿನ ಮೂಲದಲ್ಲಿರುವ ವಾಯುವು ಹನುಗಳನ್ನು ಸಂಧಿ 
ತಪ್ಪಿ ಸುನದು. ಆಗ ಬಾಯಿಯು ತೆರಬೇ ನಿಲ್ಲುನದು. ಅಥವಾ ಹನುಸ್ತಬ್ಬ 
ಮಾಡುವದು. ಅದರಿಂದ ಬಾಯಿಯು ಮುಚ್ಚಿಯೇ ಬಿಡುವದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸ್ತಬ್ಧತೆಯಿದ್ದರೂ ನೋವು ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಹನುಗ್ರಹನೆಂಬ 
ಹೆಸರು. | wall | 


ಆಸ್ಲೇಪಕವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ಮುಹುರ್ಮುಹುಶ್ಚಾಕ್ಷಿಪತಿ ಗಾತ್ರಾಣ್ಯಾಸ್ನೇಪಕೋಂನಿಲ। ಳಗ 
ಪಾಣಿಪಾದೌ ಚ ಸಂಶೋಷ್ಯ ಸಶಿರಾಃ ಸ್ನಾಯುಕಂಡರಾಃ 19॥ ॥ 


ಅರ್ಥ-- ಕುಸಿತ ವಾಯುವು ಕೈಕಾಲ್ಕು ಸಿರೆ ಸ್ನಾಯು ಕಂಡರೆಗಳನ್ನು 
ಒಣಗಿಸಿ, ಆಗಾಗ್ಗೆ ಎತ್ತೆತ್ತಿ ಹಾಕುವದು. ಅದು ಅಕ್ಷೇನಕ ಕೋಗವು ॥ ೪೮॥ 


೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] 'ನಾತವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ne pe 
RGSS 


ದಂಡಕವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಷಾಣಿಸಾದಶಿರಃಪೃಷ್ಠಶ್ರೋಣೀಃ ಸ್ತಭ್ನಾತಿ ಮಾರುತಃ lee 
ದಂಡನತ್‌ ಸ್ತಬ್ಧ ಗಾತ್ರಸ್ಯ ದಂಡಕಃ ಸೋಜನುಪಕ್ರಮಃ | 

ಸ್ವಸ್ಥ 8 ಸ್ಯಾವರ್ದಿತಾದೀನಾಂ ಮುಹುರ್ವೇಗೇ ಗತೇಇಗತೇ 1೫೦1 
ಪೀಡ್ಯತೇ ಪೀಡಕೈಸ್ತೆ ಸೆ ರ್ಥಿಷಗೇತಾನ್‌ ನಿನರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ 


ಅರ್ಥ ವಾತವು ಕೈಕಾಲು ತಲೆ ಬೆನ್ನು ತಿಗಗಳನ್ನು ಸ್ತಬ್ಧಗೊಳಿಸು 
ವದು. ॥ ೪೯ ॥ ಆಗ್ಲೆ ಶರೀರವು ದಂಡದಂತೆ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ಬೀಳುವದು ಇದು 
ದಂಡಕರೋಗವು. ಇದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೇ ಬೇರೆ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ದಂಡಾವತಾನಕ ಎನ್ನುವರು. ಅರ್ದಿತ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ವೇಗವು ಹೋಗಲು 
ಸ್ವಾಸ್ಥ ;ನುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. | ೫೦ | ವೇಗವು ಇರಲು ಅನೇಕ ಶರದ ಪೀಡೆಗ 
ಳುಂಬಾಗುತ್ತನೆ. ಈ ರೋಗಗಳು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿವೆ. ॥ ೫೦॥ ॥ 


ಪಕ್ಷನಧವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಹತ್ತ್ತೈಕಂ ವಾಾರುತಂ ಪಕ್ಷಂ ದಕ್ಷಿಣಂ ವಾಮಮೇವ ವಾ 1೫ಂ॥ 
ಕರೋತಿ ಚೇಷ್ಟಾವಿರತಿಂ ರುಜಂ ವಾಕ್‌ಸ್ತಂಭನೇವ ಚ ॥ 


ಅರ್ಥ ವಾಯುವು ಬಲ ಅಥವಾ ಎಡಭಾಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
'೫೧॥ ಆಗಳಾಡದಂತೆ ಮಾತಾಡದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ನೋವು ಇರುವದು 
ಮಾತು ನಿಲ್ಲುವದು ಇದು ಪಕ್ಷವಧವು ॥೫೧/ | 


ಏಕಾಂಗರೋಗವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಗೃಹೀತ್ವಾರ್ಧಂ ಶರೀರಸ್ಯ ಸಿರಾಃ ಸ್ಮಾಯುರ್ನಿಶೋಷ್ಯ ಚ [೫೨ 


ಪಾಡಂ ಸಂಕೋಚೆಯತ್ಯೇಕಂ ಹಸ್ತ ವಾ ತೋದಶೂಲಕೃತ್‌ || 
ಏಕಾಂಗರೋಗಂ ತಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌ ಪನನಾತ್‌ ಕುಶಲೋ ಭಿಷಕ್‌ ॥೫೩॥ 


ಅರ್ಥ ವಾಯುವು ಶರೀರದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಶಿರೆಸ್ನಾಯುಗಳನ್ನು ಒಣಗಿಸಿ 185೨1 ಚುಚ್ಚುವಿಕೆ, ಶೂಲಗಳನ್ನುಂಟುಮಾ 
ಡುತ್ತ ಒಂದು ಕಾಲನ್ನು ಅಥವಾ ಕೈಯನ್ನು ಸಂಕೋಚಗೊಳಿಸುನದು. 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೯೪ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 
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ರುವ ರಾದ 


ನೋವು ಶೂಲಗಳಿರುವವು. ಕುಶಲನಾದ ನೈದ್ಯನು ಇದನ್ನು ವಾಶದಿಂದುಂ 
ಬಾದ ಏಕಾಂಗರೋಗನೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. [೫೩ 


ಸರ್ವಾಂಗರೋಗವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸರ್ನಾಂಗರೋಗಂ ತದ್ದಚ್ಚೆ ಸರ್ವದೇಹಾನುಗೆಟನಿಲೇ ॥ 


ಅರ್ಥ-- ಇದರಂತೆ ಎಲ್ಲ ಶರೀರವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶಿರಸ್ನಾಯುಗಳನ್ನು 
ಒಣಗಿಸಿ, ಎರಡೂ ಕ್ಸ ಅಥವಾ ಎರಡೂ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸಂಕೋಚಗೊಳಿಸಿದಕಿ 
ಸರ್ನಾಂಗಕೋಗನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. | ೫೩ | 


ಗೃಡ್ರೆಸಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಸ್ಟಿಕ್‌ ಪೂರ್ನಾ ಕಟಪೃಸ್ಫೋರುಜಾನುಜಂಘಾಸದಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ ಜಳ! 


ಗೃಧ್ರಸೀ ಸ್ವಂಭರುಕ್‌ತೋಡೈರ್ಸ್ಗಹ್ಞಾತಿ ಸ್ಪಂದತೇ ಮುಹುಃ || 
ವಾತಾದ್‌ ನಾತಕಫಾತ್‌ ತಂದ್ರಾ ಗೌರವಾರೋಚಕಾನ್ಸಿತಾ 1೫೫! 


ಅರ್ಥ ವಾಯುವು ನೊದಲು ತಿಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಬ್ಧತ್ಕೆ ನೋವು, 
ಚುಚ್ಛುನಿಕೆಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ, ಅಮೇಲೆ ಅವನ್ನು ಟೊಂಕ-ಜೆನ್ನು- ತೊಡಿ 
ಮೊಳಕಾಲು -ನಿಂಡರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಉಂಟುಮಾಡುವದು.1೫೪॥ ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಸ್ಪಂದನವು ಆಗುವದು. ಇದಕ್ಕೆ "ಗೃದ್ರಸಿ? ಎಂಬ 
ಹೆಸರು. ಇದು ಕೇವಲ ವಾತದಿಂದ ಒಂದು, ಮತ್ತು ನಾತಕಫ್ನಗಳಿಂದ ಒಂದು 
ಹೀಗೆ ಎರಡು ತರದನಿರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕೇವಲ ವಾತದ 
ಗೃದ್ರ್ರಸಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವವು. ವಾತಕಫದ ಗೃಥ್ರ ಸಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲದೆ 
ಕಂದ್ರಾ, ಜಡತ್ವ, ಆರುಚಿಗಳೂ ಇರುವವು. ೫೫ 


ಬಲ್ಲೀರೋಗವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 
ಖಲ್ಲೀ ತು ಷಾದಜಂಘೋರುಕರಮೂಲಾವನೋಟಿನೀ | ೫೫1 ॥ 


ಅರ್ಥ ಪಾದ್ಯ ಜಂಫೆ, ತೊಡೆ, ಕೈ ಇವುಗಳ ಮೂಲನನ್ನು 
ಒತ್ತಿದಂತೆ ಹಿಡಿಯುವದು " ಖಲ್ಲೀ ' ಎಂಬ ರೋಗವು. [೫೫ | 


೨೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] ೯೫ [ನಾತನ್ಮಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


[ume 


ಅನುಕ್ತ ವಾತರೋಗಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಸಾ 'ನನಾಮಾನುರೂಪೈಃ ಸೆ ಕೈರ್ಲಿಂಗೈ $ ಶೇಷಾನ್‌ ನಿನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ sl! 
ಸರೇ ಸೆ ಸೀತೇಷು ಸಂಸರ್ಗ ನಿತ್ತಾದ್ಯೌರುಸಲಕ್ಷಯೇತ್‌ ॥ 


ಅರ್ಥ ಉಳಿದ ವಾತರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನ ಮತ್ತು ಹೆಸ 
ರುಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. 1೫೬! ಈ ಎಲ್ಲ "ಕೋಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ತಕಫಾದಿಗಳ ಸಂಸರ್ಗವನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ೫೬॥ | 


ವಾಯುನಿನ ಅವರಣದಿಂದುಂಬಾಗುವ ರೋಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ 


ವಾಯೋರ್ಧಾತುಕ್ಷಯಾತ್‌ ಕೋಪೋ ಮಾರ್ಗಸ್ಕಾನರಣೇನ ಚ 
1೫೭! 

ವಾತಪಿತ್ತಕಫಾ ದೇಹೇ ಸರ್ನಸ್ರೋತೋಣಇನುಗಾಮಿನಃ || 

ವಾಯುರೇವ ಹಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವಾದ್‌ ದ್ಹಯೋಸ್ತತ್ರಾಷ್ಯುದೀರಣಃ ln 


ಕುಸಿತಸ್ತೌ ಸಮುಡ್ಡೂ ಯ ತತ್ರ ತೆಕ್ರಾಕ್ಸಿ್‌ ಗದಾನ್‌ [| 
ಕರೋತ್ಯಾನೃ ತಮಾರ್ಗತ್ಹಾ ದ್‌ ರಸಾದೀಂಶ್ಹೊ ೀಪಶೋಷಯೇತ್‌ 
11೫೯ 


ಅರ್ಥ ವಾಯುವು ಧಾತು ಕ್ಷಯದಿಂದಲೂ ಮಾರ್ಗದ ಆವರಣ 
ದಿಂದಲೂ ಕುಪಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 1೫೭॥ ವಾತ ಪಿತ್ತ ಕಫಗಳು ದೇಹದ ಎಲ್ಲ 
ಸ್ರೋಶಸ್ಸುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾ ಫಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯುವೇ - 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಶುವದರಿಂದ -- ಉಳಿದ ಎರಡೂ ದೋಷಗಳ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿದೆ. 
1೮1. ಕುಪಿತನಾದ ಅದು ಅವೆರಡನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲುತ್ತ | 
ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿ ರೋಗವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮಾರ್ಗವು ಬಂದಾಗುವದರಿಂದ 
ರಸಾದಿಧಾತುಗಳನ್ನು ಒಣಗಿಸುತ್ತದೆ. 1೫೯ 


ಯಾತರಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ಯಾವ ಲಕ್ಷಣವುಂಟಾಗುತ್ತನೆಯೆಂಬುವನ್ನು 
ಹೇಳುತಾರೆ 


ಲಿಂಗಂ ಸಿತ್ತಾವೃತೇ ದಾಹಸ ಸೃಷ್ಟಾ ಶೂಲಂ ಭ್ರ ಮಃ ಕ್ಲ ಮಃ ॥ 
ಕಟ್ನಮ ಲವಣೋಷ್ಟೆ \ಶ ನಿದಾಹಃ ಶೀತಕಾಮಿತಾ loll 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ೯೬ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾ ನ 


ಸ ರ ಜು ಮಾಗದ ರ್‌ ಹುಖ್ಮಾೂರ್ಯಾರ್‌ ಜಾನ್‌ 
ರಾ ರ ಯು ಗಾ ಗ ಅರ ಇರ dl 
ನಾ 


ಶೈತ್ಯಗೌರವಶೂಲಾನಿ ಕಟ್ಫಾದ್ಯುಸರಯೊಣಟಧಿಕಮ್‌ | 
ಲಂಘೆನಾಯಾಸರೂಸ್ಷೋಷ್ಣ ಕಾಮತಾ ಚ ಕಫಾವೃತೇ ೬೧1 


ರಕ್ತಾ ವೃತೇ ಸದಾಹಾರ್ಷಿಸ್ತ ಎಂಚ ಮಾಂಸಾಂತರಯೋಭ ತಮ್‌ | 
ಭವೇತ್‌ ಸರಾಗಃ ಶ್ವಯಥುರ್ಜಾಯಂತೇ ಮಂಡಲಾನಿ ಚ || ೬೨॥ 


ಕಠಿನಾಶ್ಚ ವಿವರ್ಣಾಶ್ರ ಪಿಡಕಾಃ ಶ್ರಯಥುಸ್ತಥಾ || 


ಹರ್ಷಃ ಪಿಪೀಲಿಕಾನಾಂ ಚ ಸಂಚಾರ ಇನ ಮಾಂಸಗೇ || ೬೩ ॥ 
ಚಲಃ ಸ್ನ ಗ್ಗೊ « ಮೃದುಃ ಶೀತಃ ಶೋಫೋಂಗೇಷ್ಟ ರುಚಿಸ್ತಥಾ ॥ 
ಅಶ್ಯನಾತ ಇತಿ ಜ್ಜ ಯಃ ಸಕೃಚ್ಛೊ ೀ ಮೇಡಸಾವೃ ತಃ ೬೪| 
ಸ್ಪ ರ್ಶಮಸ್ಕ್ಯಾ ನುತೇ ತೂಷ್ನ ೦ Ws ಚಾಭಿನಂದತಿ ॥ 

ಸಂಭಜ್ಯ ತೇ ಇ ಚ ಸೂಜಿಭಿರಿವ ತುದ್ಯತೇ [೬೫ 


ಮಜ್ಜಾ ವೃತೇ ನಿನಮನಂ ಜೃಂಭಣಂ ಪರಿವೇಷ್ಟನವ || 

ಶೂಲಂ ಚ ನೀಡ್ಯಮಾನೇ ಚ ಪಾಣಿಭಾ್ಯಾ ಲಭತೇ ಸುಖಮ್‌ ೬ 
ಶುಕ್ರಾನೇಗೋತತಿವೇಗೋ ವಾ ನಿಷ್ಫಲತ್ಮಂ ಚ ಶುಕ್ರಗೇ ॥ 

ಭುಕ್ತೇ ಕುಕ್ತೌ ರುಜಾ ಜೀರ್ಣೇ ಶಾಮ್ಯಂತ್ಯೃನ್ನಾವೃತೆಟನಿಲೇ 1೬೩! 
ಮೂತ್ರಾಪ್ರವೃತ್ತಿರಾಧ್ಮಾನಂ ಬಸ್ತೌ ಮೂತ್ರಾವೃತೇಃನಿಲೇ ॥ 
ನರ್ಚಸೋಂತಿನಿಬಂಧೋಧಃ ಸ್ಟೇ ಸ್ಥಾನೇ ಪರಿಕೃಂತತಿ 11೬೮1! 
ವೃಜತ್ಕಾಶು ಜರಾಂ ಸ್ನೇಹೋ ಭುಕ್ತೇ ಚಾನಹ್ಯತೇ ನರಃ || 

ಚಿರಾತ್‌ ನೀಡಿತಮನ್ನೇನ ದುಃಖಂ ಶುಷ್ಕಂ ಶಕೃತ್‌ ಸ ಜೇತ್‌ 1೬೯!| 
ಶ್ರೋಣಿನಂಕ್ಷಣಪೃಷ್ಠೇಷು ರುಗ್ಡಿಲೋಮಶ್ಚ ಆಜಾ || 

ಅಸ್ವ ಸ್ಥ ೦ ಹೃದಯಂ ಚೈ ವ ನ ತ್ವಾ ನ ಸ ತೇಃನಿಲೇ llaoll 


ಅರ್ಥ-- ನಾಯುವು ಪಿತ್ತದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ದಾಹ್ಮ ನೀರಡಿಕೆ, 
ಶೂಲ,. ಭ್ರಮ ದಣುವು, ಕಾರ ಹುಳಿ ಉಪ್ಪು ಉಷ್ಣಪದಾರ್ಥ ತಿನ್ನುನದ 
ರಿಂದ ದಾಹ ಶೀತದ ಇಚ್ಛೆ, ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳುಂಟಾಗುವವು ॥೬೦॥ ವಾಯುವು 
ಕಫದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ಶೈತ್ಯ, ಜಡತ್ವ, ಶೂಲಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು. 
ಕಾರ, ಹುಳ್ಳಿ ಉಪ್ಪು, ಉಷ್ಣ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಬೇನೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗು 
ವದು. ಉಪವಾಸ್ಕ ಶ್ರಮ, ಖುಕ್ಷ ಉಷ್ಣ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಇಚ್ಛೆಯಾಗು 
ವದು. (೬೧! ವಾಯುವು ರಕ್ತದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ತ್ನಜೈೆ. ಮಾಂಸಗಳಲ್ಲಿ 


೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೯೭ [ ವಾತವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಬಹಳ ದಾಹ ಮತ್ತು ನೋವು ಉಂಟಾಗುವದು. ಕೆಂಪುಬಾವು ಬರುವದು. 
ಮೈಮೇಲೆ ಗಾದರಿಗಳು ಏಳುವವು. ॥೬೨॥ ವಾಯುವು ಮಾಂಸದಿಂದ 
ಆವೃತವಾಗಲು ಬಿರಸ್ಕು ಬಣ್ಣಗೆಟ್ಟ ಬಕ್ಕೆಗಳು ಆದರಂತೆ ಬಾವು, ಮೈಮೇಲೆ 
ಇರಿವು ಓಡಾಡಿದಂತೆ ಮತ್ತು ರೋಮ ಹರ್ಷ ಆಗುತ್ತದೆ. 1೬೩॥ ವಾಯುವು 
ಮೇದದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ಮೈಮೇಲೆ ಅತ್ರಿತ್ತ ಹರಿದಾಡುವ, ಹೊಳೆ 
ಯುವ, ಮೃದು, ಶೀತ್ಮ ಬಾವು ಮತ್ತು ಅರುಚೆಯು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಆಢ್ಯವಾತನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. , ಇದು ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ॥೬೪॥ 

ಇಯುವು ಅಸ್ಥಿ ಯಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ಬಿಸಿ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು, ಒತ್ತೋಣ 
ವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಮುರಿದಂತೆ ಮೈ ನೊಯ್ಯುತ್ತದೆ. ನಿತ್ರಾಣವಾಗು 
ತ್ರಜೆ. ಸೂಜಿಯಿಂದ ಚುಚ್ಚಿದಂತೆ ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೬೫ | ವಾಯುವು 
ಮಜ್ಜದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ಶರೀರವು ಮಣಿಯುವದು. ಆಕಳಿಕೆ ಬರು 
ವದು. ಬಿಗಿದಂತೆ ಆಗುವದ್ಕು ಶೂಲವಿರುವದು, ಕೈಯಿಂದ ಒತ್ತಲು ಸುಖ 

ಇಗುವದು ॥೬೬॥ ವಾಯುವು ಶುಕ್ರದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ಶುಕ್ರಕ್ಕೆ 
ವೇಗವೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಅತಿವೇಗವಿರುವದು. ಅಥವಾ ಗರ್ಭ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡದು. ವಾಯುವು ಅನ್ನದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ಊಟ 
ಮಾಡಲು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ -ನೋವುಂಬಾಗುವದು. ಅನ್ನವು ಜೀರ್ಣವಾಗಲು 
ಆ ನೋವು ಶಾಂತವಾಗುವದು. ॥1೬೭॥ ವಾಯುವು ಮೂತ್ರದಿಂದ ಅನೃತ 
ವಾಗಲು ಮೂತ್ರವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಮೂತ್ರಾಶಯವು ಉ್ಬುವದು. ವಾಯುವು 
ಮಲದಿಂದ ಅನೃತವಾಗಲು ಕೆಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧವಾಗುವದು. ಮಲ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನೋಯುವದು. | ೬೮ ॥ ತಿಂದ ಸ್ನೇಹವು ತೀವ್ರ ಪಚನವಾಗು 
ವದು. ಊಟಮಾಡಲು ಹೊಟ್ಟೆಯುಬ್ಬುವದು. ಅನ್ನದ ಭಾರಐಂದ ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಣಗಿದ ಮಲವನ್ನು ಬಹಳ ಕಸ್ಟದಿಂದ ಬಿಡುವರು. ॥ ೬೯ 1 
ಆಗ ಗೆಜ್ಜೆ ಬೆನ್ನುಗಳಲ್ಲಿ ನೋಯುವದು. ವಾಯುವು ಪ್ರತಿಲೋಮವಾಗು 
ವದು, ಮನಸ್ಸು ಅಸ್ಪಸ್ಥನಿರುವದು. | ೭0 || 


ಸಾಧ್ಯಾಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ಗಾತ್ರಶ್ಲೇಸೋ ಹನುಸ್ತಂಭಃ ಕುಂಚನಂ ಕುಬ್ಬತಾರ್ದಿತಮ್‌ ॥ 
ಸಂಧಿಚ್ಯುತಿಃ ಸಕ್ಷವಧಃ ಪಾಂಗುಲ್ಯಂ ಖುಡವಾತತಾ || ೩೧ ll 


ಚರಕ ಸ ೯ | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


Pe ಹ ಲ ಫಫಯ ಗ ಎ ತ್‌ ಫ್‌ ಜು 
Promaster ಬದದರ ಎ. ಸೂಷೂ ಬಾ ನು ಎರು ಪದುಮುದ್ದ ದರವು ಮುಸಾ pe ೫1೫3 ಎಂದಾ ದರ ವರಗಳು ಗೆಟ್ಟು ಸು ಸಯ ಸಲ ರಾಉ ಜಾರ್‌ ಶಾಲ 





ಸ್ಪಂಭನಂ ಚಾ ಡ್ಯ ವಾತಶ್ಚ ರೋಗಾ ಮಜ್ಜ ಸಿ ಸ್ಲಿಗಾಶ್ತ ಯೇ || 
ಏತೇ ಸ್ಲಾನಸ್ಯ ಗಾಂಭೀರ್ಯಾತ್‌ ಯತ್ನಾ “ತ್‌ ಸಿಧ್ಯಂತಿ ವಾ ನನಾ 
|| a೨ 1| 

ಪವಮಾನ ಬಲವತಸ್ತೆ ತಾನ್‌ ಸಾಧಯೇನ್ಸಿ ರುಪದ್ರಮಾನ್‌ || 
ಕ್ರಿಯಾಮತಃ ನರಂ ಸಿದ್ದಾ 0 ಎಕೋ ಜಜ್ಶ 0 ಶ್ರಣು | ೩೩ || 


ಅರ್ಥ-- ಗಾತ್ರಶ್ಲೇಷ್ಯ ಹನುಸ್ತಂಭ, ಆಕುಂಚನ, ಗೂನು ಅರ್ದಿತ್ರ 
ಸಂಧಿಭ್ರಂಶ್ಯ ಆ ೯೦ಗನಾತ್ಯ ಪಂಗುತ್ತ, ಖುಡವಾತ್ಕ | ೩೧ ॥ ಸ್ಥಂಭ 
ಆಡ್ಯವಾತ ಮತ್ತು ಮಜ್ಜಧಾಶುವಿನಲ್ಲಾ ಗುನ ರೋಗಗಳು, ಅವುಗಳ ಸ್ಥಾನವು 
ಗಂಭೀರವಿರುವದರಿಂದ ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವವು. ಅಥವಾ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವದೇ ಇಲ್ಲ. | ೭೨1 ರೋಗಿಯು ಬಲಿಷ್ಠನಿದ್ದು ರೋಗವು 
ಹೊಸದು ಮತ್ತು ಉಪದ್ರ ವರಹಿಶವಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಚಿಕಿತ್ಸಿಸಬೇಕು. ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಪಾತರೋಗ ನಾಶಕವಾದ ಅನುಭೂತ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆವು 
ಕೇಳಿರಿ. | ೭೩ I 


ನಾತರೋಗದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಕೇನಲಂ ನಿರುಪಸ್ತಂಭಮಾದೌ ಸ್ನೇಹೈರುಷಾಚರೇಶ್‌ | 

ನಾಯುಂ ಸರ್ಪಿರ್ವಸಾಶೈಲನುಜ್ಜ ಸಾನೈರ್ನರಂ ತತಃ ೭೫! 
ಸ್ನೇಹೆಕ್ಲಾ ತಂ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಸಯೋಭಿಃ ಸ್ನೇಹಯೇತ್‌ ಪುನಃ ॥ 
ಯೂಸೆ ಓರ್ಗ್ರ್ರಾಮ್ಯಾಂಬುಜಾನೂಪರಸೈರ್ವಾಸ್ಥೆ ಸ್ಲೀಹಸಂಯುತ್ಯೆಃ liawll 
ಕೃಶರಾಸಾಯಸೈಃ ಸಾನ್ಲ ಲನಣೈಃ ಸಾನುನಾಸನೈಃ || 

ನಾವನೈಸ್ತ ರ್ನನ ಶ್ವಾ ನೆ ಹ ಸುಸ್ಲಿ ಗ ೦ಸೆ ನೀ ದಯೇತ್‌ತು ತಮ್‌ (೭೬/|| 
ಸ್ವಭ್ಯಕ್ಷಂ ಸ್ಥೆ 1. ಕಿ ನ್ನಾಡೀಸ್ತಸ್ತರಸೆಂಕಕ್ಕಿಃ | 

ತಥಾನ್ಯೆ ರ್ನಿವಿಥ ರ್ಯೋಗೈರ್ಯಥಾಯೋಗಮುಪಾಚರೇತ್‌ 1೩೩! 
ಸ್ನೇಹಾಕ್ತಂ ಸ್ಪಿನ್ನಮಂಗಂ ತು ವಕ್ರೆಂ ಸ್ತಬ್ಧಮಥಾಸಿ ವಾ 

ಸಿ ಟಃ ಶಕ್ಕಂ ಯಥೇಷ್ಟ ೦ 'ಶುಷ್ಕದಾರುವತ್‌ ೭೮1 
ಹರ್ಷತೆ PE ANE | 
ಸಿನ್ನಸ್ಯಾಶು ಸ್ರಶಾಮ್ಯಂತಿ ಮಾರ್ದವಂ ಚೋಸಜಾಯತೇ lee 


ಪ ತ್ತಿವೆ 
೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೯೯ [ ವಾತ ವ್ಯಾಧಿ ಚಿತಿತ್ಸೆ 


ಜ್ನಾನ — ಅಭಾವಾನಾನಾಣಾಣಾ ಎ ತಸ ಸಾಟ್‌ ಎ... ಟೂ... 
ಟು ಆತು ಕು ರಾನಾ ಾಾಹತಾಾಾಾಾೋೂ ಜೂ ತಾತಾ ಸಾಕಾ ವಾತಾ ಷ್‌ ವ ಗ್‌ 














ಸ್ನೇಹಶ್ತ ಧಾತೂನ್‌ ಸಂಶುಷ್ಠಾನ್‌ ಪುಷ್ಹಾತ್ಯಾಶು ಪ್ರಯೋಜಿತಃ ॥ 

ಬಲನುಗ್ನಿ ಬಲಂ ಪುಷ್ಟಿಂ ಪ್ರಾಣಾಂಶ್ಚಾ ಸ್ಯತಿವರ್ಧಯೇತ್‌ soll 

ಅಸಕೃತ್ತಂ ಪುನಃ ಸ್ನೇಹೈಃ ಸು ಭಾಷಾ ತ | 

ತಥಾ ಸ್ನೇಹಮೃದೌ ಕೋಷ್ಕೇ ನ ತಿಷ್ಕಂತ್ಯನಿಲಾಮಯಾಃ 1601 

ಯಾದೃನೇನ, ಸದೋಷತ್ವಾತ್‌ ಕರ್ಮಣಾ ನ ಪ್ರಶಾಮ್ಯತಿ | 

ಮದುಭಿಃ ಸ್ನೈ (ಹಯುಕೆ 2” ರ್ಭೇಸಜ್ಛಸ ಸ್ವಂ ನಿಶೋಧಯೇತ್‌ ಅಂ! 

ಘೃತಂ ತಿಲ್ಪಕಸಿದ್ದ ವಾ ಸಾತಲಾಸಿದ್ದಃ ಮೇವ ನಾ 

ಪಯಸ್ಯೆ ರಂಡತೈಲಂ ನಾ ಪಿಚೇದ್‌ ದೋಷಹರಂ ಶಿವಮ್‌ (೮೩/1 

ಸ್ಟ ಗ್ಗ ಮ್ಲ ಲನಣೋಷ್ಟಾ ದೆ ಸ್ಟರಾಹಾರೈ ರ್ಜ ಮಲಶ್ಚಿ ತಃ || 

ಸ್ರೊ (ತೋಬಧ್ಯಾ ನಿಲಂ ರುಂಧ್ಯಾ ತಸ್ಮಾ ತ ತ್ರ ಮನುಲೋಮುಯೇತ್‌ 
sell 

ದುರ್ಬಲೋ ಯೊಟನಿರೇಚ್ಯಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ತಂ ನಿರೂಹೈ ರುಷಾಚರೇತ್‌ ॥| 

ಸಾಚನೈರ್ದಿ ೀಷನೀಯೈರ್ವಾ ಭೋಜನೈಸ್ತದ್ಯುತೈ ಸ್‌ [cull 

ಸಂಶುದ್ಧ ಸ್ಕೊ ತಿ ತೇ ಚಾಗ್ಸ್ಸ್‌ ಸೆ ್ಲೀಹಸ್ಥೆ (ದೌಸಪ್ಪ AN | 


ಸ್ಕಾದ್ಧ ನ್ಗ ಅವನೆ ಸಿ ಸ್ನಿಗ್ಗೆ ರಾಹಾಕ್ಕೆ 9 55 ಪುನಃ sa || 
ಫಾವಸೈರ್ಥೂಮಸಾಸ್ಟಿಕ್ಸ ಸರ್ವಾನೇವೋಪಷಾದಯೇತ್‌ | 
ಇತಿ ಸಾಮಾನ್ಯತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಾತರೋಗಚಿಕಿತ್ಸಿತಮ್‌ sell 


ಅರ್ಥ ಬೇರೆ ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡದ್ಯ ಆವೃತವಾಗದ ವಾತ 
ರೋಗಿಯನ್ನು ತುಪ್ಪ, ನೆಣ, ತೈಲ, ಮಜ್ಜಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ನೇಹ 
'ಫಾನಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಬೇಕು. 1೭೪! ಆ ಮೇಲೆ Ll ಉದ್ವಿಗ್ನ 
ನಾದ ಅವನಿಗೆ ಹಾಲುಕೊಟ್ಟು ಆರಾಮಗೊಳಿಸಿ ಪುನಃ ಸ್ನೇಹ ಹಾಸ 
ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ ಗ್ರಾಮ್ಯ, ಜಲಜ್ಯ ಅನೂಪದೇಶದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸ 
ರಂಸ 1೭೫ ಮತ್ತು ಸ್ನೇಹೆಯುಕ್ತ ಹುಗ್ಗಿ ಪಾಯಸಗಳಿಂದಲೂ ಹುಳಿ 
ಮತ್ತು ಉಪ್ಪು ಇದ್ದ ಅನುವಾಸನ ಬಸ್ಮಿಗಳಿಂದಲೂ ನಸ್ಯ ತರ್ಪಣಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಲಿಗ್ಗಮಾಡಿ 
ಸ್ವೇದಮಾಡಜೇಕು. ॥೭೬/ ಮೈಗೆ ಎಣ್ಣೆ ತೊಡೆದು ಸ್ಮೇಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ನಾಡೀಸ್ವೇದ, ಪ್ರಸ್ಯರಸ್ತೇದ್ಕ ಸಂಕಂಸ್ಥೇದ ಕೊಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಬೇಕೆ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೦೦ ರು ಭಂ ನ 


LMA ee 
ಜಾ Semen ಮಾ ನಾ ರ ಸಮಾನಾ ಗಾನಾ 
ಟಾ ಜಾ 





ಮಾಡಬೇಕು ೭ ಒಣ ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕೆ ಆಮೇಲೆ ಬಿಸಿನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಲು ಅದು ಹೇಗೆ 
pL) 


ಯವವು ಡೊಂಕು ಇರಲಿ ಅಥವಾ ಶೆಟಿದಿರಲಿ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಬೇಕಾದಂತೆ 
ಮಣಿಸಲು ಶಕ್ಯವಾಗುವದು. ॥೭೮॥ ಸ್ವೇದಕೊಡಲು ಹರ್ಷ ಚುಚ್ಛುನಿಕೆ, 
ನೋವು, ಜಗ್ಗುವಿಕೆ ಬಾವು, ಕಟಿ ಹಿಡಕೊಳ್ಳೋಣ, ಇವು ತೀವ್ರ ನಷ್ಟವಾಗಿ 
ಅದು ಮೆತ್ತಗಾಗುತ್ತದೆ. ॥೬೯॥ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಲು ಅದು 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ಒಣಗಿದ ಧಾತುಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುವದು. ಶಕ್ತಿ, ಅಗ್ನಿ, ಪುಸ್ಚಿ, 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವದು. 1೮೦॥ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಸಾರೆ 
ಸ್ನೇಹ ಸ್ಪೇದಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಮೃದುವಾದ 


ಕೋಷ್ಠದಲ್ಲಿ ವಾತರೋಗಗಳು ನಿಲ್ಲುವದಿಲ್ಲ (೮೧ ಈ ಚಿಕಿಕ್ಸೆಯಿಂದಲೂ 
ರೋಗವು ಶಮನವಾಗದಿದ್ದರೆ ದೋಷವು ಇನ್ನೂ ಉಂಟೆಂದು ತಿಳಿದು ಸ್ನೇಹ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಮೃದು ಔಷಧಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ( ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ) 
ಶೋಧನ ಕೊಡಬೇಕು. 1೮೨॥ ಲೋಧ್ರದಿಂದ ಅಥವಾ ಸಪ್ತಲಾದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ ಘೃತವನನ್ನು ( ತಿಲ್ವಕ ಘೃತ ಅಥವಾ ಸಾತಲಾ ಘೃತವನ್ನು ) 
ಅಥವಾ ಹಾಲಿನೊಡನೆ ಔಡಲ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಇದು ದೋಷ 
ನಾಶಕ ಮತ್ತು ಮಂಗಲಕರವಾಗಿದೆ. ॥೮೩॥ ಸ್ಲಿಗ್ನ, ಹುಳಿ ಉಪ್ಪು, ಉಷ್ಣ, 
ಮುಂತಾದ ಆಹಾರಗಳಿಂದ ಸಂಚಿತವಾದ ಮಲವು ಸ್ತೋಶಸ್ಸನ್ನು ತಡೆದು 
ವಾಯುವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ (ಮೇಲಿನ ವಿರೇಚನ ಔಷಧ 
ಗಳಿಂದ) ಅದರ ಅನುಲೋಮನ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೮೪॥ ದುರ್ಬಲನಿದ್ದದರಿಂದ 
ಯಾವನು ವಿರೇಚನಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹನಿರುವನೋ ಅವನಿಗೆ ನಿರೂಹ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. ಅಥವಾ ಪಾಚನ್ನ ದೀಪನ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಅವು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. |೮೫॥ ಶೋಧನ ಕೊಟ್ಟ 
ಸಂತರ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾಗಲು ಪುನಃ ಸ್ನೇಹ ಸೆ ಆೀದಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವದು ಒಳ್ಳೇದು. ಎಲ್ಲ ನಾತರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಧುರ, ಹುಳಿ 
ಉಪ್ಪು, ಸ್ನಿಗ್ಧ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ॥೮೬॥ ನಸ್ಯ ಧೂಮಪಾನಗಳನ್ನು ಮೇಲಿಂದ" 
ಮೇಲೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ವಾತರೋಗದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 1೮೩॥ 


೨೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | ೧೦೧ [ ವಾತ ವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಜೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ಪಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ವಾತರೋಗಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನು 
ಸ ಷಿ 

ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ನಿಶೇಷತಸ್ತು ಕೋಷ ಸ್ನ ಮಾತೇ ಕಾ ರಂ ಪಿಬೇನ್ನ ರಃ | 
ಸಾಚನೈ ರ್ನೀಸಸ್ಥೆ ಯ್ಯ ಥೆ ರಮೆ ರ್ನಾ ನ ಚತ ಲಾನ್‌ lel! 


wl 


ಗುದಕ್‌ಕ್ಕಾ ಶಯಸ್ಥೆ €ತು ಕರೋ Si ವಾ || 
ಅಮಾಕಯಸ್ಸೆ © ಶುದ್ಧಸ ಸ್ಯ ಯಥಾ ದೋಷಹರೀ ಕ್ರಿಯಾ sel! 


ಸರ್ವಾಂಗಕುಪಿಕೆಟಭ ಅಗೋ ಬಸ್ತಯೆಃ ಸಾಸುವಾಸನಾಃ || 
ಸ್ಮೇದಾಭ್ಯಂಗಾವಗಾಹಾಶ್ಚ ಹೃದ್ಯಂ ಚಾನ್ನಂ ತ್ವಗಾಶ್ರಿತೇ  [೯ಂ॥ 
ಶೀತಾಃ ಪ್ರದೇಹಾ ರಕ್ತ ಸ್ನೇ ವಿಕೇಕೋ ರಕ್ತನೋಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ 
ನಿರೇಕೋ ಮಾಂಸಮೇದಃಸ್ಥೆ € ನಿರೂಹಾಃ ಶಮನಾನಿ ಚ ೯೧1! 


ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯ ಂತರತಃ ಸೆ ಹೈ ರಸಿ ಮಜ್ಜ ಗತಂ ಜಯೇತ್‌ ॥ 
ಹರ್ಷೋನ್ನ ಪಾನಂ ಶುಕ್ರ ಸ ಬಲಶುಕ್ರ ಕರಂ ಹಿತನಶ್‌ le s!| 


ಆಜ ನಾಗನ ದ ಸ್ಟಾ ಚೆ ಶುಕ್ರಂ ದದ್ಯಾ ದ್‌ ನಿರೇಚನಮ್‌್‌ || 
ನಿರಿಕ್ತಪ್ರತಿಭುಕ್ತಸ್ಯ `ೂರ್ವೋಕ್ತಾ © ಕಾರಯೇತ್‌ ೩ ಕ್ರಿಯಾಮ್‌ 1೯೩1 
ಗರ್ಭೇ ಶುಷ್ಕೇ ತು ನಾತೇನ ಬಾಲಾನಾಂ ಚಾಪಿ ಶುಷ್ಯತಾಮ್‌ | 
ಸಿತಾಮಧುಕಕಾಶ್ಮ. ಯೈ ೯ರ್ಹಿತಮುತ್ತಾ ಪನೇ ಪಯಃ eel! 


ಹೃ ದಿ ಪ್ರಕುಪಿತೇ ಸಿದ್ದ isk ಪಯೋ ಹಿತವ || 
ಸ ನ್‌ ನಾಭಿಪ್ರ ಜೀತಸ್ಥೆ ೯ ಸಿದ್ಧಾ ನ್‌ ಬಿಲ್ವ ಶಲಾಟುಭಿಃ [eal 


ವಾಯುನಾ ವೇಷ್ಟ ನಾನೇ ತು ಗಾತ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಜಾಟ್‌ | 
ತೈಲಂ ಸಂಕುಚಿತೆಆಭ್ಯ ೦ಗೋ ಮಾಷಸೈ ಂಧವಸಾಧಿತಮ್‌ lee ll 


ಬಾಹುಶೀರ್ಷಗತೇ ನಸ್ಯಂ ಹಾನಂ ಚೋತ್ತರ ಭಕ್ತಿಕಮ್‌ | 


ಬಸ್ಮಿಕರ್ಮ ತ ಧೋ ನ ಶಸ್ಯತೇ ಚಾನಸೀಡಕಃ eel! 
ಅರ್ದಿತೇ ನಾನನಂ ಮೂರ್ಧಿ ತೈಲಂ ತರ್ಪಣಮೇವಚ | 
ನಾಡೀಸ್ನೇದೋಪನಾಹಾಶ್ಚಾಪ್ಯಾನೂಪಸಿಶಿತೈರ್ಹಿತಾಃ ell 


ಸ್ಟೇದನಂ ಸ್ನೇಹಸಂಯುಕ್ತಂ ಪಕ್ಸಾಘಾತೇ ವಿರೇಚನಮ್‌ | | 
ಅಂತರಾಕಂಡರಾಂಗುಲ್ಯೋಃ ಶಿರಾನೇಹೋಗ್ಲಿ ಕರ್ನುಚ 1೯೯! 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೧೦.೨ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಗ್ರಧ್ರಸೀಷು ಪ್ರಯುಂಜೀತ ಖಲ್ಲ್ಯಾಂ ತೂಹ್ಹೋಪನಾಹನಮ*॥ 

ಹಾಯೆಸ್ವೆಃ ಕೃಶರೈ ಶ್ರೈನ ಶಸ್ತೆ ತಲ ಘ| ಫ್ರುತಾನ್ವಿ ತೈಃ llcooll 
ವ್ಯಾದಿತಾಸ್ಯೇ ತೇ ಸ್ಕಿನ್ನಮಂಗುಷ್ಕಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ರಪೀಡಯೇತ್‌ ॥ 

ಪ್ರದೇಶಿನೀಭ್ಯಾಂ ಚೋನ್ನ್ನಾಮ್ಯ ಚಿಬುಕೋನ್ನಮನಂಹಿತಮ್‌ |೧೦೧॥ 


ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಗಮಯೇತ್‌ ಸ್ಥಾ ನಂ ತಥಾ ಸ್ಕಿನ್ನಂ ಚ ನಾಮಯೇತ್‌ || 


ತ್ಯೇ ರ ಸಾ ನದೂಷ್ಯಾದಿಕ್ರೆಯಾಂ ಸರತ್ರ ಫಾರಯೇತ್‌ 1೧೦೨! 


(2೬ 


ಜಿ 


ಅರ್ಥ-- ವಾತವು ಕೋಷ್ಠೆದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೋಗಿಯು 
ಕ್ಲಾರವನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ೪ ಅಥವಾ ಸಾಚನ "ದೀಪ ನ ಔಷಧಗಳಿಂದ ಆಥವಾ 
ಆಮ್ಲ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಮಲವನ್ನು ಸಚನಮಾಡಬೇಕು. ॥೮೮॥ ವಾತವು 
ಗುದ ಪಕ್ಕಾಶಯಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಉದಾವರ್ಶನಾಶಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು ಹಿತಕರವು. 
ಅಮಾಶಯದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಶೋಧನಕೊಟ್ಟು ವಾತದೋಷನಾಶಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. |೮೯॥ ಸರ್ವಾಂಗದಲ್ಲಿ ಕುಪಿತವಾಗಿದ್ದರೆ ಅಭ 5೦ಗ, ನಿರೂಹ, 
ಅನುವಾಸನ ಬಸ್ತಿಗಳು ಹಿತಕಾರಕಗಳು. ತೃಚೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ಸ್ವೇದ, 
ಅಭ್ಯಂಗ್ರ ಅವಗಾಹನ, ಮನೋಹರವಾದ ಅನ್ನವು ಹಿತಕರವು. 1೯೦॥ 
ವಾತವು ರಕ್ತದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಶೀತವಾದ ಲೇಪ, ನಿರೇಚನ, ರಕ್ತಮೋಕ್ಷಗಳು 
ಹಿತಕರವು. ಮಾಂಸ ಮೇದಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ವಿರೇಚನ, ನಿರೂಹೆ ಬಸ್ತಿ, 
ಮತ್ತು ಶಮನೌಷಧಗಳು ಹಿತಕರವು. eal ಅಸ್ಥಿ ಮಜ್ಜ ಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ, 
ಅಭ್ಯಂಗ ಸ್ನೇಹೆಪಾನಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. "ಶುಕ್ರ ದಲ್ಲಿರಲು 
ಆನಂದದಿಂದ ಇರೋಣ, ಬಲ ಮತ್ತು ಶುಕ್ರವರ್ಧಕ ic ನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ॥೯೨॥ ಶುಕ್ರದ ಮಾರ್ಗದ ಪ್ರತಿಬಂಧನಿದ್ದರೆ, ವಿರೇಚನ 
ಕೊಟ್ಟು, ಉಳಿಸಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ (ಆನಂದ, ಬಲ, ಶುಕ್ರವರ್ಧಕ ಅನ್ನಪಾನ) 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೯೩॥ ನಾತದಿಂದ ಗರ್ಭವು ಶುಷ್ಪವಾದರೆ 
ಅಥವಾ ಹುಡುಗರು ಒಣಗಹತ್ತಿದರೆ ಸಕ್ಕರೆ ಜೇಷ್ಕಮಧು, ಶಿವನೀ ಫಲ 
ಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ಹಾಲು ಪೋಷಕವಾಗುವದು. 1೯೪ ವಾಯುವು 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕುನಿತವಾದರ್ಕೆ ಒಂಜಿಲೆ ಹೊನ್ನೆಯಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ 
ಹಾಲು ಹಿತಕರವು. ಹೊಕ್ಕಳ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಕುಪಿತವಾದ ವಾತಕ್ಕೆ ೨೪ ಬಿಲ್ವ 
ಗಳ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಜಂ ನೂನಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ॥೯೫॥ ನಾಯುನಿ 
ನಿಂದ ಸುತ್ತಲ ಬಡುವ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಉಪಹಾನ ( ಪೋಟೀಸ) ವನ್ನು ಕಟ್ಟ 


೨೮ನೆಯ ಆದ್ಯಾಯ ] ೧೦೩ [ವಾಶವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಆಳ EEE 
ಮಾ 





ಬೇಕು. ಅನಯವವು ಸಂಕುಚಿತವಾದರೆ, ಉದ್ದು ಸೈಂಧವಗಳಿಂದ ಸಿದ್ದ 
ಮಾಡಿದ ತೈಲವನ್ನು ತಿಕ್ಕಬೇಕು. 1೯೬॥ ಬಾಹು ಮತ್ತು ತಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾತ 
ವಿದ್ದರೆ ( ಸ್ಥೆ ಸಹಕ) ನಸ್ಯ ಮತ್ತು ಊಟದ ನಂತರ ಕೂಡಲೇ ಸ್ನೇಹಪಾನ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಹೊಕ್ಕಳಿನ shone ವಾತಕ್ಕೆ ಬಸ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಆನ 1005 ಊಟಿಕ್ಸಿಂತ ಮೊದಲು ಅಥವಾ ಅನ್ನ ಜೀರ್ಣವಾದ 
ಮೇಲೆ ಸ್ನೇಹಪಾನ ಮಾಡೋಣ ) ಕೊಡಬೇಕು. rel ಅರ್ದಿತ ರೋಗ 
ದಲ್ಲಿ te ಣ್ಯ ನಸ್ಯ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಉಣಿಸೋಣ, ಅನೂಪ ದೇಶದ 
ಭಟ ನಾಡೀ ಸ್ವೇದ ಉಪನಾಹಗಳನು ನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 1೯೮॥ 

ಕ್ಸಾಘಾತದಲ್ಲಿ ಸೆ ಗ ತ್‌ ಸ್ವೇದ ವಿರೇಚನಗಳನ್ನು ಗೃಧ ಸಿಯಲ್ಲಿ 
ಊತ ಹೆಗ್ಗ ದಂತಿರುವ ಮಾಂಸ ) ಮತ್ತು ಬೆರಳುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿರಾ 
ವೇಧ ಮತ್ತು ದಾಹೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 11೯॥ ಖಲ್ಲೀವಾತದಲ್ಲಿ ತೈಲ 
ಫೃೃತಗಳನ್ನು ಹಾಕೆ ಹಾಲಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಅಥವಾ ಬಿಸಿ ಬಿಸಿ ಹುಗ್ಗಿಯ 
ಪೋಟೀಸುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕು. ॥೧೦೦॥ ಹನುಸ್ತಂಭದಲ್ಲಿ ಬಾಯಿ ತೆರೆ 
ದಿದ್ದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ಟೇದ ಕೊಟ್ಟು ಎರಡೂ ಕಡೆಗೆ ಹನುಸಂಧಿಯನ್ನು ಹೆಬ್ಬಟ್ಟು 
ಗಳಿಂದ ಒತ್ತಬೇಕು. ಮತ್ತು ಆಗೆಯೇ ಹೆಬ್ಬಟ್ಟಿನ ಹೆತ್ತರ ಇರುವ ( ಪ್ರದೇ 
ಶಿನೀ) ಬೊಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಗದ್ದವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ, ಒತ್ತಿ ಆದನ್ನು ಕೂಡಿಸ 
ಬೇಕು. ॥೧೦೧॥ ಕೆಳೆಗೆ ಸರಿದಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ಟೇದಕೊಟ್ಟು, ಅದರ ಸ್ಕಾ ನಕ್ರೆ 
ಒಯ್ಯಬೇಕು. ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸರಿದಿದ್ದರೆ ಸ್ವೇದಕೊಟ್ಟು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಸಬೇಕು. 
ಎಲ್ಲ ವಾತರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನದೂಷ್ಯ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೦೨॥ 


1 


ವಾತದ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಸರ್ಪಿಸ್ತೈಲವಸಾಮಜ್ಜಪಷಾನಾಭ್ಯಂಜನಬಸ್ತಯಃ ॥ 
ಸ್ಟೇವಃ ಸ್ನಿಗ್ಳೊ € ನಿನಾತಂ ಚ ಸ್ಥಾ ನಂ ಪ್ರಾನರಣಾನಿ ಚ. ೧೦೩॥ 


ರಸಾಃ ಸಯಾಂಸಿ ಭೋಜ್ಯಾ ನಿಸ್ಟಾ ದ್ವ ಮ್ಲ ಲವಣಾನಿ ಚ ॥ 
ಬೃಂಹಣಂ ಯಚ್ಚೆ ಸರತ ಪ ಪ್ರಶಸ್ತ್ರಂ ನಾತಕೋಗಿಣಾಮ್‌ ೧೦೪1 


ಬಲಾಯಾಃ ಪಂಚಮೂಲಸ್ಯ ದಶಮೂಲಸ್ಯ ನಾರಸೇ!॥ 
ಆಜಶೀರ್ಷಾಂಬುಜಾನೂಸಕ್ರವ್ಯಾದಪಿಶಿತೈಃ ಸಮನ್‌ | ಎ೦೫ | 


ಅ ಇ ೧5.೧ 
ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ಇದಲ | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


») 


ಫಾ 


“ರಾ ಇ ಜ್‌ 9, ಇ 
ಸಾಧಯಿತ್ವಾ ರಸಾನ ಗ್ನು? 


ನ್‌ ದಧ್ಯಮ್ಲವ್ಯೋಷಸಂಸ್ಕೃತಾನ್‌ ॥| 
ಭೋಜಯೇತ್‌ ಮಾತರೋಗಾರ್ನಂ 


ತೈರ್ವ್ಯಕ್ತಲವಣೈರ್ನರವ್‌ [೧೦೬॥ 


ಎತೈರೇವೋಪನಾಹಾಂಶ್ಚ ನಿಶಿತೈಃ ಸಂಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ | 


2 


ಫ್ರತತೈಲಯುತೈಃ ಸಾಮ್ಸೈಃ ಸ್ಥಿನ್ನತ್ತುಣ್ಣೈ ರನಸ್ಸಿ ಭಿಃ Il ೧೦೭ || 
ಜು ್ರೀತ್ಯ್ಯಾಹಪಯಸ್ತ್ರೈ [ಗ ಣ್ಯ ಸು ರವಗಾಹನೇ | 
ಸ್ವಭ್ಯಕ್ತಾನಾಂ ಪ ಪ್ರಶಸ್ಯ ತೇ ಸೇಕಾಶ್ಚಾ ನಂದೀ | ೧೦೮ || 


ಆನೂಸೌದಕಮಾಂಸಾನಿ ದಶಮೂಲಂ ಶಕಾವರೀಮ್‌ || 
ಕುಲತ್ಸಾನ್‌ ಬನರಾನ್‌ ಮಾಷಾನ್‌ ತಿಲಾವ್‌ ರಾಸ್ನಾ ಬಲಾಯಮಾ ಇನ್‌ 
|| ೧೦೯ || 
ಷಾ ಚತ ಃ ಸಹ ಸ ನ ನಿಷಾಚಯೇತ* ॥ 
ನಾಡೀಸ್ಟೆ (ದಂ ಪ ಯುಂಜೀತ ಪಿಸೆ ಶಶ ಸ್ಯು ಪನಾಹನನವರ್‌ || ೧೧೦ ॥ 
ತೈಶ್ತ ಸಿದ್ಧಂ ಫ್ರುತಂ ತ್ಲೆ  ಲಮಭ್ಯಂಗಂ ಹಾನಮೇನ ಚ॥ 
ಮಸ 0 "ತುಷ್ಕಂ ತಿಲಾಃ ಕಿಣ್ಣಂ ಸುರಾಹ್ವಂ ಲವಣಂ ನತನಂ್‌ ॥೧೧೧॥ 


ದಧಿಕ್ಷೀರಚತುಃಸ್ಟ್ರೇಹೈಃ ಶಸ್ತ್ರಂ ಸ್ಯಾದುಪನಾಹನಮ್‌ | 


ಉತ್ಕ್ಥಾರಿಕಾನೇಶವಾರಕ್ಷೀರಮಾಷತಿಲೌದನೈ ಕ | ೧೧೨ Il 
ಏರಂಡಬೀಜಗೋಧೂಮಯವಕೋಲಸ್ಥಿ ರಾದಿಭಿಃ | 
ಸಸ್ತೆ ಹೈ 8 ಸರುಜಂ ಗಾತ್ರ ಮಾಲಿಸ್ಯ ಬಹಲಂ ಭಿಷಕ್‌ | ೧೧೩ ॥ 


ಏರಂಡಪತ್ರೆ ರ್ಜಿದ್ದೀಯಾತ್‌ ರಾತ್ರೌ ಕಲ್ಯಂ ನಿಮೋಕ್ಷಯೇತ್‌ ॥ 
ಕ್ಷೀರಾಂಬುನಾ ತತಃ ಸಿಕ್ತಂ ಪುನಶ್ಚೈವೋಪನಾಹಿತಮ್‌ || ೧೧೪ | 


ಮುಂಚೇದ್‌ ರಾತ್ರೌ ದಿವಾಬದ್ಧ ೦ ಚರ್ಮಭಿಸ್ತಂ ಸಲೋಮಭಿಃ || 
ಫೆಲಾನಾಂ ತೆ ಕೈಲಯೋನೀನಾನಮನ್ನು ನಿಪಿಷ್ಟಾನ್‌ ಸುಶೀತಲಾನ್‌ | ೧೧೫ !॥ 


ಪ್ರದೇಹಾನುಪನಾಹಾಂಶ್ಲ ಗಂದ್ಳೆ ರ್ವಾತಹರೈರನಿ || 
ಕ್ಸ ಶರಾಷಾಯಸೈ ಶೆ ನ ಯ್‌ ಸೆ ಹಸಂಯುತ್ಛೈ॥ | ೧೧೬ || 
ರೊಶ್ಷತುದ್ಧಾ ಬಲ ಕಾನು ಸೆ ಹಾನ್‌ ಸ ಶ್ರವ್ಯ 3 | 
ನಿವಿಧಾನ್‌ 'ನಿವಿಧವ್ಯಾ ಧಿಪ್ರ ಕಮಾಯಾಮ  ತೋಷಮಾನ್‌ | ೧೧೭ ॥ 


ದ್ರೋಣೇಜಂಭಸಃ ಸಚೇದ್‌ ಭಾಗಾನ್‌ ದಶಮೂಲಚತುಷ್ಟಲಾನ್‌ | 
| ಯನವಳೋಲಕುಲತ್ವಾ ನಾಂ ಭಾಗೈ 3 ಪ್ರಸೊ ಕನ್ನಿ. ತೈಃ ಸಹ ಗ್ಗ ೧೧೮ ॥ 


೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫ [ ವಾತವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಸಾದಶೇಷರಸೈಃ ಫಿಷೆ ರ್ಜೀನನೀಯ್ಯ 9 ಸಶರ್ಕರೈಃ 1 
ತಥಾ ಕಾಶ್ಮ ರ್ಯ ಖಜ್ಜೂ ರದ್ರಾ EN ಬದರಫಲ್ಲು ಭಂ | ೧೧೯ ॥ 


ಸಕ್ಸೀರೈಃ ಸರ್ವಿಷಃ ಹ ಪ್ರಸ 8 ನಿದ ಕೇನವಲನಾತನುತ್‌ ॥ 
ನಿರತ್ಯಯಃ ಪ್ರಯೋಕ್ತವ್ಯಃ ಹಾನಾಭ್ಯಂಜನಬಸ್ತಿಷು | ೧೨೦ || 
ಚಿತ್ರಕಂ ನಾಗರಂ ರಾಸ್ನಾಂ ಸ ಸೌಷ್ಠರಂ ಹಿಪ್ಟಲೀಂ ಶಟೀಮ್‌ ॥ 


ಪಿಷ್ಟ್ರಾ ನಿ ವಿಪಸಾಚಯೇತ್‌ ಸರ್ಪಿರ್ವಾತರೋಗಹರಂ ಪರನ | ೧೨೧! 


ಬಲಾಬಿಲ್ಲಶೃತೇ ಕ್ಷೀರೇ ಫೃತಮಂಡಂ ನವಿಪಾಚಯೇತ್‌ ॥ 

ತಸ್ಯ ಕುಸಿ ಪ್ಲ ಕನ ಪ್ರಕುಂಚೋ" ವಾ ನಸ್ಕಂ ಶೀರ್ಷಗತೆಟನಿಲೇ ॥ಂ೨೨॥ 
ಗ್ರಾಮ್ಯಾನೂಸೌದಕಾನಾಂ ಚ ಭಿತ್ವಾಸ್ಲೀನಿ ಪಚೇಜ್ವಲೇ ॥ 

ತಂ ಸ್ನೇಹಂ ದಶಮೂಲಸ್ಯ ಕಷಾಯೇಣ ಪುನಃ ಸಚೇತ್‌ ೧೨೩! 


ಜೀವಕರ್ಷಭಕಾಸ್ಫೊ ೇತಾವಿದಾರೀಕಪಿತಚು ಭಿಃ | 


ವಾತಫ್ನೈೆ ಬರ್ಜೀನನೀಯ್ಯೆಶ್ಚ ಶ್ಲ ಕಲ್ಕೈರ್ದಿಕ್ಷೀರಭಾಗಿಕವ್‌ || ೧೨೪ [| 


ತತ್‌ ಸಿದ್ಧ ೦ ಸಾವನಾಭ್ಯಂಗಾತ್‌ ತಥಾ ಸಾನಾನುವಾಸನಾತ್‌ ॥ 
ಸಿರಾಸರ್ವಾಸ್ಸಿ ಕೋಷ್ಠ ಸ್ಥ ೦ಘಫ ಪ್ರಣುದತ್ಯಾ ಶು ಮಾರುತಮ್‌ ॥1೧೨೫॥ 
ಯೇ ಸ್ಯುಃ ಸ್ರ ಕ್ಷೀಣಮಜ್ಞಾ ನಃ ಸ್ರೀಣಶುಕ್ರೌಜಸಶ್ಚ ಯೇ 
ಬಲಪುಣ್ಬ ಈ ತೇಷಾಮೇತತ್‌ ಸ್ಯಾದಮೃ ತೋಪನುವ್‌ 1೧೨೬! 


ಪ್ರಸ್ಥ ಸ ಸ್ಯಾತ್‌ ತ್ರಿಫಲಾಯಾಸ್ತು ಕುಲತ್ನ ಕುಡವದ್ಧ ಯವರ ॥ 

ಕೃಷ್ಣ ಸೈೆಗಂಧಾತ್ಮ ಗಾಢಕ್ಕೊ ಪ ಫಕ್‌ ಸಂಚಫಲಂ "ಜಿನೇತ್‌ ೧೨೭! 
ರಾಸ್ನಾ ಚಿತ್ರಕಯೋರ್ಶ್ರೆ ದ್ವೇ ದಶಮೂಲಂ ಪಲೋನ್ನಿತಮ್‌ ॥| 
ಜಲದ್ರೋಣೇ ಪಚೇತ್‌ ಸಾದಕೇಷೇ ಪ್ರಸ್ಥೊ ನ್ಶಿತಂ ಪೃಥಕ್‌ [೧೨೮1 
ಸುರಾರನಾಲಡಧ್ಯ ನ್ಲು ಸೌನೀರಕತುಷಸೋದಕಮ್‌ ॥ 
ಕೋಲವಾಡಿಮವ್ನ ಕ್ಸ ಮ್ಲ ರಸಾಂಸೆ ಸ್ತೈಲಂ ಘೃತಂ ನಸಾಮ್‌ ೨೯1 
ಮಚ್ಚಾ ನಂಚ ಪಯ್ಲೆ ನ ಜೀವನೀಯಪಲಾನಿ ಷಟ್‌ ॥ 
ಕಲ್ಯಾನ್‌ ದತ್ತಾ ಮಹಾನ (ಹಂ ಸಮ್ಯ ಗೇನಂ ವಿಷಾಚಯೇತ್‌ 1೧೩೦! 


ಶಿರಾಮಜ್ಜಾ ಸ ಗೇನಾತೇ ಸರ್ವಾಂಗೈಕಾಂಗರೋಗಿಷು || 
ನೇಷನಾಶ್ರೇಸಕೂಲೇಷು ತದಭ್ಯಂಗಂ ಪ್ರ ಪ್ರವಾಪಯೇತ್‌ 1೧೩೦॥ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೦೬ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥನ 
ಸಮೂಲಪತ್ರಾಂ ನಿರ್ಗುಂಡೀಂ ಪೀಡಯಿತ್ವಾ ರಸೇನ ತು | 

ತೇನ ಸಿದ್ಧ ೦ ಸನುಂ ತೈಲಂ ನಾಡೀಕುಷ್ಠಾನಿಲಾರ್ತಿಷು ೧೩೨! 
ಹಿತಂ ಪಾಮಾಸಚೇನಾಂ ತು ಪಾನಾಭ್ಯಂಜನಪೂರಣಮ್‌ || 
ಕಾರ್ಪಾಸಾಸ್ಟಿ ಫಲೋತ್ಥಾ ನಾಂ ರಸೇ ಸಿದ್ಧ ೦ ಚ ನಾತನುತ್‌ 1೩೩! 


ಮೂಲಕಸ್ಕರಸೇ ಶ್ಲೀರಸಮೇ, ಸ್ಥಾಪ್ಯಂ ತ್ರ್ಯಹಂ ದಧಿ | 
ತಸ್ಕಾ ಮ್ಲ ತ್ತಿ ತ್ರಿಭಿಃ ಪ್ರ ಸ್ಪೈಸ್ತೆ ಕ್ರಶಿಪ್ರಸ್ಥ ಸಂನಿಪಾಚಯೇತ್‌ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಯಷ್ಟಾ ಹೈ ಕರ್ಕೆರಾರಾಸxಾಲನಣಾದ್ರ ೯ಕನಾಗರೈ $ || 


ಸುಪಿಷೆ ಕೈತ ಸಲಿಕೈಃ ಪಾನಾತ್‌ ತೆದಭ ್ಯೈಂಗಾಚ್ಚೆ ಎ ॥ ೧೩೫ | 
ಜು ಬ ಜಾ ನಿಣ್ಯಾಕಂ ಬಹುವಾರ್ಹಿಕಮ್‌ ॥ 
ಪಕ್‌ತ್ವಾಂಭಸಿ ರಸೇ ತಸ್ಮಿಂಸ್ಥೆ ಫಲಿಪ್ರಸ್ನ ೦ ವಿಪಾಚಯೇತ್‌ ॥ ೧೩೬ ॥ 
ಪಯಸಾಷ್ಟಗುಣೇನೈತತ್‌ ಸರ್ವವಾತವಿಕಾರನುತ್‌ | 

ಸಂಸೃಷ್ಟೇಶ್ಲೆ ಷ್ಮಣಾ ಚೈತತ್‌ ವಾತೇ ಶಸ್ತ್ರಂ ನಿಶೇಷತಃ | ೧೩೩೭॥ 


ಯವಕೋಲಕುಲತ್ಥಾನಾಂ ಶ್ರೇಯಸ್ಯಾಃ ಶುಷ್ಕಮೂಲಕಾತ್‌ || 
ಬಿಲ್ವಾಚ್ಞಾಂಜಲಿಮೇತೈಕಂ ದ್ರವೈರಮ್ಸೈರ್ನಿಸಾಚಯೇತ್‌ ॥ ೧೩೮ ॥ 


ತೇನ ತೈಲಂ ಕಷಾಯೇಣ ಫಲಾಮ್ಗೆ 3 ಕಟುಭಿಸ್ತಥಾ || 
ಸಿಸ್ಟೈಃ ಸಿದ್ಧಂ ಮಹಾವಾತೈರಾರ್ಶೇ ಶೀತೇ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ 
| ೧೩೯ ॥ 


ಅರ್ಥ ವಾತರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಫೃತ್ಯ ತೈಲ, ನೆಣ, ಮಜ್ಜಗಳ ಪಾನವು 
ಅಭ್ಯಂಗ, ಬಸ್ತಿ, ಸ್ನಿಗ್ಗವಾದ ಸ್ವೇದ, ಗಾಳಿಬಾರದ ಸ್ಥಳ, ಬೆಚ್ಚನ್ನಹೊದಿಕೆ 
ಗಳು ॥೧೦೩॥ ಮಾಂಸರಸ,್ತ ಹಾಲು, ಮಧುರ, ಹುಳ್ಳಿ ಉಪ್ಪು ರಸಗಳ 
ಆಹಾರ, ಪೌಷ್ಟಿಕವಾದ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಹಿತಕರವಾಗಿನೆ. ॥೧೦೪॥ 
ಕಳ್ಳಂಗಡ್ಲೆಯ ಅಥವಾ ಮಹಾ ಪಂಚಮೂಲದ ಅಥವಾ ದಶಮೂಲದ 
ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಆಡಿನ ತಲೆಯ ಮತ್ತು ನೀರಿನಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳ, ಮಲೆನಾಡಿನ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ, ಮಾಂಸಭಕ್ಷಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ಹಾಕಿ ಕುದಿಸಿ 1೧೦೫ 
ರಸವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ ಮೊಸರು, ಹುಳ್ಳಿ ಶ್ರಿಕಟುಗಳ ಚೂರ್ಣ 
ವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ, ಸಾಕಷ್ಟು ಉಪ್ಪುಹಾಕ್ಕಿ ಅದರೊಡನೆ ಅನ್ನವನ್ನು ನಾತ 
ರೋಗಿಗೆ ತಿನ್ನಿಸಬೇಕು. 1೧೦೬॥ ಇವೇ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಕುದಿಸಿ ಒಳಗಿನ 


೨೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] ೧೦೭ [ ನಾಶ ವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


EE ುುಹ್ಹ್ಪಖಖಸ್ವುುುು 
EEE 

















ಎಲಬು ತೆಗೆದು ಜಜ್ಜಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ, ಎಣ್ಣೆ, ಹುಳಿ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಉಪನಾಹ ( ಪೋಟೀಸ) ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ೧೦೭ ವಾತನಾಶಕ 
ಎಲೆಗಳ ಕಷಾಯ, ಹಾಲು, ಎಣ್ಣೆಗಳ ಡೋಣಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾತರೋಗಿಯನ್ನು 
ಕೂಡಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅಭ್ಯಂಗ ಮಾಡಿಸಿ ವಾತನಾಶಕ ಕಷಾಯವನ್ನು 
ವೈಮೇಲೆ ಸುರುವಜೇಕು. ॥೧೦೮॥ ಮಲೆನಾಡು ಪ್ರಾಣಿಗಳ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸ್ಕ ದಕಮೂಲ್ಮ ಶತಾವರೀ, ಹುರಳಿ ಬೋರ್ಕೆ 
ಉದ್ದು, ಎಳ್ಳು, ರಾಸ್ಟ್ರಾ ಕಳ್ಳಂಗಡ್ಡೆ, ಜವೆಗಳನ್ನು ॥೧೦೯॥ ನೆಣ್ಕ ಮೊಸರು, 
ಗಂಜೈ ಹುಳ್ಳಿ ದ್ರವ್ಯಗಳೊಡನೆ ಒಂದು ಕೊಡದಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಬೇಕು. ಅದ 
ರಿಂದ ನಾಡಿ ಸ್ವೇದ ಕೊಡಬೇಕು. ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣಮಾಡಿ ಅವುಗಳ 
ಫೋಟೀಸು ಮಾಡಬೇಕು. ೧೧೦1 ಅವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಘೃತ, ತೈಲ 
ಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಂಗಪಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಜೇಕ್ಕು ಕೋಷ್ಕ, 
ಎಳ್ಳು, ಸುರಾಬೀಜ್ಕ ದೇವದಾರು, ಸೈಂಧವ, ತಗರ ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣದಲ್ಲಿ 
೧೧೧! ಮೊಸರು, ಹಾಲ್ಕು ತುಪ್ಪ, ಎಣ್ಣೆ, ನೆಣ, ಮಜ್ಜಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ 
ಉಸನಾಹ ಮಾಡಬೇಕು. (ಜನೆ ಮುಂತಾದವುಗಳ) ರೊಟ್ಟಿ, ಇಜ್ಜಿ ಕುದಿ 
ಸಿದ ಮಾಂಸ್ಕ ಹಾಲು, ಉದ್ದು, ಎಳ್ಳು, ಅಕ್ಕಿಯ ಅನ್ನ |೧೧೨॥ ಔಡಲ 
ಬೀಜ್ಕ ಗೋದಿ ಜನೆ ಬೋರೆ, ಒಂದೆಲೆ ಹೊನ್ನೆ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಚೂರ್ಣ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ನೇಹಹಾಕೆ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ಉಸನಾಹವನ್ನು ನೋವುಳ್ಳ ಅವ 
ಯವಕ್ಕೆ ದಪ್ಪಾಗಿ ತೊಡೆದು ವೈದ್ಯನು ೧೧೩! ಮೇಲೆ ಔಡಲ ಎಲೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಮುಂಜಾನೆ ತೆಗೆಯಬೇಕು. ಆ ಮೇಲೆ ನೀರು 
ಕೂಡಿದ ಬಿಸಿಹಾಲಿನಿಂದ ಸೇಚನಮಾಡಿ ಹಗಲು ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ಅದರ ಗಟ್ಟಿ ಲೇಸಮಾಡಿ |೧೧೪॥ ಮೇಲೆ ಕೂದಲುಳ್ಳ ತೊಗಲನ್ನು ಹೊಚ್ಚ 
ರಾತ್ರಿಯವರೆಗೆ ಇಟ್ಟು, ಆ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕು. (ಎಳ್ಳು, ಅಗಸಿ 
ಮುಂತಾದ) ಎಣ್ಣೆಯ ಫಲಗಳನ್ನು ಹುಳಿಯ ದ್ರವದಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಅದರಿಂದ 
[೧೧೫1 ಅಥವಾ ಸ್ನೇಹಕೂಡಿಸಿದ ವಾತನಾಶಕ ಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ, ಅದ 
ರಂತೆ ಸ್ನೆಹ ಕೂಡಿಸಿದ ಹುಗ್ಗಿ ಪಾಯಸಗಳಿಂದ ಶೀತಲೇಸ ಮತ್ತು ಉಪ 
ನಾಹಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೧೬॥ ಕೇನಲ ವಾಶ ರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ರಾದ ರುಕ್ಷರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅವರ ಅನೇಕ ರೋಗಗಳ ಶಮನಕ್ಕಾಗಿ ಅಮೃತ 


ದಂತಿರುವ ವಿವಿಧ ಸ್ನೇಹಗಳನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ೧೧೭1 
ದಶಮೂಲಾದಿ ಫೈತು-- ದಶಮೂಲಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯಾಗಿ ೪-೪ 


ಚರಕಸಂಹಿತಾ] ೧೦೯ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಫಲ ಮತ್ತು ಜನೆ, ಬೋರೆ ಹುರಳಿಗಳನ್ನು ೬೪-೬೪ ತೊಲಿ ತಕ್ಟೊಂಡ್ಕು 
೨೦೪೮ ತೊಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಬೇಕು. ॥೧೧೮॥ ಕೈ ಉಳಿಯಲು ಅದರಷ್ಟೇ 
ಹಾಲು ಮತ್ತು ಜೀವನೀಯ ದ್ರವ್ಯ ಸಕ್ಸರೈ ಸ್ನ, ಉತ್ತತ್ತಿ, ದ್ರಾಕ್ಷಿ, 


ತ 


ಜಿ 

ಬೋರೆ, ಫಲ್ಲು ( ಅತ್ತೀಜಾತಿ) ಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಫೃತದ ಕ್ಲ ಹಾಕೆ 
೧೧೯1 ೧೨೮ ತೊಲಿ ಫತವನ್ನು ಸಿದ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಪಾನ, 
ತ್ರ ಅಭ್ಯಂಗ ಬಸ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಉತ ಸೋಗಿಸಬೇಕು. ಇವು ಶುದ್ಧ 

ಇತವನ್ನು ಕ4ೆಯುನದು. ॥೧೨೦/ ಚಿತ್ರಕಾದಿ ಫೃತಃ;-- ಚಿತ್ರಕ, ಶುಂಠ್ಶಿ 
ರಾಸ್ಟಾ, ಪುಷ್ಪ ರಮೂಲ, ಹಿಪ್ಪಲಿ ಕಟೋರ್ಯ ಇವುಗಳ ಕ ಕಲ್ಪದಿ ದಿಂದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ ಘೃತವು ಒಳ್ಳೇ ದಗ ನ-ಕಶವಾಗಿದೆ. ೧೨೧! 
ಬಲಾದಿ ಘೃತ: ತಲೆಯಲ್ಲಿಯ ವಾತಕ್ಕೆ ಕಳ್ಳಂಗಡ್ಲೆ ಬಿಲ್ವಗಳ ಚೂರ್ಣ 
ದೆಲ್ಲಿ ಆ ಪಾಲು ಹಾಲು ಆದರ ೪ ಹಾಲು ನೀರುಕೂಕೆ ಕುದಿಸಿ ಹಾಲು 
ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಕ| ತುಪ್ಪ ಕೆನೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಕಲ್ಕನಿಲ್ಲದ್ದೆ 
ಅದನ್ನು ಸಿದ್ದ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಒಂದು ಶುಕ್ತಿ (೨ ತೊಲಿ) ಅಥವಾ 

ಪ್ರಕುಂಚ (೪ ತೊಲಿ) ದಷ್ಟು ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು. ॥೧೨೨॥ ಮಜ್ಜ 

ಸ್ನೇಹ ಗಾ ತ್ರಮ್ಯ ಪ ಪ್ರಾಣಿ ಕಾಜ ಪ್ರಾ ಚಿ, ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿ, 
ಇವುಗಳ Rl ಜಜ್ಜಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಬೇಕು. (ಅದರ ಮೇಲೆ 
ತೇಲಿಬರುವ) ಆ ಮಜ್ಜದ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ದಶಮೂಲದ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಪುನಃ 
ಬೇಯಿಸಬೇಕು. 1೧೨೩ ಅದರಲ್ಲಿ ೨ ಪಾಲು ಹಾಲು ೨ ಪಾಲು ದ 
ಮೂಲದ ಕಷಾಯ ಕೂಡಿಸ್ತಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಜೀವಕ್ಕ ಖಷಭಕ, ಆಸ್ಫ್ರೋತ 
ಉತ್ತರಾಣಿ, ನೆಲಗುಂಬಳ್ಳ ನಸಗುನ್ನಿ ಬೀಜಗಳ ಅಥವಾ ವಾಶನಾಶಕ 
ಜೀವನೀಯ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಫೃತದ ಥ್ಠ ಹಾಕಿ ಅದನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡ 
ಬೇಕು. ॥೧೨೪/ ಇದನ್ನು ನಸ್ಯ, ಅಭ್ಯಂಗ್ಯ ಪಾನ, ಅನುವಾಸನ ಬಸ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ ಆದು ಶಿರ್ಕೆ "ಸಂದಿ, ಅಸ್ಥಿ. ಕೋಷ್ಮಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ವಾತವನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಕಳೆಯುವಮ. ॥೧೬೫ ಮಜ್ಜ, ಶುಕ್ರ, ಓಜಸ್ಸು 
ಗಳ ಕ್ಲಯವಿದ್ದ ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅಮ್ಭುತದಂತೆ ಬಲ ಪುಸಿ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವದು, 
॥೧೨೬॥ ಚತುಸ್ನೇಹ: ತ್ರಿ ೬೪ ತೊಲ್ಕಿ ಹುರಳಿ ೩೨ ತೊಲಿ, 
ನುಗ್ಗಿಯ ತೋಟ ೨೦ ತೊಲಿ, ತೊಗರಿ ೨೦ ಕೊಲಿ ॥-೨೭॥ ರಾಸ್ಟ್ರಾ ಆ 


ತೊಲಿ ಚಿತ್ರಕ ಆ ತೊಲಿ ದಶಮೂಲ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ೪-೪ ತೊಲಿ, ಇವು 
ಗಳೆನ್ನು ೨೦೪೮ ತೊಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಿ, 9 ಉಳಿಯಲು ಅವರಲ್ಲಿ ॥೧೨೮॥ 


೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] ೧೦೯ [ ವಾತ ವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಕಾಚಾ 








ಸುರೆ ೧೨೮ ತೊಲಿ, ಗಂಜಿ, ಹುಳಿಮೊಸರ್ಕು ಹೊಟ್ಟು ತೆಗೆಯದ ಜನೆಯ 
ಗಂಜಿ, ಹೊಟ್ಟು ತೆಗೆದ ಜವೆಯ ಗಂಜಿ, ಬೋರೆಯ ರಸ್ತ ದಾಳಿಂಬ ರಸ್ಕ 
ಆಮಸೂಲ ರಸ್ತೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ೧೨೮-೧೨೮ ತೊಲಿ, ತೈಲ 
೧೨೮ ತೊಲಿ, ಘೃತ ೧೨೮ ತೊಲ್ಕಿ ನೆಣ ೧೨೮ ತೊಲಿ |೧೨೯॥ ಮಜ್ಜ 
೧೨೮ ತೊಲಿ ಹಾಲು ೧೨೮ ಕೊಲ್ಲಿ, ಹತ್ತು ಜೀವನೀಯ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಕಲ್ಪ 
೬-೬ ಸಲ ಹಾಕಿ ಮಹಾಸ್ನೇಹವನ್ನು ಸಿದ್ದಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೩೦॥ ಶಿಕ್ಕಿ 
ಮಜ್ಜೆ, ಅಸ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಾತದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಂಗ ವಿಕಾಂಗ ರೋಗಗಳಲ್ಲಿ 
ನಡಗು ಆಕ್ಷೇಸಕಹೂಲಗಳಲ್ಲಿ ಇದರ ಅಭ್ಯಂಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೩೧॥ 
ನಿರ್ಗುಂಡೀ ತೈಲ: ಬೇರು ಎಲೆ ಸಹಿತವಾಗಿ ಲಕ್ಕಿಯ ರಸವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ತೈಲದ ೪ ಪಾಲು ಹಾಕ್ಸಿ ಆದರಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ ತೈಲವನ್ನು ಪಾನ 
ಅಭ್ಯ ೦ಗ ಪೂರಣಗಳಿಂದ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ, "ಅದು ಹುರುಕ್ಕು ಗಂಡಮಾಲ್ಕೆ 
ಜಾ ವ್ರಣ, ಕುಷ್ಟ, ವಾತರೋಗಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ॥೧೩೨॥ ಕಾರ್ಪಾ 
ಸಿಬೀಜ ಶೈಲ: ಬೀಜ ಸಹಿತ ಹತ್ತೀಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಕುಟ್ಟಿ ತೆಗೆದ ರಸದಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿದ ತೈಲವೂ ವಾತರೋಗವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. 1೧೩೨॥ ಮೂಲಕ 


ಲ. ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇ ಮೂಲಂಗಿಯ ರಸವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಚ್‌ 
ಹೆಪ್ಪು ಹಾಕಿ ೩ ದಿವಸ್‌ ಇಡಬೇಕು. ಹುಳಿಯಾದ ಅದನ್ನು ೬ ಪ್ರಸ್ಥ 


(೩೮೪ ತೊಲಿ) ತಕ್ಕೊಂಡು ೧೩೪॥ ಅದರಲ್ಲಿ ಜೇಷ್ಮಮಧು, ಸಕ್ಕ ಕ್ಕಿ ರಾಸ್ಟ್ರಾ 
'ಸೈಂಧವ, ಶುಂಠಿ, ಹಸಿಶುಂಠಿ ಕಬ್ಬನ್ನು ೪-೪ ತೊಲಿ ಹಾಕಿ 1 ಕೊಲಿ 
ತೈಲವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು ಅದರ ಅಭ 3೦ಗದಿಂದ ವಾತರೋಗವು. 
ಹೋಗುವದು. 1೧೩೫॥ ಸಣ್ಯಾಕ ಕೈಲ- ಬಹಳ ವರ್ಷದ ಹಳೇ ಎಳ್ಳು 

ಹಿಂಡಿಯನ್ನು ನಾಲ್ವು ಪಾಲು ಓನ್ಲಿ ಕುದಿಸಿ 90 ಉಳಿಯಲು ಅದರಷ್ಟೇ 

ಲಘುಪಂಚಮೂಲ ಕಷಾಯವನ್ನು 1೧೩೬॥ ಮತ್ತು. ಸ್ನೇಹದ ೮ ಪಾಲು 
ಹಾಲನ್ನು ಹಾಕಿ, ೧೨೮ ತೊಲಿ ತೈಲವನ್ನು ಸಿದ್ದಪ ಸಡಿಸಬೇಕು. ಇದು ಎಲ್ಲ 

ವಾತ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಫದಿಂದ ಕೂಡಿದ 

ವಾಶದಲ್ಲಿ ಇದು ಹೆಚ್ಚು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ॥೧೩೭॥ ಮವಾದಿ ತೈಲ: 

ಜವೆ, ಬೋರೆ, ಹುರಳಿ, ರಾಸ್ನಾ ಒಣಗಿದ ಮೂಲಂಗಿ, ಬಿಲ್ವಮೂಲ ಇವು 

ಗಳನ್ನು ೧೬-೧೬ ತೊಲಿ ಕ್ಕೊ ಂಡು ( ಗಂಜಿ ಮುಂತಾದ ). ಹುಳಿ ದ್ರವ್ಯ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಿ [೧೩೮॥ 2.2 ಅದರಲ್ಲಿ ಹುಳಿ ಫಲಗಳ ಮತ್ತು ಕಾರ 

ದ್ರವ್ಯಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು | ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿದ ತೈಲವನ್ನು ಮಹಾ ವಾಶಗಳಿಂದ | 
ಪೀಡಿತವಾದ ಶೀತ ಅನಯವ ವದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. [೧೩೯] 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೧೦ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಗಟಟ ಮ, 


ಬೇರೆ ಮಹತ್ವದ ತೈಲಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸರ್ವವಾತನಿಕಾರಾಣಾಂ ತೆ ಕೈಲಾಸ ೈನ್ಯಾನ್ಯ ತೇ ಶ ಶೃಣು || 

ಚತುಃಪ ಕ್ರಿಯೋಗಾಣ್ಯಾಯುಷ್ಯ ಬಲನರ್ಣಕರಾಣಿ ಚ ೧೪೦॥ 
ರಜಃಶುಕ್ರಪ್ಪ ಪ್ರದೋಷಘ್ನ್ನಾನ್ಯಪತ್ಯಜನನಾನಿ ಚ | 

ನಿರತ್ಯಯಾನಿ ಸಿದ್ಧಾನಿ ಸರ್ನ್ವದೋಷಹರಾಣಿ ಚ ೧೪೧॥ 


ಸಹಾಚರತುಲಾಯಾಸ್ತು ರಸೇ ತೈಲಾಢಕಂ ಸಚೇತ್‌ ॥ 
ಮೂಲಕಲ್ಯಾದ್‌ ದಶಸಲಂ ಪಂಯೋ ದತ್ವಾ ಚತುರ್ಗುಣಮ್‌ ॥೧೪೨/ 
ಸಿದ್ಧೊಸ್ಮಿನ್‌ ಶರ್ಕರಾಚೂರ್ಣಾದಷ್ಟಾದಶಸಲಂ ಭಿಷಕ್‌॥ | 
ನಿನೀಯ ದಾರುಣೇಷ್ಟೆ ತದ್‌ ನಾತನಾ ಬಧಿಷು ಯೋಜಯೇತ್‌॥೧೪೩॥ 
ಶ ಶೈದಂಪ್ರಾಸ್ಕ ರಸಪ್ರ ಸ್ಲೌ ದ್ಕೌ ಸನೆತ್‌ ಪಯಸಾ ಸಹ ॥ 

ಷಟ್‌ಪಲಂ ಶ ಂಗನೇಫೆಸ್ಯ ಟ್‌ ಷ್ಟಪ ಪಲಂ ತಥಾ ೧೪೪1 


ತೈಲಪ್ರಸ್ಥ 0 ನಿಷಕ್ಟಂ ತೈರ್ದದ್ಯಾತ್‌ 0 || 
ಜೀರ್ಣೇ ತೈಲೇ ಚ ದುಗ್ಗೇನ ಪೇಯಾಕಲ್ಪಃ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ ೧೪೫! 


ಅರ್ಥ ಎಲ್ಲ ವಾತನಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪಾನ್ಯ ಅಭ್ಯಂಗ್ಯ ಅನುವಾಸನ 
ಬಸ್ತಿ, ನಸ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ "ಜೀಕೆ ತೈಲಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; 
ಕೇಳಿರಿ. EA ಆಯುಷ್ಯ, ಬಲ್ಕ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವನು. ॥೧೪೦॥ 
ರಜ್ಕ ಶುಕ ಕ್ರದೋಷಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವವು. ಅಪತ್ನ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವು. 
ಅಪಾಯ ಮಾಡದೆ ಎಲ್ಲ ದೋಷನಾಶದಲ್ಲಿ ಅನುಭೂತನಾಗಿರುವವು. ೧೪೧॥ 
ಸಹಾಚರ ತೈಲ: ೪೦೦ ತೊಲಿ ಮುಳ್ಳ ಭಿಜಾಜಿಯ ರಸ್ಕ ತೈಲ ೫೧೨ ತೊಲಿ, 
ಮುಳ್ಳುಜಾಜಿಜೇರಿನ ಕಲ್ಪ ೪೦ ತೊಲಿ, ಹಾಲು ೫೧೨ ತೊಲಿ ಹಾಕಿ ಕುದಿಸ 
ಬೇಕು. ॥೧೪೨॥ ತೈಲವು ಸಿದ್ಧವಾಗಲು ಅದರಲ್ಲಿ ೭೨ ತೊಲಿ ಸ ಸಕ್ಟರೆಯನ್ನು 
ಕೂಡಿಸಬೇಕು. ಇದನ್ನು ವೈದ್ಯನು ಭಯಂಕರ ವಾತರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಬೇಕು. 1೧೪೩1 ಶ್ವದಂಷ್ಟ್ರಾ ತೈಲ: ನೆಗ್ಗಿಲದ ಸರಸ ೨೫೬ 
ತೊಲಿ, ಅದರಷ್ಟೇ ಹಾಲು, ಶುಂಠಿಯ ಚೂರ್ಣ ೨೪ ತೊಲೆ” ಬೆಲ್ಲ ೩೨ 
ತೊಲಿ, ॥೧೪೪1॥ ಗ ಅವುಗಳಿಂದ ೧೨೮ ತೊಲಿ ತೈಲವನ್ನು ಸಿದ್ಧಃ ಮಾಡಿ 
ಎಲ್ಲ ವಾತರೋಗಗಳಲ್ಲಿ 'ಉನಸಯೋಗಿ ಸಬೇಕು. ತೈಲವು ಸಚನದಾಗಲು 
ಹಾಲು ಹಾಕಿ ಮಾಡಿದ ನೆ ಸೇಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ೧೪೫॥ 


೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧ [ ವಾತವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 











ಬಲಾ ತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 
ಬಲಾಶತಂ ಗುಡೂಚ್ಯಾಶ್ಲ ಹಾದಂ ರಾಸ್ನಾಷ್ಟಭಾಗಿಕನ್‌ ॥ 
ಜಲಾಢಕಶತೇ ಪಕ್‌ತ್ಕಾ ದಶಭಾಗ ಸ ತೇ ರಸೇ ೧೪೬1 
ದಧಿಮಸ್ಸ್ವಿಕ್ಷುನಿರ್ಯಾಸಶುಸ್ತ್ವೈ ಸ್ತೈಲಾಢಕಂ ಸಮಃ | 
ಪಚೇತ್‌ ಸಾಜಸಯೊೋಂಧ್ಥಾಂಕೈಃ ಕಲ್ಕೈರೇಭಿಃ ಪ ಸಲೋನಿ ತೈಃ 


ಸ 1೧೪೭1 
ಶಟೀಸರಲವಾರ್ನೇಲಾಮಂಜಿಷ್ಠಾಗರುಚಂದನೈಃ ॥ 
ಪದ್ಮ: ಕಾತಿನಿಷಾಮುಸ್ತ ಸೂಪ್ಯ ಪರ್ಣೀಹರೇಣುಭಿಃ 1೧೪೮॥ 
ಯಷ್ಟ್ರಾಹೃಸುರಸನ್ಯಾಘನಖರ್ಷಭಕಜೀನಳ್ಳೆಃ | 
ಸಲಾಶರಸಕಸ್ತೂರಿನಲಿಕಾಜಾತಿಕೋಸಕ್ಕೈಃ lovell 
ಪೃಕ್ಕಾಕುಂಕುನುಶೈಲೇಯಜಾತಿಕಟುಪಲಾಂಬುಭಿಃ | 
ತ್ವಕ್‌ ಚಂದನೈಲಾಕರ್ಪೂರತುರುಷ್ವ ಶ್ರೀನಿವಾಸಕೈಃ ೧೫೦! 
ಲನಂಗನತಕಕ್ಕೋಲಕುಷ್ಠಗಂಧಪ್ರಿಯಂಗುಭಿಃ | 
ಸ್ಟೌ ನೀಯತಗರಧ್ಯಾಮವಚಾಮದನಕಪ್ಪ ವೈಃ ೧೫೧! 


ಸನಾಗಕೇಶರೈಃ ಸಿದ್ಧೆ € ದದ್ಯಾಚ್ಹಾ ತ್ರಾವತಾರಿತೇ | 

ಪತ್ರಕೆಲ್ವಂ ತತಃ ಪೂತಂ ವಿಧಿನಾ ತತ್‌ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ ೧೫೨! 
ಕಾಸಂ ಶ್ವಾಸಂ ಜ್ವರಂ ಮೂಚ್ಛಾ ಛರ್ದಿರ್ಗುಲ್ಮಾನ್‌ ಕ್ಲತಂ ಕ್ಲಯಮ್‌! 
ಫಿ ್ಲೀಹಶೋಷಾವಪಸ್ಮಾ' ರವಲಕ್ಷ್ಮಿ KC ಚ ನಿನಾಶಯೇತ್‌ ೧೫೩! 
ಬಲಾಕ್ಸೈ ಲಮಿದಂ ಶೆ ಷ್ಠ ೦ ವಾತನ್ಯಾ ಧಿನಿನಾಕನಮ್‌ ॥ 

ಅಗ್ನಿ ಚಾಚು ಸ ಕೃಷ್ಣಾ  ಕ್ರೇಯೇಣ ಭಾಷಿತನ್‌ ೫1 


ಅರ್ಥ ಕಳ್ಳಂಗಡ್ಗೆ ೪೦೦ ತೊಲಿ, ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ ೧೦೦ ತೊಲಿ 
ರಾಸ್ಟ್ರಾ ೫೦ ತೊಲಿ, ಇವುಗಳನ್ನು ೫೧೨೦೦ ತೊಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಿ ಕ್ಲಿ 
ಉಳಿಯಲು 1೧೪೬॥ ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊಸರಿನ ಮೇಲಿನ ನೀರು ಕಬ್ಬಿನ ರಸ್ಕ 
ಶುಕ್ತ ೫೧೨-೫೧೨ ತೊಲಿ, ಆಡಿನ ಹಾಲು ೨೫೬ ತೊಲಿ, ತೈಲ ೫೧೨ ತೊಲಿ 
[೧೪೭ ॥ ಮತ್ತು ಕಚೋರ, ಸರಲ್ಕ ದೇವದಾರು ಯಾಲಕ್ಕಿ, ಮಂಜಿಷ್ಯ. 
ಆಗುರು, ಚೆಂದನ್ಯ ಸದ್ಮಕಾಷ್ಯ, ಅತಿವಿಷ್ಕ ಜೇಕು, ಅಡವೀ ಉದ್ದು, ಅಡವೀ 
ಹೆಸರು ರೇಣುಕಬೀಜ ೧೪೮ ಜೇಷ್ಮಮಧ್ಕು ತುಳಸ್ಕಿ ವಾಘ್ರನಖ್ಯ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೧೨ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾಸ್ಥಾನ 


rT: 
ಪಾ ದಾರಾ ಕಾನಾ ಶಾ ಶರ ರುಂ. ಬಾಟಾ, 








ಭುಷಭಕ, ಜೀವಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಲ ಗಿಡದರಸ್ತ ಕಸ್ತೂರಿ, ನಲಿಕೆ (ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯ) 
ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮೊಗ್ಗೆ ॥೧೪೯॥ ಸ್ಪೃಕ್ಕಾ (ಸುಗಂಧಿ ದ್ರವ್ಯ ಭೇದ) ಕೇಶರ, 
ಕಲ್ಲುಹೊವು, ಜಾಜೀಕಾಯ್ಕಿ ಲತಾಕಸ್ತೂರಿ, ಬಾಳದಬೇರು, ದಾಲಚಿನ್ನಿ, 
ಚಂದನ, ಯಾಲಕ್ಕಿ ಕರ್ಪೂರ ಶಿಲ್ಲಕ ವೃಕ್ಷದ ಅಂಟು ಗಂಧಾಭಿರೋಜಾ 
(ಗಂಧ ಪ್ರಿಯಂಗು) ೧೫೦! ಲವಂಗ, ನಖಲಾ, ಕಂಕೋಲ್ಕ ಕೋಷ್ಠ 
ಜಟಾಮಾಂಸ್ಕಿ ಗವ್ವಲ್ಲಾ, ಸ್ಥೌಣೀಯ, ( ಗೃಂಥಿನರ್ಣಿ) ತಗರ ರೋಹಿನ 
ಹುಲ್ಲು, ಬಜಿ ಮದನ ಫಲ, ಪ್ಲವ, ( ಕೈವರ್ತ ಮುಸ್ತ), ನಾಗಕೇಶರ, ಇವು 
ಗಳ ೪-೪ ತೊಲಿ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಹಾಕಿ 1೧೫೧॥ ತೈಲವು ಸಿದ್ಧವಾಗಲು 
ಇಳಿಸಿ, ಆದರಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಾಗಿ ಅರೆದ ಪತ್ರಕಲ್ಯವನ್ನು ಹಾಕಿ ಸೋಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ॥೧೫೨॥ (ಪತ್ರಕಲ್ಯವೆಂದರೆ-- ಸುವಾಸ ಹೆಚ್ಚುವದ 
ಕ್ಯಾಗ್ಯಿ ಇಳಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಬಿಸಿ ಇದ್ದಾಗ ಮುಖ್ಯ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಕಲ್ಪ 
ವನ್ನು ಕೂಡಿಸುವನ) ಇದು ಕೆಮ್ಮು, ದಮ್ಮು, ಜ್ವರ್ಕ ಮೂರ್ಛೆ, ವಾಂತಿ, 
ಗುಲ್ಮ, ಉರಃ್ಪತ್ಯ ಕ್ಷಯ, ಪ್ಲೀಹ ಶೋಷ್ಕ ಅಸಸ್ಮಾರ, ದಾರಿದ್ರ ಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುವದು. 1೧೫೩ ವಾತವ್ಯಾಧಿ ನಾಶಕವಾದ ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಬಲಾ ತೈಲ 
ವನ್ನು ಗುರುಗಳಾದ ಕೃಷ್ಣಾತ್ರೇಯರು ಅಗ್ನಿವೇಶರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ." ॥೧೫೪॥ 


ಅಮೃತಾ ತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಅಮೃತಾಯಾಸ್ತುಲಾಃ ಪಂಚ ದ್ರೋಣೇಷ್ಟಷ್ಟಸ್ವಸಾಂ ಸಚೇತ್‌ ॥ 


ಪಾದಶೇಷೇ ಸಮಕ್ಷೀರಂ ತೈಲಸ್ಯಾರ್ಧಾಢಕಂ ಪಚೇತ್‌ 1೧೫೫! 
ಏಲಾಮಾಂಸೀನತೋಶೀರಸಾರಿವಾಕುಷ್ಮಚಂದನೈಃ | 
ಶತಪುಷ್ಬಾಬಲಾನೇದಾಮಹಾಮೇದರ್ದ್ಧಿಜೀವಕ್ಕಃ ೧೫೬! 


ಕಾಕೋಲೀಕ್ಷೀರಕಾಕೋಲೀಶ್ರಾವಣ್ಯತಿಬಲಾನಖೈಃ ॥ 
ಮಹಾಶ್ರಾವಣಿಜೀವಂತೀನಿವಾರೀಕಪಿಕಚ್ಚುಭಿಃ 1೧೫೭ 


ಶತಾವರೀತಾಮಲಕೀಕರ್ಕಟಾಖ್ಯಾಹರೇಣುಭಿಃ | 
ವಚಾಗೋಕ್ಷುರಕೈರಂಡರಾಸ್ನಾ ಕಾಲಾಸಹಾಚರೈಃ [೧೫೮ 
ವೀರಾಸಹೈಲರ್ಸಭಕತ್ರಿವಶಾಹ್ಹೈಶ್ಚ ಕಾರ್ಷಿಕೈಃ॥ | 
ಮುಂಜಿಷ್ಕಾ ಯಾಸ್ತ್ರಿಕರ್ಷೇಣ ಮಧುಕಾಷ್ಟಪಲೇನ ಚ [೧೫೯1 


೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೧೩ [ವಾತವ್ನಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಕಲ್ಕೈಸ್ತತ್‌ ಸ್ಟೀಣನೀರ್ಯಾಗ್ಲಿ ಬಲಸಮ್ಮೂಡಚೇತಸಃ ॥ 


ಉನ್ಮಾದಾರತ್ಯಪಸ್ಮಾರೈರಾರ್ತಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಕೃತಿಂ ನಯೇತ್‌ 1೧೬೦! 
ವಾತವ್ಯಾಧಿಹರಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತೈಲಾಗ್ರ ,ಮನೃತಾಹ್ಹಯಮ್‌ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಾ ತ್ರೇಯೇಣಗುರುಣಾಭಾಷಿತಂವೈದ್ಯಪೂಜಿತನ್‌ ೧೬೧1 


ಅರ್ಥ-- ಅಮೃತ ಬಳ್ಳಿ ೨೦೦೦ ತೊಲಿ, ೧೬ ದ್ರೋಣ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಕುದಿಯಬೇಕು. & ಉಳಿಯಲು ಅದರಲ್ಲಿ ೨೫೬ ತೊಲಿ ಹಾಲ್ಕು ೨೫೬ 
ತೊಲಿ ತೈಲ, ಹಾಕಿ ಕುದಿಯಲು ಇಡಬೇಕು. 1೧೫೫ ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾಲಕ್ಕಿ, 
ಜಟಾಮಾಂಸ್ಕಿ ತಗರ, ಬಾಳದಬೇರು, ಅನಂತಮೂಲ್ಯ ಕೋಷ್ಠ, ಚಂದನ, 
ಸಬಸಿಗೆ ಕಳ್ಳಂಗಡಲೆ, ಮೇಡೆ, ಮಹಾಮೇದೆ, ಖುದ್ದಿ, ಜೀವಕ 1೧೫೬॥ 

te 

ಕಾಕೋಲಿ, ಕ್ವೀರಕಾಕೋಲಿ, ಶ್ರಾವಣಿ, ಅತಿಬಲಾ, ನಖಲ್ಮಾ ಮಹಾ 
ಶ್ರಾವಣ ಜೀವಂತೀ, ನೆಲಗುಂಬಳ್ಳ ನಷುಗುನ್ನೀಕಾಯಿ 1೧೫೭॥ ಶತಾ 
ವರಿ, ನೆಲನೆಲ್ಲ ಕಾಕಡಸಿಂಗ್ಳಿ ರ್ರೇನಿಕಬೀಜ್ಕ ಬಜೆ ನೆಗ್ಗಿಲು, ನಿರಂಡ 
ಮೂಲ್ಯ ರಾಸ್ತ್ರಾ ಕಾಲಾ ( ಕರೇ ಅನಂತ ಮೂಲ) ಮುಳ್ಳಜಾಜೀ ॥೧೫೮/ 
ನೀರಾ (ಕ್ಷೀರವಿದಾರೀ), ಯಾಲಕ್ಕಿ, ಯಷಭಕ, ದೇವದಾರು, ಇವುಗಳ ಕಲ್ಬು 
ವನ್ನು ೧-೧ ತೊಲಿ, ಮಂಜಿಸ್ಟೆ ಕಲ್ಪ ೩ ತೊಲಿ, ಜೇಷ್ಮಮದು ಕಲ್ಪ ೩೨ 
ತೊಲಿ, ಹಾಕಿ ತೈಲವನ್ನು ಸಿದ್ದಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೫೯॥ ಇದು ವೀರ್ಯ, 
ಅಗ್ನಿ, ಬಲಗಳ ಕ್ಷೀಣಕ್ಕೆ ಚಿತ್ತಭ್ರ ಮ, ಉನ್ಮಾದ, ಮನಸಿನ ಅಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ್ಯ, 
ಅಪಸ್ಮಾರಗಳಿಂದ ಫೀಡಿತರಾದವರ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಸರಿಸಡಿಸುವದು |೧೬೦॥ 
ಗುರುಗಳಾದ ಕೃಷ್ಣಾಶ್ರೀಯರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ, ವೈದ್ಯರಿಗೆ ಮಾನ್ಯವಾದ ಈ 
ಅಮೃತಾತೈಲವು ಎಲ್ಲ ವಾತವ್ಯಾಧಿನಾಶಕ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಔಷಧವಾಗಿದೆ. ॥೧೬೧॥ 


1 


ರಾಸ್ಸಾ ತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ರಾಸ್ನ್ರಾಸಹಸ್ಪನಿರ್ಯಾಹೇ ತೈಲದ್ರೋಣಂ ನಿಪಾಚಯೇತ್‌ ॥ 
ಗಂಧೈರ್ಹ್ಹೆಮವತೈಃ ನಿಷ್ಟೆ ರೇಲಾದ್ಯೈಶ್ವಾನಿಲಾರ್ತಿನುತ್‌.. [೧೬೨/ 


ಅರ್ಥ ೪೦೦೦ ತೊಲಿ ರಾಸ್ತ್ರೆಯ ೨೦ ದ್ರೋಣ ನೀರು ಹಾಕಿಲ್ಲ 
ಉಳಿಯಿತು ಅದರಲ್ಲಿ ಅಮೃತಾ ತೈಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಯಾಲಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳ ಮತ್ತು ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಬಜಿ ಮುಂತಾದ ಗಂಥ 
ದ್ರವ್ಯಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಕೃ ಹಾಕಿ ೨ ದ್ರೋಣ ಕೈಲನನ್ನು ಕುದಿಸಬೇಕು. 
ಅದು ವಾತಶೂಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. |೧೬.೨॥ 


ಏಷ ಕಲ್ಪಸ್ತು ಬಲಯೋಃ ಪ್ರಸಾರಣ್ಯತ್ತಗಂಭಯೋಃ | 
ಕ್ವಾಥಳಲ್ಯ ಸಯೋಭಿರ್ವಾ ಬಲಾದಿನಾಂ ಸಜೇತ್‌ ಪೃಥಕ್‌ 1೧೬೩॥ 
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ಮೂಲಕಾದಿ ತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತಾರೆ. 


ನೂಲಕಸ್ವರಸಂ ಸ್ನೀರಂ ತೈಲಂ ದಧ $ಮ ಕಾಂಜಿಕಮ್‌ | 

ತುಲ್ಕಂ ವಿಷಾಚಯೇತ್‌ಕಲ್ಕೈರ್ಬಲಾಚಿತ್ರಕಸೈಂಧನೈಃ 1೧೬೪! 

ನಿಪ್ಪಲ್ಯತಿನಿಷಾರಾಸ್ನಾಚನಿಕಾಗುರುಚಿತ್ರಕ್ಕೆಃ | 

ಭಲ್ಲಾ ತಕ್ಕವಚಾಕುಷ್ಠ ಶ್ವದಂಷ್ಠ್ರಾನಿಶ್ಚಭೇಷಜೈಃ | 1೧೬೫1 

ಪ್ರಷ್ಠರಾಹ್ಹಶಹೀಜಿಲ್ಬಶತಾಹ್ಮಾನತದಾರುಭಿಃ | 

ತತ್‌ ಸಿದ್ಧ ೦ ಪೀತಮತ್ಯುಗ್ರಾನ್‌ ಹಂತಿ ವಾತಾತ್ಮಕಾನ್‌ಗದಾನ್‌ 
೧೬೬! 


ಅರ್ಥ ಮೂಲಂಗಿಯ ರಸ್ತ ಹಾಲ್ಕು ತೈಲ, ಹುಳಿಮೊಸರು, ಹುಳಿ 
ಗಂಜಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಮನಾಗಿ ತಕ್ಟೂಂಡು :ಅದರಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳಂಗಡ್ಡೆ, ಚಿತ್ರಕ, 
ಸೈಂಧವ ॥೧೬೪॥ ಹಿಪ್ಪಲಿ ಅತಿನಿಷ್ಕ ರಾಸ್ತ್ರಾ ಚವಕ್ಕ ಅಗುರು, ಚಿತ್ರಕ, 
ಕೇರು ಬಜ್ಕಿ ಕೋಷ್ಠ, ನೆಗ್ಗಿಲು ಶುಂಠಿ ॥೧೬೫॥ ಪುಷ್ಪರಮೂಲ್ಯ 
ಕಜೋರಾ, ಬಿಲ್ವ, ಬಡೀಕೇಸ್ಯ, ಅಗರ, ದೇವದಾರುಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ತೈಲದ 
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Q ee 2 ಫುಬಿನುನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡ ಸ ದ ಕು ಹವ ್‌ ಖೆ. {ty 3 td 
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ಮಾತದ ರಿ ನಗಗಳು ಹೋಗುವವು Hat} || 


it ಷಮೂಲಗುಡೂಚ್ಯೋಶ್ತ ದ್ವಿಶತಸ್ಯ ಶತಸೈ ಸು | 
ಚಿತ್ರಕಾತ್‌ ಸಾಕ ಗಂಧಾಜ್ಞ” ಕ್ಪಾಥೇ ತೈಲಾಢಕಂ ಪಚಜೇತ್‌ 1೧೬೩! 


ಸಸ್ರೀರಂ ವಾಯುನಾ ಭಗ್ಗೇ ದದ್ಯಾತ್‌ ಜರ್ಜರಿತೇ ತಥಾ | 
ಪ್ರಾ 


ಕ್‌ತೆ ೈಲಾವಾಪಸಿದ್ಧಂ ಚ ಚ ಭವೇಜೇಶದ್‌ ಗುಜೋತ್ತ್ಸರಮ್‌ ೧೬೮1 


ಅರ್ಥ ಆಡಸಲಬೇರು ೪೦೦ ತೊಲಿ, ಅಮೃತ ಪಟ್ಯ ೪೦೦ ತೂಲಿ. 


ಚಿತ್ರಕ ೪೦೦ ನೊಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಗಂಧ ೪೦೦ ಶತೊಲ್ಕಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರಿ 

ಯಾಗಿ ತಕೆ ಜಸ ೧-೧ ದ್ರೋಣ ನೀರು ಹಾಕ್ಕೆ ೪ ಉಳಿಸಿ ೫೧೨-೫೧೨ 
ತೊಲಿ ಎಣ್ಣೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಹಾಕದಲೇ ಅಸ್ಟೆ ಹಾಲು ಹಾಕಿ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. 
೧೬೭! ಇದನ್ನು ವಾತದಿಂಡ ಮುರಿದಂತೆ ಆದ್ಯ ಜರ್ಜರವಾದ ರೋಗಿಗೆ 
ಕೊಡಬೇಸು. ಹಿಂದಿನ ಸೈಲಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಬಲಾದಿಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಹಾ, 


ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಗುಣಕೊಡುವದ 
ಸ್ನದಿ ತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ರಾಸ್ಟ್ರಾಶಿರೀಷಯಷ್ಟ್ವಾ ಹೃಶುಂಠೀಸಹಚರಾಮೃತಾಃ ॥ 

ಶೋಣಾಕಂ ದಾರುಕಂ ಮಾಂಸೀಹಯಗಂಧಾಶ್ರಿಕಂಟಿಕಾಃ [೬೯ 
ಏಷಾಂ ದಶಪಲಾನ್‌ ಭಾಗಾನ್‌ ಕಷಾಯಮುಪಕಲ್ಪಯೇತ್‌ ॥ 
ತತಸ್ತೇನ ಕಷಾಯೇಣ ಸರ್ವಗಂಧ್ಯೈ ಶ್ರ ಕಾರ್ಪಿಸೈಃ ae oll 


ದಧ್ಯಾರನಾಲಮಾಷಾಂಬು ಮೂಲಳೇಶ್ಷುರಸ್ಯೈಃಶುಭ್ಛೈಃ | 
ಸೈಢಕ್‌ಪ್ರ ಪೃಸೊ ನ್ಮ 8 ಸಾರ್ಧಂ ತೈಲಪ್ರಸ್ಥಂ ನಿಷಾಚಯೇತ್‌ 1೧೩೧1 
Me ಗಟ ಇಾಸವಕಾರುತಕೋಷಪನುತ್‌ ॥ 
ರಾಸ್ನಾತೈಲಮಿತಿಖ್ಯಾತಂ ಪುನರ್ನಸುಫಿದರ್ಶಿತಮ್‌ 1೧೭೨! 
ಮೂಲಕಕೈೆ ಲನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 
ಯನಕೋಲುಕುಲತಾ ನಾಂ ಮತಾ ನಿ ನಾಂ ಶಿಗ್ರು ಬಿಲ್ವಯೋಃ || 
ರಸೇನ ಮೂಲಕಾನಾಂ ಚ ತೆ ಶೈಲಂ 'ಪಧಿಪಯೋಸ್ಸಿ ತಮ್‌ 1೧೭೩1! 


ಇಕರಕಸಂಹಿತಾ] ೧೬ ಚಿ 
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ಸಾಧಯಿತ್ವಾ ಭಿಷಕ್‌ ದದ್ಯಾತ್‌ ಸರ್ವವಾತಮಯಾಪಹವಃ || 
ಲಶುನಾದಿ ತೆ ಫಲವನ್ನು ಹೆ:ಳುತ್ತಾರೆ-- 

ಲಶುನಸ್ನ ರಸೇಸಿದ್ದ ೦ ಕ್ರಲನೇಳಿಕ ಶ ವಾತನುತ್‌ || ೧೭೪1 

ತೈಲಾನ್ಯೆ (ತಾನ್ಯ ತುಸಾ ln ನಾಂ ಸಾಯಯೇತ ಚ || 

ಬೀತ್ವಾ ನ್ಯ ಸಮಸ ವೆಂಧ್ಯಾಪಿ ಜನಯೇತ್‌ ಸುತಮ್‌ ೭೫ 

ಯಚ್ಚ ಶಿತಜ್ಜರೇತೆ ತೈಲಮುಗುರ್ವಾದ್ಯಮುದಾಹೃತಮ್‌ | 

ಅನೇಕಶತೆಶಸ್ತ ಚ್ಚ ಸಿದ್ಧ ೦ ಸ್ಯಾಡ್‌ ವಾತೆರೋಗನುತ್‌ ೧೭೬! 

ವಶ್ಷ್ಯಂತೆ ಚಕ | ಲಾಸಿ ನಾತಶೋಣೆತಕೇಹಿ ಚ ॥ 

ತಾನಿ ತಾನಿ ಚ ೫ ಶಾಂತ್ಯ ರ್ಥಂ ಸಿದ್ದಿ ಕಾಮಃ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ 1೧೭೭! 

ನಾಸಿ ತೈ ರಾತ್ಸ ರಂ ಕಿಂಚಿದೌಷ ವಂ ಮಾರುಕಾಪಹನರ್‌ ॥ 

ವ್ಯ ನಾಯ ಂಷ್ಠಃ ಗುರುಸ್ನೈೆ (ಹಾತ್‌ ಸಂಸ್ಥಾರಾದ್ಬಲನತ್ತ ರವ" oll 

ಗಷೈರ್ನಾತಹಕ್ಕಿಸ್ತ ಸ್ಮಾಚ್ಛತಕೋಥ ಸಹಸ್ರಶಃ || 

ಸಿದ್ಧಂ ಸಿಸ್ರತರಂ ಹಂತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಮಾರ್ಗಕ್ಥಿತಾನ್‌ ಗದಾನ್‌ ೭೯! 


ಅರ್ಥ-- ರಾಸ್ತಾ, ಶಿರೀಷ ಜೇಷ್ಠಮಧು, ಶುಂಠಿ, ಮುಳ್ಳಜಾಜಿ, 

ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ, ಹೆಮ್ಮರ, ದೇವದಾರು ಬಟ್‌ ಮಾಂಸ್ಕಿ ಅಶ್ವಗಂಧ, ನೆಗ್ಗಿಲು 

1೧೬೯॥ ಇವುಗಳನ್ನು ೪೦-೪೦ ತೊಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ೨ದ್ರೋಣ ನೀರು 
pe ನು ನಂ ಎ ಬಾ ಲಿ 

ಇಕೆ ಈ ಕಷಾಯ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ದಾಲಚಿನ್ನಿ, ಯಾಲಕ್ಕಿ 


ಎ 


ಚತುರ್ಜಾತಕಕರ್ಪೂರಕಕ್ಕೊಲಾಗುರುಶಿಲ್ಪ ಕಲಮ್‌ | 
ಲವಂಗಸಹಿತಶ್ಚೈ ನ ಸರ್ವಗಂಧಂ ವಿನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ ,  leeol 


ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಗಂಧದ್ರ ವ್ಯಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ೧-೧ ತೊಲಿ ॥೧೭೦॥ ಮೊಸರು, 
ಗಂಜಿ, ಉದ್ದಿನಕಷಾಯ, ಮೂಲಂಗಿಕಷಾಯ, ಕಬ್ಬ ನರಸ » ಇವುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ೧೨೮ತೊಲಿ ಹಾಕ್ಕಿ ೧೨ಆತೊಲಿ ತೈಲವನ್ನು ದ Re lent 
ಪುನರ್ವಸುಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ರಾಸ್ತಾ 3 ಲವು ಸ್ಲೀಹ್ಕ ಮೂತ್ರ 
ಘಾತ್ಕ ಶ್ವಾಸ ಕಾಸ್ಕ ವಾತಕೋಸಗಳನ್ನು ಕತಯ. 1೧೭ ೨॥ ಜವೈಬೋರೆ 
ಹುರಳಿ, ಮೊನು, ನುಗಿ ೨ ಬಿಲ್ವ, ಮೂಲಂಗಿಗಳ ಬೇರೆಬೇರೆ ಕಾಯದಲ್ಲಿ ಹಾಲು 
ಮೊಸರುಗಳೆನ್ನು ಹಾಕಿ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ತೈಲಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೭೩॥ 
ಇವು ಎಲ್ಲ ವಾತರೋಗಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವವು. ಇವುಗಳನ್ನು ಬಳ್ಳೊಳ್ಳಿ ರಸವನ್ನು 


೨೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | ೧೧೭ [ ಮಾತ ವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಹಾಕ್ಕಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ತೈಲವು ನಾತನಾಶಕವಾಗಿದೆ. [೧೭೪ ಈ ಬಲಾದಿ 
ತೈಲಗ ಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಖುತುಸ್ನಾತ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಕುಡಿಸಿದರೆ ಬಂಜೆಯು ಮಕ್ಕ 
ಹೆರುವಳು. ೧೭೫ ಶೀತ ಜ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಗುರ್ವಾದಿ ಶೈಲ 
ವನ್ನು ನೂರಾರು ಸಾರಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಿದರೆ ಅದು ವಾಶರೋಗನಾಶಕವಾಗು 
ವದು. ॥೧೭೬॥ ವಾತರಕ್ತ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ತೈಲ 
ಗಳನ್ನು ವಾತರೋಗದ ನಾಶನವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಅವುಗಳ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಉಸಯೋಗಿಸಬೇಕು. 1೧೭೭! ವ್ಯವಾಯಿ (ದೇಹದಲ್ಲೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸಜನ 
ಇಗುವದು) ಉಷ್ಣ, ಜಡ, ಸ್ಲಿಗ್ಗ ಗುಣವುಳ್ಳದ್ದರಿಂದ ತೈಲದಂಥ ವಾತ 
ನಾಶಕವಾದ ಬೇರೆ ಯಾವ ಔಷಧವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಥಾರ ಕೊಟ್ಟ 
ರಂತೂ ಅದು ಹೆಚ್ಚು ಬಲಿಷ್ಠವಾಗುತ್ತದೆ. ॥೧೭೮1 ಆದ್ದರಿಂದ ವಾತಹರ 
ಗಣಗಳಿಂದ ನೂರಾರು ಅಥವಾ ಸಾವಿರಾರು ಸಾರೆ ಅದನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅದು ಸೂಕ್ಷ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ರೋಗಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಕಳೆಯುವದು.॥1೧೭೯॥ 
ಬೇರೆ ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಾತಕ್ಕೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಕ್ರಿಯಾ ಸಾಧಾರಣೀ ಸರ್ವಾ ಸಂಸೃೃಷ್ಟಾ ಚಾಪಿ ಶಸ್ಯತೆ ॥ 
ನಾತಸಿತ್ತಾದಿಭಿಃ ಸ್ರೋತಃ ಸ್ಪಾವೃತೇಷು ನಿಶೇಷತಃ llosoll 
ಸಿತ್ತಾವೃತೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಶೀತಾಮುಷ್ಣಾಂ ತಥಾ ಕ್ರಿಯಾಂ | 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಾತ್‌ ಕಾರಯೇತ್‌ ಸರ್ಪಿರ್ಜೀವನೀಯಂ ಚ ಶಸ್ಯತೇ 1೧೮೧! 
ಧನ್ವಮಾಂಸಂ ಯವಾಃ ಶಾಲಿರ್ಯಾಪನಾಃ ಶ್ಲೀರಬಸ್ತಯಃ || 

ನಿರೇಕಃ ಕ್ಷೀರಸಾನಂ ಚ ಸಂಚಮೂಲೀ ಬಲಾಶೃತವ್‌ 1೧೮೨! 
ಮಧುಯಸಷ್ಟೀಬಲಾತೈಲಘುೃತಕ್ಷೀರೈತ್ವ ಸೇಚನಮ್‌ ॥ 
ಸಂಚಮೂಲೀಕಷಾಯೇಣ ಕುರ್ಯಾದ್‌ ವಾ ಶೀತನಾರಿಣಾ 1೧೮೩! 
ತಫಾವೃತೇ ಯವಾನ್ನಾನಿ ಜಾಂಗಲಾ ಮೃಗಪಸ್ಷಿಣಃ | 

ಸ್ಟೇದಾ ನಿರೂಹಾಸ್ತ್ರೀಕ್ಸಂ ಚ ನಮನಂ ಸನಿರೇಚನಮ್‌ 1೧೮೪! 
ಪುರಾಣಸರ್ಪಿಸ್ಕೈಲಂ ಚ ತಿಲಸರ್ಷಪಜಂ ಹಿತಮ್‌ ॥ 

ಸಂಸ್ಕಷ್ಟೇ ಕಫಪಿತ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಿತ್ತಮಾದೌ ನಿನಿರ್ಜಯೇತ' 0೧೮೫॥ 
ಅಮಾಶಯಗತಂ ಮತ್ತಾ p ಕಫಂ ನಮನಮಾದಿಶೇತ್‌ ॥ ಕ 
ಪಕ್ಚಾಶಯೇ ನಿರೇಕಂ ತು ಪಿತ್ತೇಸರ್ವತ್ರಗೇ ತಥಾ [೧೮೬1 
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ಸ್ವೇದೈರ್ನಿಸ್ಯಂಔ ೦ದಿತಃ ಶ್ಲೇಷ್ಠಾ ಯದಾ ಪಕ್ವಾಶಯಸ್ಥಿತಃ | 


ಸ pe 
ಪಿತ್ತಂ ನಾ ದರ್ಶಯೆ (ಲ್ಲಿಂಗಂ ಬಸ್ತಿ ಭಿಸ್ತೌ ವಿನಿರ್ಹರೇತ್‌ ೧೮೭! 
ಶ್ಲೇಷ್ಮಣಾನುಗತಂ ವಾ ತಮುಷ್ಯೆ .ಎರ್ಗೋಮೂತ್ರಸ ಸಂಯುತ್ನೆಃ ॥ 
ಕಪ. 

ನಿರೂಹೈಃ ತ್ರಸಂಸ್ಕ ಷ್ಟಂ ನಿರ್ಹ ರೇತ್‌ಕ್ಷೀರಸಂಯುತೈಃ [೧೮೮] 
ಮಧುರೌಷಧಸಿದ್ದೆ ಶ್ತ ತ ತೈಲೈಸ್ತ ಮನುವಾಸಯೇತ್‌ [| 

ಶಿರೋಗತೇ ತು ಸಕಫೇ ಧೂಮನಸ್ಥ್ಯಾದಿ ಕಾರಯೇತ್‌ loge! 
ಹೃತೇ ನಿತ್ನೇ ಫೇ ಚ ಸ್ಯಾಡುರಃ ಸ್ರೋತೊಟನುಗೊ ನಿಲಃ || 
ಸಶೇಷಃ ಸ್ಥಾತ್‌ ಕ್ರಿಯಾ ತತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ಕೀನಲವಾತಿಕೇ ಗಂಗ 


Es ರಕ್ತಸ ಂಸೃಷ್ಟೇ € ವಾತಶೋಜಿತಿಕೀಕ್ರಿಯಾನ್‌ ॥| 

ಪ್ರಮೇಹನಾತಮೆ ಆಯೋಟ್ಲಿ ೇೀಮಾಮನಾತೇಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ 
೧೯೮! 

ಸ್ಟೇದಾಭ್ಯಂಗರಸಕ್ಷೀರಸ್ನೇಹಾ ಮಾಂಸಾವೃತೇ ಹಿತಾಃ | 

ಮಹಾಸೆ ೇಹೋಸ್ಥಿಮ್ನ ಸ್ಟೆ ಪೂರ್ವವದ್ರೆ ಇತಸಾನ್ಯ ತೇ oe oll 


ಅನ್ನಾವೃತೇ ತದುಲ್ಲೇಖಃ ಷಾಚನಂ ದೀಪನಂ ಲಘು | 
ಮೂತ್ರಲಾನಿ ಚ ಮೂತ್ರ ಸ್ಥ ಸೆ ಸೀದಾ ಸೋತ್ತರಬಸ್ತಯಃ ॥೧೯೩॥ 


ಏರಂಡತೈ ಲಂ ವರ್ಚಃಸ್ನೇ ಬಸ್ತಿಃ ಸೆ ್ಲೀಹಾತ್ತ ಭೇದಿನಃ |, 

ಸ ಸ್ಟಾ ನಸ್ಸೊ € ಬಲೀ ಜೋಷ? ಹಾ ್ರಕ್‌ತಂ್ಥೆ ರೌಷಧೆ ರ್ಜಯೇತ್‌ 
loevll 

ವಮಸ್ಯೆ ರ್ವಾ ನಿರೇಶೈರ್ವಾ ಬಸ್ತಿಭಿಃ ಶಮನೇನ ನಾ ॥ 

ಇತ್ಯು ಲ ಮಾವೃತೇ ತೇ ಪಿತ್ತಾದಿಭಿರ್ಯಥಾಯಥಮಾ್‌ 1೧೯೫/ 


ಅರ್ಥ ವಾತ ಪಿತ್ತ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಸ್ಫೋತಃಸ್ಸುಗಳು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ನಾತದ ಸಾಮಾನ 4 ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮಿಶ್ರ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೮೦!! ವಾಯುವು ಪಿತ್ತದಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಿರಲು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮೊದಲು ಶೀತ್ಮ ಆಮೇಲೆ ಉಷ್ಣ,ಮೊದಲು ಉಷ್ಣ, 
ಅಮೇಲೆ ಶೀತ್ರೆ ಹೀಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಜೀವ. 
`ನೀಯ ಔನಧಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ಘೃತವನ್ನು (ಬಾತರಕ್ಷ ಚಿಕಿತ್ಸೋಕ್ತ) 
ಕೊಡಬೇಕು. ॥೧೮೧॥ ಜಾಂಗಲಮಾಂಸ್ಕ ಜನೆ, ಅಕ್ಕಿ (ಸಿದ್ದಿ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
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ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ) ಯಾಸನಬಸ್ತಿ, ಕ್ರೀರಬಸ್ಸಿ ವಿರೇಚನ, ಕ್ರೀರಪಾನ, ಲಘು 
ಸಂಚಮೂಲ್ಯ ಕಳ್ಳಗಂದ್ಲೆಗಳ ಕಷಾಯ್ಕ ॥೧೮೨॥ ಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 
ಜೇಷ್ಮಮಧು, ಕಳ್ಳಂಗಡೆಲೆಗಳ ಕಷಾ 'ಯದಿಂದ ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿದ ತೈಲ, ಫ್ಸೃತ 
ಫೀರಗಳಿಂದಲೂ ಲಘುಸಂಚಮೂಲದೆ ಕಷಾಯದಿಂದ ಆಥವಾ ತಣ್ಣೀರಿನಿಂದ 


ಸೇಚನ ಮಾಡಬೇಕು. 1೧೮೩! ವಾಯುವು ಕಫದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು 
ಜವೆಯ ಅನ್ತ, ಜಾಂಗಲಜೀಕದ ಮೃ ್ರಗಪಕ್ಷಿಗಳ ಮಾಂಸ್ಕ ಸ್ಟೇದ, ನಿರೂಹೆಬಸ್ಕಿ 


ತೀಕ್ಷ್ಮ ಮಾಡ ಮತ್ತು ವಿರೇಚನ [೧೮೪॥ ಹಳೇತುಪ್ಸ, ಎಳ್ಳು. 
ಮತ್ತು ಸಾಸಿವೆಗಳು Wk ಹಿತಳರವಾಗಿವೆ. ವಾತವು ಕಫನಿಕ್ತದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಮೊದಲು ಪಿತ್ತವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. 1೧೮೫ ಕಫವು ಆಮಾ 


ಶಯದನ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ನಮನವನ್ನು, ಪಕ್ವಾಶಯದಲ್ಲಿದ್ದ ದರೆ ನಿರೇಚನನನ್ನು ನೊಡ 
ಸ್ನೀದದಿಂದ ಕರಗಿದ ಬ ಪಕ್ಚಾ ಶಯವಲ್ಲಿದ್ದಕೆ ಅಥವಾ ಅಲ್ಲ 
ಪಿತ್ತದ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಂಡು ಬಂದರೆ ಳಳ ತೊಟ್ಟು ಅವುಗಳನ್ನು 
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0 
ಮ 
ಹೊರಗೆ ಹಾಕಬೇಕು. ॥೧೮೭॥ ಕಫದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಾತವನ್ನು ಉಷ್ಣ 


ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಗೋಮೂತ್ರ ಹಾಕಿದ ನಿರೂಹ ಬಸ್ಕಿ ಗಳಿಂದಲೂ 

ಹಿತ್ತದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾತವನ್ನು ಹಾಲುಹಾಕಿದ ನಿರೂಹೆಗಳಿಂದಲೂ ತೆಗೆಯ 
ಬೇಕು. ॥೧೮೮॥ ಮಧುರ ಔಷಧಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ತೈಲಗಳಿಂದ' ಅನುವಾಸವ 
ಬಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಕಫ ಯುಕ್ತವಾತವು ತಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಧೂಮನಸ್ಯ 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೮೯॥ ಪಿತ್ತ ಕಫಗಳು ಹೋಗಲು 
ವಾತವು ಹೃದಯ ಸ್ರೋತಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಕೇಲವ ವಾತದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಜೇಕು. ॥೧೯೦॥ ವಾತವು ರಕ್ತದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ವಾತರಕ್ತದ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆಮ ವಾತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮೇಹ ವಾತ ಮೇಜೋ 
ನಾಶಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೯೧॥ ವಾಶವು ಮಾಂಸದಿಂದ 
ಆವೃತವಾಗಿರಲು ಸ್ವೇದ, ಅಭ್ಯಂಗ್ಯ ಮಾಂಸರಸ್ಯ ಹಾಲು, ಮತ್ತು ಸ್ನೇಹ 
ಗಳು ಹಿತಕರವು. ವಾಶವ್ರ ಅಸ್ಥಿ ಮಜ್ಜಗಳನ್ಲಿರಲು ಮಹಾ ಸ್ನೇಹವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. ಶುಕ್ರದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಶುಕ್ರಗತ ವಾತ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. !ರ೯೨! ವಾಯುವು ಅನ್ನದಿಂದ ಆನಸ್ಪಶವಾಗಿ 
ರಲು ವವ ಮನವನ್ನೂ ಪಾಚನ, ದೀಪನ, ಔಷಧ ಲಘು ಆಹಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ವಾತವು ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇರಲು ಮೂತ್ರಲ ಔಷಧ ಸ್ವೇದ, 
ಉತ್ತರ ಬಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 1೧೯೩ ವಾಯುವು ಮಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ 


ಔಡಲ ಎಣೆ, ಬಸ್ತಿ, ವಿರೇಚಕ ಸ್ನೇಹಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ದೋಷಗಳು 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು, ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಅವು 
ಗಳ ಶೋಧನ, ಶಮನ ಔಷಧಗಳಿಂದಲೇ ॥೧೯೪/ ಅಂದರೆ ಕಫವು ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ವಮನವನ್ನು ಅಥವಾ ಜೇನು ತುಪ್ಪವನ್ನೂ ಪಿತ್ರವು ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ವಿರೇಚನವನ್ನು ಅಥವಾ ಘೃತವನ್ನು, ವಾತವು ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು ಆಥವಾ ಫೈಲನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳೆಯಬೇಕು. 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಪಿತ್ತ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಆವೃವಾದ ನಾಕೆ ಅವುಗಳಿಗೆ 


ಯೋಗ್ಯವಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು ಹೇಳಲ್ಪ ಟತು. ೯೫ 
ವಾತಗಳ ಪರಸ ನೃರಾವರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಮಾರುತಾನಾಂ ಚ ಪಂಚಾನಾಮನ್ಯೋನ್ಯಾನರಣಂ ಶೃಣು || 
ಲಿಂಗಂ ವ್ಯಾಸಸಮಾಸಾಭ್ಯಾಮಂಚ್ಯಮಾನಂ ಮಯಾನಘ 1೧೯೬! 


ಅರ್ಥ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಐದು ವಾಯುಗಳ ಸರಸ್ಪ ರಗಳಿಂದ ಆಗುವ 
ಆವರಣಗಳನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷೇಪ ಮತ್ತು ನಿಸ್ತಾರದಿಂದ ಚ ಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ. lal 


ಪ್ರಾಣೋ ವೃಣೋತ್ಯುದಾನಾದೀನ್‌ ಪ್ರಾಣಂ ವೃಣ್ಕಂತಿ ತೇಹಿ ಚ ॥॥ 
RS ಥಾನ್ಯೊ ೇೀನ್ಯಂ ಸರ್ವ ಏನ ಯಥಾಕ್ರ ಮಮ್‌ ॥೧೯೩/ 
ನಿಂಶತಿರ್ವರಣಾನ್ಯೇತಾನ್ಯುಲ್ಪ ಲ್ಪಣಾನಾಂ ಸಸಸ್ಪರಮಾ್‌ ॥ 
ಎಷು; ಚ ಪಂಚಾನಾಂ ತಾನಿ ಸಮ್ಮ ಕ್‌ ಪ್ರತರ್ಕಯೇತ್‌ 
[೧೯೮ 
ಅರ್ಥ ಪ್ರಾಣ ವಾಯುವು ಉದಾನ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಅವರಿ 
. ಸುವದು. ಅವನಾದರೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಆವರಿಸುವವು. ಉದಾನಾದಿಗಳು 
ಎಲ್ಲವೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಆವರಿಸುವವು. 1೧೯೩ ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಈ ಐದು ನಾಯುಗಳ ಆವರಣಗಳು ೨೦ ಇರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಆಲೋಚಿಸಬೇಕು. lore 


ಹಪುಜೆ- ,೧ ಪ್ರಾಣಾವೃತ ಉದಾನ ೨ ಪ್ರಾಣಾವೃತ ಸಮಾನ ೩ ಪ್ರಾಣಾ 
ವೃತ. / ತಪ್ಪಾನ. ೪ ಪ್ರಾಣಾನೃತ ಅಪಾನ ೫ ಉದಾನಾವೃತ ಪ್ರಾಣ ೬ ಸಮಾನಾ 
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ವೃತ ಫಪಾ.ಣ ೭ ವ್ಯಾನಾನ್ನ ತಪ್ಪಾಣ ೮ ಅಪಾನಾವೃತ ಪ್ರಾಣ ೯ ಉದಾನಾವೃತ 
ಮಾನ ೧೦ ಉದಾನಾವೃತ ವ್ಯಾನ ೧೧ ಉದಾನಾವೈತ ಅಪಾನ ೧೨ ಸಮಾನಾ 

ಉದಾನ ಇಕ್ಕಿ ವ್ಯಾನಾವೃತ ಉದಾನ ೧೪ ಅಪಾನಾವೃತ ಉದಾನ ೧೫ ಸಮಾ 
ನಾವೃತ ನಾನ ೧೬ ಸಮಾನಾವೃತ ಅಪಾನ ೧೭ ವ್ಯಾನಾವೃತ ಸಮಾನ ೧೮ ಅಸಾ 
ನಾನ್ನತ ಸಮಾನ ೧೯ ವ್ಯಾನಾವೃತ ಅಸಾನ ೨೦ ಅಪಾನಾನೃತ ವ್ಯಾನ ಇವು ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಆವರಣಗಳು) lace 


ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಶೂನ್ಯತ್ವಂ ಜ್ಞಾತ್ಸಾಸ್ಕ್ಯೃತಿಬಲಸ್ಸಯನಮ್‌ [| 
ವ್ಯಾನೇ ಪ್ರಾಣಾನೃತೆ ಲಿಂಗಂ ಕರ್ಮ ತತ್ರೋರ್ಧ್ವಜತ್ರುಕಮ್‌॥೧೯೯॥ 
ಸ್ಪೇದೊಟತ್ಯರ್ಥಂ ಲೋಮಹರ್ಷಗ್ಹೋಷಃ ಸುಪ್ತಗಾತ್ರತಾ || 


ಪ್ರಾಣೆ ವ್ಯಾನಾವೃತೇ ತತ್ರ ಸ್ಟೇಹಯುಕ್ತ 0 ವಿರೇಚನರ್ಮ ool 


ಪ್ರಾಣಾನೃತೇ ಸಮಾನೇ ಸ್ಕುರ್ಜಡಗದ್ಗ ದಮೂಕತಾಃ ॥ 
ಚತುಃಪ್ರಯೋಗಃ ಶಸ್ಯಂತೇ ಸ್ನೇಹಾಸ್ತತ್ರ ಸಯಾಪನಾಃ 1೨೦೧1 
ಸಮಾನೇನಾವೃತೇ ಪ್ರಾಣೇ ಗ್ರಹಣೀಸಾರ್ಶ್ವ ಹೃದ್ಧದಾಃ | 
ಶೂಲಂ ಚಾಮಾಶಯೇ ತತ್ರ ದೀಪನಂ ಸರ್ಪಿರಿಸ್ಯತೇ ೨೦೨! 
ಶಿರೋಗ್ರಹಃ ಪ್ರತಿಶ್ಯಾಯೋ ನಿಶ್ಚಾಸೋಚ್ಛ್ಛಾಸಸಂಗ್ರಹಃ ॥ 
ಹೃದ್ರೋಗೋ ನುಖಶೋಷಶ್ಚಾಸ್ತ್ಯದಾನೇ ಪ್ರಾಣಸಂನೃತೇ 1೨೦೩! 
ತತ್ರೋರ್ಥ್ವಂ ಭಾಗಿಕಂ ಕರ್ಮ ಕಾರ್ಯಮಾಶ್ಚಾಸನಂ ತಥಾ ॥ 
ಕರ್ನೋರ್ಜೋಬಲವರ್ಣಾನಾಂ ನಾಶೋ ಮೃತ್ಯುರಥಾಪಿ ಚ |೨೦೪/ 
ಉದಾನೇನಾವೃತೇ ಪ್ರಾಣೇ ತಂ ಶನೈಃ ಶೀತವಾರಿಣಾ || 
ಸಿಂಚೇದಾಶ್ವಾಸಯೇಚ್ಛೆ ನಂ ಸುಖಂ ಚೈವೋಪಸಾದಯೇತ್‌ ೨೦೫! 
ಊರ್ಧ್ದ್ವಗೇನಾನೃತೇಃಸಾನೇ ಛರ್ದಿಃ ಶ್ಚಾಸಾದಯೋ ಗದಾಃ || 
ಸ್ಕುರ್ನಾತೇ ತತ್ರ ಬಸ್ತ್ಯಾದಿ ಭೋಜ್ಯಂಚೈ ವಾನುಲೋಮನಮ್‌ 
lisoall 
ಮೋಹೊಟಲ್ಪಾಗ್ಸಿ ರತೀಸಾರ ಊಧ ಸಗೆಆಸಾನಸಂವೃತೇ | 
ವಾತೇ ಸ್ಕುರ್ನಮನಂ ತತ್ರ ದೀಪನಂ ಗ್ರಾಹಿ ಚಾಸನಮ್‌ 1೨೦೭! 
ಛರ್ದ್ಯಾಧ್ಮಾನಮುದಾನರ್ತೋ ಗುಲ್ಫಾರ್ತಿಃ ಸರಿಕರ್ಕಿಕಾ || 
ಲಿಂಗಂ ವ್ಯಾನಾನೃತೆಆಸಾನೇ ತಂ ಸ್ಲಿಗ್ಗೆ $ರನುಲೋನುಯೇತ್‌ 
| 1೨೦೮1 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ |] ೨೨ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಮಾ ರಾರಾ ನುಸುವುುವು ಗೂ ಎಗ್ಗು ಠೂ ಗಗ್ಗರ ಪುಪಪೂರಾ ದಾ ವಾರಾ ಜಾಗಾ ರಾನಾ, ತೆ 





ಜವಹರ ದಿದ ಹುಯಹುುಹಂರು ಕ ರುಕುರುದ ರಿದ ದುರುಪ ಕದುದದರಾಅಮಮರ್‌ದರದ 


ಅಪಾನೇನಾವೃತೇ ವ್ಯಾನೇ ಭನೇದ್‌ ವಿಜ್ಮೂತ್ರರೇತಸಾಮ್‌ || 

ಅಶಿಸ್ರವೃತ್ತಿಸ್ತತ್ಪಾಪಿ ಸರ್ನಂ ಸಂಗ್ರಹಣಂ ಹಿತಮ್‌ ೨೦೯1 

ನೂರ್ಚ್ಛಾತಂಪ್ರಾಪ್ರಲಾಪೊಆಂಗಸಾದೊಣಗ್ನೊ ;(ಚಹೋಬಲ- 
ಕ್ಹಯಃ | 

ಸಮಾನೇನಾನೃಶೇನ್ಯಾನೇ ನ್ಯಾಯಾನೋ ಲಘುಭೋಜನರ್ವ್‌ 

೨೧೦] 

ಸ.ಬತಾಲಾಗಿತಾ ಸೇದಶೇಷ್ಟಾಹಾನಿರ್ನಿಮೊಲನನ್‌ || 

೨ ಛಲ ಈ ಯೆ ೫ 8 

ಉದಾನೇನಾವೃತೇ ವ್ಯಾನೇ ತತ್ರ ಪಥ್ಯಂ ಮಿತಂ ಲಘು 1೨೧೧1 

ಪಂಚಾನ್ಕೋನ್ಯಾವೃತಾನೇವಂ ನಾತಾನ್‌ ಬುದ್ಯೇತ ಲಕ್ಷಣೈಃ ॥ 

ಏಷಾಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾಂ ಹಾನಿರ್ವ್ಯದ್ದಿರ್ನಾ ವರಣೇ ಮತ್ತಾ 1೨೦೨ 


ಅರ್ಥ ನ್ಯಾನವಾಯುವು ಪ್ರಾಣವಾಯುನಿನಿಂದ ಅವೃತವಾಗಲು 
ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಬಲಹೀನವಾಗುತ್ತವೆ. ಸ್ಮೃತಿ ಮತ್ತು ಬಲಗಳು 
ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಜತೃನಿನ ಊರ್ಧ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. [೧೯೯॥ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ವ್ಯಾನನಾಯು 
ನಿನಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ಬಹಳ ಬೆವರು ಬರುವದು. ರೋಮಾಂಚಗಳೇಳು 
ವವು. ತ್ವಜೆಯು ದುಷ್ಟವಾಗುವದು. ಸ್ಪರ್ಶಜ್ಞಾನವು ಅಳಿಯುವದು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ನೇಹ ಹಾಕಿದ ವಿರೇಚನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ॥೨೦೦/ ಸನಕಾನ 
ವಾಯುವು ಪ್ರಾಣವಾಯುನಿನಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ವಾಣಿಯು ಜಥನಾಗು 
ವಡ್ಡು ಅಥವಾ ನಡಗುವದು; ಅಥವಾ ನೀಂತೇ ಹೋಗುವದು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಪಾನ, ಆಭ್ಯಂಗ್ಯ ಅನುವಾಸನ ಬಸ್ತಿ, ನಸ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಜೇಕು.. ಮತ್ತು ಯಾಪನ ಬಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ॥೨೦೧॥ 
ಪ್ರಾಣಿನಾಯುನು ಸಮಾನ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ಸಂಗ್ರಹಿಣಿ, 
ಪಾರ್ಶ್ವ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಶೂಲ ಉಂಟಾಗುವವು. ಆಮಾಶಯದಲ್ಲಿ ಶೂಲ 
ವಾಗುವಡು. ಆದಕ್ಕೆ ದೀಪಕ ಔಷಧಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ಘೃತವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. ॥೨೦೨॥ ಉದಾನ ನಾಂಯುನವು ಪ್ರಾಣ ನಾಯುವಿನಿಂದ 
ಸಂವೃಶವಾಗಲು ತಲೆಹಿಡಿಯೋಣ, ನೆಗಡಿ, ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛಾ ಸಕ್ಕ ತಡೆ 
ಯುಂಟಾಗೋಣ್ಕ ಹೃಜ್ರೋಗ್ಯ ಮುಖತೋಷಗಳುಂಟಾಗುವವು. ॥೨೦೩॥ 
ಇದಕ್ಕೆ 'ಊರ್ಧ್ಲ್ವಭಾಗದೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ, ಆಶ್ವಾಸನಗಳು ಉಪಾಯಗಳು, ಪ್ರಾಣವು 


wd ದ್ದ 
೨೮ನೆಯ ಭಧ 1 ೧೨೩ [ ಪಾಠ ವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
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ಉದಾನದಿಂದ ಸಂವೃತವಾಗಲು ಎಲ್ಲ ಕ್ರಿಯೆ ಊರ್ಜ ( ಉತ್ಸಾಹ ), 
ಬಲವರ್ಣಗಳ ನಾಶವಾಗುವದು. ಅಧವಾ ತ ಿತ್ಯುವು ಬರುವದು. ೨೦೪ 
ಅದಕ್ಕೆ ತಣ್ಣಿ (ರಿನ ಸಾ ವ್ಯ ಆಶ್ವಾಸನ್ಯ ಸುಖಗಳನ್ನು, ಕೊಡಬೇಕು. ॥೨೦೫[ 
ಉದಾನನಾಯುನಿನಿಂದ ಅಪಾನನಾಯುನು ಆವೃ ತವಾಗಲು ವಾಂತಿ, 
ಶಾಸ ಮುಂತಾದ ರೋಗಗಳುಂಬಾಗುವನು. ಅದಕ್ಥ ಬಸ್ತಿ ಮುಂತಾದ 
ವುಗಳನ್ನು ವಾತಃನುಲೋಮನ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 1೨೦೬ ಅಷಾನ 
ವಾಯುವಿನಿಂದ ಉದಾನವಾಯುವು ಆವೃತವಾಗಲು ಮೋಹ, ಅಗ್ನಿ 
ಮೂಂದ್ಯ, ಅತಿಸಾರಗಳುಂಟಾಗುವವು. ಅದಕ್ಕೆ ವಮನ್ಯ ದೀಪಕ್ಕ ಸ್ತಂಭಕ 
ಅಹಾರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ॥೨೦೭॥ ಅಸಾನನಾಯುನು ವ್ಯಾನವಾಯು 
ವಿನಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ವಾಂತಿ, ಹೊಟ್ಟಿ ಿಯುಬ್ಬು, ಉದಾವರ್ತ, ಗುಲ್ಮ, 

ಶೂಲ ಗುದಾ ಸರದಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಿದಂತೆ ಫೀಡ್ಕೆ ಈ ಗನ 
ಅದಕೆ, ಸಿಗ್ದ ಅಹಾರ ಔಷಧಗಳಿಂದ ಅನುಲೋಮನ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೦೮॥ 
ನ್ಯಾನ ಮಾಯುವು ಅಪಾನ ವಾಯುನಿನಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ಮಲ್ಲ 
ಮೂತ್ರ, ಶುಕ್ರಗಳ ಆತಿ ಸ್ರವೃತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಎ ಲ್ಲ ಸ್ಮಂಭಕ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು ಹಿಶಕರವು. ॥೨೦೯॥ ಆಪಾನವಾಯುವು ಸಮಾನದಿಂದ ಆವೃತ 
ವಾಗಲು ಮೂರ್ಚೆ, ತಂದ್ರೆ, ಬಹಬಡಿಸೋಣ, ನಿತ್ರಾಣ, ಅಗ್ನಿಮಾಂದ್ಯ, 
ಓಜ ಮತ್ತು ಸಗಳ ಕ್ಷಯ ಉಂಬಾಗುವದು. ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಯಾಮ 
ಹಗುರು ಆಹಾರವನ್ನು ಸಕ. 1೨೧೦॥ ಮಾ ನವು ದ 
ಆವೃತವಾಗಲು ತೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ತಬ್ಧತೆ ಅಗಿ ಮಾಂದ್ಯ "ವರು, ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟತೆ, 
ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚೋಣ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುವವು. ಅಲ್ಲಿ ಹಗುರು ಅಹಾರವನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾಡಬೇಕು. 1೨೧೧ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಪರಸ್ಪ ರವಾಗಿ ಆವೃತ 
ವಾದ ಐದು ವಾತಗಳನ ಕಂಡು ಬಡಿಯಬೇಕು. KE ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಲಕ್ಷಣವೆಂದರೆ: Me, ವಾಯುಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಷ್ಟವಾಗುವವು. ಭಿ 


Ey ವಾಯುವಿನ ಜಾರು ಹೆಚ್ಚಿಗಿರು ನಡು. ೨೧೨! 


ಯಹಥಾಸ್ಥೂ ಲಂ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟ ಮೇತದಾರಣೇ ಪ್ರಥಕ್‌ ॥ 
ಸ ಲಿಂಗಭೇಷಜಂಸನ್ಯು ಕ್‌ ೈಣುಮೇಯುದ್ಧಿ ವೃ ದ್ಧ ಯೇ ೨೧೩! 


ಸ್ಥಾನಾನ್ಯನೇಕ್ಸ್ಯ ನಾತಾನಾಂ ವೃದ್ಧಿಂ ಹಾನಿಂ ಚ ಕರ್ಮಣಾಮ್‌ [| 
ದಾ, ದಶಾವರಣಾನ್ಯನ್ಯಾನ್ಯು ಸಲಕ್ಷ್ಮ" ಭಿಷಗ್‌ ಜಿತಮ್‌ 1೨೧೪1 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೨೪ [ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 








ರ ರಾಜಾ ರಾವಾ 


ಕುರ್ಯಾದಭೆ ೦ಜನಸ್ಸೇಹನ ನಸ್ಯಸಾನಾದಿ ಸರ್ವಶಃ | 
ಉಷ್ಣ ೦ ಕ್ರಮಮನುಷ್ಣ ೦ ಚ ವ್ಯತ್ಕಾಸಾದ ದನಚಾರಯೇತ್‌ | ೨೧೫ || 
ಉದಾನಂಯೋಜಯೇದೂರ್ಥ ಮಹಾನಂ ಜಾನುಲೋಮನಮ್‌! 
ಸಮಾನಂ ಶಮಯೇಚ್ಛೆ 4ನ ಕ್ರಿಧಾ ವ್ಯಾನಂ ಚ ಂಯೋಜಯೇತ್‌ 
| ೨೧೬ || 
ಪ್ರಾಣೋ ರಸ್ಷ್ಯಶ್ನತುಭ್ಯೋಣಸಿ ಸ್ಥಾನೇ ಹ್ಯಸ್ಯ ಸ್ಥಿ ತಿರ್ಭುವಮ್‌ ॥ 
ಸ್ಟ ಸ್ಥಾ ನಂ ಗಿಮಖೇದೇವಂ ವೃ RN ಗಾಟ್‌ 1೨೧೭!! 
ನೂರ್ಚ್ಯಾ ದಾಹೋ ಭ್ರ ಹೊ ಶೂಲಂ ನಿದಾಹಃ ಶೀತಕಾಮಿತಾ |! 


ಛರ್ವನಂ ಚೆ ನಿದಗೃಸ್ಯ ಪ್ರಾಣೇಪಿತ್ತಸಮಾವೃತೇ || ೨೧೮ || 
ಸ್ಮೀವನಂ ಸ್ಲನಥೂದ್ದಾ ರೋ ನಿಶ್ತಾಸೋಚ್ಛಾಸಸಂಗ್ರಹಃ [| 

ಪ್ರಾಣೇ ಕಫಾವನೃತೇ ರೂಪಾಜ್ಯ ರುಚಿಶ್ಸ ರ್ದೀರೇವ ಚ | ೨೧೯ Il 
ಮೂರ್ಚ್ಸಾದ್ಯಾನಿ ಚ ರೂಪಾಣಿ ಹ ನಾಭ್ಯುರಸೋಃ ಕ್ಲಮಃ ॥ 
ಓಜೋಬ್ರ ಂಶಶ್ತ ಶ್ವಾ ಸಶ್ವಾ ಷ್ಯು ದಾನೇ ಪಿತ್ತ ಸಂವೃ ತ | ೨೨೦ ॥ 


ಆವೃ ತೇ ಕ್ಲೇಷ್ಮಣೋದಾನೇ ವೈ ನೈನರ್ಣ್ಯಂ ಕಾಶ ಹಃ॥ 
ದೌರ್ಬಲ್ಪ 0 ಗುರುಗಾತ್ರತ್ವ ಮರುಜಿಕ್ಲೊ ೀಸಜಾಯತೇ | ೨೨೧ | 
ಆತಿಸೆ ಸ್ವೀದಶ್ರೃಷಾ ದಾಹೋ ಮೂರ್ಚ್ಚಾಯೋಸರತಿರೇನ ಚ ಚ॥ 

ಪಿತ್ತಾವ ತೇ ಸಮಾನೇ ಸ್ಯುರುಪಘಾತಸ್ತ ಸ್ತಥೋಷ್ಮಣಃ Il ೨೨೨ || 
ಅಸ್ನೇದೋ ನಹ್ನಿಮಾಂದ್ಯಂ ಚ ರೋಮಹರ್ಷಸ್ತಥ್ಸೆವ ಚ॥ 
ಕಫಾವೃತೇ ಸಮಾನೇ ಸ್ಯುರ್ಗಾತ್ರಾಣಾಂ ಜಾತಿಶೀತತತ.. | ೨೨೩ ॥| 
ವ್ಯಾನೇ ಪಿತ್ತಾವೃತೇ ತು ಸ್ಕಾದ್‌ ದಾಹಃ ಸರ್ವಾಂಗಗಃ ಕ್ಷಮಃ ॥ 


ಗಾತ್ರನಿಕ್ಷೇಪಸಂಗತ್ಚ ಸಂತಾಪಕ್ಚೆ ಸನೇದನಃ ” ssl 
ಗುರುತಾ ಸರ್ವಗಾತ್ರಾಣಾಂ ಸರ್ವಸಂಧ್ಯ ಸ ಜಾ ರುಜಾ॥ 

ವ್ಯಾನೇ ಕಫಾವೃ ತೇ ಲಿಂಗಂ ಗತಿಸಂಗಸ್ತ ಥಾ ರುಜಃ | ೨೨೫ | 
ಹಾರಿದ್ರಮೂತ್ರ ವಚಸ, ಸ್ವಂ ತಾಪ ಪಶ್ಚ ಗುದಶೇಫಸೋಃ | 

ಲಿಂಗಂಪಿತ್ತಾ ವೃತೇಂಷಾನೇ ರಜಸಶ್ವಾ ಭಿವರ್ತನಮ್‌ | ೨೨೬ il 


'ಭಿನ್ನಾಮಶ್ಚೆ ನಸ ಷ್ಠ ಗುರುವರ್ಚಃಪ್ರ ವರ್ತನವ್‌ ॥ 
ಶ್ಲೇಷ್ಮಹಾ ಸಂವ್ಯ ೈತೇಲಸಾನೇ ಕಫಮೇಹಸ್ಯ ಚಾಗಮಃ 1 ೨೨೭॥ 


೨೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] ೧೨೫ [ ವಾತವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
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ಅರ್ಥ ಅನರಣವಾಗಲು ಉಂಟಾಗುವ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲ 
ರೂಪದಿಂದ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆಯಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆವು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು; 
೨೧೩ ಗ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯಗಳ ವೃದ್ಧಿ ಹ್ರಾಸಗಳನ್ನು ನಿಜಾ 
ರಿಸಿ ಬೇರೆ ಹನ್ನೆರಡು ಆವರಣಗಳುಂಟಾಮವವೆಂಬುದನ್ನು ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ತಂದು 
ರ ಅಭ್ಯಂಗ, ಸ್ನೇಹಪಾನ, ನಸ್ಯ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಶೀತ ಉಷ್ಣ ಕ್ರಮವನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ (ಒಂದಾದ ನಂತರ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೀಗೆ) ಮಾಡಬೇಕು. 1೨೧೫1 ಉದಾನ ವಾಯುವು ಆವೃತ 
ವಾಗಲು ಅದನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ ಉಪಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಅಪಾನವಾಯುವು. ಅವೃತವಾಗಲು ಅದನ್ನು ಅನುಲೋಮನ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಆನ್ಫತ ಸಮಾನವಾಯುನಿಗೆ ಶಮನ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಮೂರ ( ಊಧ್ವ, ಅನುಲೋಮನ, ಶಮನ) ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು 


u 


ಉಟ 
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ಮಾಡಬೇಕು. 1೨೧೬1 ನಾಲ್ಪೂ ವಾಯುಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು 
ಅದು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಹಾದಿಬಿಟ್ಟ ಆವೃತ ವಾಯುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಬೇಕು. 
1೨೧೭! ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಪಿತ್ತದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ಮೂರ್ಚೆ, ದಾಹ 
ಭ)ಮ್ಯ ಶೂಲ್ಯ ವಿದಾಹ, ಶೀತಪದಾರ್ಥಗಳ ಇಚ್ಛೆ, ವಿದಗ್ಗ » ಅನ್ನದ ವಾಂತಿ 
ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುವವು. 1೨೧೮॥ ಪ್ರಾಣವು ಕಫದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿರಲು 
ಆಗಾಗ್ಗೆ ಉಗುಳೋಣ, ಸೀನ್ಕು ತೇಗು, ಶ್ವಸೋಚ್ಛ್ರ್ಛಾಸಗಳು ತಟ್ಟಸೋಣ, 
ಅರುಚಿಿ, ವಾಂತಿ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುವವು. ॥೨೧೯॥ ಉದಾನವು ಸಿತ್ತಸಂವೃತ 
ವಾಗಲು ಮೂರ್ಚ್ಛ, ದಾಹ, ಭ್ರಮ ಮುಂತಾದ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣಗಳು 
ಹೊಕ್ಕಳು ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದಾಹ, ನಿತ್ರಾಣ್ಯ ಓಜದನಾಶ, ಶ್ವಾಸಗಳುಂಟಬಾಗುವವು 
೨೨೦1 ಉದಾನವು ಕಫದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ವಿವರ್ಣತ್ಕೆ ವಾಣಿ ಮತ್ತು 
ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧ, ಅಶಕ್ತಿ, ಶರೀರವು ಜಡವಾಗೋಣ, ಅರುಚಿ ಈ 
ಲಕ್ಷಣಗಳುಂಟಾಗುವವು. ॥೨೨೧॥ ಸಮಾವವು ಪಿತ್ತವೃತವಾಗಲು ಬಹಳ 
ಬೆವರು, ನೀರಡಿಕೆ ದಾಹ್ಕೈೆ ಮೂರ್ಚೆ, ಜೈನವಿಲ್ಲದಿರೋಣ, ಶರೀರದ 
ಉಷ್ಣತೆ ಕಡಿಮೆ ಆಗೋಣ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು. 1೨೨೨[ 
ಸಮಾನವು ಕಫಾವೃತವಾಗಲು ಬೆವರು ಬಾರದು. ಅಗ್ನಿಮಾಂದ್ಯ ರೋಮಾಂ 
ಚನಗಳುಂಟಾಗುವವು. ಎಲ್ಲ ಅವಯವಗಳು ಬಹಳ ತಣ್ಣಗಾಗುವವು. 
1೨೨೩ ವ್ಯಾನವು ಪಿತ್ರದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ದಾಹ, ಎಲ್ಲ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 


ನ 
ಬಾರದು. ಮತ್ತು ಆಗ್ಗೆ ನೋವುಂಟ 
ದಿಂದ ಆವ್ನತವಾಗಲು ತ ಮ A ಗುಬ 
ಶಿಶ್ನಗಳು ಕಾಯುವವು. ರಜದ ಸ್ರಾವವಾಗುವದು. ॥5೨೬॥ ಅಪಾನವು 
ಕಫದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ಒಡಕ ಒಡಕ್ಕ ಅಮಕಫಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜಡ 
ವಾದ ಮಲವು ಬೀಳುವದು. ಕಫ ಮೇಹವ್ರಂಟಾಗುವದು. 1೨೨೭! 


ಮಿಶ್ರ ಆವರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಲಕ್ಷಣಾನಾಂ ತು ಮಿಶ್ರತ್ನಂ ಪಿತ್ತಸ್ಯ ಚ ಕಫಸ್ಯ ಚ 
ಉಪಲಸ್ಟ್ಯ ಭಿಷಗ್‌ ನಿದ್ವಾನ್‌ ತ್ರ Hi ವದೇತ್‌ ೨೨೮! 


ಅರ್ಥ ಜಾಣನಾದ ವೈದ್ಯನು ಪ್ರಾಣಾದಿ ವಾಯುಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತ್ತ 
ಮತ್ತು ಕಫದ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಮಿಶ್ರವಾಗಿದ್ದರೆ ಮಿಶ್ರ ಆವರಣನೆಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕು. 1೨೨೮1 
ಯದ್‌ ಯಸ್ಯ ನಾಯೋರ್ನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ಸ್ಥಾನಂ ತತ್ತ ತ್ರೇತಕಾ ಸ್ಥಿ ಸಿತೌ॥ 
ದೋಷೌ ಬಹುವಿಧಾನ್‌ ವಾ ಧನ್‌ ದರ್ಶಯೇತಾಂ ಯಥಾನಿಜನ್‌ 

1೨೨೯] 

ಆವೃತಂ ಶ್ಲೇಷ್ಮಪಿತ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಣಂ ಚೋದಾನಮೇನ ಚ ॥| 
ಗರೀಯಸ್ಸೈೈನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಭಿಷಜಃ ಶಾಸ್ತ್ರಚಕ್ಷುಷಃ 1೨೩೦! 
ನಿಶೇಷಾ 8 ಪ್ರಾಣೇ ಉದಾನೇ ಸಂಶ್ರಿತಂ ಬಲಂ | 
ಸ್ಕಾತ್‌ತಯೋಃ ಪೀಡನಾದ್‌ ಹಾನಿರಾಯುಸೆಕ್ತ ಬಲಸ್ಯ ಚ ೨೩೧1! 


ಸರ್ಮ್ದೇಃಪಿ ತೆಟಸರಿಜ್ಞಾ ತಾಃ ಸರಿಸಂವತ್ಸರಾಸ್ತ್ರಥಾ | 


ಉಸೇಕ್ಷಣಾದಸಾಧ್ಯಾಃ ಸ್ಕುರಥನಾ ಮರುಪಕ್ರಮಾತ್‌ 1೨೩೨! 
ಹೃ ದೊ ೨ೀಗೋ ಏಧ್ರಧಿಃ ಪ್ಲಿ €ಹಾ ಗುಲೊ ಅತಿಸಾರ ನಿನ ಚ॥ 
ಭವಂತ್ಕುಪ ಸದ್ರವಾಸ್ತೆ (ಷಾಮಾವ ಥೆ ತಾನಾಮುಪೇಕ್ಷಣಾತ್‌ laa 


ತಸ್ಮಾದಾವರಣಂ ವೈದ್ಯಃ ಸನನಸ್ಕೋಷಲಕ್ಷಯೇತ್‌ ॥ 
ಪಂಚಾತ್ಮಕಸ್ಯ ವಾತೇನ ಪಿತ್ತೇನ ಶ್ಲೆ 8ಸ್ಮಣಾನಿ ವಾ llsavll 


ಎಬಿ Ad pees ಇದ್ರೆ po ಇಜ್ಜಲ! 
ನರನ ಅಥ ೦32 |] ೧೨೫೭ [ವಾತವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಬ 


ಗೆ ತೆ ಸ್ರೋತಸಾಂ ಶುದ್ಧಿ ಕಾರಕ ೨೩೫! 
ಯತ್‌ ಯಚ್ಚ ಮಾತಾ i | 
ಸರ್ವಸ್ಥಾನಾವೃ ತೇಲಷ್ಯಾತು ತತ್‌ ಕಾರ್ಯಂ ಮಾರುತೇ ಹಿತಮ್‌ 
11೨೩೬! 
ಯಾಪನಾ ಬಸ್ತಯಃ ಪ್ರಾಯೋ ಮಧುರಾಃ ಸಾನುವಸನಾಃ || 
ಪ್ರಸನೂಕ್ಸ್ಯ ಬಲಾಧಿಕ್ಯ ೦ ಮೃ ದುನಾ ಸ್ರ ಸ ಹಿತರ್ಮ್‌ 1೨೩೭! 
ರಸಾಯೇನಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಮುಸಯೋಗಃ ಪ್ರ ಸ್ಫತೇ | 
ಶೈಲಸ್ಕ್ಯ ಜತುನೊಟತ್ಯರ್ಥಂ ಪಯಸಾ ಗುಗ್ಗು ತ] ಥಾ 1೩೮1 
ಲೇಹಂ ವಾ ಭಾರ್ಗವಪ್ರೋಕ್ತಮಭ್ಯ ಸತ್‌ ಸ್ಷೀರಭುಜ್‌ನರಃ | 
ಅಭಯಾಮಲಕೀಯೋಕ್ಕಾನೇಕಾವಶ ಮಿತಾಶನಃ 1೨೩೯! 
ಆಸಾನೇನಾವೃತೇ ಸರ್ವಂ ದೀಪನಗ್ರಾಹಿ ಭೇಷಜಂ ॥ 
ಮಾತಾನುಲೋಮನಂ ಯಚ್ಚೆ ಪಕ್ಕಾಶಯನಿರೋಡಢನವನ್‌ li೨೪01| 
ಇತಿ ಸಂಸ್ಲೇಷತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಮಾವೃತಾನಾಂ ಚಿಕಿತ್ಸಿತವ್‌ || 
ಪ್ರಾಣಾದೀನಾಂ ಭಿಷಕ್‌ ಕುರ್ಯಾದ್‌ವಿತರ್ಕ ಸೆ ಶೈಯಮೇವ ತತ್‌ 
೨೪೧! 


ಭಿಷಗ್‌ಜಿತೈಸ್ತತಃ ಸಮ್ಯಗ್ರಷಲಷ್ಯ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
8 


ಹ ಸಜಾ \Q ಇಲಿ 9 ಲ ಇ 

ಅರ್ಥ-- ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾ ್ಲಾನವುಳ್ಳ ವೈದ್ಯರು ಕಫಪಿತ್ತಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾದ 
ಪ್ರಾಣ ಉದಾನಗಳನ್ನು ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿ ಎಣಿಸುವರು. ॥೨೩೦॥ ವಿಶೇಷ 
ನಾಗಿ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ಜೇನಿತವೂ, ಅಪಾನದಲ್ಲಿ ಬಲವೂ ಆಶ್ರಯ 


ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಸೀಡೆಯಿಂದ ಆಯುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಗಳು ಹೋಗು 
ವವು. 1೨೩೧ ಈ We ್ರಿಣಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾನವು ಆಗದೆ ಒಂದು ವರ್ಷ 
ಹೋದರೆ ಅಥವಾ ಅವ ಉಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಅಥವಾ ಸರಯಾಗಿ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಮಾಡದಿದ್ದರೆ . ಆ ವಾಗುವವು. 1೨೩೨॥ ಆವೃತ ವಾಯು 
ಗಳ ಉಪೇಶ್ಷೆಯಿಂದ ಹೃದ್ರೋಗ, ವಿದ್ರಧಿ, ಪ್ಲೀಹ, ಗುಲ್ಮ, ಅತಿಸಾರ, ಈ 
ಉಪದ್ರವಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 1೨೩೩ ಆದ್ದರಿಂದ ವೈದ್ಯನು ಐದು ಪ್ರಕಾರದ 
ವಾಯುನಿಗೆ ವಾತ ಪಿತ್ತ, ಕಫಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ೬.11 ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯಬೇಕು. 1೨೩೪! ಕಂಡು ಹಿಡಿದ ಕಫ ಕಾರಕವಲ್ಲದ ' ಸ್ನಿಗ್ಗ, ಮತ್ತು 


ಸ್ರೋಶಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧಮಾಡುವ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 1 ೨೩೫ || 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೨೮ [ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 





ವಾಯುವು ಯಾವ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆಸೃತವಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿ ಕಫ 
ನತ್ನಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗದ ವಾತವನ್ನು ಅನುಲೋಮನ ಮಾಡುವ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ತೀವ್ರ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದಂರೆ ಹಿತವಾಗುವದು 151 
ಬಹಳ ಮಾಡಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾಸನ ಬಸ್ಮಿಗಳ್ಕು ಮಧುರ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಬಸ್ತಿಗಳು 
ಅನುವಾಸನ ಬಸ್ಮಿಗಳು ಹಿಶಕರವಾಗುತ್ತವೆ. ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ ಮೃದುವಾದ 
ನಿರೇಚನವು ಹಿತಕರವಾಗುವದು. 1೨೩೭ ಎಲ್ಲ ರಸಾಯನಗಳ ಉಪಯೋಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 'ಶಿಲಾಜಿತ್ತು ಗುಗ್ಗುಳಗಳನ್ನು ಹಾಲಿನೊಡನೆ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ತಕ್ಟೊಳ್ಳಬೇಕು. ೨೩೮! ಹಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಇದ್ದು ಚ್ಯವನ ಪ್ರಾಶ್ಯ 
ಲೇಹವನ್ನು, ಅಥವಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಹಾರ ಮಾಡುತ್ತ " ಅಭಯಾಮಲಶೇೀಯ' 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ೧೧ ರಸಾಯನಗಳನ್ನು ಬಹುದಿವಸ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರ 
ಬೇಕು. ॥1೨೩೯॥ ಪ್ರಾಣಾದಿ ವಾಯುಗಳು ಅಪಾನದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು 
ದೀಪಕಸ್ತಂಭಕವಾದ ಎಲ್ಲ ಔಷಧಗಳೂ, ವಾತದ ಅನುಲೋಮನ ಮಾಡುವ 
ಮತ್ತು : ಪಕ್ತಾಶಯ ಶೋಧನ ಮಾಡುವ ಔಷಧಗಳು ಹಿತಕರವು ॥೨೪೦॥ 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಆವೃತ ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ಬತು. ಇದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ವೈದ್ಯನು ವಿಶೇಷ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ೨೪೧1 


ಪಿತ್ರಾವೃತೇ ತು ಪಿತ್ತಫ್ಲೆ $ರ್ನಾರುತಸ್ಕಾನುಲೋಮಸನ್ಯೆಃ | 
ಕಫಾವೃತೇ ಕಫ ಶ್ತ ಭಿಷಕ್‌ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಮ್‌ 


ನ 

11೨೪೨!! 
ಲೋಕೇವಾಯ್ಕ್ಡರ್ಕಸೋಮಾನಾಂ ದುರ್ನಿಜ್ಞೆ ಯಾ ಯಥಾಗತಿಃ | 
ತಥಾ ಶರೀರೇ ವಾತಸ್ಕ ಪಿತ್ತಸ್ಕಾಪಿ ಕಫಸ್ಯ ಚ 11೨೪೩! 
ಕ್ಷಯಂ ವೃದ್ಧಿಂ ಸಮತ್ವಂ ಚೆ ತಥೈವಾವರಣಂ ಭಿಷಕ್‌ || 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಪವನಾದೀನಾಂ ನ ಪ್ರಮುಹೃತಿ ಕರ್ಮಸು [1೨೪೪!! 


ಅರ್ಥ ವಾಯುವು ಪಿತ್ತದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಲು ನಿತ್ತನಾಶಕ, 
ಮತ್ತು ವಾತದ ಅನುಲೋಮನ ಮಾಡುವ ಔಷಧಗಳಿಂದ, ಕಫದಿಂದ 
ಆವೃತವಾಗಿದ್ದರೆ ಕಫನಾಶಕ ಮತ್ತು ವಾತಾನುಲೋಮನ ಔಷಧಗಳಿಂದ 
ವೈದ್ಯನು ಅವುಗಳ ಪ್ರತಿಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 1೨೪೨॥ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ, 
ಸೂರ್ಯ, ಚಂನ್ರರ ಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಹೇಗೆ ಕಠಿಣವಾಗಿದೆಯೋ 


೨೪ನೆಯ ಅಧಾ ಯ? ಗಿ 


ಹಾ ಹು ಸ್‌ ಜಾ ಮಾ ತಾ ಲು ಜ್‌ ಲ್‌ ಲಿಲ್ಲ & ಇಗ ಇಲ ಜಿ “ನಿ 
ಅದರಂತೆ ಶರೀರದ ಯಾತ ಬತ್ತ ಸಫ್ಯಗಳ ಗಿಂದು ಅಳಯಲು EON. 
ಹ 


ಛಿ ಯದಾ ಕ್‌ ಭರದ ಥ್‌ ಅತೆ ನ್‌ “ಯ್‌ ಹ ಗ್ಯ, med wd 
೨೪a ವ ಓರ Toul STC ಇಲ್ಲಿ ಸ್ರ NO EN ಪಟ ಗಳ ನರಿ 
೨) | ಆ ಸ್ಹ) ಛ್‌ ಸ 
ತಾಣ ತೆ ಗ್ದ ಎರಿ ತಾಳ್‌ ಸ್ಟ ರಗೆ ರೆ ಹಾಣೆ ಒಬ್ಬ ನಿ RN ಹಾಲೆ ಇದೆ ಆಜ್‌ | > 
ಆ ಅಸಭಖಯಿರಿ೦ ಜ್‌ ಕಿರಿ ರತ ಈ 2 ೨ನ | 5ಲಫ || 
ಕ 
ಬ ಗ 
ಜು 
ತತ್ರಶ್ಲೋಕೌ 


ಪಂಚಾತ್ಮನಃ ಬರಾ ರೀರೇ | 

ಸ್ಥಾನಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಚ ದೇಹಧಾತೋಃ |! 

ಅಖ್ರತೋಸಹೇತುಃ ಕುಪಿತತ್ರ ರೋಗಾನ್‌ | 

ಸ್ಥಾನೇಷು ಚಾನ್ಯೇಷು ವೃತೊಟವೃತಕಶ್ತ 1೨೪೫1 
ಪ್ರಾ ಣೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಾಣಭೆ 90 ಕರೋತಿ” | 

ಕ್ರಿಯಾ ಚ ತೇಷಾಂ ನಿಖಿಲಾ ನಿರುಕ್ತಾ || 

ತಂ ದೇಶಸಾತ್ಮ್ಯರ್ತುಬಲಾನ್ಯವೇಶ್ವ್ಯ ! 
ಸ್ರಯೋಜಯೇಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಮತಾನುಸಾರೀ 11೨೪೬!! 


ನ ಈ 5ಧ್ಯಾಯದೆಲ್ಲಿ ಶರೀರದಳ್ಲಿಯ. ಸ್ಥಾನಸಭೇದದಿಂದ ಐದು 


ಗಗ 


ಛು 


ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ದೇಹದ ಮುಖ್ಯ ಧಾತುವಾದ `ವಾಯುನಿನ ಸ್ಥಾನ, 
ಕಾರ್ಯ, ಮತ್ತು ಕುಪಿತವಾಗುವ ಕಾರಣಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವು. ಪ್ರಾಣಗಳ 
ಪ್ರಾಣದೊಡೆಯನಾದ ವಾಯುವು ಕುಪಿತವಾಗಲ್ಲು ಆನೃತವಾಗಲು ಅಥವಾ 
ಆಗದಿರಲು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ರೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಜೆ. 1೨೪೫! ಮತ್ತು ಆದರ ಎಲ್ಲ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು ಹೇಳಲ್ಲ 

ಬತ್ತು. ಶಾಸ್ತ್ರ ದಮತವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ವೈದ್ಯನ: ದೇಶ, ಮಾರಿಸುವಳಆಹಾರ 

ಖುತ್ಕು ಬಲಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 1೨೪೬! 


ಸ ಭೂ 


ಇತ್ಯಗ್ಗಿ ಿವೇಶಕೃತೇ ತಂಫ್ರೇ ದ ಢಬಲಪ್ರತಿಸಂಸ್ಕ ಶೇ ಚಿಕಿತ್ಸಿತಸ್ಥಾ ನೇ 
ಜಾ ವ್ಯಾಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸಿ ತಂ ಸ ಅಸ್ಟಾನಿಂಕೋಂಥ್ಶಾ ಯಃ 


ಅರ್ಥ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅಗ್ನಿ ವೇಶರಿಂದ ರಚೆಸಲ ಟ್ಟು ದೃಢಬಲರಿಂದ 


ಸಂಸ್ಥಾರ ಸಡೆದ ಚರಕ ಸಂಹಿತೆಯಚಿಕಿತ್ಸಾಸ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಲಿ ವಾತರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಗಜ 


ಎಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಹಕ 


(ಶ್ರೀ ಮದಾದ್ಯ ಬಾಟಾಚಾರ್ಯ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಿಷ ಸ್ಯ ಆದ್ಯ ಅನಂತಾಚಾರ್ಯರಿಂದ 
ರಚಿತವಾದ ಚರಕ «ಚಿಕೆತ್ಪಾ-ಬೋಧಿನಿ? ಎಂಬ ಚರಕ ಸಂಹಿತೆಯ ಟಪ್ಪಣೆಯಲ್ಲಿ 
ವಾತ ವಾ ಧಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಬ ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ತರಕ ಯಿ ಸಮಃ 
ಅಥಾತೋ ನಾತರಕ್ತಚಿಕಿತ್ಸಾಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ | 


ಅರ್ಥ-- ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ವಾಶರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆವು. 


ಇತಿ ಹ ಸ್ಮಾಹ ಭಗವಾನಾತ್ರೇಯಃ ॥ 
ಅರ್ಥ ಸೂಜ್ಯರಾದ ಆತ್ರೇಯ ಖುಷಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಹುತಾಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಮಾಸೀನನಮೃಷಿಮಧ್ಯೇ ಪ್ರನರ್ವಸುವಮ್‌ ॥ 
ಸೃಷ್ಟವಾನ್‌ ಗುರುಮೇಕಾಸ್ರಮಗ್ನಿ ವೇಶೊಆಗ್ಗಿ ವರ್ಚಸಮ್‌ 100 
ಅಗ್ನಿ ವಾರುತತುಲ್ಯಸ್ಕ ಸಂಸರ್ಗಸ್ಯಾನಿಲಾಸ್ಫ ಚೊ | 
ಹೇತುಲಕ್ಷಣಭೈಷಜ್ಯಾನ್ಯಥಾಸ್ಮೈ ಗುರುರಬ್ರನೀತ್‌ 1೨ 


ಅರ್ಥ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರದ ಹನನ ನಿಧಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸ್ಸಿ ಖುಷಿ 
ಸಮುಹದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತ್ಕ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ್ಯ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ರ 
ವುಳ್ಳಗುರುಗಳಿಗೆ ಅಗ್ನಿವೇಶರು ೧] ಜೆಂಕಿಗಾಳಿಗಳಿಂತಿರುವ, ವಾತರಕ್ತಗಳ 
ಮಿಶ್ರಣವಾದ ವಾತರಕ್ತರೋಗದ ಕಾರಣ, ಲಕ್ಷಣ, ಔಷಧಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಅವರಿಗೆ ಗುರುಗಳು ಹೇಳಿದರು. | 


ವಾತರಕ್ತ ಇಣರಣ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ 
ಲವಣಾನ್ಸು ಕಟುಕ್ಸಾರಸ್ಥಿಗ್ಳೋಷ್ಣಾ ಜೀರ್ಣಿಭೋಜನೈಃ | 
ಕ್ಲ ನ್ನ ಶುಷ್ಯಾಂಬುಜಾಸೂಸಪಮಾಂಸಪಿಣ್ಯಾಕಮೂಲಕ್ಕಃ llall 


ಕುಲಿತ್ಸ ಮಾಷನಿಷ್ಟಾ ನಶಾಕಾದಿಪಲಿಲೇಶ್ಷುಭಿಃ ॥ 
ದಧ್ಯಾರನಾಲಸೌನೀರಶುಕ್ತ ತಕ್ರಸುರಾಸವೈಃ loll 


ಹಿ - ಸಾ ಈರಿ ವಿ 
೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | ೧೩೧ [ ನಾತರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ನಿರುದ್ಧಾಧ್ಯತನಕ್ರೋಧದಿವಾಸ್ಥಪ್ನ ಪ್ರಜಾಗರೈ 81 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಸುಕುನಮಾರಾಣಾಂ ಮಿಥ್ಯಾ ಹಾರವಿಹಾರಿಣಾಮ್‌ (12/ 
ಚಟ್‌ ಪಾಸು ಈುಫೆ ತೇ ವಾತತೋಣೆತ ಷ್‌ | 


ಅಭಿಘಾತಾದಕುದ್ಧಾಚ್ಛ 4 ಪ್ರಡುಷ್ಟೆ € ಶೋಜಿತೇ ಸೃಣಾಮ್‌ lel 
ಷಾ ಸಾಯಕಟುತಿಕಾ. ನಂದ ರೂಕ್ಸಾಣಾನುತಿಭೋಜನಾತ್‌ | 
ಹಯೋಷ್ಟ ಖರಯಾನಾಂಬುಕ್ರೀಡಾಸ್ಲವನಲಂಘಕೈಃ lei! 
ಉಷ್ಣೆ ¢ ಟಾತೈಥ್ವಗ ಗಮನಾತ್‌ ವ್ಯನಾಯಾಶ್‌ ವೇಗನಿಗ್ರ ಹಾತ್‌ ॥ 
ವಾಯುರ್ವಿನೃ ದ್ಧೊ ವೃದ್ಧೇನ "ಕಕ್ತೇನಾವಲಿತಃ ಸಹಿ” [೮1 
ಕೃತ್ಸ್ನಂ MEE ಸೆಯೇದ್‌ರಕ್ತಂ ತಜ್ಞೇಯಂ ನಾತಕೋಣಿತಮ್‌ ॥ 
ಖುಡ್ಡ ೦ ನಾತಬಲಾಸಾಖ್ಯಮಾಢ್ಯವಾತಂ ಚ ನಾಮಭಿಃ lel 
ತಸ ಸ್ಥಾ ನೆಂ ಕರೌ ಹಾದಾವಂಗುಲ್ಕಃ ಸರ್ವಸಂಭಯಃ ॥ 

ಕೃ ತ್ಸ ಡೌ ಹಸ್ತಪಾದೇಷು ಮೂಲಂ ಜೇಹಂ ನಿಧಾನತಿ 1೧೦! 
ಕ್ಸ್‌. ತ್‌ ಸರ್ನಸರತ್ತಾಚ್ಛ ಪವಸಸಾ ಸ್ಯಾಸ್ಕಜಸ್ತ ಥಾ 

ತದ್ರ ನತ್ವಾ ತ್‌ ಸರತ್ವಾ ಚ್ಚ ದೇಹಂ ಗಚ್ಛೆ (ತ್‌ ಸಿರಾಯಶೈಃ [೧೧ 
ಪರ್ವಸ್ವಭಿಹತಂ ಕ್ರುದ್ಧಂ ವಕ್ರತ್ವಾ ದವತಿಷ್ಠ ತೇ ॥ | 
ಸ್ಹ ತಂ ನತ್ತಾ ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಠ ಸಂ ತಾಸ್ತಾಃ ಸ ಜತಿ ನೇಡನಾಃ ೧೨! 


ಕರೋತಿ in, ತೇಷ್ಮೇವ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಾಯೇಣ ಸಂಧಿಷು ॥ 
ಭವಂತಿ ನೇದನಾಸ್ತಾಸ್ತಾ ಅತ್ಯರ್ಥಂ ದುಃಸ್ಸಹಾ ನೃಣಾಮ್‌ ೩! 


ಅರ್ಪ ಉಸ್ಸು, ಹುಳಿ, ಕಾರ ಕ್ಷಾರ, ಸ್ದಿಗ್ಗ, ಉಷ್ಣ, ಅಪಕ್ವ 
ಆಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಹಳಿಸಿದ ಜಲಜ, ಮಲೆನಾಡ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸ 
ಮತ್ತು ಹಿಂಡಿ, ಮೂಲಂಗಿ ॥೩॥ ಹುರುಳ್ಳಿ ಉದ್ದು, ಆವರ, ಸಲ್ಯೆ, ಮುಂತಾದ 
ವುಗಳನ್ನು ಎಳ್ಳು ಚಿಗಳಿ ಕಬ್ಬು, ಮೊಸರು ಆರನೂಲ (ಗಂಜಿ) ಸೌನೀರ, 
ಶುಕ್ತ ( ಸಂದಮೂಲದಿಂದ ನ ಮದ ್ಯ) ವ ಜಿ ಗೆ, ಮದ್ಯ, ಆಸನ 1೪ 
ನಿರುದ್ಧೆ ಆಹಾರ ತಿನ್ನುವವರಿಂದಲೂ, ಅಧ್ಯಶನ. ಸಿಟ್ಟು, ಹೆಗಲು ನಿದ್ರೆ, 
ಜಾಗರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಆಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುವ 1೫॥ ಅತ್ತಿತ್ತ ಓಡಾಡುವ ರೂಢಿಯಿಲ್ಲದ, ಮತ್ತು ಬಹಳ 
ಸುಕುಮಾರ ಶರೀರದನ ಗೆ ವಾತ್ತರಕ್ಷವು ಕುಪಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಘಾತ 


ಧಗ _ ಅಲ್ಲ 
ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೩೨ ತನಾ ನ 
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ಮತ್ತು ಶೋಧನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೋಧನ ತಕ್ಕೂಳೈದಿರೋ ಣಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಮನು 
ಜಾಗ ಕಲ್‌ ~ ಲೆ ಮ NL pe ಡಿ 

ಸ್ವರ ರಕ್ತವು ದುಷ್ಟವಾಗಲು ॥೬! ಆ ವೃಥ ರಕ್ಕದಿಂದ ಒಗರು ಕಾರ, ಕಹಿ 


ನಿಲ್ಲು 

ನ ತ pu Rie, 

ಸ ಹಳಳ ಕಃ ಲ ರ್ಟ ಕಾ ky OS; ಕಾ wd 

ರೋಗವು ಅಂಕೆ ಖುಡ್ಕ ವಾತಬಲಾಸ್ಯ ಆಡ್ಡವಾತನವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
[ಈ ೬ pe 

ಕೃ, ಕಾಲ್ಕು ಬರಳ್ಕು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಸಂಧಿಗಳು ಅದರ ಸ್ಥಾನಗಳಾಗಿವ. 


ಎಳು 

ಏವ 

ಮೊದಲು ಕೈಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಆರಂಭಮಾಡಿ 1೧೦% ಮಾತ ಮತ್ತು ರಕ್ತಗಳು 
ದ್‌ ಎ ಣು ವ 

ಸೂಕ್ಷ್ಮ ನುತ್ತು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ವ್ಯಾನಿಸುವಂತಹವಿರುವದ ೦ದ. ಸಿರಾ 


wud 

೦೨ 
ದಿಂದ ದೇಹದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತವೆ. ॥೧೧| ಡೊಂಕು ಇದ್ದದರಿಂದ ಸಂಧಿಗಳ 
ಇನಿ 


ಸೃತಿಬಂಧಿಸಬ್ನಟ್ಟಿ ಆ ಕುಪಿತ ವಾತರಕ್ಕವು ಅಭಿಯೇ ನಿಲುತ್ನದೆ. ಆ 
ಜು ಕ ಟೆ ಕಾಡ ಗಗ) ನಿ nN 
ಪಿತ್ತ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಅನೇಕ ತರದ ನೋವುಗಳನ್ನು ಂಟು 


ತ 

wm 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ॥೧೨॥ ಆದರಿಂದ ಬಹಳ ಮಾಡಿ ಆ ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವೇದನೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆ ವೇದನೆಗಳು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಸಹ 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ral 


ತ 


ವಾತರಕ್ತದ ಪೂರ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸ್ವೇದೊಆತ್ಯರ್ಥಂ ನ ವಾ ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ಪರ್ಶಾಜ್ಞತಂ ಕ್ಲತೆೇಆತಿರುಕ್‌ ॥ 
ಸಂಧಿಶೈಥಿಲ್ಯಮಾಲಸ್ಯಂ ಸದನಂ ಸೀಡಕೋಡ್ಗ ಮಃ lawl! 


ಜಾನುಜಂಘೋರುಕಟ್ಯಂಸಹಸ್ತ ಹಾದಾಂಗಸಂಧಿಷು ॥ 

ನಿಸ್ತೋದಃ ಸ್ಫುರಣಂ ಭೇಡೋ ಗುರುತ್ತಂ ಸುಪ್ತಿರೇವ ಚ 1೧೫! 
ಕಂಡೂಃ ಸಂಧಿಷ್ಣು ರುಗ್‌ ಭೂತ್ವಾ ಭೂತ್ವಾ ನಶ್ಯತಿ ಚಾಸಕೃತ್‌ || 
ನೈವರ್ಜ್ಯಂ ಮಂಡಲೋತ್ಪತ್ತಿರ್ವಾತಾಸೃಕ್‌ಪೂರ್ವಲಕ್ಷಣಮ್‌ ॥0೧೬/ 


ಅರ್ಥ--- ಬೆವರು ಬಹಳ ಬರೋಣ, ಆಥವಾ ಏನೂ ಬಾರದಿಕೋಣ್ಯ 


ಗ i 
ಕಪ ಬಣ್ಣ, ಸ್ಪರ್ಶಜ್ವ್ಞಾನವಾಗದಿರೋಣ, ಗಾಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ನೋವು, 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶೈಥಿಲ್ವ, ಆಲಸ್ತ, ನಿತ್ರಾಣ, ಬಕ್ಸೆಗಳು ಏಳೋಣ. ॥೧೪॥ 


ಸಂ 


ವ 
ಧಿ 


ಅವುಗಳ ಭೇದ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೆ.ಳುತ್ತಾರೆ 


ಉತ್ತಾನಮಥಗಂಭೀರಂ ದ್ವಿನಿಧಂ ತತ್‌ ಪ್ರಚಕ್ಷ್ಯತೇ || 
ತ್ರಜವಾಾಂಸಾಶ್ರಯಮುತ್ತಾನಂ ಗಂಭೀರಂ ತೃಂತೆರಾಶ್ರೆಯಮ್‌ 
| ೧೭ | 
ಕಂಡೂದಾಹರುಜಾಯಾಮ ಶೋದಸ್ಫುರಣಕುಂಚನೈಃ 1 
ಅನ್ವಿತಾ ಶ್ಯಾವರಕ್ತಾ ತ್ವಕ್‌ ಬಾಹ್ಯೇ ತಾಮ್ರಾ ತಥೋಚ್ಯತೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಗಂಭೀರೇ ಶ್ವಯಥುಃ ಸ್ತಬ್ಧಃ ಕಿನೋಫ ಭೃಶಾರ್ತಿಮಾನ್‌ | 
ಶ್ಯಾವಸ್ತಾನ್ರೋಥವಾ ದಾಹತೋದಸ್ಪುರಣಪಾಕವಾನ್‌ 0 ೧೯॥ 
ರುಗಿದಾಹಾನ್ಚಿತೋ-ಭೀಶ್ಸ್ಟಂ ವಾಯುಃ ಸಂಧ್ಯಸ್ಥಿಮಜ್ಜಸು ॥ 
ಛಿಂದನ್ನಿನ ಚರತ್ಯಂತ ವಕ್ರೀಕುರ್ವಂಶ್ಚ ವೇಗವಾನ್‌ | ೨01] 


ಕರೋತಿ ಖಂಜಂ ಪಂಗುಂ ವಾ ಶರೀರೇ ಸರ್ವತಶ್ಚರನ್‌ | 
ಸರ್ವೈರ್ಲಿಂಗೈಸ್ತು ವಿಜ್ಞೇಯಂ ವಾತಸೃಗುಭಯಾಶ್ರಯವ್‌ ॥ ೨೧ || 
ತತ್ರ ನಾತೊಟಧಿಕೋ ವಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ರಕ್ತಂ ಪಿತ್ತಂ ಕಫೊಇಫಿ ವಾ 


ಸಂಸೃೃಷ್ಟೈಶ್ಚ ಸಮಸ್ತೆೈಶ್ಚ ಯಚ್ಚ ತಚ್ಚ ಲಕ್ಷಣೈಃ | ೨೨ [| 
ವಿಶೇಷತಃ ಸಿರಾಯಾಮಸ್ತೋದಸ್ಸುರಣಭೇದನಮ್‌ ॥ 


ಶೋಹಷಷ್ಯ ಕಾಷ್ಟ್ಯಂ ರೌಶ್ಚ್ಯಂ ಚ ಶ್ಯಾವತಾವೃದ್ಧಿಹಾನಯಃ || ೨೩ 
ಧನಂನ್ಯಂಗುಲಿಸಂಧೀನಾಂ ಸಂಕೋಚೊಣಂಗಗ್ರಹೊಟತಿರುಕ್‌ ॥ 
ಕುಂಚನಸ್ತಂಭನೇ ಶೀತಪ್ರದ್ಧೇಷಶ್ಚಾನಿಲೋತ್ತರೇ || ೨೪ Il 


ರಕ್ಷೇ ಶೋಥೊಣತಿರುಕ್‌ ತೋದಸ್ತಾಮ್ರಶ್ಚಿಮಿಚಿಮಾಯತೇ || 


ಸ್ನಿಗ್ಧ ರೂಸ್ಲೈಃ ಶಮಂ ನೈತಿ ಕಂಡೂಸ್ಕೇದಾನ್ಹಿತೋಭ ತಮ್‌ ( ೨ಜ/ 


ಚರತ ಹ eX [ ಚಿಕಿತಾ ಸ್ಥಾನ 


RSS pe ಕೆ ಹನ SSS ಮ 
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ನಿದಾಹೋ ವೇದನಾ ಚಕ ಸ್ವೇದಸ್ತ್ರಷ್ಟ್ವಾ ಮದೋಜ ilk | 
ರಾಗಃ ಸಾಕಶ್ಚ ಭೇದಶ್ಚ ಶೋಷಕಶ್ಲೊ ಹಾ ನಿಸೆ ತ ತ್ತಿ ಘೆ || ೨೬ || 
ಸ್ತೃಮಿಂತ್ಯಂ ಗೌರವಂ ಸೆ ಸೇದಃ ಸುಪ್ರಿ `ರ್ಮಂದಾ ಜಿ ರುಕ್‌ ಕಥೇ | 
ಡಡುಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಸರ್ಗಾಡ್‌ ನಜೇದ್‌ ದ್ವಂದ್ವಂ ತ್ರಿಮೋಷಜವ್‌ ॥೨೭॥ 
ಅರ್ಥ ಇದು ಉತ್ತಾನ (ಮೇಲ್ಬಾಗದಲ್ಲಿರುವ) ಗಂಭೀರ ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿರುವದು. ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ತ್ವಚ 
ಮಾಂಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದು ಉತ್ತಾನವು. ಅದಕ್ಕೂ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರು 
ವದುಗಂಭೀರವು. [೧೭ ಉತ್ತಾ ನದಲ್ಲಿ ತ್ವಜೆಯು ನಸುಗಸ ಸ್ಪು ಅಥವಾ ಕೆಂಪು 
ಇದ್ದು, ಆದರಲ್ಲಿ ತಿಂಡಿ, ದಾಹ ನೋವು, ಜಗ್ಗು ವಿಕೆ, ಚುಚ್ಚು ವಿಕೆ ಸ್ಭು ರಣ, 
ಆಕುಂಚನಗಳಿರುವವು. ॥೧೮॥ ಗಂಭೀರದಲ್ಲಿ ಬಾವು, ಸ್ತಬ್ಧ ಮತ್ತು di 
ಕಪ್ಪು ಅಥವಾ ಕೆಂಪು ಇದ್ದು, ಅದರಲ್ಲಿ ದಾಹ, ಚುಚ್ಚುವಿಕೆ ಸ್ಫುರಣ ಪಾಕ್ಕ 
ನೋವುಗಳಿರುವವು. 1೧೯1 ನೋವು ದಾಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಾಯುವು 
ಸಂಧಿ ಅಸ್ಥಿ, ಮಜ್ಜಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಸಂಚರಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವಂತೆ 
ವೇಗದಿಂದ ಒಳಗೆ ತಿರುಗುತ್ತ, ಅವುಗಳನ್ನು ಡೊಂಕ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ॥೨೦/ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ತಿರುಗುತ್ತ ರೋಗಿಯನ್ನು ತುಂಟಿ ಅಥವಾ ಹೆಳವ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಇದ್ದರೆ ಇದ್ದು (ಉತ್ತಾನ ಮತ್ತು 
ಗಂಭಿರ) ಉಭಯಾತ್ಮಕನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 1೨೧ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾತವು 
ಅಥವಾ ರಕ್ತವು ಅಥವಾ ಸಿತ್ತವುಹೆಚ್ಚೆರುವದು. ಎರಡು ಅಥವಾ ಎಲ್ಲದೋಷಗಳು 
ಹೆಚ್ಚಿರುವವು. ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ. ॥೨೨/ 
ನಾತವು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಿರೆಗಳು ಜಗ್ಗುವವು. ಶೂಲ್ಕಿ 
ಸ್ಫುರಣ, ಚುಚ್ಚುನಿಕೆಗಳಿರುವವು. ಬಾವು ಕಪ್ಪು ಮತ್ತು ರುಕ್ಷನಿದ್ದು 
ಆ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯಾಗುವದು. ॥೨೩॥ ಧಮನಿ ಮತ್ತು 
ಬೊಟ್ಟುಗಳ ಸಂದುಗಳು ಸಂಕುಚಿತವಾಗುವವು. ಮೈಹಿಡಿಯುವದು. . ಮತ್ತು 
ಬಹಳ ನೋಯುವದು. ಆಕುಂಚನ್ಕ ಸ್ತಬ್ಧತೆ ಶೀತ್ರ ದ್ವೇಷಗಳಿರುವವು 
॥೨೪ ರಕ್ತವು ಅಧಿಕವಿದ್ದರೆ, ಬಾವು ಕೆಂಪು ಇದ್ದು, ಅದರಲ್ಲಿ ನೋವು, ಚುಚ್ಚು 
ನಿಕ್ಕೆ ಜುಣುಜುಣು ವೇದನೆಯಿರುವದು. ಸಿಗ, ರೂಕ್ಷ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ 
ಅದರ ಶಮನವಾಗದು. ತಿಂಡಿ, ಬೆವರು ಬಹಳ ಇರುವದು. ॥೨೫॥ ನಿತ್ರವು 
ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೆ ದಾಹ, ನೋವು, ಮೂರ್ಚೆ, ಜೆವರು, ನಿರಡಿಕ್ಕೆ ಮದ, ಭ್ರಮ, 


ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ಪಾಕ್ಕ ಚುಚ್ಚುನಿಕೆ, ಬರಾ? lok | ಕಫವು 
ಹೆಚ್ಚಿದ್ದಕ್ಕೆ' ಒದ್ದೇ ಹೊಚ್ಚಿ ಸಂತೆ ಅನಿಸೋಣ್ಯ ಜಡತ್ವ ಬೆವರು ಸ್ಪರ್ಶ 


೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] ೧೩೨1 [ ವಾತರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಜ್ಞಾನ ಶೂನ್ಯತೆಗಳು ಇದ್ದು. ನೋವು ಕಡಿಮೆ ಇರುವದು. ಕಾರಣ ಮತ್ತು 

೦) pe 
ಲಕ್ಷಣಗಳ ಮಿಶ್ರದಿಂದ ದ್ವಂದ್ವಜ್ಯ ಅಥವಾ ಕ್ರಿದೋಷಜನೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ೨೭! 


ಏಕದೋಷಾನುಗೆಂ ಸಾಧ್ಯಂ ನವಂ ಯಾಪ್ಯಂ ದ್ವಿದೋಷಜರ್ಮ [| 
ತ್ರಿದೋಷಮಸಾಧ್ಯಂ ಸ್ಯಾದ್‌ ಯಸ್ಯ ಚ ಸ್ಕುರಪದ್ರನಾಃ [೨೮ 
ಅರ್ಥ ಒಂದೇದೋಷದಿಂದುಂಬಾಗಿದ್ದು ಹೊಸದಿದ್ದರೆ ಸಾಧ್ಯ. 
ಎರಡು ದೋಷಗಳಿಂದುಂಬಾಗಿದ್ದರೆ ಯಾಖ್ಯವು. ತ್ರಿದೋಷದಿಂದುಂಟಾಗಿದ್ದರೆ 
ಆಥವಾ ಉಸದ್ರವಗಳಿದ್ದರೆ ಅಸಾಧ್ಯವು. 1೨೮1 
ಉಸದ್ರವಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅಸ್ಪಸ್ನಾರೋಚಕಶ್ವಾಸಮಾಂಸಕೋಥಶಿರೋಗ್ರಹಾಃ ! 
ಮೂಚ್ಚಾಯಮದರುಕ್‌ತೃಷ್ಣಾಜ್ಜರಮೋಹಪ್ರವೇಸಕಾಃ loll 
ಹಿಕ್ಕಾಪಾಂಗುಲ್ಕನೀಸರ್ಸಪಾಕತೋದಭ್ರುಮಕ್ಸ ಮಾಃ | 
ಅಂಗುಲೀವಕ್ರತಾಸ್ಫೋಟಾದಾಹಸುರ್ಮುಗ್ರಹಾರ್ಬುದಾಃ 1೩೦! 
ಏತೈರುಪದ್ರುತಂ ವರ್ಜ್ಯಂ ಮೋಹೇನೈಕೇನ ವಾಪಿ ಯತ್‌ || 
ಸಂಪ್ರಸ್ತಾನಿ ನಿನರ್ಣಂ ಚ ಸ್ತ ಬೃಮರ್ಜುದಕೃಚ್ಚ ಯತ್‌ 1೩೧1! 
ವರ್ಜಯೇಚ್ಲೈವಸಂಕೋಚಕರನಿಂದ್ರಿಯತಾಪನಮ್‌ ॥ 
ಆಕೃತ್‌ಸ್ನೋಸದ್ರನಂ ಯಾಷ್ಯಂ ಸಾಧ್ಯಂ ಸ್ಯಾನ್ಸಿರುಪದ್ರನಮ್‌ 
1೩೨] 
ಅರ್ಥ-- ನಿದ್ದೆಜಾರದಿರೋಣ ಅರುಚಿ, ಶ್ವಾಸ್ತ ಮಾಂಸಕೊಳೆಯೋಣ 
ತಲೆಹಿಡಿಯೋಣ್ಯ ಮೂರ್ಚ್ಸೈೆ, ಮದ್ಯ ನೋವು, ನೀರಡಿಕೆ ಜ್ವರ ಮೋಹ, 
ನಡುಗು, 1೨೯1 ಬಿಕ್ಕು, ಹೆಳವತನ, ಇಸಬು ಪಾಕ, ಚುಚ್ಚುವಿಕೆ ಭ್ರಮ್ಮ 
ಗ್ಲಾನಿ ಜೊಟ್ಟು ಡೊಂಕವಾಗೋಣ, ಬಕ್ಕೆ ದಾಹ, ಮರ್ಮಗಳು ಹಿಡ 
ಕೊಳ್ಳೋಣ, ಅರ್ಬುದ ಇವು ಈ ರೋಗದ ಉಪದ್ರವಗಳು |೩೦॥ ಈ 
ಉಸದ್ರವಗಳಿದ್ದರೆ ಅಥವಾ ಮೋಹ ಒಂದೇ ಉಪದ್ರವವಿದ್ದರ್ಕೂ ಅಥವಾ 
ಸ್ರಾವ, ನಿವರ್ಣತ್ಕೆ ಸ್ತ ಬ್ಬ ತ್ರೆ ಅರ್ಬುದಗಳು ಇದ್ದಕ್ಕೆ ಅದು ಆಸಾಧ 3ನ 
೩೧! ಸಂಕೋಚ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಕಾಯೋಣ, ಇವು ಇದ್ದು, ಉಸದ್ರವ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೩೬ [ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾ 


ಬಾ ಜ್‌ ಪ್‌ ಎಕೆ ಟಟ 
ಗಳು ಕೆಲವು ಮಾತ್ರ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಯಾಸೃವು್ರ. ಯಾವ ಉಸದ್ರವವೂ 
ಇಬದಿದ್ದರೆ ಸಾಧ್ಯವು ||೩,.೨|| 


`ನ 
ಸಾ ವಾತರಕ್ಷದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ರಕ್ತ ಮಾರ್ಗಂ ನಿಹೆಂತ್ಕಾಶು ಶಾಖಾಸಂಧಿಷು ಮಾರುತಃ || 
ನಿನಿಶ್ಯಾನ್ಕೋ, ಜನ್ಯಮಾಬಾಧ್ಯ ವೇದನಾರ್ಭಿಹರೇದಸೂನ್‌ || ೩೩! 


ತತ್ರ ಮುಂಚೆ ತೇವಸ್ಸ ಕ್‌ಶೃ A SUE | 
ಪ್ರಜ್ಛಕೆ ಪರ್ವಾ ಸಿರಾಭಿರ್ಸಾ ಯಥಾದೋಷಂ ಯಥಾಬಲವಾ್‌ 1೩೪1 


ರುಗ್‌ವಾಹತೋದರಾಗಾರ್ತಾ ದಸೃ ಫಸ ಸ್ರಾ ವ್ಯಂ ಜಲೌಕಸಾ || 
ಶೃ ಂಗೈಸು ವೈ ಜಿಮಿಜಿಮಾ ತಂಡೂರುಗ್ಲೊ ಯನಾವ್ಧ ರೇತ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


ನೇಶಾಜೇಕಂ ನೃಜತ್‌ ಸ್ರಾ ವ್ಯಂ ಸಿರಾಭಿಃ ಪ್ರಚ ಸೇನ ವಾ 


ಅಂಗಗ್ಟಾ ನೌ ತುನ ಸ್ರಾ ವ ೦ ರೂಶಕ್ಷೋ ನ ತೋತ್ತರೇ ಚ ಯತ್‌ 
Il ೩೬ | 
ಗಂಭೀರಂ ಶ್ವಯಥುಂ ಸ್ತಂಭಂ ಕಂಪಂ ಸ್ಮಾಯುಸಿರಾಮುಯಾನ್‌ ॥ 
ಗ್ಲಾನಿಂ ಚಾಪಿ ಸಸಂಕೋಚಾಂ ಕುರ್ಯಾದ್‌ ವಾಯುರಸೃಕ್‌ ಕ್ಷಯಾತ್‌ 
1 ae Il 
ಖಾಂಜಾದೀನ್‌ ವಾತರೋಗಾಂಶ್ಚ ಮೃತ್ಯುಂ ಚಾತ್ಯವಸೇಚನಾತ್‌ [| 
ಕುಂರರ್ಯಾತ್ತಸ್ಕಾತ್ಸ್ರಮಾಣೇನ ಸ್ಲಿಗ್ಗಾದ್ರಕ್ತ 0 ನಿನಿರ್ಹರೇತ್‌ || ೩೮ || 
ನಿರೇಚ್ಛ ಸ್ಟೇಹೆಯಿತ್ಕಾದೌ ಸ್ನೇಹೆಯುಕ್ತೆ ರ್ನಿರೇಚನೈಃ | 
ರೂಕ್ಷ್ಮೈರ್ನಾ'ಮೃದುಭಿಃ ಶಸ್ತಮಸಕೃವ್‌ ಬಸ್ತಿಕರ್ಮ ಚ 1೩೯1 
'ಸೇಕಾಭ $೦ಗಪ್ರದೇಹಾನ್ನ ಸ್ನೇಹಾಃ ಪ್ರಾಯೊಣನಿದಾಹಿನಃ i 


ವಾತರಕ್ತೇ ಪ್ರಶಸ್ಯಂತೇ ನಿಕೇಷಂ ತು ನಿಜೋಧಮೇ Heol 
ಬಾಹ್ಯಮಾಲೇಷನಾಭ 30ಗಪರಿಷೇಕೋಪನಾಹನೈಃ | 
ನಿರೇಕಾಸ್ಥಾ ಪನಸ್ನೇಹಸಾನೈರ್ಗಂಭೀರಮಾಚಕೇತ್‌ | ೪೧॥ 


ಸರ್ಪಿಸ್ತೈಲವಸಾಮಜ್ಜ ಪಾನಾಭ್ಯಂಜನಬಸ್ತಿಭಿಃ ॥ 
“ಸುಖೋಷ್ಟ್ಮೈರುಪನಾಹೈಶ್ಚ ನಾತೋತ್ತರಮುಪಾಚಕೇತ್‌ ೪೨ 
ನಿರೇಚನೈಫ ತಷ್ಟೀರಪಾಸ್ಯೆ ಸೇಕೈಃ ಸಬಸ್ತಿಭಿಃ ॥ 
'ಶೀತೈರ್ಕಿರ್ವಾಪಣ್ಣೆ ೈಶ್ವಾಪಿ ರಕ್ತ ನಿತ ದತ್ತ ರಂ 'ಜಯೇತ್‌ eal 


೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೧೩೭ [ವಾತರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ವಮನಂ ಮೃದುಸಾತ್ಯರ್ಥಂ ಸ್ನೇಹಸೇಕೌ ನಿಲಂಘನಮ್‌ | 
ಕೋಷ್ಟ ಲೇಸಾಶ್ಚ ಶಸ್ಯಂತೇ ನಾತರಕ್ತೇ ಕಥೋತ್ತರೇ | ೪೪ || 
ಕಫವಾತೋತ್ತರೇ ಶೀತೈಃ ಪ್ರಲಿಪ್ತೇ ವಾತಶೋಣಿತೇ | 
ನಿಡಾಹಶೋಸರುಕ್‌ ಕಂಡೂ ನಿವೃದ್ಧಿ 8 ಸ್ಪಂಭನಾದ್‌ ಭವೇದ್‌ ॥೪8೫/ 
ರಕ್ತಪಿತ್ತೋತ್ತರೇ ದಾಹಃ ಕ್ಲೇಡೊೋಟನದಾರುಣಂ ಭವೇತ್‌ ॥ 
ಉಷ್ಣೆ ಸ್ತಸ್ಮಾದ್‌ ಭಿಷಕ್‌ ದೋಷಬಲಂ ಬುಧ್ಯಾ ಚರೇತ್‌ ಕ್ರಿಯಾಮ್‌ 
೪೬! 
ಅರ್ಥ ವಾಯುವು ಶಾಖಾಸಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ರಕ್ತಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡುವಮ. ಅದರಿಂದ ವಾಶರಕ್ತಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ದೂಷಣೆ ವೇದನೆಗಳಿದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ॥೩೩॥ ಅದನ್ಸೆ 
ದೋಷ ಬಲಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಶೃಂಗಸೂಚೆ, ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಜಿಗಳಿಗಳಿಂದ 
ಥವಾ ಕಚ್ಚುಹಾಕುವದರಿಂದ ಅಥವಾ ಸಿರೆಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ರಕ್ತವನ್ನು ತೆಗೆ 
ಯಬೇಕು. 1೩೪॥ ನೋವು ದಾಹ್ಕ ಚುಚ್ಚು ಬಿಕೆ. ಕೆಂಪುಬಂಣ ಗಿ 
ದ್ದರೆ ಜಿಗಳಿಗಳಿಂದ ರಕ್ತಸ್ರಾವವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಜುಣುಜುಣು ತಿಂಡಿ, 
ನೋವು, ವೇದನೆಗಳಿದ್ದರೆ ಶೃಂಗಗಳಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕು. 1೩೫1 
ಒಂದುಸಾ ಿನದಿಂದ ಮತೆ ಶ್ತೂ ೦ಮು ಸಕ್ಕು ನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ರಕ ಕೃವನ್ನು ಸಿರೆಯನ್ನು 
ಕಡಿದು ಅಥವ ಕಚ್ಚಹಾಕೆ ತಿಗೆಯಬೇಕು. ಶರೀರವು ಮಾ ನರುಕ್ಷ ವಾತಾ 
ಧಿಕವಿದ್ದರೆ ರಕ್ತಸ ಸ ಮಾಡಬಾರದು lal .ಏಕಂದರೆ ನಾಯುವು 
ರಕ್ತಕ್ಷಯದಿಂದ ಗಂಭೀ ಜಾ ಶ್ರ ಕಂಪ್ಯ ಸ್ನಾಯುಸಿರೆಗಳರೋಗ್ಯ ಗ್ಲಾರಿ 
ಸಂಕೋಚಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವದು. 1೩೭] ಅತಿರಕ್ತಸ್ರಾವದಿಂದ 
ಕುಂಟಿತನ, Kee ಘು ಿತ್ಕುವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುನದು. ಕಾರಣ ಮೊದಲು 
ರೋಗಿಯನ್ನು ಸ್ನಿಗ್ಗ ನಾಡಿ ಯೋಗ್ಯ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕು. 
1೩೮1 Pr "ಸೀಹಕೊಟ್ಟು EE ಸ್ನೇಹಯುಕ್ತವಿರೇಚನಗಳಿಂದ 
ಅಥವಾ ಮೃದುವಾದ ರೂಕ್ಷವಿರೇಚನಗಳಿಂದ ವಿರೇಚನ ಮಾಡಿಸಿ ಅನೇಕ 
ಸಾರೆ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವದು ಒಳ್ಳೆಯದು. 1೩೯॥ ನಿದಾಹ ಮಾಡದ ಸೇಕ 
ಅಭ್ಯಂಗ್ಯ ಲೇಸ, ಅನ್ನ ಸ್ನೇಹಗಳು ವಾತರಕ್ತರೋಗಿಗೆ ಹಿತಕರವಾಗಿನೆ. 
ವಿಶೇಷ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. |೪೦॥ ಉತ್ತಾನ ವಾಶರಕ್ತವನ್ನು 
ಲೇಸ, ಅಭ್ಯಂಗ್ಯ ಪರಿಷೇಕ್ಕ ಉಪನಾಹೆಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಭೀರ ವಾತರಕ್ತವನ್ನು 
ವಿರೇಚನ ನಿರೂಹ್ಕ ಬಸ್ಸಿ ಸ್ನೇಹ ಪಾನಗಳಿಂದಲೂ ಉಪಚರಿಸಬೇಕು. ॥೪೧! 


(8 


ಸ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ೧೩೮ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವಾತಾಧಿಕ ಒತ್ತ ತ್ವಂವಿದ್ವಲ ಫೃತ್ಯ ತೈಲ, ನೆಣ, ಮಜ್ಜಗಳಪಾನ, 

ಅಭ್ಯಂಗ ಬಸ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಬೆಚ್ಚಗಿನ ಉಸನಾಹಗಳಿಂದಲೂ ಉಪಚರಿಸ 
ಬೇಕು. |೪೨/ ರಕ್ತಾಧಿಕ, ಮತ್ತು. ಪಿತ್ತಾಧಿಕ ಉತ್ತಾನ ವಾತರಕ್ತಗಳನ್ನು 
ವಿಕೇಚನ, ತುಪ್ಪ ಹಾಲು ಕುಡಿಯೋಣ) ಸರಿಷೇಕ, ಬಸ್ತಿ, ತಣ್ಣಗಿನ ಲೇನ 
ಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕು. |೪೩॥ ಕಫಾಧಿಕ ಉತ್ತಾನ ವಾತರಕ್ಷ "ದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಮೃದುವಲ್ಲದ ವಮನ, ಸ್ನೇಹ, ಪರಿಷೇಕ್ಕ ಲಂಘನ್ಕ ಬೆಚ್ಚಗಿನ ಲೇಸಗಳು 
ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿವೆ. |೪೪॥ ವಾತಾಧಿಕ ಉತ್ತಾನ ರಕ್ತ ನಿತ್ತಡಲ್ಲಿ ಶೀತಲೇಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಉಷ್ಣತೆಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧವಾಗಿ ಒಳಗೆ ಉಳಿಯುವದರಿಂದ ವಿದಾಹ್ಕ 
ಬಾವು, ನೋವು, ತಿಂಡಿಗಳು ಹೆಚ್ಚುಗುವವು. 1೪೫॥ ರಕ್ತಸಿತ್ತಾಧಿಕ ವಾತ 
ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಉಷ್ಣಲೇಸಮಾಡಿದರೆ ದಾಹ, ಕ್ಲೇದ ಉಂಟಾಗುವವು. ಮತ್ತು 
ಅದು ಸೀಳುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ವೈದ್ಯನು ದೋಷಬಲವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. le | 


ಪಥ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ದಿವಾಸ್ಪಸ್ನಂ ಸಸಂತಾಪಂ ವ್ಯಾಯಾಮಂ ಮೈಥುನಂತಥಾ | 
ಕಟೂಷ್ಣ ಗುರ್ವಭಿಷ್ಯ ದಿ ಲನಜಾನ್ಸು ಚ ಜಯ್‌ 1[೪೭!| 
ಪ್ರಣ ಮುುಗೋರೂಮನೀನಕಾ ಶಾಲಿಷಸ್ಟಿಕಾಃ | 
ಭೋಜನಾರ್ಥೆೇ ರೆಸಾರ್ಥಂ ತು ವಿಷ್ಠ್ರಿರಪ್ರತುದಾಹಿತಾಃ [೪೮ 
ಆಢಕ್ಕತ್ಚಣಕಾ ಮುದ್ದಾ ಮಸೂರಾಃ ಸಮುಕುಷ್ಟಕಾಃ | 
EE ಬಹುಸರ್ಪಿಷ್ಕಾಃ ಪ್ರ ಪ್ರಶಸ್ತಾ ನಾತಕೋಣೆತೇ lvl 
ಸುನಿಷಣ್ಣಕನೇತ್ರಾಗ್ರಕಾಕಮಾಜೀಶತಾವರೀಮ್‌ | 
ವಾಸ್ತುಕೋಪೋದಿಕಾಶಾಕಂ ಶಾಕಂ ಸೌವರ್ಚಲಂ ತಥಾ [೫೦1 
ಘು ಎತನಾಂಸರಸೇ ಭ ಸ್ವಂ ಶಾಕಸಾತ್ಮಾ 8ಯ ದಾಪಯೇತ್‌ | 
ವ್ಯಂಜನಾರ್ಥೇ ತಥಾ ಗವ್ಯಂ ಮಾಹಿಷಾಜಂ ಪಯೋಹಿತರ ಜಂ 
ಇತಿ ಸಂಸ್ಷೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವಾತರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸಿತವ್‌ ॥ 
ಏತದೇವ ಪುನಃ ಸರ್ವಂ ವ್ಯಾಸತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಷ್ಯತೇ 1೫೨1 
ಅರ್ಪ ವಾತರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹಗಲು ನಿದ್ರೆ, ಕಾಸೋಣ, ವ್ಯಾಯಾಮ, 


- ಮೈಥುನ, ಕಾರ್ಕ ಉಷ್ಣ 'ಇಡ್ಕ ಅಭಿಷ್ಯಂದಿ ಉಸ್ಸು, ಹುಳಿಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. ೪೭1 ್‌ಹಳೆಜನೆ ಗೋದಿ, ಥೀವಾರ, ( ಶೃಣ 


೨೯ ಹ WE ಯ ] ೧೩೯ [ ವಾತರಕ್ಷ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


po ನನಾ ಈ ಗಾ ಯ್ಯ 
ROSS RT ಇಳಾ 








ಧಾನ್ಯ ಅಕ್ಕಿ ಸಷ್ಟಿಕ ಅಕ್ಕೈ ಊಟಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಮಾಂಸರಸಕ್ಕಾಗಿ ನಿಸ್ಟಿರ 
(ಕೋ! ಮುಂತಾದ) ಮತ್ತು ಪ್ರತುಕ (ಹದ್ದು ಮುಂ.) ಪ್ರಾ ಣಿಗಳು ಹಿತಕಕ 
ಮಾಗಿಎ 1೪೮1 ತೊಗರಿ ಇಡಲ ಹೆ ಸರು, ಚನ್ನಂಗ್ಕಿ ಆಡನಿ ಹೆಸರು, 
ಇವುಗಳ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಶುಸ್ಪಹಾಕಿ ತಕ್ಟೊಳ್ಳ ಳೃಬೇಕು. |೪೯॥ ಪಲ್ಕೆದ 
ರೂಢಿಯಿದ್ದವನಿಗೆ ಗೊರಜಿ ಬೆತ್ತದ ಚಿಗುರು, ತೆ ಶತಾವರಿ, ಚಕೋತ, 
ಸಳ್ಕೆ ಸೌವರ್ಚಲ (ಸೂರ್ಯ ಮುಖ) ಇವುಗಳ ಎಲೆಗಳನ್ನು ॥೫೦॥ ತುಪ್ಪ, 
ಅಥವಾ ಮಾಂಸರಸದಲ್ಲಿ ಕರಿದು ಬಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕೊಡಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ 
ಆಕಳ, ಎಮ್ಮೆಯ, bass ಹಾಲುಗಳು ಹಿತಕರವಾಗಿನೆ. 1೫೧1 ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ವಾತರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆವು. ಇಬೆಲ್ಲವನ್ನೇ ಮುಂದೆ 
ಏಸ್ನಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆವು. 1ಜ೨| 


ಜೂ 


ಬಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಹೊರಟು ನೊದಲು ಘೃತೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ರಾವಣೀ ಕ್ಷೀರಕಾಕೋಲೀ ಜೀನಕರ್ಷಭಕೈಃ ಸಮೈಃ | 

ಸಿದ್ಧಂ ಸಮಧುಕೈಃ ಸರ್ಪಿಃ ಸಕ್ಷೀರಂ ವಾತರಕ್ತನುತ್‌ [ga || 

ಬಲಾಮತಿಬಲಾಂ ಮೇದಾಮಾತ್ಮಗುಪ್ತಾಂ ಶತಾವರೀಮ್‌ ॥ 

ಕಾಕೋಲೀಂ ಕ್ರೀರಕಾಕೋಲೀಂ ರಾಸ್ಟ್ರಾಂ ಮೃದ್ವಿಂ ಜೆ ನೇಷಯೇತ್‌ 
11೫೪! 

ಘೃತಂ ಚತುರ್ಗುಣಕ್ಷೀರಂ ತೈಃ ಸಿದ್ಧಂ ವಾತರಕ್ಷನುತ್‌ | 

ಹೃತ್ಸಾಂಡುರೋಗ ನೀಸರ್ಪಕಾಮಲಾಜ್ವರನಾಶನಮ್‌ 1೫೫! 


ತ್ರಾಯಂತಿಕಾ ತಾಮಲಕೀ ದ್ವಿಕಾಕೋಲೀ ಶತಾನರೀ || 
ಕಶೇರುಕಾ ಕಷಾಯೇಣ ಕಲ್ಕೈರೇಭಿಃ ಸಚೇದ್‌ ಫ್ರುತವ್‌ 1೫೬! 


ದತ್ತಾ ಪರೂಷಕದ್ರಾಕ್ಸಾ ಕಾಷ್ಮರ್ಯೇಷುರಸಾನ್‌ ಸಮಾನ್‌ ॥ 
ಹ ಫಕ್‌ ನಿತಾರ್ಯಾಃ ಸ್ಫರಸಂ ತಥಾ ಕ್ಷೀರಂ ಚತುರ್ಗುಣಂ 1೫೭! 


'ಿತತ್‌ಹಾ ತ್ರಾಯೋಗಿಕಂ ಸರ್ಪಿಃ ಪಾರೂಷಕಮಿತಿಸ ತವ್‌ | 
ವಾತರಕ್ಕೇ ಕಫೇ ಕ್ಷೀಣೇ ವೀಸರ್ಹೇ ಪೈತ್ತಿ ಫೇ ಬುಕ [೫೮1 
ದ್ವೇ ಸಂಚಮೂಲೇ ವರ್ಷಾಭೂಮೇರಂಡಂ ಸಪುನರ್ನನಮ್‌ ॥ 
ಮುದ್ಧ ಪರ್ಣೀಮುಹಾಮೇದಾ ವಮಾಷಪರ್ಣೀಶತಾವರೀ 1೫೯1 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ೧೪೦ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಪಾ ಲ್ಸ 








ಹ್‌ 


ಶಂಖಸುಷ್ಟೀನಮುವಾಕ್‌ ಪುಸ್ಚೀಂರಾಸ್ಟ್ರಾಮತಿಬಲಾಂಬಲಾವ್‌ | 
ಪೃಥಕ್‌ ದ್ವಿಪಲಿಕಾನ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಜಲದ್ರೋಣೇ ವಿಷಾಚಯೇತ್‌ !!೬೦/ 
ಗ ಸಮಂ ಕ್ಷೀರಂ ಧಾತ್ರೀಕ್ಷುಚ್ಛಾಗಲಾನ್‌ ರಸಾನ್‌ | 
ಘೃತಾಢಕೇನ ಸಂಯೋಜ್ಯ ಶನ ೈರ್ಮುದ್ವಗ್ಗಿನಾ ಪ ಪಚೇತ್‌ oll 
ಕಲಂ ದತ್ತಾ ಚ ಮೇದೇ ದ್ವೇ ಕಾಶ್ಮರ್ಯಫಲಮುತ್ಸ ಲವ್‌ | 
ತ್ವಕ್‌ ಕ್ಷೀರೀಂ ಪಿಪ್ಪಲೀಂ ದ್ರಾಕ್ಸಾಂ ಪದ್ಮಬೀಜಂ ಪುನರನ್ನನಾಮ್‌ 
1೬೨1! 
ನಾಗರಂ ಸ್ಲೀರಕಾಕೋಲೀಂ ಸದ್ಮಕಂ ಬೃಹತಿದ್ವಯವ್‌್‌ | 
ನೀರಾಂ ಶೃಂಗಾಟಿಕಂ ಭವ್ಯಮುರುಮಾಲಂ ನಿಕೋಶಕರ್ಮ್‌ 
ಖರ್ಜೂರಾಫ್ಲೋಢಬಾದಾನು ಮುಂಜಾತಾಭಿಸುಕಂ ತಥಾ || 
ಏತ್ಯರ್ಫ್ಸುತಾಢಕೇ ಸಿದ್ದೇ ಕ್ಸೌದ್ರಂ ಶೀತೇ ಪ್ರವಾಪಯೇತ್‌ ೬! 
ಸಮಕ್‌ ಸಿದ್ಧ 0 ಚೆ ನಿಜ್ಞಾಯ ಸುಗುಪ್ತಂ ಸನ್ನಿಧಾಪಯೇತ್‌ || 
ಕೃ ತರಕಾ ವಿಧ ತಚ್ಚ ಸಾ ್ರ ತಯೇಡಕ್ಷಸನ್ನಿ ತಮ್‌ 1೬೫1 
೫ ೫1 ಜೃರೆಂ ಹಕ್ಕಾಂ ಸ್ವರಭೇದಂ ಭಗಂದರಮ್‌ | 
ಸಾರ್ಶ್ವಶೂಲಂ ಕ್ಷಯಂ ಕಾಸಂ ಪ್ಲೀಹಾನಂ ವಾತಶೋಣಿತನ್‌್‌ [೬೬ 


ಸರ್ವಾಂಗೈ ಕಾಂಗರೋಗಾಂಶ್ಚ ಮೂತ್ರಸಂಗಂ ಚ ನಾಶಯೇತ್‌ | 
ಬಲವರ್ಣಕರಂ ಧನ್ಶಂ ವಲೀಸಲಿತನಾಶನಮ್‌ [೬೭!| 
ಜೀನನೀಯನಿಡಂ ಸರ್ಪಿರ್ವೃಷ್ಯಂ ನಂಧ್ಯಾಸುತಪ್ರದಮ್‌ ॥ 
ಅಗ್ನಿವೇಶಾಯ ಗುರುಣಾ ಕೃಷ್ಣಾತ್ರೇಯೇಣ ಭಾಷಿತಮ್‌  1೬೮॥ 
ಬಾ i. ಸಿದ್ಧ ೦ ನಾ ಸಸಿತೋಸಪಲಂ | 
ಘೃತಂ ಪಿಬೇತ್‌ ತಥಾ ಕ್ಷೀರೇ ಗುಡೂಜೀ ಸ್ಫರಸೇ ಶೃತಮ್‌ 1೬೯! 
ಜೀವಕರ್ಷಭಕೌ ಮೇದಾ ಮೃಕ್ಷ್ಯಪ್ರೋಕ್ತಾಂ ಜಾ ॥ 
ಮಧುಕಂ ಮಧುಪರ್ಣೀಂ ಚ” ಕಾಕೋಲಿದ್ದಯಮೇನ ಚ. 0೬೦॥ 
ಮುದ್ದ ಮಾಷಾಖ್ಯಪರ್ಣ್ಯೌ ಚ ದಶಮೂಲಂ ಪುನರ್ನವಾಮ್‌ || 
ಬಲಾಮೃತಾವಿದಾರೀಶ್ಚ ಸಾಶ್ವಗಂಧಾಶ್ಮಭೇದಕಾಃ " llzoll 
ಕುರ್ಯಾಶತ್‌ಕಲ್ಯಂ ಕಸಾಯಂ ಚೆ ತಾಭ್ಯಾಂ ೦ತೈ ಲಂಘ ತಂಪಚೇತ್‌ || 
ಲಾಭತಶ್ಚ ವಸಾಮಜ್ಜ ಧನ್ವಪ್ರತುದನೆ ಹ್ಸಿರನ್‌ 1೭೨] 


೨೯ನೆಯ ಅಜ್ಯೂಯ] ೧೪೧ [| ನಾಶರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 








ವಾ” ಹ ಲ: 








ಚತುರ್ಗುಣೇನ ಪಯಸಾ ತತ್‌ಸಿದ್ಧಂ ವಾತಶೋಣಿತನ್‌ ॥ 
ಸರ್ವದೇಹಾಶ್ರಿತಂ ಹಂತಿ ವ್ಯಾಧೀನ್‌ ಘೋರಾಂಶ್ಲ ನಾತಜಾನ್‌ ೭! 


ಅರ್ಥ ಶ)ನಣ್ಯಾದಿ ಫೃತ:- ಮುಂಡಿ , ಗೋರೆಖಮುಂಡಿ) ಕ್ಲೀರ 
ಘನ (ಲಿ ಜೀನಕ್ಕ ಖುಷಭಕ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪದಿಂದ ನಾಲ್ಕುಪಾಲು 
ಚಿ ದ್ಲಮಾಡಿದ ಫೃತವು ಹಾಸ “ಕಳೆಯು ಡು. all 
ಬಲಾಘೈತಃ-- ಕಳ್ಳಂಗದ್ಲೆ, ಮುದ್ರೆ, ಮೇದ ನೆಸುಗುನ್ನೀಬೀಜ, ಶತಾವರಿ, 


ಕಾಕೋಲಿ ಕ್ರೀರ ಚಟಾ ರಾಸ್ಟ್ರಾ ಬುದಿ, ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪಫ್ಕತದ § ಭಾಗ 
(೩೨ ತೊಲಿ) ೫೪! ಹಾಲು ಫ್ಸೃತ ಸಃ ತೊಲಿ) ದ ೪ ಪಾಲು ( ೫೧೨ 
ತೊಲಿ) ಹಾಕಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಿದ ಫೃತವು ವಾತರಕ್ತ, ಕೃದ್ರೋಗ, ಪಾಂಡು 
ರೋಗ್ಯ ಇಸುಬು ಕಾಮಣಿ ಜ್ವರಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. 1೫೫ ಪಾರೂ 
ಷಕ ಟೋ ಣ್ಯ ನೆಲನೆಲ್ಲಿ, ಕಾಶೋಲಿ, ಕ್ಲೀರಕಾಕೋಲಿ ಶತಾನರಿ 
ಗಳ ಕಲ್ಪ ಕಶೇರುಕ ಕಷಾಯ 1೫೬॥ ಸರೂಷಕ ( ಫಾಲಸ) ದ ಕಷಾಯ, 
ಶಿನನ್ನಿೀ ಫಲದ ಕಷಾಯ್ಯ ದ್ರಾಕ್ಷದ ಕಷಾಯ, ಕ ಬ್ಬಿನ ರಸ್ತ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಪ ಕೃತ್ಯ ಕವಾಗಿ ಫೃತದ ಸಮಾನ, ನೆಲಗುಂಬಳದ ರಸ್ಕ ೧೨೮ ತೊಲಿ ಮತ್ತು 
ಜಾ ಫೈತದ ನಾಲ್ಕು ಪಾಲು ಪಿಂಡ ಫೃತವನ್ನು ಸಿದ್ದಪಡಿಸಬೇಕು. 
1೫೭॥ ಇದಕ್ಕೆ ಪಾರೂಷಕ ಫ ಘೃತ ವೆಂಬ ಹೆಸರು. ಇದನ್ನು ವಾತರಕ್ತ, 
ಉರಃಕ್ಷತ, ಚಃ ರ್ನ, ಸಿತ್‌ಜ ಕರ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸ 


೩) 


\ 
ಬೇಕು. 1೫೮ ಜೀವನೀಯ ಫುತ- ದಶಮೂಲ, ಬಿಳೇಗಣಜಲಚೇರು, 
ಕೆಂಪು ಗಣಜಲಬೇರು, ವಿರಂಡಮೂಲ್ಮ್ಲ ಅಡವೀಹೆಸರು, ಮುಹಾಮೇದೆ 
ಅಡವಿ ಉದ್ದು, ೫೯॥ ಶತಾವರೀ, ಶಂಕಪುಷ್ಟಿ ಬಡೀಸೋಪು, ರಾಸ್ತ್ರೆ 
ಮುದ್ರೆ, ಕಳ್ಳ ಗಣ್ಣ, ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರ 1 ೮ ತೊಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
೨ ದ್ರೋಣ "ರಿನ ಕುದಿಸಬೇಕು. ॥೬೦॥ ಥ ಉಳಿಯಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾಲ್ಕು 
ನೆಲ್ಲೀ ಕಷಾಯ್ಯ ಕಬ್ಬಿನ ನರಸ್ಯ ಆಡಿನ ಮಾಂಸರಸ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೆ (ಕವಾಗಿ 
೫೧೨ ತೊಲಿ ಹಾಕಿ, A ತೊಲಿ ಘ ಥುತವನ್ನು ಕೂಡಿಸ್ಕಿ ಮಂದಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ 
ಕುದಿಸಲು ಇಟ್ಟು, ॥೬೧॥ « ಅದರಲ್ಲಿ “ನೀಡೆ ಮಹಾಮೇಜೆ, ಶಿನನ್ನೀಫಲ್ಯ 
ನೀಲಕಮಲ್ಕ ನಂಶಲೋಚನ,ಹಿಪ್ಪ ಶಿ, ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ಕಮಲಬೀಜ್ಯ ಬಿಳೇಗಣಜಲಿ 
ಬೇರು 1೬೨॥ ಶುಂಠಿ, ಕ್ಷ್ಲೀರಕಾಕೋಲಿ, ಸದ್ಮಕಾಷ್ಮ, ನೆಲಗುಳ್ಳ ಬೇರು, ಹೆಬ 


ಬಿ 


ದಂ ರ್‌ ಆ ಜು RS 
ಗುಳ್ಳಬೇರು. ಕ್‌ಕೋಲಿ ಶಿಂಗಾಡಿ, ಭವ್ಯಉದಿಮಾಲ್ಕ ನಿಕೋತಸ್ಯ (ಫಲ 


ವಿಶೇಷ) | ೬೩ ॥ ಉತ್ತತ್ತಿ, ಅಕೆ ಗ್ವೀಡ್ಯ ಬದಾನ್ಯು ಮುಂಚಸತ (ಕಂದನಿಕೇಷ) 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೪೨ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ ಗ 


ರಾ ಹಟಾ 


ಸಲ 
ಈ 








ಅಭಿಸುಕ್ಕ (ಸಿಸ್ತೆ) ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ೧೨೮ ತೊಲಿ ಹಾಕ್ರಿ ೫೧೨ ತೊಲಿ 
ಘೃತವು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಲು ಆರಿಸ್ತಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಜೇನು ಹಾಕಬೇಕು. | ೬೪ | 
ಸರಿಯಾಗಿ ಸಿದ್ದ ವಾದದ್ದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 

ಈೌಡವಂತೆ ಅದನ್ನು ರಕ್ಷ ಮುತ ದಿನಾಲು ೧ ತೊಲಿಯಷ್ಟ ನ್ನು ಕ 
೬೫ ಇದು ನಾಂಡುರೋಗ್ಯ ಜ್ವರ ಬಿಕ್ಕು, ಸೃ | 11 


& 


2 
L 


ಗ 
ಶೂಲ, ಕಯ್ಯ ಕೆಮ್ಮು, &್ಕ ಡು ವಾತರ , (೬೬1 ಸರ್ವಾಂಗರೋಗ್ಯ 
೧೬೫೬ KA 
ಏಕಾಂಗರೋಗ್ಯ ಮೂತ್ರಾಫಾತ, ಮೈಮೇಲೆ ಎ ಮಡಿಕ್ಕ ಪಲಿರಳನ 
ನಾಶಮಾಡುವದು; ಬಲವರ್ಣ ಹೆಚ್ಚಿಸುವದು. 1೬೭! ಶುಕ್ರವರ್ಥಕ ಮತ 
ಬಂಜಿಗೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹೆದಾಗಿಬವದು. ಈ ಜೀವನೀಯ 
wn 
ಲ 


ಲ್ಸ 
ಕೊಳ್ಳ ಟೆ ಯ "ಹಾಲಿನಿ 4 ಘೃತವನ 
ಹಾಕಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಮೃತ ೆ 
ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ಸಕ್ಸಕೆ ಹಾಕಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ॥ ೬೯ ॥ ಜೀವಕಾದಿ 
ಯಮಕ ಹ ಯಷಭಕ ಮೇದೈೆ, ಖುಷ್ಯದ್ರೋಕ್ತಾ (॥ 
ಬೀಜ ) ಶತಾವರಿ, ಜೇಷ್ಕಮಧ್ಕು ಮಧುಸರ್ಣಿ ಕಾಕೋಲ್ಕಿ ಕ್ಷೀರಕಾ 
ಕೋಲಿ, 1೭೦॥ ಅಡವಿಉದ್ದು, ಅಡವಿ ಹೆಸರು, ದಶಮೂಲ್ಕ ಬಿಳೇಗಣಜಲ 
ಬೇರು, ಕಳ್ಳಂಗಡ್ಲೆ, ಅಮೃ ತಬಳ್ಳಿ » ನೆಲಗುಂಬಳ್ಳ ಅಶ್ವಗಂಧ, ಪಾಷಾಣಭೇದ 
| 2೧ ॥ ಗ ಕಷಾಯವನ್ನು ಸ್ನ ಸ್ನೇಹದ ನಾಲ್ದುಪಾಲು, ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪ 
ವನ್ನು ಸ್ನೇಹದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತೈಲಫೃ ತಗಳನ್ನು ಸಮವಾಗಿ ಹಾಕಿ 
ಕುದಿಸಲು. ಇಡಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಜಾಂಗಲ (ವಾ ತ ಬಹಳಿದ್ದ ದೇಶ) 
ಪೃತ ಪ್ರತುದ (ಕಸಿದು ತಿನ್ನು ವಪಾ ಜೆ). ನಿಷ್ಠಿರ (ಹರವಿತಿನ್ನು ವ ಪ್ರಾಣಿ) ಪ್ರಾ ಣಿ 
ಗಳ ನೆಣ ಮಜ್ಜಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕಿದ್ದನ್ನು ॥೭೨॥ ಮತ್ತು ಸ್ನೇಹದ ನಾ ನಲ್ಪು 
ಪಾಲು ಹಾಲನ್ನು ಹಾಕ್ಕಿ ಸ್ನೇಹ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ಎಲ್ಲ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ವಾತರಕ್ತವನ್ನೂ ಭಯಂಕರವಾದ ವಾತರೋಗಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯು 
ವದು. | ೭೩ || 

ಸ್ಥಿರಾದಿ ಯಮಕನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸ್ಥಿ ರಾಂ ಶೆ ಶದಂಷ್ಟ್ರಾಂ ಬ್ರ ಬ ಹಕೀಂ ಸಾರಿನಾಂ ಚ ಶತಾವರೀಮಾ್‌ ॥ 
ಕಾಶ | ರೀಮಾತ್ನ ಗಪ್ಪಾೀ ೦ ಚ ವೃಶೀೀರಂ ದ್ಲೇ ಬಲೇ ತಥಾ ೭೪1 


೨೯ನೆಯ ಆದ್ಯಾಯ ] ೧೪೩ [ನಾತರಕ್ಷ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


RON 

















ನಿಸಾಂ ಕ್ಯಾಥೇ ಚತುಃಸ್ಟೀರೆ ಪೃಥಕ್‌ ತೈಲಂ ಸೃಥಕ್‌ಫೃತಮ್‌ | 


ಮೇದಾ ಶತಾವರೀ ಯಸ್ಟೀ ಜೀನಕರ್ಷಭಕೌ ಬಲಾ 1೭೫1 
ಸಕ್ತಾ ಮಾತ್ರಾ ತತಃ ಶ್ಲೀರತ್ರಿಗುಣಾಧ್ಯರ್ದ್ಯಶರ್ಕರಾ || | 
ಖಜೇನ ಮಧಿತಾ ಹೇಯಾ ವಾತರಕ್ಕೇ ತ್ರಿದೋಷಜೇ ೭೬!] 

ಅರ್ಥ-- ಒಂಜೆಲೆ ಹೊನ್ನೆ ನೆಗ್ಗಿಲು ಹೆಬ್ಬಗುಳ್ಳ, ಅನಂತ ಮೂಲ್ಕ 


ದೆ 
ಶತಾವರೀ, ಶಿವನ್ನೀಫಲ್ಯ ನಸುಗುನ್ನೀಬಿಜ್ಯ ಬಿಳೇಗಣಜಲಬೇರು, ಕಳ್ಳೆಂ 
ಗೆಡ್ಡೆ, ಮುದ್ರೆ 1೭೪1 ಇವುಗಳ ಕಷಾಯ, ತೈಲ, ಫೃತಗಳನ್ನು ಸಮವಾಗಿ 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಸ್ನೇಹದ ನಾಲ್ಕು ಪಾಲು ಹಾಲನ್ನು ಇ ನೇಡೆ, ಶತಾವರೀ, 


ಜೇಸ್ಮಮಧು, ಜಾವಕ್ಕ ಖುಷಭಕ, ಕಳ್ಳಂಗಡ್ಡೆ, ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪನನ್ನು ಹಾಕಿ 
1೭೫॥ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ, ತಕ್ಕ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ತಕ್ಕೊಂಡ್ಕು ಅದರ 
ಮೂರು ಪಾಲುಹಾಲ್ಕು ೧॥ ಪಾಲು ಸಕ್ಕರೆ ಕೂಡಿಸಿ ಕಡಗೋಲನಿಂದ 
ಕಡೆದು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಇದು ತ್ರಿದೋಷಜ ವಾತರಕ್ತನನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. 

lea. 


ಬೇರೆ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ತೈಲಂ ಸಯಃ ಶರ್ಕರಾಂ ಚ ಹಾಯಯೇದ್ವಾ ಸುಮೂರ್ಚೀತಾನುಖ್‌! 
ಸರ್ಪಿಸ್ತೈಲವಸಾಕ್ಸ್‌ದ್ರ್ರೈರ್ಮಿಶ್ರಿತಂ ವಾ ಪಿಬೇತ್‌ ಪಯಃ ಗಂ 


ಅಂಶುಮಶಾ ಶೈತಃ ಪಸ ಪಯಸಃ ಸಸಿತೋಪಲಃ ॥ 
ಶೆ ವ. 


ಸಾನೇ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ ತದ್ವತ್‌ ಹಿಪ್ಪಲೀನಾಗರೈಃ ಶೃತಃ 1೭೮! 
ಬಲಾಶತಾವರೀರಾಸ್ನಾ ದಶಮೂಲೈಃಸಹೀಲುಭಿಃ || 

ಶ್ಯಾಮೈರಂಡಸ್ಥಿ ರಾಭಿರ್ವಾವಾತಾರ್ಶಿಫ್ನುಂಶೃತಂಪಯಃ 11೭೯! 
ಧಾರೋಷ್ಣಂ ಮೂತ್ರಯುಕ್ತಂ ವಾ ಕ್ಷೀರಂ ದೋಷಾನುಲೋಮನಂ! 
ಪಿಜೀದ್‌ವಾ ಸತ್ರಿವೃಚ್ಚೂರ್ಣಂ ಪಿತ್ತರಕ್ತೆಆನಿಲಾತ್ಮತೇ soll 
ಸ್ಲೀರೇಣೈರಂಡತೈಲಂ ನಾ ಪ್ರಯೋಗೇಣ ನರಃ ಹಿಬೇತ್‌ || 
ಬಹುಜೋಹೋ ವಿರೇಕಾರ್ಥಂ ಜೀರ್ಣೇಸ್ಷೀರೌದನಾಶನಃ ಲಂ! 


ಕಷಾಯಮನಮೃತಾನಾಂ ಪಾ ಫೃತಭ ಸ್ವಂ ಪಿಬೇನ್ನ ರಃ || 
ಶ್ಲೀರಾಸ್ಪ್ರಷಾನಂ ತ್ರಿನೃತಾಚೂರ್ಣಂ ದ್ರಾಕ್ಸಾರಸೇನ ನಾ 1೮೨ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೪೪ [ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಎ.ಎ... ಳಾ... ಗೌಳ ಳೊ... ಆಲಾ ರ 
ರಾ 





ಕೂ 





ಕಾಶ್ಮರ್ಯಂ ತ್ರಿವೃತಾಂ ದ್ರಾಕ್ಸಾಂ ತ್ರಿಫಲಾಂ ಸಹರೂಷಕಾಮ್‌ ॥ 


ಶೃತಾಂ ಫಿಜೇದ್‌ ನಿರೀಕಾರ್ಶೇ ಲನಣಕ್ಸ್‌ ದ್ರಸಂಯುತಾಮ್ಮ್‌ !'ಲೂ!! 
ಯಾ ಕಷಾಯಂ ಮಾ ಸಿಬೇತ್‌ ಕ್ಸ್‌ ದ್ರೇಜ ಸಂಯುತಮ್‌ ॥| 
ಧಾತ್ರೀ ಹರಿದ್ರಾಮುಸ್ತಾನಾಂ ಕಷಾಯಂ ನಾ ಘಾ ಥಾಧಿಕಃ ೪ 


ಯೋಗೈ ಶ್ಚ ಕಲ್ಪ ನಿರ್ದಿಷ್ಟೆ ರಸಕೃ ತ್‌ ತಂ ವಿರೇಚಯೇತ್‌ || 
ಮ್ಸ ee ೇಪಸಂಯುತ್ತೆ ಜ್ಞಾ ೯ತ್ನಾ ವನಾಯುಮನಾವೃ ಶನ್‌ 


|! ೮೫!| 
ನಿರ್ಹರೇದ್‌ವಾ ಮಲಂ ತಸ್ಯ ಸಘ್ಯುತೈಃ ಶ್ಲೀರಬಸ್ತಿ ಭಃ || 
ನ ಹಿ ಬಸ್ತಿಸಮಂ ಕ*ಿಂಜಿತ್‌ವಾತರಕ್ತಚಿಕಿತ್ಸಿತವಂ್‌ [eal 
ಬಸ್ತಿಪಜ್‌ ಸ್ವಣಸಾರ್ಕೋರುಪರ್ವಾಸ್ಸಿ ಜಠರಾರ್ತಿಷು || 
ಉದಾವರ್ಶೇ ಚ ಶಸ್ಯಂತೇ ನಿರೂಹಾ ಸಾನುವಾಸನಾಃ lea! 
ದದ್ಯಾಚ್ಚೈ ನಾನಿ ತೈಲಾನಿ ಬಸ್ತಿ ಕರ್ಮಣಿ ಬುದ್ಧಿ ಮಾನ್‌ || 
ನಸಾ ಂಭ್ಲಂಜನಸೇಸೇ ಚ ದಾಹಶೂಲಹರಾಜಿ "ಚ gel! 


ಅಥ ತೈಲ, ಹಾಲು, ಸಕೃರೆಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಕೂಡಿಸಿ ಕುಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಅಥವಾ ತುಪ್ಪ, ಎಣ್ಣೆ, ನೆಣ, ಜೇನುಗಳನ್ನು "ಕೂಡಿಸಿದ ಹ: ಖು 
ಕುಡಿಯಬೇಕು ೭೬೭ ಒಂದೆಲೆ ಹೊನ್ನ ೩೨ ಕಲೆ, ನೀರು ೫೧೨ ತೂಲೆ 
ಹಾಲು ೧೨೮ ತೊಲೆ, ಹಾಕಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಿದ ಹಾಲನ್ನು ಸಕ್ಸರೆ ಹಾಕಿ ಕುಡಿ 
ಯಬೇಕು. ಅದರಂತೆ ಹಿಪ್ರಲ್ಲಿ, ಶುಂಠಿಗಳಿಂದ ವಣಡಿದ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. 1೭೮॥ೃ ಬಲಾದಿ ಕರ ಕಳ್ಳಂಗಡ್ಡೆ, ಶತಾವರೀ, ರಾಸ್ತೈೆ, ದಶ 
ಮೂಲ, ಹೀಲ್ಕು (ಗೋವಿನ ಬೆಣ್ಣೆ) ಇವುಗಳ ಕಲ್ಕ ಹಾಲಿನ ೪ನೇ ಪಾಲು 
ಹಾಲು ೧ ಪಾಲ್ಕು, ನೀರು ಅದರ ೪ ಪಾಲು ಹಾಕ್ಕಿ ಅಥವಾ ಕರೆತಿಗಡಿ, 
ಏರಂಡಮೂಲ, ಒಂಜೆಲೆ ಹೊನ್ನೆ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪ ಹಾಲಿನ % ಪಾಲು, ಹಾಲು 
೧ ಪಾಲು, ನೀರು ನಾಲ್ಕು ಪಾಲು ಹಾಕಿ ಕುದಿಸಿದ ಹಾಲು ವಾತರಕ್ತದ 
ಶೂಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವವಮು. 1೭೯ ಗೋಮೂತ್ರ ಹಾಕಿದ ಧಾರೋಪ್ನ 
ಹಾಲ್ಕು ಅಥವಾ ನಿಶೋತ್ತರ ಚೂರ್ಣ ಹಾಕಿದ ಧಾರೋಪ್ನ ಹಾಲು ಸಿತ್ತಾ 
ಧಿಕ ಅಥವಾ ರಕ್ತಾಧಿಕ ಅಥವಾ ವಾತಿಕ ವಾಶರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. 
ಅದು ದೋಷವನ್ನು ಅನುಲೋಮನ ಮಾಡುವದು. ೦॥ ದೋಷವು 
ಬಹಳಿದ್ದರೆ ನಿರೇಚನಕ್ಕಾಗಿ ಔಡಲ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಾಲಿನೊಡನೆ ನಿತ್ಯವಾಗಿ 


ಸ್ನ 


೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೧೪೫ [ವಾತರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಚಾ ುುುಹ್ಮ್‌್ಡಹಹಸಹ್ಮಹ ಹೂಹಹಹ್ಮ್ಹ್ಹಹ್ಮ್ಹ್ಮಹ್ಮ್ಮಾನ್ಯ್ಯರ್ಯ್ಯ್ಹ್ಪು 








ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಅದು ಜೀರ್ಣವಾಗಲು ಹಾಲು ಅನ್ನ ತಿನ್ನಬೇಕು. 1೮೧॥ 
ಅಮೃತಬಳ್ಳಿಯ ಕಷಾಯವನ್ನು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕರಿದ್ಕ ಅದನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಮೇಲೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಅಥವಾ ಥಿಶೋತ್ತರ ಚೂರ್ಣಹಾಕಿ, 
ದ್ರಾಕ್ಷಾರಸವನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಅಂದರೆ ವಿರೇಚನವಾಗುವದು. ೨! 
ಶಿವನ್ನೀಫಲ, ನಿತೋತ್ತರ, ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ತ್ರಿಫಳ್ಕೆ ಸರೂಷಕ (ದಡಸಲಹೆಣ್ಣು), 
ಗಳ ಕಷಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಸೈಂಧವ, ಜೇನುತುಪ್ಪ ಹಾಕಿ, 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಂದರೆ ವಿರೇಚನವಾಗುವದು. 1೮೩॥ ಶ್ರಿಫಳೆಯ 
4 2೬ ಜೇನು ಹಾಕಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ರೋಗಿಯಲ್ಲಿ ಕಫವು ಹೆಚ್ಚೆ 
ದ್ದ ರೆ ಸೆಲಿ-ಅರಿಷಿಣ- ಜೇಕುಗಳ ಕಷಾಯವನ್ನು ಜೇನುಹಾಕಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು 
lev) ವಾಯುವು ಆವೃತವಾಗದೇ ಇದ್ದರೆ, ಕಲ್ಪಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮೃದು 
ವಾದ ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ ಹಾಕಿ ಕುಡಿಸಿ ನಿಶೇಚನಮಾಡಿಸಬೇಕು. lost 
ಅಥವಾ ತುಪ್ಪಹಾಕಿದ ಕ್ಲೀರಬಸ್ತಿಗಳಿಂದ ಅವನ ಮಲವನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕು. 
ಭಟ್ಟ ಬಸ್ತಿಯಂಥ ವಾಶರಕ್ಷದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು ಬೇಕೆ, ಯಾನದೂ ಇರು 
ವದಿಲ್ಲ. 1೮೬॥ ಬಸ್ತಿ, ಗೆಜ್ಜಿ, ಪಾರ್ಶ್ವ, ತೊಡೆ, ಸಂಧಿ, ಅಸ್ಥಿ, ಹೊಟ್ಟಿ 

ಗಳಲ್ಲಿಯ ಶೂಲಕ್ಟೂ ಉದಾವರ್ತೆಕ್ಟೂ ಅನುವಾಸನ ನಿರೂಹಬಸ್ತಿ ಸ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಸ್ಲವಾಗಿವೆ. ॥5೭॥ (ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದ) ಈ ತೈಲಗಳನ್ನು ಬಸ್ತಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ನಸ್ಯ, ಅಭ್ಯಂಗ, ಪರಿಷೇಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಅವು 
ದಾಹ, ಶೂಲಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವವು. ೮೮1 


cil 
31 


ಸ 


ತ್ರೈ ಲಗಳನ್ನು ಹೇಳಹೊರಟು ಮೊದಲು ಮಧುಷಣ್ಳಾ ದಿ ತೆ ಲವನ್ನು ಫೀ 
ತ್ತಾ a 


ಮಧುಪರ್ಣ್ಯಾಃ ಪಲಶತಂ ಕಷಾಯೇ ಪಾದಶೇಸಿತೇ ॥ 


ತೈಲಾಢಕಂ ಸಮಕ್ಷೀರಂ ಪಚೇತ್ಕಲ್ವೈಃ ಪಲೋನ್ಮಿ ತೈಃ |!೮೯॥ 
ಶೆತಪುಷ್ಪಾನರೀ ಮೂರ್ವಾನೆಯಸ್ಥಾಗುರುಡಂದಸ್ನಿ ॥ 
ಸ್ಥಿರಾಹಂಸಸದೀ ಮಾಂಸೀ ದ್ವಿಮೇದಾ ಮಧುಪರ್ಣಿಭಿಃ 11೯01 
ಕಾಕೋಲಿ ಕ್ಷೀರಕಾಕೋಲೀ ತಾಮಲಕ್ಷ್ಯದಿ )ಿಪದ್ಮಕ್ಕೈಃ ॥ 
ಜೀವಕರ್ಷಭ ಜೀನಂತೀ ತ್ಸ ಕ್‌ಪತ್ರ ನೆಖಬಾಲಕ್ಕೆ 4 rol! 


ಪ್ರಪೌ ಂಡರೀಕಮಂಜಿಷಾ ಸಾರಿನೈಂದ್ರೀನಿತುನ್ನ ಕಃ (|. 
ಚತುಃಪ್ರಯೋಗಾತ್‌ ತದ್ದಂತಿ ತೈಲಂ ಮಾರುತಕೋಣಿತಮ್‌ 1೯೨1 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೧೪೬ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಸೋಷದ್ರವಂ ಸಾಂಗಶೂಲಂ ಸರ್ವಗಾತ್ರಾನುಗಂ ತಥಾ | 


ಸು ಕೂ ಸುತತ ಜ್ವರಘ್ನಂ ಬಲವರ್ಣಕೃ ತ್‌ 


ಅರ್ಥ ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ ೪೦೦ ತೊಲೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಎರಡು ದ್ರೋಣ 
ಳು 


ನೀರು ಹಾಕಿ ಕುದಿಸಿ ನಾಲ್ಕನೇ ಸಾಲು ಉಳಿಯಲು ಆ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇ 
ಹಾಲನ್ನು ಮತ್ತು ೫೧೨ ತೊಲೆ ಲವನು ಹಾಕೆ ಕುದಿಸಲು ಇಟ್ಟು, ಸ 
ರಲಿ ರ್‌ ಬಡೀಸೋಪು, ಶತಾವರಿ, ಹಾಲುಗೊರಟಿಗ್ಗಿ ಹಾಲ್ಕು ನೆಲ 
ಗುಂಬಳ್ಕ ಅಗುರ್ಕು ಚಂದನ, ಒಂದೆಲೆಹೊನ್ನೆ, ಹಂಸನದೀ, ಜಟಾಮಾಂಸೀ 
Hl ಮಹಾನೋದಾ, ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ, 1೯01 ಕಾಕೋಲ್ರಿ, ಕ್ಷೀರಕಾಕೋಲಿ 

ನೆಲ್ಲಿ, ಖುದಿ )ಿ, ಸದ್ಮಕಾಷ್ಯ ಟ್‌ ಯಷಭಕ, ಜೀವಂತಿ ದಾಲಚಿನ್ನಿ, 
ಚತ ಲಪತ್ರ, ವ್ಯಾಪ್ರುನಖ, ಬಾಳದಚೇರು, 1೯೧] ಪುಂಡರೀಕಕಾಸ್ಕ 
ುಂಜಿಸ್ಕೆ ಅನಂತಮೂಲ, ಕಾಡಕವಡಿ ಬೇರು, ಹನೀಜ್ಕ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪ 
ನ್ನು ೪-೪ ತೊಲೆ ಹಾಕಿ ಫೈಲನನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಬೇಕು. ಇದನ್ನು ನಸ್ಯ 
ಅಭ್ಯಂಗ್ಕ ಪಾನ ಬಸ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ *ದು ೯.೨1 ಎಲ್ಲ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದ ಉಪದ್ರ ವಯುಕ್ತ, ಶೂಲಯುಕ್ತ, ವಾತರಕ್ತವನ್ನು ಕಳೆ 
ಯುವದು, ವಾತ-ರಕ್ತ-ಪಿತ್ತಗಳ ದಾಹೆ, ಶೂಲ್ಕ ಜ್ವರಗಳನ್ನು ಕಳೆಯು 
ವದು. ಬಲವರ್ಣಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಸುವದು. lal 


೧ 


(ot Fp 
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4 


ಸುಕುಮಾರಕ ತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಮಧುಕಸ್ಯ ಶತಂ ದ್ರಾಕ್ಸಾಖರ್ಜೂರಾಣಿ ಪರೂಷಕಮ್‌ ॥| 
ಮಧುಕೌದನರ್ಸಾಕ್ಕೌ ಚ ಪ್ರಸ್ಥ ೦ ಮುಂಜಾತಕಸ್ಯ ಚ | ೯೪ ॥ 


ಕಾಶ್ಮರ್ಯಾಢಕಮಿತ್ಯೇತಚ್ಚ ತುರ್ದ್ತೋಣೇ ನಚೇದಸಾಮ್‌ | 
ಶೇಷೇಇಷ್ಟಭಾಗೇ ಸೂತೇ ಚ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೈಲಾಢಕಂ ಪಜೇತ್‌ || ೯೫ | 
ತಥಾಮಲಕಕಾಶ್ಮರ್ಯವಿದಾರೀಕ್ಸುರಸೈಃ ಸಮೈೆಃ ॥ 
ಚತುರ್ದ್ರೋಣೇನ ಪಯಸಾ ಕಲ್ಕಂ ದತ್ತಾ ಸಲೋನ್ವಿತಮ್‌ ॥ ೯೬ || 


ಕದಂಬಾಮಲಕಾಕ್ಷೋಡ ಪದ್ಮಬೀಜಕಶೇರುಕಮ್‌ ॥| 
ಶೃಂಗಾಟಕಂ ಶ ೈಂಗವೇರಂ ಲನೆಣಂ ಫಿಪ ಶೈಲೀಂ ಸಿತಾಮ್‌ ೭ 


ಜೀವನೀಯಂ ಚೆ ಸಂಸಿದ್ಧಂ ಕ್ಸೌದ್ರಪ್ರಸ್ಥೇನ ಸಂಸ್ಕೃಜೇತ್‌ ॥ 
ನಸ್ಯಾಭ್ಯೈಂಜನಸಾನೇಷು "ಸ್ಸ್‌ ಚಾಪಿ ನಯೋಜಯೇತ್‌ ll ೯೮॥ 


೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] ೧೪೭ [ ನಾತರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


MT ಹ 


ವಾತವ್ಯಾಧಿಷು ಸರ್ವೇಷು ಮನ್ಯಾಸ್ತಂಭೇ ಹನುಗ್ರಹೇ | 
ಸರ್ವಾಂಗೈಕಾಂಗವಾತೇ ಚ ಕ್ಷತಕ್ಷೀಣೇ ಸತಜ್ವರೇ lee ll 








ಮಾ ಗ ಮಾ Rr 








ಸುಕುಮಾರಕನಿತ್ಯೇತದ್‌ ನಾತಾಸ್ರಾವುಯನಾಶನನ [| 
ಸ್ವರವರ್ಣಕರಂ ತೈಲಮಾರೋಗ್ಯಬಲಸುಷ್ಟಿ ದಮ್‌ | ೧೦೦ || 
ಅರ್ಥ ಜೇಷ್ಠಮಧು ೪೦೦ ತೊಲಿ, ದ್ರಾಕ್ರಿ, ಉತ್ತತ್ತಿ, ಫಾಲಸಾ, 
ಇಸ್ಸೀ ಹೊವು, ಓಸನಪಾಕೇ ( ನೀಲ ಮುಳ್ಳಜಾಜೀ ) ಮತ್ತು ಮುಂಜಾತ 
( ಕಂದನಿಶೇಷ ) ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ೬೪ ಶೊಲ್ಕಿ ೯೪ ಶಿವನ್ನಿೀ 
ಫಲ ೨೫೬ ತೊಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ೮ ದ್ರೋಣ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಬೇಕು. 6 ಉಳಿ 
ಯಲು ಸೋಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ೫೧೨ ತೊಲಿ ತೈಲವನ್ನು ಹಾಕೆ ಕುದಿಯಲು ಇಡ 
ಬೇಕು. 1೯೫ ನೆಲ್ಲೇ, ಶಿವನ್ಲೀಫಲ, ನೆಲಗುಂಬಳ, ಕಬ್ಬಿನ ರಸಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತೈಲದಷ್ಟು ಹಾಕ್ಕಿ ೮ ದ್ರೋಣ ಹಾಲು ಕೂಡಿಸ್ತಿ ಅದರಲ್ಲಿ 
೯೬॥ ಕದಂಬ (ಈಚಲು) ನೆಲ್ಲಿ ಅಕ್ರೋಡ, ಕಮಲದ ಬೀಜ, ಕೋತೀಗಡ್ಡೆ 
ಸಿಂಗಾಡೆ, ಶುಂಠಿ ಸ್ಫಂಧವ, ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಸಕ್ಕರೆ 1೭ ಜೀವನೀಯ ಗಣ 
ಕಲ್ಪವನ್ನು ೪-೪ ತೊಲಿ ಹಾಕಿ ಕುದಿಸಿ, ತೈಲವು ಸಿದ್ದ ವಾಗಲ್ಕು ೧೨೮ ತೊಲಿ 
ಜೇನನ್ನು ಕೂಡಿಸಬೇಕು. ಅದನ್ನು ನಸ್ಯ, ಅಭ್ಯಂಗ ಪಾನ, ಬಸ್ತಿಗಳಿಗಾಗಿ, 
(೯೮1 ಎಲ್ಲ ವಾತವ್ಯಾಧಿಗಳಲ್ಲಿ, ಮನ್ಯಾಸ್ತಂಭ. ಹನುಗ್ರಹೈೆ ಸರ್ವಾಂಗವಾತ 
ಏಕಾಂಗವಾತ್ಕ ಕ್ಲತದಿಂದುಂಟಾದ ಕ್ಲಯಜ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. 
(೯೯॥ ಈ ಸುಕುಮಾರಕ ತೈಲವು ವಾಶರಕ್ತವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ಸ್ವರ 
ವರ್ಣಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದು. ಆರೋಗ್ಯ, ಬಲ್ಲ ಪುಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕೊಡು 


ಬಿ? 
ಭದ lnooll 


ಅಮೃತ ತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಗುಡೂಚೀಂ ಮಧುಕಂ ಹೈಸ್ವಾಂ ಸಂಚಮೂಲೀಂ ಪುನರ್ನನಾವ್‌ ॥ 
ರಾಸ್ನಾಮೇರಂಡಮೂಲಂ ಚ ಜೀನನೀಯಾನಿ ಲಾಭತಃ ॥೧೦೧॥ 


ಪಲಾನಾಂ ಶತಕೈರ್ಭಾಗೈರ್ಬಲಾಸೆಂಚಶತಂ ತಥಾ ॥ 
ಕೋಲಬಿಲ್ಬ್ಹಯವಾನ್‌ ನಕಾಷಾನ್‌ ಕುಲತ್ನಾ ಶ್ವಾ ಢಕೋಸ್ಮಿತಾನ್‌ 
| ೧೦೨ ॥ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೧೪೮ [ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ವಾನ 


TL: 
ವಾರು ವಾಸಾ EEE 





ಕಾಶ್ಮರ್ಯಾಣಾಂ ಸುಶುಷ್ಕಾಣಾಂ ದ್ರೋಣಂ ದ್ರೋಣಶತೇಂಭಸಿ ॥ 
ಸಾಧಯೇಜ್ಜರ್ದ ರಂ ಧೌತಂ ಚೆತುದ್ರ್ರೋಣಂ ಚ ಶೇಷಯೇತ್‌ ೧೦೩ 


ತೈಲದ್ರೋಣಂ ಸಾ ತೇನ ದತ್ತಾ ಸಂಚಗುಣಂ ಸಯಃ | 
ನಿಷ್ಟ. ಎತ್ತಿ ತ್ರಿಫಲಿಕಾಂಶ್ಚೆ ವ ಚಂದನೋಶೀರಕೇಕರಾನ್‌ ಗಂಗ 


ಹತ್ರೆ ಲಾಗುರುಕುಷ್ಟಾ | ತಗರಂ ಮಧುಯಸಷ್ಠಿ ಹಾನರ್‌ || 


ಮಂಜಿಷಾ ) ಷೃಷಲಂ ಚೈ ಜನ ತತ್‌ಸಿದ್ಧ ೦ ಸಾರ ಜಾಕ್‌ || ೧೦೫ || 


ಯೋನಿದೋಷಮಪಸಾ ಸ್ಮಾರನುುನ್ಮಾದಂ ನಿಷಮಜ್ಜರಮ್‌ | 
ಹನ್ಯಾತ್‌ ಪುಂಸನನಂ ಚೈತತ್‌ ಶೈಲಾಗ್ರ್ಯ ನಮ್ಮ ತಾಹ್ವಯಮ್‌ 
] ೧೦೬ | 
ಅರ್ಥ ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ, ಜೇಷ್ಕಮಧುು ಹೃಸ್ತಸಂಚಮೂಲ್ಯ ಬಿಳೇ 
ಗಣಜಲಬೇರು, ರಾಸ್ಟ್ರಾ, “ಔಡಲ: ಬೇರು ಸಿಕ್ಕಷ್ಟು ಜೇವನೀಯ ದ್ರವ್ಯ ಇನು 
ಗಳನ್ನು ॥೧೦೧/ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ೪೦೦ ತೊಲಿ, ನ ಂಗಡ್ಲೆ ೨೦೦೦ "ಲ್ಕ 
ಬೋರಿ-ಬಿಲ್ವ-ಜವೆ-ಉಪ್ಪು-ಹುರುಳಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ರತ್ಯೀಕವಾಗಿ 5೫೬ ತೊಲಿ 
॥೧೦೨॥ ಒಣಗಿದ ತಿವನ್ನೀಫಲ ೧೦೨೪ ತೊಲ್ಕಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ಅದನ್ನು 
ತೊಳೆದು ಜಜ್ಜಿ, ೨೦೦ ದ್ರೋಣ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಸ್ಕಿ ೮ ದ್ರೋಣ ಉಳಿಸ 
ಬೇಕು. 1೧೦೩! ಅದರಲ್ಲಿ ೧೦ ದ್ರೋಣ ಹಾಲು, ೨ ದ್ರೋಣ ಎಂಣೆ ಮತ್ತು 
ಚಂದನ ಬಾಳದ ಬೇರು, ನಾಗಕೇಶರ ॥೧೦೪॥ ತಮಾಲ ಪತ್ರ, ಯಾಲಕ್ಕಿ, 
ಅಗರು, ಕೋಷ್ಟ, ತಗರು, ಜೇಷ್ಮಮಧು, ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
೧೨ ತೊಲ್ಕಿ ಮಂಜಿಷ್ಕಾ ಕಲ್ಪ ೩೨ ತೊಲಿ ಹಾಕಿ ಕುದಿಸಿ ತೈಲವನ್ನು ಸಿದ್ಧ 
ಮಾಡಿ, ಪಾನ. ಅಭ್ಯಂಗೃ ವಸಿ 4 ಬಸ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸಬೇಕು. nosl 
ಅಮೃ ತಧ್ಯ ವೆಂಬ ತೈಲಶ್ರೇೇಷ್ಮ ಟ್ಟ ವಾತರಕ್ತ, ಕ್ಲತಕ್ಷಯ, ಶುಕ್ರಕ್ಷಯ್ಕ ಮತ್ತು 
ಚಃ ಪೀಡಿತ ರೋಗಿಗಳಿಗೂ ನಡಗೋಣ, ಆಕ್ಷೇಪ, ಭಂಗ್ಳ ಈ ರೋಗಿ 
ಗಳಿಗೂ ಸರ್ವಾಂಗ ಏಕಾಂಗ ರೋಗಿಗಳಿಗೂ ಹಿತಕರವಾಗಿದೆ. 
ಯೋನಿದೋಷ, ಅಸಸ್ಮಾರ, ಉನ್ಮಾದ, ವಿಷಮಜ್ವರಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು; 
ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಡುವದು. ೧೦೬! 
ಮಹಾಪದ್ಮತ್ಸೆ ಲನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ- 
ಸದ್ಮನೇತಸಯಷ್ಟಾ ಹ್ಹ ಸೇಶಿಲಾಪದ್ಮ ಕೋತ್ಪಲೈಃ | 
ಪ್ಲಫಕ್‌ ಸಲ್ಕೆರ್ವರ್ಭಬಲಾಕಿಂಶುಕಚಂದನ್ನೆಃ | ೧೦೭ | 


೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೧೪೯ [ ವಾತರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಜಲೇ ಶೃತೈಃ ಪಚೇತ್‌ತೈಲಪ್ರಸ ೦ ಸೌನೀರಸಮ್ಮಿತವ್‌ | 

ಲೋಧ ಕಾಲೀಯಕೋಶೀರಜೀವಕರ್ಷಭಕೇಶರೈಃ | ೧೦೮ || 
ಮವಯಂತೀಲತಾಪತ್ರಪದ್ಮಕೇಶರಪದ್ಮಕ್ಳೆಃ | 
ಪ್ರಪೌಂಡರೀಕಕಾಶ್ಮರ್ಯಮಾಂಸೀಮೇದಾಪ್ರಿಯಂಗುಭಿಃ ॥ ೧೦೯ | 


ಕುಂಕುಮಸ್ಯ ಸಲಾರ್ಥೇನ ಮಂಜಿಷ್ಕಾಯಾಃ ಸಲೇನ ಚ 1 
ಮಹಾಸದ್ಮಮಿದಂ ತೈಲಂ ವಾತಾಸೃಕ್‌ಜೃರನಾಶನರ5್‌ || ೧೧೦ || 
ಅರ್ಥ-- ಕಮಲಪುಷ್ಪ,.ಅತೋಕ, ಜೇಷ್ಮಮಧು, ಫೇನಿಲ (ಅಂಟಿ 
ವಾಳಕಾಯಿ) ಪಡ್ಮಕಾಷ್ಠ, ನೀಲಕಮಲ, ದರ್ಭ, ಮೂಲ್ಯ ಕಳ್ಳಂಗಡ್ಡೆ, 
ಮುತ್ತಲು, ಚಂದನ, ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ೨೦ ತೊಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡು 
೧೦೭॥ ೮ ಪಾಲು ನೀರು ಹಾಕಿ ಕುದಿಸಿ ನಾಲ್ಕನೇ ಪಾಲು ಉಳಿಯಲು 
ಗಂಜಿಯನ್ನು ೧೨೮ ತೊಲಿ ತೈಲವನ್ನು ೧೨೮ ಕೊಲಿ ಮತ್ತು ಲೋಧ, 
ಕಾಲೀಯಕಾಷ್ಠ್ಯ-ಬಾಳದಬೇರು-ಜೀವಕ-ಜುಷಭಕ-ನಾಗಕೇಶರ 1೧೦೮॥ 
ಮದಯಂತ್ರಿ ಲತಾ (ಮಲ್ಲಿಗೆ ಲತಾಕಸ್ತೂರಿ) ತಮಾಲಸತ್ರ, ಕಮಲಕೇಶರ, 
ಸದ್ಮಕಾಷ್ಮ, ಪುಂಡರೀಕಕವ:ಲ್ಲ ಶಿನನ್ನೀಫಲ್ಲ ಜಟಾಮಾಂಸ್ಕಿ ಮೇದೆ, 
ಯಂಗು |೧೦೯॥ ಕೇಶರ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಪ್ರತೈೇತ ೨--೨ ತೊಲಿ 
:ಂಜಿಷ್ಕೆಯ ಕಲ್ಪವನ್ನು ೪ ತೊಲಿ ಹಾಕಿ ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿದ ಮಹಾಪದ್ಮಕ್ಕೆ ಲವು 
ವಾಶರಕ್ತ ಜ್ವರಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು 1೧೧೦1 
ಖುಡ್ಡಾಕ ಪದ್ಮತೈೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಪದ್ಮಕೋಶೀರಯಷ್ಟಾ $ಹೃರಜನೀಕ್ಕಾಥಸಾಧಿತಮ್‌ [| 
ಸ್ಯಾತ್‌ ನಿಷ್ಟೆ 45ಸರ್ಜಮಂಜಿಸ್ಟಾ ನೀರಾಕಾಕೋಲಿಚಂದನೈೈಃ local 


(27 


el 


ಖುಡ್ಡಾ ಕಪದ್ಮಕಮಿದಂ ತೈಲಂ ವಾತಾಸ್ತದಾಹನುತ್‌ || 
ಆತ್ರೇಯೇಣಾಗ್ನಿ ನೇಶಾಯ ಭಾಷಿತಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ons! 
ಅರ್ಥ ಕಮಲದ ಹೂವು ಬಾಳದಬೇರು, ಜೇನ್ಕಮಧು ಅರಿ 
ಷಿ ಇವುಗಳ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ರಾಳ್ಕ ಮಂಜಿಷ್ಯೆ, ಕ್ಷೀರಕಾಕೋಲ್ಕಿ ಕಾಕೋಲಿ 
ಚಂದನಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಹಾಕಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ೧೧೧1 ಖುಡ್ಡಾಕಪದ್ಮಕ 
ವೆಂಬ ತೈಲವು ವಾತರಕ್ತದ ದಾಹವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ಈ ತೈಲವನ್ನು 
ಜನರ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಆತ್ರೇಯ ಖುಷಿಗಳು ಆಗ್ವಿವೇಶರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
1೧೧೨! 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] “೫೦ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಮಧುಸರ್ಣ್ಯಾಃ ಪಲಂ ಸಿಷ್ಟ್ವಾ ತೈಲಪ್ರ ಸ್ಥ ೦ ಚತುರ್ಗುಣೇ ॥ 
ನೇ 


ಸ್ಲೀಶೇ ಸಾಧ್ಯಂ ಕತಳೃತ್ವಸ್ತತೇವಂ ಮಘಕಾಜ್ಞ ತೇ ೧೧೩! 
ಸಿದ್ಧಂದೇ ದೇಯಂ ನಿಷೋನಾ 'ದವಾತಾಸ್ರಶ್ವಾಸಕಾಸನುತ್‌ | 
ಹೃತ್ಪಾಂಡು ES ENE 1೧೧೪! 


ಅರ್ಥ ೧೨೮ ತೊಲಿ ತೈಲವನ್ನು ೪ ತೊಲಿ. ಅಮೃತಬಳ್ಳಿಯ 
ಕಬ್ಲನನ್ನು ಹಾಕಿದ ೫೧೨ ತೊಲಿ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಬೇಕು. ಇದರಂತೆ 
ಹಾಲು ಮತ್ತು ಅವೃತಬಳ್ಳಿಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ೧೦೦ ಸಲ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ, ೪೦೦ 
ತೊಲಿ ಜಿ ಸೃಮಧುವನ್ನು ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಹಾಕಿ ॥೧೧೩/॥ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ 
ಕೊಡಬೇಕು. ಅದು ನಿಷ್ಟ ಉನ್ಮಾದ, ವಾತರಕ್ತ, ಕೆಮ್ಮು, ದನ್ನು, 
ಹೈಷ್ರೋಗ್ಯ ಪಾಂಡುರೋಗ್ಯ್ಕ ಇಸಬು ಕಾಮಿಣಿ, ದಾಹಗಳನು ಕಳೆಯು 
ವನಿ. anvil 


"ಹಸ್ತಪಾಕೆ, ಶತಪಾಕ ಬಲಾತ್ಮೆಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ಬಲಾಕಷಾಯಶಲ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ೦ ತೈಲಂ ಕ್ಷೀರಸಮಂ ಪಚೇತ್‌ |! 
ಸಹಸ್ರಂ ಶತವಾರಂ ವಾ 8 )ಿಗ್‌ನಾತರೋಗನುತ್‌ ೧೧೫! 


ರಸಾಯನಮಿದಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಪ್ರಸಾದನಮ್‌ [| 
ಜೀವನಂ ಬೃಂಹಣಂ ಸ್ವರ್ಯಂ ಶುಕ್ರಾಸೃಗ್‌ದೋಷನುತ್‌ ಪರಮ್‌ 
laos ll 


ಅರ್ಥ ಕಳ್ಳಗಂಡ್ಲೆಯ ೪ ಪಾಲು ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಅದರ ಸಲ್ಪ 
ವನ್ನು ತೈಲದ ನಾಲ್ಕನೇ ಪಾಲು ಹಾಕಿ, ತೈಲದಷ್ಟೇ ಹಾಲು ಕೂಡಿಸಿ ತೈಲ 
ವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ೧೧೦೦ ಅಥವಾ ೧೦೦ ಸಾಕೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ವಾತರಕ ಕೃವನ್ನೂ ವಾತರೋಗವ ನ್ನೂ ಕಳೆಯುವದು. 
[೧೧೫ ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಸಾಯನವು ಅಂದಿ ಪ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ ಮಾಡುವದು. 
ಜೀನನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಹಿತಕರವು. 


ಶುಕ್ರರೆ *`ೇಯೋಷಗ ಳನ್ನು” ಅತ್ಮಂತವಾಗಿ ಟು | ೧೧೬ ॥ 


4 


೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೧೫೧ [ ನಾತರಕ್ತ್‌ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಗುಡೂಚ್ಯಾದಿ ತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಗುಡೂಚೀಕ್ಕಾಥದುಗ್ಲಾಭ್ಯಾಂ ತೈಲಂ ದ್ರಾಕ್ಸ್ರ್ಯಾರಸೇನ ವಾ ॥ 
ಎ 
ಸಿದ್ಧಂ ಮಧುಕಕಾಶ್ಮರ್ಯರಸೈರ್ನಾ ನಾತರಕ್ತನುತ್‌ 1 ೧೧೭ I! 
ಆರನಾಲಾಢಕೇ ತೈಲಂ ಸಾದಂ ಸರ್ಜರಸಂ ಶೃತಮ್‌ | 
ಪ್ರಭೂತೇ ಖಜಿತೇ ಶೋಯೇ ಜೃರದಾಹಾರ್ತಿಸುತ್ಸರಮ್‌ ೧೧೪ Il 


ಸಿಂಡತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಲಾ 


ಸಮಧೂಚಜೈಷ್ಠಮಂಜಿಷ್ಠಂ ಸಸರ್ಜರಸಸಾರಿವಮ್‌ ॥ 

ಪಿಂಡತೈಲಂ ತದಭ್ಯಂಗಾತ್‌ ವಾತರಕ್ತರುಜಾಪಹಮಾ್‌ | ೧೧೯ 
ಅರ್ಥ-- ಅಮೃತಬಳ್ಳಿಯ ಕಷಾಯ ತೈಲದ ೪ ಪಾಲ್ಕು ಹಾಲು 
ತೈಲದಷ್ಟು ತಕ್ಕೊಂಡು, ಅದರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕಹಾಕಜಿ ಮಾಡಿದ ತೈಲವು ಇದರಂ 
್ರಿಕ್ಲಾರಸದಿಂದ ಮಾಡಿದ ತೈಲವು ಜೇನ್ಮಮಧು, ಶಿವನ್ನೀಫಲಗಳ ರಸ 
ದಿಂದ ಮೂಡಿದ ತೈಲವು ವಾತರಕ್ತನಾಶಕವಾಗಿದೆ. 1೧೧೭॥ ಗಂಜಿ ೫೧೨ 
ತೊಲ್ಕಿ ತೈಲ ೧5೮ ತೊಲ್ಕಿ ಸರ್ಜರಸ (ರಾಳ) ೩೨ ತೊಲ್ಕಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಕುದಿಸಿ ಇಳಿಸಿ, ಆದರಲ್ಲಿಯ ತೈಲವನ್ನು ಬಹಳ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಕಡೆದು, 
ಬೇರೆಮಾಡಿ, ತೊಡೆಯಲು, ಜ್ವರದಾಹಗಳ ಪೀಡೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. 
೧೧೮ ಮೇಣ್ಯ ಮಂಜಿಷ್ಕ, ಸರ್ಜರಸ (ರಾಳ), ಅನಂತಮೂಲ್ಯ ಇವುಗಳ 
ಕಲ್ಕವನ್ನು ೪ ಪಾಲು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ತೈಲವನ್ನು ಸಿದ್ದಮಾಡಬೇಕು. ಈ 

ಹಿಂಡತೈಲವು ಆಭ್ಯಂಗದಿಂದ ವಾತರಕ್ತದ ಪೀಡೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. 
lanl 


ವಾತನಾಶಕ ಪರಿಷೇಕ ಲೇಪ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ-- 


ದಶಮೂಲಶೃತಂ ಸ್ಲೀರೆಂ ಸದ್ಯಃ ಶೂಲನಿವಾರಣಮ್‌ ॥| 


ಪರಿಷೇಕೊಟನಿಲಸ್ರಾಯೇ ತದ್ವತ್‌ ಕೋಷ್ಟೆ €ನ ಸರ್ಪಿಷಾ || ೧೨೦ ॥ 
ಸ್ನೇಹೈರ್ಮದುರಸಿದ್ದೆ ರ್ನಾ ಚತುರ್ಭಿಃ ಪರಿಷೇಚಯೇತ್‌ 1 
ಸ್ವಂಭಾಸ್ಟೇಸಕಶೂಲಾರ್ತೇ ಕೋಷ್ಟೈರ್ದಾಹೇ ತು ಶೀತಲೈಃ ॥೧೨೧/ 
ತದ್ದದ್‌ಗವ್ಯಾವಿಕಚ್ಛಾಗೈಃ ಶ್ರೀರೈಸ್ತೆ ಫಲವಿಮಿತ್ರಿ ತೈಃ || 
ನಿಕ್ವಾಥೈರ್ಜೀವನೀಯಾನಾಂ ಪಂಚಮೂಲಸ್ಯ ವಾಭಿಷಕ್‌ ॥ ೧೨೨॥ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೫೨ ಸ್ನ ಸ್ಥಾನ ನೆ 








ರಾಮಸ ಯವನ ್ಲು ಸಂಸಯ ದ್‌ 


ದ್ರಾಶ್ಷೇಕ್ಷುರಸಮವ್ಯಾನಿ ದಧಿಮಸ್ತ ಮ ಕಾಂಚಿಕವರ್‌ | 
ಸೇಕಾರ್ಥಂ ತಂಡುಲಕ್ಕಾ ದ್ವ ಶರ್ಕರಾಂಬು ಚ ಶಸ್ಯತೇ || ೧೨೩ | 
ಕುಮುಜೋತ್ಸಲಸತ್ರಾಜ್ಯೆ ಎರ್ನುಣಿಹಾರೈಃಸ ಸಚಂದನೈಃ | 
ಶೀತತೋಯಾನುಗೈ ರ್ನಾಷೇ ಸ್ರೋಕ್ಷಣಂ ಸ್ಪ ಸರ್ಶಸಂಹಿತವತ್‌ ||೧೨೪॥ 
ಚಂದ್ರಸಾದಾಂಬುಸಂಸಿಕ್ತೆ ೯ ಕ್ರ್‌ಮನದ್ಮದಲಜ್ಛೆ ದೇ॥ 
ಶಯನೇ ಪುಲಿನಸ್ಪರ್ಶೇ ಶೀತಮಾರುತನೀಜಿತೇ | ೧೨೫ | 
ಚಂದನಾರ್ದ್ರಸ್ತನಕರಾಃ ಪ್ರಿಯಾ ನಾರ್ಯಃ ಪ್ರಿಯಂವದಾಃ || 
ಸ ಕರ್ಶಶೀತಾಃ ಸುಖಸ್ಸ ರ್ಶಾಥ ಖು ೦ತಿ ದಾಹಂ 2 ಕ ಮರ್‌ ೨೬! 
ಸರಾಗೇ ಸರುಜೇ ದಾಹೇ Fey ವಿಸ್ರಾವ್ಯ ಲೇಪಯೇತ್‌ ॥ 
ಮಧುಕಾಶ್ವ ತ್ರ ಶ್ರ ಶೈ ಮಾಂಸೀವೀರೋಡುಂಬರಶಾದ್ವ ಲೈ $ ..|| ೧೨೭ 
ಜಲಜೈ ರ್ಯನಚೂಹ್ಮೈ ೯ರ್ವಾ ಸಯಷ್ಟಾ ಹೃಷಯೋಫೃತೈಃ | 
ಸರಿತಾ ಜೀವನೀಯ್ಯೆ ರ್ವಾ ಪಿಷ್ಟೈರ್ಲೇಪೋರ್ತಿದಾಹನುತ್‌ 

| ೧೨೮ || 

ಏಲಾಪಿಯಾಲಮಧುಕಬಿಸಂ ಮೂಲಂ ಚ ವೇತಸಾತ್‌ | 
ಆಜೇನ ಪಯಸಾ ಪಿಷ್ಟ್ರ್ಯಾ ಪ್ರಲೇಪೋ ದಾಹರಾಗನುತ್‌  ॥ ೧೨೯ | 


ಪ್ರಸೌಂಡರೀಕಮಂಜಿಷ್ಠಾ ದಾರ್ನೀಮಧುಕಚಂದಕೈಃ ॥ 
ಸಿತೋಪಲೈರಕಾಸಕ್ತು ಮಸೂರೋಶೀರಪವ್ನ. ಫೈಃ l ೧೩೦ || 


ಲೇಪೋ ರುಗ್‌ ಆ ಬಾ ಯಾ ಬಜ | 
ಪಿತ್ತರಕ್ತೋತ್ತರೇ ತ್ನೇತೇ ಲೇಷಾನ್‌ ನಾತೋತ್ತರೇ ಶೃಣು ॥ ೧೩೦ | 


ನಾತಫ್ನೈೈಃ ಸಾಧಿತಾಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಶ್ಷೀರಮುದ್ಧಷಾಯಸೈಃ | 


ತಿಲಸರ್ಷಪಹಿಂಡೈರ್ವಾಷ್ಯುಷನಾಹಾ ರುಜಾಪಹಾಃ | ೧೩೨ ॥ 
ಔದಕಪ್ರಸಹಾನೂಪವೇಶವಾರಾಃ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಾಃ ॥ 
ಜೀವನೀಯೌಷಧಸ್ನೇಹಯುಕ್ತಾ 8 ಸ್ಕುರುಪನಾಹನೇ | ೧೩೩ | 
ಸ್ತಂಭತೋದರುಗಾಯಾಮಶೋಫಾಂಗೆಗ್ರ ಹನಾಶನಾಃ || 
ಜೇವನೀಯೌಷಧಸ್ನೇಹಾ ಸಪಯಸ್ಯಾ ವಸಾಪಿ ನಾ ॥ ೧೩೪ |! 


ಘೃತಂ ಸಹಚರಾನ್ಮೂ ಲಂ ಜೀವಂತೀ ಭಾಗಲಂ ಸಯ | 
ಲೇಪಃ ನಿಷ್ಟಾಸ್ತಿಲಾಸ್ತೆದ್ದ ದ್ವತ್‌ ಭೃಷ್ಟಾಃ ಸಯಸಿ ನಿರ್ವ್ವತಾಃ ॥ ೧೩೫ ॥ 


೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | ೧೫೩ [ ವಾತರಕ್ತ ಚಿಕಿ 
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ಕ್ಷೀರಪಿಷ್ಟಮುಮಾಲೇಪಮೇರಂಡಸ್ಕ ಫಲಾನಿ ಚ ॥ 

ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಶೂಲಸಿವೃತ್ಯರ್ಥಂ ಶತಾಹ್ವಾಂ ವಾಧಿಕೆಟನಿಲೇ | ೧೩೬ | 
ಸಮೂಲಾಗ್ರಚ್ಛವೈರಂಡಕ್ಟಾಫೇ ದ್ವಿಸ್ಪಾಸ್ಥಿ ಕಂ ಸೃಥಕ್‌ ॥ 

ಘೃತಂ ತೈಲಂ ವಸಾ ಮಜ್ಜಾ ಚಾನೂಪಮೃಗಪಸ್ಷಿಣಾಮ್‌ || ೧೩೭! 


ಕಲ್ಯಾರ್ಥೇ ಜೀನನೀಯಾನಿ ಗವ್ಯಂ ಕ್ರೀರಮಥಾಜಕಮಾ್‌ ॥ 


ಹರಿದ್ರೋತ್ಸಲಕುಷ್ಮೈಲಾಶತಾಹ್ವಾಶ್ವಹನಚ್ಛದಾನ್‌ || ೧೩೮ ॥ 
ಬಿಲ್ಪಮಾತ್ರಾನ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ಪುಷ್ಪಂ ಕಾಕುಭೆಂ ಜಾಪಿ ಸಾಧಯೇತ್‌ ॥ 
ಮಧೂಚ್ಛಿಷ್ಟಪಲಾನ್ಯಷ್ಟ್‌ ದತ್ತ್ವಾ ಶೀತೇಃನತಾರಿತೇ || ೧೩೯ | 


ಶೂಲೇನೈವಾರ್ದಿತಾಂಗಾನಾಂ ಲೇಸಃ ಸಂಧಿಗತೆಜನಿಲೇ ॥ 

ವಾತರಕ್ತೇ ಚ್ಯುತೇ ಭಗ್ಗೇ ಖಂಜೇ ಕುಷ್ಟೇ ಚ ಶಸ್ಯತೇ | ೧೪೦ ॥ 
ಶೋಫಗೌರವಕಂಡ್ವಾಜ್ಯೈರ್ಯುಕ್ತೇ ಚಾಸ್ಮಿನ್‌ ಕಫೋತ್ತರೇ ॥ 
ಮೂತ್ರಕ್ಸಾರಸುರಾಸಪಕ್ಷಫೃತಮಭ್ಯಂಜನೇ ಜತನತ್‌ | ೧೪೧ || 
ಪದ್ಮಕಂ ತ್ವಕ್‌ಸಮಧುಕಂ ಶಾರಿ ವಾ ಚೇತಿ ತೈರ್ಫ್ಯತಮ್‌ ॥ 

ಸಿದ್ಧಂ ಸಮಧುಸಿಕ್ತಂ ಸ್ಕಾತ್‌ ಸೇಕಾಭ್ಯಂಗಃ ಕಫೋತ್ತರೇ ॥ ೧೪೨ 


ಶ್ಲೇರಂ ತೈಲಂ ಗವಾಂ ಮೂತ್ರಂ ಘೃತಂ ಚ ಕಬುಕೈಃ ಶೃತಮ್‌ || 


ಪರಿಷೇಕೇ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ವಾತರಕ್ತೇ ಕಫಾಧಿಕೇ || ೧೪೩ || 
ಲೇಪಃ ಸರ್ಷಪನಿಂಬಾರ್ಶಹಿಂಸ್ರಾಕ್ರೀರತಿಲೈರ್ಹಿತಃ ॥ 

ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಕ್ತುಘೃತಕ್ಷೀರಕಪಿತೃತ್ವರ್ಗಭಿರೇನ ಚ ॥ ೧೪೪ |! 
ಗೃಹಧೂನೋ ವಚಾ ಕುಷ್ಮಂ ಶತಾಹ್ವಾ ರಜನೀದ್ವಯಮ್‌ ॥ 
ಪ್ರಲೇಪಃ ಶೂಲನುದ್‌ ವಾತರಕ್ತೇ ನಾತಕಫೋತ್ತರೇ Il ೧೪೫ | 


ಮಧುಶಿಗ್ರೋರ್ಹಿತಂ ತದ್ವದ್‌ ಬೀಜಂ ಧಾನ್ಯಾಮ್ಲ ಸೇಷಿತವತ್‌ ॥ 
ಮುಹೂರ್ತಂ ಲಿಪ್ತಮಮ್ಣೈೈಶ್ಚ ಸಿಂಚೇದ್‌ ನಾತಕಫೋತ್ತಕೇ ॥೧೪೬॥ 
ತ್ರಿಫಲಾವ್ಯೋಷಪತ್ರೈಲಾತ್ಮಕ್‌ ಕ್ಲೀರೀ ಚಿತ್ರಕಂ ವಚಾ || 

ನಿಡಂಗಂ ಪಿಪ್ಪಲೀಮೂಲಂ ಲೋಮಶಾಂ ವೃಷಕತ್ವ್ಯಚಮ್‌ |! ೧೪೭ ॥ 


ಖಯದ್ದಿಂ ಲಾಂಗಲಿಕಾಂ ಚನ್ಯಂ ಸಮಭಾಗಾನಿ ಚೂರ್ಣಯೇತ್‌ ॥ 
ಕಲ್ಕಂ ಲಿಷ್ತ್ಮ್ವಾಯಸೀಂ ಪಾತ್ರೀಂ ಮಧ್ಯಾಹ್ಮೇಭಕ್ಷಯೇತ್ತ ತಃ 1೧೪೮॥ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೫೪ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 
ವರ್ಜಯೇದ್‌ ದಧಿಶುಕ್ತಾನಿ ಕ್ಸಾರಂ ವೈರೋಧಿಕಾನಿ ಚ॥ 
ವಾತಾಸ್ರೇ ಸರ್ವಜೋಷೆಟಪಿ ಹಿತಂ ಶೂಲಾರ್ದಿತೇ ಸರವ ॥೧೪೯॥ 


ತಗರಂ ತ್ವಕ್‌ ಶತಾಹ್ಟೈಲಾ ಮುಸ್ತಂ ಕುಷ್ಠಹರೇಣುಕಾ [| 
ದಾರು ನ್ಯಾಘ್ರುನಖಂ ಚಾಮ ಪಿಷ್ಟಂ ವಾತಕಫಾಸ್ರನುತ್‌ || ೧೫೦ ॥ 


ಅರ್ಥ ವಾತಾಧಿಕವಿದ್ದ 


KY 


ರೈ ದಶಮೂಲ ಕಲ್ಪ ೧ ಭಾಗ್ಯ ಹಾಲು 
೪ ಭಾಗ್ಯ ನೀರು ೧೬ ಭಾಗ ಹಾಕಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ದುಗ್ಗವು ಕೂಡಲೇ ಶೂಲ 
ವನ್ನು ಕಳೆಯುನದು. ಅದರಂತೆ ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿದ ಬೆಚ್ಚನ್ನ ಫೈತವೂ ಆದನ್ನು 
ಕಳೆಯುವದು. 1೧೨೦॥ ಶಟ್ಟಿ ಆಕ್ಷೇನ್ಕ ಶೂಲಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತವಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಮಧುರ ಔಷಧಗಳಿಂದ ಸಿದ್ದವಾದ ನಾಲ್ಕೂ ಸ್ನೇಹಗಳಿಂದ ಬೆಚ್ಚಗಿರುವಾ 
ಗಲೇ ಸೇಚನ ಮಾಡಬೇಕು. ದಾಹವಿದ್ದರೆ ಆವು ತಣ್ಣಗಾಗಲು ಸೇಚನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 1೧೨೧1 ಇದರಂತೆ ತೈಲಕೂಡಿಸಿದ ಆಕಳ ಅಥವಾ ಉಣ್ಣಿ 
ಗುರಿಯ ಅಥವಾ ಆಡಿನ ಹಾಲುಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಜೀವನೀಯ ಗಣದಅಥವಾ 
ಮಹಾಪಂಚಮೂಲದ ಕಷಾಯದಿಂದ ಬೆಚ್ಚಗಿರುನಾಗಲೇ ಸೇಚನ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ದಾಹನಿದ್ದರೆ ತಣ್ಣಗಾದಮೇಲೆ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೨೨/ ದ್ರಾಕ್ಸಾ 
ರಸ್ಕ ಕಬ್ಬಿನರಸ್ಕ ಮದ್ಯ, ಮೊಸರಿನ ನೀರು, ಹುಳಿಗಂಜಿ, ಅಕ್ಕಿ ತೊಳೆದನೀರು 
ಜೇನು, ನೀರು, ಸಕ್ಕರೆ ನೀರುಗಳು ಪರಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಸ್ರಶಸ್ತವಾಗಿವೆ.  ॥೧೨೩॥ 
ದಾಹವಿದ್ದರೆ ತಣ್ಣೀರಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದಿದ ಬಿಳೇಕಮಲ, ನೀಲಕಮಲ್ಕ ಇವುಗಳ 
ಎಲೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ರತ್ನದ ಹಾರಗಳಿಂದ, ಚಂದನಗಳಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಷಣ ' 
ಮಾಡಬೇಕು; ಅವನ್ನು ಮೈಮೇಲೆ ಇಡಬೇಕು. 1೧೩೪॥ ಚಂದ್ರಕಿರಣ 
ಬಿದ್ದ ನೀರು ಸಿಂಪಡಿಸಿದ ನಾರು, ಮಡಿ, ಕಮಲದೆಲೆಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಹರ 
ವಿದ್ಯ ಉಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಹಾಸಿದ್ಯ ತಂಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸಿದ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 
|೧೨೫॥ ರೋಗಿಯನ್ನು ಸ್ಮನ-ಕೈಗಳಿಗೆ ಚಂದನವನ್ನು ತೊಡೆದುಕೊಂಡು, 
ಸವಿಮಾತಿನ್ಗ ಸುಖವಾಗುವಂತೆ ರೇತಃಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳಿ ಪ್ರಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅಲಿಂಗ 
ನವು ದಾಹ-ಶೂಲ-ದಣುವುಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು. |೧೨೬॥ ವಾತರಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ, ದಾಹ ನೋವುಗಳಿದ್ದರೆ ರಕ್ತಸ್ರಾವವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಜೇಷ್ಕಮಧು 
ಅರಳೆಯ ತೋಟಿ, ಜಟಾಮಾಂಸ್ಕಿ ಕಾಕೋಲ್ಕಿ, ಅತ್ತಿಯ ತೋಟಿ, ಮತ್ತಾ 
ಕರೆಕೆಗಳ ಕಲ್ಕದಿಂದ ೧೨೭ ಅಥವಾ ಜೇಷ್ಮ್ಠಮಧು, ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ ಕೂಡಿ 
ಸಿದ 'ಕಮಲಗಳ ಅಥವಾ ಜಟೆಯ ಕಲ್ಪದಿಂದ ಜೀವನೀಯ ಗಣದ ಕಲ್ಪವನ್ನು 
ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕಲೆಸಿ ಲೇಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದು ನೋವು ದಾಹೆಗಳನ್ನು 


೭೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] 3) [ವಾತರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


2 
ಮಧು, ಚಂದನ, ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆ ಶರಮೂಲ್ಯ ಸಕ್ಕು ಚನ್ನಂಗೀ ಬೇಳೆ ಬಾಳದ 
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ಬೇರು, ಸದೃ್ಮಶಾಪ್ನ ೧೩೦! ಇವುಗಳನ 


ಈ © ನ s ಣಠ ) 
ಜೇನವು ನೋವು ದಾಹ, ಇಸಬು ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ, ಬಾವುಗಳನ್ನು ಕಳೆಯು 
ವದು. ಪಿತ್ತರಕ್ಕಾಧಿಕ ವಾತರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಈ ಲೇಪಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು. ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ವಾತಾಧಿಕದಲ್ಲಿ ಲೇಪಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆವು. 1೧೩೧॥ೃ ವಾಶನಾಶಕ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಸಿಇ ಮಾಡಿದ್ದ ಅಥವಾ ಹಾಲು ಹಾಕಿ ಮಾಡಿದ್ಕ ಹೆಸರಿನ 


ಳ್ಳ ಸಾಸಿವೆಗಳ ಕಲ್ಪದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸಗ್ಗ ಉಪನಾಹ 
[೧೩೨1 ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ, ಪ್ರಸಹ, (ಕಸಿದು 
ವ ಪ್ರಾಣಿ) ಅನೂಪ (ಮಲೆನಾಡು) ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜಜ್ಜಿದ ಮಾಂಸದಲ್ಲಿ 
ನೀಯ ಔಷದ ಸ್ನೇಹಹಾಕೆ ಕುದಿಸಿ ಉಸನಾಹ ಮಾಡಬೇಕು. 1೧೩೩1 
ಇವು ಶಟ್ಟಿ ಚುಚ್ಚು ವಿಕೆ ನೋವು, ಜಗ್ಗು ವಿಕೆ ಬಾವು ಮ್ಳ ಹಿಡಿಯೋಣ, 
ಇವುಗಳನ್ನು 20 ಜೀವನೀಯ ಧ್ರವ್ಯಕೂಡಿದ ಸ್ನೇಹಗಳು, 
ಅಥವಾ ಹಾಲು ಕೂಡಿದ ನೆಣವು ಇವುಗಳ ಉಪಸನಾಹಮಾಡಬೇಕು.!1೧೩೪] 
ಅಥವಾ ೧ ಮಾ ಪಜಸ ಜೀವಂತೀ, 'ಆಡಿನಹಾಲು, ಮತ್ತು ತುಪ್ಪ 
ದರಂತೆ ಹುರಿದ್ಕು ಹಾ ನಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿದ ಎಳ್ಳುಗಳ ಕಲ್ಪ, ಇವುಗಳ ಲೇಸ 
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೨ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 1೧೫೫ ವಾತವು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೆ ಅಗಸಿಯನ್ನು ಹಾಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಅವಾ ಔಡಲಬೀಜಗಳನ್ನು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಅರೆದ, ಅಥವಾ ಬಡೀ 


\ 


ಸೋಪನ್ನು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಲೇಪ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವು ಶೂಲಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುವವು. ॥೧೩೬॥ ಬೇರು-ತುದಿ ಎಲೆ ಸಹಿತವಾಗಿ ಔಡಲ ಗಿಡವನ್ನು 
ತಂದು ಕಷಾಯಮಾಡಿ, ಸ್ನೇಹ ಹೆದ ನಾಲ್ತುಪಾಲು ಆ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಘೃತ 
ತೈಲ ಮತ್ತು ಅನೂಸದೇಶದ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳ ನೆಣ ಮಜ್ಜ ಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ೧೨೮ ತೊಲಿ ಹಾಕಿ lose ಅವುಗಳನ ಕ ಕಳ ಹಾಲ್ಕು ಆಡಿನ 
ಹಾಲು ಕೂಡಿಸಿ ಜೀವನೀಯ ಗಣದ ಹತ್ತು ದ್ರವ್ಯ, ಅರಿಷಣ, ಕೀಲಕನುಲ್ಕ 
ಕೋಷ್ಠ, ಯಾಲಕ್ಕಿ ಬಡೀಸೋಪು, ಕಣಗಿಲ ಎಲೆ, ೧೩೮] ಮತ್ತು 
ಮತ್ತಿಯ ಹೂವುಗಳ ಕಲ್ವುವನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ೪-೪ ತೊಲೆ ಹಾಕಿ, 


ಕ್‌ ಕ್ಟ ಗ್‌ ಬ ಜಾ! 2 ಕ ನ 
ಸಹ ಸಿದಮಾ 'ಬೇತು. ಬಿಸಿ ಬಿಸಿಯಿರುವಾಗಲೇ ೩೨ ತೊಲಿ ಮೇಣ 
ಹಿ » ತ 


ಚರಕಸಂಹಿತಾ] ೧೫೬ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಕಾಲಿಗೂ ನಾ ನಾಡೇ: ೧೪೦! | ಜಡತ್ವ, 
ಕ ವಾತರಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೋಮೂತ್ರ 
5೦ಗ ಮಾಡಬೇಕು. eel 
ಜೇಸ್ಮಮಧು, ಅನಂತ 
ಸಿದ ಮಾಡಿ ಆದರಲ್ಲಿ ಜೇನು ಶುಕ್ತಗಳನ್ನು 
ಕೂಟ ಸರಿಷೇಕ ಗಳು | ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೪೨೨॥ ಕಫಾಧಿಕ 

ಾತರಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ಈ ಶುಂಠಿ ಮುಂತಾದ ಕಾರದ್ರ ವ್ಯ ಗಳಿಂದ ಸಿ ದ್ರಮಾಡಿದಹಾಲು 
ಎಣ್ಣಿ, ಗೋಮೂತ್ರ ಫೃಶಗಳ ಸರಿಷೇಕವು ಳೆ ಯದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
oval ಸಾಸಿವೆ, ಬೇವು, ಎಕ್ಸ, ನಸುಗುನ್ಸ್ನೀಬೀಜ, ಹಾಲು, ಎಳ್ಳುಗಳ 
ಲೇಸವು ಚತ ಬತ ಅದರಂತೆ ಸಕ್ಕು ಫೃತ, ಹಾಲು, ಬೆಳವಲ 
ತೋಟಗಳ ಲೇಪವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. |೧೪೪॥ ವಾತಕಫಾಧಿಕ ವಾತರಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಣ, ಬಜಿ ಕೋಷ್ಮ, ಬಡೀಸೋಪು, ಅರಿಷಿಣ, ಮರಶರಿಹಿಣಗಳ 
ಲೇಪವು ಶೂಲಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ೧೪೫! ಅದರಂತೆ ಧಾನ್ಯದ ಗಂಜಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅರೆದ ಕೆಂಪು ನುಗ್ಗಿಯ ಬೀಜದ ಲೇಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ಟ ತ್ರಿ 
ಮೇಲೆ ಗಂಜಿ ಮುಂತಾದ ಹುಳಿದ್ರವ್ಯಗಳ ಸೇಚನಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೪೬॥ 
ತ್ರಿಫಳೆ, ತ್ರಿಕಟು ತಮಾಲಪತ್ರ, ಯಾಲಕ್ವಿ, ವಂಶಲೋಚನ, ಚಿತ್ರಕ, ಬಜಿ, 
ವಾವಡಿಂಗ್ಯ ಮೋಡಿ, ಜಟಾಮಾಂಸ್ಕಿ ಆಡಸಲ ತೋಟಿ ॥೧೪೭॥ ಖುದಿ, 
ಕೋಳಿಕುಕ್ತನಗಡ್ಡಿ, ಚವಕ ಇವುಗಳ ಸಮಭಾಗ ತಕ್ಕೊಂಡು ಚೂರ್ಣಮಾಡಿ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಲೆಸಿ ಆ ಕಲ್ಪದಿಂದ ಮುಂಜಾನೆ ಕಬ್ಬಿಣ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತೊಡೆಣ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು ತಿನ್ನಬೇಕು. 1೧೪೮॥ ಮೊಸರು, ಶುಕ್ರ, 
ಕ್ಷಾರ ನಿರುದ್ಧ ಆ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. ಶೂಲದಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ತ್ರಿದೋಷಜ ವಾತರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಹಿತಕರವು. ॥೧೪೯॥ ತಗರ, 
ದಾಲಚಿನ್ಸಿ, ಬಡೇಸೋಪ್ರು ಯಾಲಕ್ಕಿ, ಜೇಕ್ಕು ಕೋಷ್ಟ, ರೇಣುಕಬೀಜ, 
ದೇವದಾರು, ವ್ಯಾಫನಖ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಆಮ್ಲದ್ರ ದ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಅದನ್ನು 
ಮೇಲಿನಂತೆ ಆಮ್ಲದಲ್ಲಿ ಅರೆದು ರೇಪಮಾಡಬನು. ಆದು ವಾತಕಫಾಧಿಕ 
ವಾಶರಕ್ತವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. 1೧೫೦1 


ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸ್ಥಾ ನನಿಶೇಷಾಂಶ್ಚ ದೋಷಾಣಾಂ ಚ ಬಲಾಬಲಮ್‌ ॥ 
ಚಿಕಿತಿ ಮಿದು ಕುರ್ಯಾದೂಹಾಪೋಹನಿಕಲ್ಲವಿತ್‌ ೧೫೧॥ 


RSL TS ಅ TTS 
ESSERE 


೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] ೧೫೭ [ನಾಶರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಅರ್ಥ-- ಸ್ಥಾನನಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ ದೋಷಗಳ ಬಲಾಬಲಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ತರ್ಕವಿತರ್ಕಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ವೈ ದ್ಯನು ಈ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 1೧೫೧॥ 


ಚಿಕಿತ್ಸಾ ತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಕುಪಿತೇ ವಳ ನಟ ನಾ ಕಫಸ್ಯ ವಾ॥ 
ಅತಿವೃ ದ್ದೆ ಆನಿಲೇ ನಾದೌ ಶಸ್ತ್ರಂ ಸ್ನೇಹನಬ್ಬ Re | ೧೫೨ || 
ವಾ ಯಾಮತೊಹಾರಿತ್ವ ಮೂತ್ರಸಾನೆ ರ್ನಿರೇಚನ್ಸೈ | 
ತಕ್ರಾಭಯಾಪ್ತ ಯೋಗೈ ಕ್ರ ಕ್ಷನಯೇತ್‌ ಕಫಮೇದಸೀ | ೧೫೩ 
ಜೋಧಿವೃಕ್ಷಕಷಾಯಂ ತು ಪ್ರುಪಿಬೇನ್ಮಥುನಾಸಹ ॥ 
ವಾತರಕ್ತಂ ಜಯತ್ಕಾಶು ತ್ರಿ ಶ್ರಿದೋಷಮೆನಿದಾರುಣವ್‌ | ೧೫೪ || 
ಪುರಾಣಯವಗೋಥೂಮುಮತ್ಧರಿಷ್ಟಸುರಾಸವೈಃ | 
ಶಿಲಾಜತುಪ್ರಯೋಗೈಶ್ಚ ಗುಗ್ಗು ಲೊರ್ಮಾಸ್ಸಕಸ್ಕ ಚ Il ೧೫೫ | 
ಸಶ್ಚಾ ದ್‌ವಾತೇ ಕ್ರಿಯಾಂ ಕುರ್ಯಾದ್‌ ವಾತರಕ್ತಪ್ರಸಾದನೀವ್‌ ॥ 
ಗಂಭೀರರಕ್ತ ಮಾಕ್ರಾಂತಂಸ್ಕಾಜ್ಜೆ €ದ್‌ನಾ ತದ್‌ನಿನರ್ಜಯೇತ್‌ 
| ೧೫೬ Il 
ರಕ್ತಪಿತ್ತಾಧಿಕೇ ತ್ವಾಮಾತ್‌ ಷಾಕಮಾಶಾು ನಿಯಚ ತಿ [! 
ಭಿನ್ನಂ ಚ್ಯನತಿ ವಾ ರಕ್ತಂ ವಿದಗ್ಗೆ ೦ ಪೂಯನೇವ ಚ | ೧೫೭ ॥ 
ತಯೋಶ್ಚಿ*ಿತ್ಸಾಂ ವ್ರಣವತ್‌ ಭೇದಕೋಧನದಾರಣೈಃ ॥| 
ಕುರ್ಯಾದುಪದ್ರವಾಣಾಂ ಚ ಕ್ರಿಯಾಂ ಸ್ವಾಂ ಸ್ವಾಂ ಚಿಕಿತ್ಸಯಾ 
| ೧೫೮ | 


ಅರ್ಥ ಮೇದ ಮತ್ತು ಕಫದ ಮಾರ್ಗದ ಪ್ರತಿಬಂಧದಿಂದ 
ವಾತವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕುಪಿತವಾಗಿದ್ದರ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸ್ನೇಹನ ಬೃಂಹಣಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು. 1೧೫೨॥ ವ್ಯಾಯಾಮ, ವಮನ್ಯ ಅರಿಷ್ಟ, ಮತ್ತು ಮೂತ್ರ 
ಗಳ ಪಾನನಿಕೇಚನ ಮತ್ತು ಶಕ್ರ ಹರೀತಕೀ ಸೇವನೆಗಳಿಂದ ಕಫ ಮೇದ 
ಗಳನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. ॥೧೫೩॥ ಅರಳೆಯ ಗಿಡದ ತೋಟೆಯ ಕಷಾಯ 
ವನ್ನು ಜೇನು ಕಾಕಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಅದು ಭಯಂಕರವಾದ ತ್ರಿದೋಷಜ್ಯ 
ವಾತರಕ್ಕವನ್ನು ಕೂಡ ಶತೆಯುವಮು, ॥೧೫೪॥ ಹಳೇ ಜವೆಗೋದಿ, ಜೇನು 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೫೮ | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 
ಅರಿಸ್ಟ, ಮದ್ಯ ಆಸವಗಳಿಂದಲೂ ಶಿಲಾಜತ್ಕು ಗುಗ್ಗುಳ್ಳ ಸುವರ್ಣಮಾಕ್ಷಿಕ 
ಗಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಕಫ ಮೇದಗಳು ಹೋಗಲು 1೧೫೫ ವಾತಕ್ಕಾಗಿ 
ವಾತರಕ್ತನಾಶನ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ವಾತರಕ್ತವು ಗುಂಬಾಗಿದ್ದ 
ರಕ್ತವನ್ನು ಸೇರಿದ್ದರೆ ಆದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ॥೧೫೬॥ ವಾತಸಿತ್ತಾಧಿಕ ವಾ 

ರಕ್ತವು ಆಸಕ್ತ (ಆಮೆ) ವಿದ್ದರೆ ತೀವ್ರ ಪಾಕವಾಗದು. ಸಕ್ತನಿದ್ದರೆ ಕರ್ತನನ್ನು 
ಸ್ರವಿಸುವದು. ॥೧೫೭॥ ಈ ರಕ್ತಸ್ರಾವ ಅಥವಾ ಕೇವಿನ ಸ್ರಾವಗಳ ಮೇಲೆ 
ವ್ರಣದಂತೆ ಭೇದನ, ಶೋಧನ, ದಾರಣ (ಶೀಳೋಣ) ಮುಂತಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. (ನಿದ್ರೆ ಬರದಿರೋಣ, ಅರುಚಿ ಮುಂತಾದ) ಉಪ 
ದ್ರವಗಳ ಮೇಲೆ ಆಯಾ ನಿಕಾರಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೫೮| 


ತತ್ರಶ್ಲೋಕಾಃ 


ಹೇತುಃ ಸ್ಮಾನಾನಿ ಮೂಲಂ ಚ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಾಯೇಣ ಸಂಧಿಷು | 
ಕೆಪ್ಯುತಿ ಸ್ಪಾಕ್‌ ತದ್ರೂಪಂ ದ್ವಿನಿಧಸ್ಯ ಚ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ ೧೫೯! 


ಪೈಥಗ್‌ಭಿನ್ನಸ್ಯ ಲಿಂಗಂಚ ದೋಷಾಧಿಕೃಮುಸದ್ರನಾಃ | 
ಸಾಧ್ಯಂ ಯಾಪ್ಯಮಸಾಧ್ಯಂ ಚ ಕ್ರಿಯಾ ಸಾಧ್ಯಸ್ಯ ಚಾಖಿಲಾ ॥೧೬೦॥! 


ವಾತರಕ್ತಸ್ಯ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾ ಸಮಾಸವ್ಯಾಸತಸ್ತಥಾ || 
ಮಹರ್ಷಿಣಾಗ್ನಿನೇಶಾಯ ತಥೈವಾವಸ್ಥಿಕೀ ಕ್ರಿಯಾ 1೧೬೧1 


ಅರ್ಥ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ರೇಯ ಖುಹಿಗಳು ಅಗ್ನಿ ವೇಶರಿಗೆ 
ವಾತರಕ್ತದ ಕಾರಣ್ಯ ಸ್ಥಾನ, ಅದರ ಮೂಲ, ಯಾವ ಕಾರಣ ಅದು ಸಂಧಿ 
ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಕುಪಿತವಾಗುವದ್ಕು ಅದರ ಪೂರ್ವರೂಪ, ಅದರ ಎರಡು 
ಪ್ರಕಾರದ ಲಕ್ಷಣ 1೧೯೫॥ ಬೇರೆಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಲಕ್ಷಣ, ಅವುಗಳಡೋಷ 
ಉಪದ್ರವ, ಸಾಧ 5 ಯಾಪ್ಯ, ಅಸಾಧ್ಯಗಳ ಲಕ್ಷಣ, ಸಾಧ್ಯರೋಗದ ಎಲ್ಲ 
ಚಿಕೆತ್ಸೆ ॥೧೬೦॥ ವಾತರಕ್ತದ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಮತ್ತು ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಮತ್ತು 
ಅವಸ್ಥಾನುರೂಪವಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ, ಇವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ೧೬೧] 


ಇತ್ಯಗ್ನಿವೇಶಕೃತೇ ತಂತ್ರೇ ದೃಢಬಲಪ್ರತಿಸಂಸ್ಕೃತೇ , ಚಿಕಿತ್ಸಿತಸ್ಥಾನೇ 
ವಾತರಕ್ಷ ಚಿಕಿತ್ಸಿತಂ ನಾಮ ಏಕೋನತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ ॥೨೯/॥ 
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ಯೋನಿವ್ಯಾಪ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ವಾತರಕ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ನಂತರ ವಾತಜನ್ಮರೋಗವಾದ ಮತ್ತು ಉಳಿದ 
ಯೋನಿವ್ಯಾಸ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಅಥಾತೋ ಯೋನಿನ್ಯಾಹಜಿ ಕಿತ್ಸಿತಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸಾಮಃ [| 

೩ರ 

ಅರ್ಥ-- ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಯೋನಿ ರೋಗಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ: 
ಇತಿ ಹ ಸ್ಮಾಹ ಭಗನಾನಾತ್ರೇಯಃ [| 

ಅರ್ಥ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಆತ್ರೇಯ ಖುಷಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು: 


ತೀರ್ಥದಿನ್ಯೌಷಧಿಮತಶ್ಚಿ ತ್ರಧಾತುಶಿಲಾವತಃ || 
ಪುಣ್ಯೇ ಹಿಮವತಃ ಪಾರ್ಶ್ಪೆೇ ಸುರಸಿದ್ಧ ರ್ಷಿಸೇವಿತೇ ll oll 


ನಿಹರಂತಂ ತಪೋಯೋಗಾತ್‌ ತತ್ವಜ್ಞಾನಾರ್ಥದರ್ಶಿನಮ್‌ | 


ಕೃಷ್ಣಾ ಶ್ರೇಯಃ ಜಿತಾತಾ ್ಮನಮಗ್ಗ್ನಿ ನೇಶೊಆನುಪೃ ಷ್ಟ ನಾನ್‌ ಗಂಗ 


ಭಗವನ್‌ ಯದಸತ್ಯಾನಾಂ ಮೂಲಂ ನಾರ್ಯಃ ಪರಂನೃಣಾಮ್‌ ॥ 
ತದ್ದಿಘಾತೋ ಗದೈಶ್ಚಾ ಸಾಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಯೋನಿಮಾಶ್ರಿ 3; | 4 


ತಸ್ಮಾತ್ತೇಷಾಂ ಸಮುತೃತ್ತಿ ಮುತ್ಸನ್ನಾನಾಂ-ಚ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ 
ಸೌಷಧಂ ಶ್ರೋತಮಿಚ್ಛಾ ಮಿ ಪ್ರಜಾನುಗ್ರಹಕಾಮ್ಯಯಾ ?೪॥ 


ಇತಿ ಶಿಸ್ಕೇಣ ಪೃಷ್ಟಸ್ತು ಪ್ರೋನಾಚರ್ಸಿನರೊಆ ತ್ರಿಜಃ || 
ನಿಂಶತಿರ್ನ್ಯಾಪದೋ 'ಯೋನೇರ್ಸಿರ್ದಿಷ್ಟಾ ಕೋಗಸಂಗ್ರ ಹೇ ॥8೫॥ೃ 


ಮಿಥ್ಯಾಚಾರೇಣ ತಾಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪುದಷ್ಟೆ (ನಾರ್ತವೇನ ಚ ॥ 
ಜಾಯಂತೇ ಬೀಜದೋಪಾಚ್ಞ ದೈ ನಾಜಿ ಶೃ ಣು ತಾಃ ಪೃಥಕ್‌ ॥೬॥ 


ಮತ್ತು ಶಿಲೆಗಳುಳ್ಳ ಹಿ ನ 
ಹ ಇ ಬ 

ವಾಸಮಾಡಿದ ಸನಿತ್ರವಾದ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ೧ ತಿರುಗಾಡುವ ಮತು ತನ್ನ 
ತಪಃಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಉಂಟಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಮಿ ಬ ಖಿ dA ॥. ಇಂದಾ. A md ಹ್‌ 
ನೋಡುವ, ಜಿಶೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಕೃಷ್ಣಾ ತ್ರೇಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಅಗ್ನಿವೇಶನು 
ಪ್ರಶ್ಲೆ ಮಾಡಿದನು. 1೨1 ಪೂಜ್ಯರೇ, ಮನುಷ್ಯರ ಸಂತತಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ವೂಲ ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಯೋನಿಯಲ್ಲ.ಂಟಾಗುವ ರೋಗಗಳಿಂದ 


ಅದಕ್ಕೆ ಬಾಧೆ ಬರುತ್ತದೆ. 1೩ ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ರೋಗಗಳ ಕಾರಣ, ಲಕ್ಷಣ, 
ಔಷಧಗಳನ್ನು ಜನರ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಕೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ॥೪॥ ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಆತ್ರೇಯ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಹೇಳಿದರು: 
ಅಷ್ಟೋದರೀಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ೨೦ ಯೋನಿರೋಗಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
[೫ ಅವು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಡುರಾಹಾರ ನಿಹಾರದಿಂದಲೂ ದುಷ್ಟ ಆರ್ತವ 

ಬೀಜದೋಹಷದಿಂದಲೂ ಪೂರ್ವಕರ್ಮದಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 
ಆವುಗಳನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. lal] 


೨೨ ಯೋನಿರೋಗಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ವಾತಲಾಹಾರಚೇಷ್ಟಾಯಾಃ ವಾತಲಾಯಾಃ ಸಮೂರಣಃ || 
ವಿವೃದ್ಧೋ ಯೋನಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಯೋನೇಸ್ತೋದಂ ಸಮೊದನಮ್‌ 1೬॥ 
ಸ್ವಭಂ ಹಿಪೀಲಿಕಾಸೃಪ್ತಿನಿವ ಕರ್ಕಶತಾಂ ತಥಾ ॥ 

ಕರೋತಿ ಸುಪ್ತಿಮಾಯಾಸಂ ವಾತಜಾಂಶ್ಚಾಪರಾನ್‌ ಗದಾನ್‌ | ಆ॥ 


ಸಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸಶಬ್ಧರುಕ್‌ ಫೇನತನುರೂಕ್ಬಾರ್ತನವಾನಿಲಾತ್‌ ॥ 
ವ್ಯಾಪಲ್ಲವಣಕಟ್ಟನ್ನ್ಣು ಕ್ಸಾರಾದ್ಯೈಃ ಪಿತ್ತಜಾ ಭವೇತ್‌ lel 


ದಾಹಪಾಕಜ್ಛರೋಷ್ಟಾ ರ್ತಾ ನೀಲಫೀತಾಸಿತಾರ್ತನಾ || 
ಭೃಶೋಷ್ಟಕುಣಪಸ್ಪಾವಾ ಯೋನಿಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪಿತ್ತದೂಸಿತಾ nol! 
ಕಫೋಭಿಷ್ಯಂದಿರ್ಭಿರ್ವದ್ಧೋ `'ಯೋನಿಂ ಚೇದ್‌ ದೂಷಯೇತ್‌ 
ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ | 
ಸ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಹಿಚ್ಛಿಲಾಂ ಶೀತಾಂ ಕಂಡೂಗ್ರಸ್ತಾಮುನೇದನಾಮ್‌ 
| ೧೧॥ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ` ೧೩೬೨ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾ ನ 


ರಾರು ದಾಯ ಸ್ಮಯ ಬ ರಾಲ್‌ AA 
TEE ಎಎಗಎಬಾರಾಕಲಾ ಜಾ ವಾದ ತಾರಾ ರಾರಾ ರಾವು ಸರಾ ರರ 








ಬಾಸ ವಾರಸವಾಸ ವಜ ma 


ಸಾಂಡುನರ್ಣಾಂ ತಥಾ ಪ ಸಾ ಅತ ರ್ತವನಾಹಿನೀವ್‌ ॥ 


ಸಮಶ್ಚಂತ್ಯಾ ರಸಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ದೂಷಯಿತ್ಕಾ ತ್ರಯೋ ಮಲಾಃ 
| ೧೨॥ 
ಯೋನಿಗರ್ಭಾಶಯಸ್ನಾಃ ಸ್ವೈರ್ಯೋನಿಂ ಯುಂಜಂತಿ ಲಕ್ಷಣೈಃ | 
ಸಾ ಭನೇದ್‌ ದಾಹಶೂಲಾರ್ತಾ ಶುಕ್ಲ ನಿಚ್ಛಿ ವಾಹಿನೀ | ೧೩ ॥ 
ನಿತ್ತರಕ್ತಕರೈರ್ನಾರ್ಯಾ ರಕ್ತಂ ಪಿತ್ತೇನ ದೂಸಿತವ್‌್‌ ॥| 
ಅತಿಪ್ರವರ್ತತೇ ಯೋನ್ಯಾಂ ಲಬ್ಧೆ € ಗರ್ಭೆ%ಫಿ ಸಾಸೃಜಾ | ೧೪ || 
ಯೋಸಿಗರ್ಭಾಶಯಸ್ಥಂ ಚೇತ್‌ ಪಿತ್ತಂ ಸಂದೂಷಯೇದಸೃಕ್‌ 
ಸಾರಜಸ್ಯಾ ಮತಾ ಕಾರ್ಶ್ಶ್ವವೈನರ್ಣ್ಯಜನನೀ ಭೃಶಮ್‌ | ೧೫ ॥ 


ಯೋನ್ಯಾಮಧಾವನಾತ್‌ ಕಂಡೂರ್ಜಾತಾಃ ಕುರ್ವಂತಿ ಜಂತವಃ ॥ 


ಸಾ ಸ್ಯಾದಚರಣಾ ಕಂಡ್ಸಾ ತಯಾತಿನರಕಾಂಕ್ಷಿಣೀ | ೧೬ || 
ಅತಿನ್ಯನಾಯಾತ್‌ ಪವನಃ ಶೋಷಥಸುಪ್ತಿರುಜಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 
ಯೌೌನ್‌ ಕರೋತಿ ಕುಪಿತಃ ಸಾ ಚಾತಿಚರಣಾ ಮತಾ | ೧೭ || 


ನೈಥನಾದಕಿಬಾಲಾಯಾಃ ಪೃಷ್ಠ ಕಟ್ಕೂರುವಂಕ್ಷಣಮ್‌ || 

ರುಜಯನ್‌ ದೂಷಯೇದ್‌ ಯೋನಿಂ ವಾಯುಃ ಪ್ರಾಕ್‌ಚರಣಾ ಹಿ 
ಸಾ| ೧೮॥ 

ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾಃ ಶ್ಲೇಷ `ಲಾಭ್ಯಾಸಾಚ್ಛ ರ್ದಿನಿಶ್ಚಾಸನಿಗ್ರ ಹಾತ್‌ || 

ವಾಯುವ್ಯ ೯ದ್ದಃ ಪ ೦ ಹೋರುವ ಪ್ರದೂಷಯೇತ್‌ ॥೧೯ 

ಹಾಂಡುಂ ಆ ಜ್‌ ಸ್ರಾವಂ ಶ್ವೇತೆಂ ಸ್ರವತಿ ನಾ ಕಫಮ್‌ ||. 


ಕಫನಾತಾಮಯವ್ಯಾಹ್ತಾ ಸಾ ಸ್ಕಾದ್‌ ಯೋನಿರುಪಷ್ಣು ತಾ| ೨೦ 
ಪಿತ್ತಲಾಯಾ ನೃಸಂವಾಸೇ ಕ್ಷನಥೂದ್ಧಾರಧಾರಣಾತ್‌ 1 
ನಿತ, ಸಮ್ಮೂ ಚ್ಚ rp ನಾಯುರ್ಯೋನಿಂ ದೂಷಯತಿ ಸ್ನಿಯಾಃ 


ಅ 
Il ೨೧ Il 


ಶೂನಾ ಸ್ಪರ್ಶಾಸಹಾ ಸಾರ್ತಿರ್ನೀಲಪೀತಮಸೃಕ್‌ಸ್ರನೇತ್‌ ॥ 
ಶ್ರೋಣಿನಂಕ್ಷಣಪೃಷ್ಠಾರ್ತಿಜ್ಜರಾರ್ತಾಯಾಃಪರಿಷ್ಟುತಾ 1೨೨!! 


ವೇಗೋದಾವರ್ತನಾದ್‌ ಯೋನಿಮಾನರ್ತಯತಿ ಮಾರುತಃ ॥ 
ಸಾ ರುಗಾರ್ತಾ ರಜಃ ಕೃಚ್ಛೆ ೀಣೋದಾವೃತ್ಯ ನಿಮುಂಚತಿ |! ೨೩॥ 


೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ] ೧೬೩ [ಯೋ ನಿವಾಸ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಹತತ ತತ ಟಾ 
ನಾ ಸಾ 





TE TTT ime 





ಆರ್ತನೇ ಯಾ ನಿಮುಕ್ತೇ ತು ತಕ್ಸಣಂ ಲಭತೇ ಸುಖಮ್‌ 1 
ರಜಸೋ ಗಮನಾದೂರ್ಧ್ಯಂ ಜ್ಞ ಯೋದಾವರ್ಶಿನೀ ಬುದ್ಧೆಃ || ೨೪ || 


ಅಕಾಲೇ ವಾಹಮಾನಾಯಾ ಗರ್ಭೇಣ ಪಿಹಿತೋನಿಃಲಃ ॥ 

ಕರ್ಣಿಕಾ ಜನಯೇದ್‌ ಯೋನೌ ಶ್ಲೇಷ್ಮರಕ್ಕೇನ ಮೂರ್ಚ್ಟಿತಃ 1೨೫! 
ರಕ್ತ ಮಾರ್ಗವಿರೋಧಿನ್ಯಾ ತಯಾ ಕರ್ಣಿಕಯಾನ್ರಿತಾ | 

ಸಾ ಯೋನಿಃ ಸರ್ವಭಿಷಜಾ ನಾಮತಃ ಕರ್ಣಿನೀ ಮತಾ || ೨೬ lt 
ರೌಕ್ಸ್ಯಾದ್‌ ನಾಯುರ್ಯದಾ ಗರ್ಭಂ ಜಾತಂಜಾತಂ ನಿನಾಶಯೇತ್‌ | 
ದುಷ್ಟಶೋಣಿತಜಂ ನಾರ್ಯಾಃ ಪುತ್ರಫ್ತೀನಾನುಸಾಮತಾ | ೨೭ | 
ವ್ಯನಾಯಮತಿತೃಪ್ತಾಯಾಭಜಂತ್ಯಾಸ್ತ ಎನ್ನಪೀಡಿತಃ | 
ನಾಯುರ್ನಿಥ್ಯಾಸ್ಟಿತಾಂಗಾಯಾ ಯೋನಿಸ್ರೋತಸಿಸಂಸ್ಥಿತ$ ॥ ೨೮ ॥| 


ಯೋನೇರ್ಮುಖಂ ವಕ್ರಯತಿ ಸಾಸ್ಟಿ ಮಾಂಸಾನಿಲಾರ್ಶಿಭಿಃ | 
ಭೈಶಾರ್ತಿರ್ಮೈಷುನಾಸಕ್ತಾ ಯೋನಿರಂತರ್ಮುಖೀ ಮತಾ ॥ ೨೯! 


ಗರ್ಭಸ್ಥಾಯಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ರೌಕ್ಸ್ಟ್ಯಾದ್‌ ವಾಯುರ್ಯೋನಿಂ ಪ್ರದೂಷ 
ಯೇತ್‌ | 
ಮಾತೃದೋಷಾದಣುದ್ವಾರಾಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸೂಚೀಮುಖೀ ತು ಸಾ 
|| 40 ॥ 

ವ್ಯವಾಯಕಾಲೇ ರುಂಧಂತ್ಕಾ ವೇಗಾನ್‌ ಪ್ರಕುಪಿತೊಟನಿಲಃ || 
ಕುರ್ಯಾದ್‌ ನಿಣ್ಮೂತ್ರಸಂಗಾರ್ತಾಂ ಶೋಷಂ ಯೋನಿಮುಖಸ್ಯ ಚ !೩ಂ॥ 


ಷಡಹಾತ್‌ ಸಪ್ತರಾತ್ರಾದ್ವಾ ಶುಕ್ರಂ ಗರ್ಭಾಶಯಂ ಗತವಮ್‌ ॥ 
ಸರುಜಂ ನೀರುಜಂ ವಾಪಿ ಯಾ ಸ್ರವೇತ್‌ ಸಾ ತು ನಾಮಿನೀ ಗ! 


ಬೀಜದೋಷಾತ್‌ ತು ಗರ್ಭಸ್ಥ ಮಾರುತೋಪಹತಾಶಯಾ 1 
ನೃದ್ವೇಷಿಣ್ಯಸ್ತನೀ ಯಾ ಸಾ ಷಂಡೀ ಸ್ಯಾದನುಪಕ್ರೆಮಾ 1 ೩೩! 


ನಿಷಮದುಃಖಶಯ್ಯಾತಿಮೈ ಥುನಾತ್‌ ಘುಪಿತೋನಿಲಃ || 
ಗರ್ಭಾಶಯಸ್ಯ ಯೋನ್ಯಾಶ್ಚ ಮುಖಂ ವಿಷ್ಟಂಭಯೇತ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ 
|| ೩೪ 
ಅಸಂವೃತಮುಖೀ ಸಾರ್ತಿಃ ಸಫೇನಾರ್ತವವಾಹಿನೀ ॥ 
ಮಾಂಸೋತ್ಸನ್ನಾ ಮಹಾಯೋನಿಃಸರ್ವವಂಕ್ಷಣಶೊಲಿನೀ ಅಗ 


ಚರಕ ಸಂಶಿತಾ] ೧೬೪ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಇತ್ಮೇಶೈರ್ಲ 8 ಹ್ರೋಕ್ತಾ ವಿಂಶತಿರ್ಯೋನಿಜಾಗದಾಃ 

ಸ ಶುಕ್ರಂ ಧಾರಯೇತ್ಮೇಭಿರೋಷ್ಟೆರ್ಯೋನಿರುವದ್ರುತಾ 1೩೬/ 
ತಸ್ಮಾದ್‌ಗರ್ಭಂ ನ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಸ್ತ್ರೀ ಗಚ್ಛತ್ಯಾಮಯಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ || 
ಗುಲ್ಮಾರ್ಶಃಪ್ರದರಾದೀಂಶ್ಲ ವಾತಾದೈೈಶ್ವಾತಿಸೀಡನಮ್‌ 1[೩೭!| 


ಅರ್ಥ-- ವಾಶಸ್ರಕೃತಿಯವಳು ವಾತದ ಆಹಾರವಿಹಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಮಾತವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಯೋನಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಆದರಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚುವಿಕೆ 
ನೋವು ೭1! ಶಟ್ಟಿ ಇರುವು ಹರಿದಾಡಿದಂತೆ ಆಗೋಣ, ಬಿರಸುತನ. 
ಸ್ಪರ್ಕಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯತೆ, ಶ್ರಮ ಮತ್ತು ವಾತದ ಬೇರೆಬೇರೆ ರೋಗಗಳನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ॥ ಆ || ಇದರಲ್ಲಿ ಅರ್ತವವು ಬರುವಾಗ ಶಬ್ಧ, ನೋವು 
ಉಂಟಾಗುವದು. ಮತ್ತು ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ ಬುರುಗುಬುರುಗು ಮತ್ತು ದಧುಕ್ಲ 
ನಿರುವದು, ಇದು ವಾತದೂಹಿತ ಯೋನಿಯು. ಉಪ್ಪು, ಕಾರ್ಯ ಹುಳ್ಳಿ 
ಕ್ಷಾರ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದ ನಿತ್ತಜಯೋನಿ ರೋಗವುಂಬಾಗು 
ತ್ತದೆ. 1೯| ಇದರಲ್ಲಿ ದಾಹ್ಯ ಪಾಕ್ಕ ಜ್ವರ ಕಾವುಗಳು ಇದ್ದು, ಆರ್ಕನದ 
ಬಣ್ಣವು ನೀಲ-ಹಳದಿ-ಕಪ್ಪು ಇರುವದಲ್ಲದ್ಕೆ ಸ್ಫುವವು ಬಹಳ ಹೊಲಸು 
ನಾರುವದು. ಇದು ಪಿತ್ತದೂಹಿತ ಯೋನಿಯು. ॥೧೦॥ ಕಫಕಾರಕ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಫವು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಯೋನಿಯನ್ನು ದುಷ್ಟಮಾಡುವದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಜಿಗಟುತನ್ಯ ಶೈತ್ಯ ತುರಿಕ್ಕೆ ಬಿಳೇ ಬಣ್ಣಗಳಿರುವವು. ವೇದನೆ 
ಯಿರುವದಿಲ್ಲ. 1೧೧1 ಬಿಳೇ ಜಿಗಟು ಆರ್ತವವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುತ್ತದೆ.- ಇದು 
ಕಫದೂಹಿಶಯೋಪಿಯು ಎಲ್ಲ ರಸಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಸ್ತ್ರೀಯಳಯೋನಿ ಗರ್ಭಾ 
ಶಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮೂರು ದೋಷಗಳು ಯೋನಿಯನ್ನು ದೂಹಿಸ್ಕಿ ॥೧೨/ 
ಅದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಆದರಲ್ಲಿ ದಾಹೆ-ಶೂಲಿ 
ಗಳಿರುವವು. ಬಿಳಿ ಜಿಗಟು ಆರ್ತವವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವವು. ಇದು ಸನ್ನಿ 
ಪಾತದೂಸಿತಯೋನಿಯು. ॥೧೩॥ ಸಿತ್ತ ಮತ್ತು ರಕ್ತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಸ್ರೀಯಳ ರಕ್ಷವು ಪಿತ್ತದಿಂದ ದೂಹಿತವಾಗಿ, 
ಗರ್ಭವು ನಿಂತರೂ ಯೋನಿಯಿಂದ ಅತಿಶಯ ಆರ್ತ್ಕವಸ್ಳಾಬವಾಗುವದು. 
ಅದು ರಕ್ತಯೋನಿಯು. ॥೧೪॥ ಯೋನಿ ಗರ್ಭಾಶಯಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ದುಷ್ಟ 
ನಿತ್ತವು ರಕ್ತವನ್ನು ದೂಷಿಸಿದರೆ, ಆ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಆರ್ತವವು ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
ಅದು ಕೃಶತ್ವ ವಿವರ್ಣತೆಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದು" ಅನಾರ್ತವಾ 
ಯೋನಿಯು. ೨ ॥೧೫॥ ತೊಳೆಯಜೇ ಇರುವದರಿಂದ ಯೋಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿ 
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ಗಳುಂಬಾಗಿ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತನೆ. ಆ ತಿಂಡಿಯಿಂದ ಅವಳು ಅತಿ 
ಮೈಥುನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವಳು. ಇದು" ಅಡರಣಾ ಯೋನಿಯು ॥೧೬॥ 
ಅತಿ ಮೈಥುನದಿಂದ ಅತಿ ಸಣ್ಣ ಹುಡಿಗೆಯ ಯೋನಿಯನ್ನು ವಾಯುವು 
ದೂಷಿಸಿ, ಬೆನ್ನು-ಟೊಂಕ-ತೊಡೆ-ವಂಕ್ಷಣ (ಗೆಜ್ಜಿ) ಗಳಲ್ಲಿ ನೋವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವದು. ಇದಕ್ಕೆ "ಪ್ರಾಕ್‌ಚರಣ” ಎಂಬ ಹೆಸರು. ॥೧೮॥ ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಕಫವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆಹಾರವನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ತಿನ್ನು ವದರಿಂದ 
ವಾಂತಿ ಮತ್ತು ಫಿಃಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾದ ವಾಯುವು 
ಕಫವನ್ನು ಯೋನಿಗೆ ತಂದು ಅದನ್ನು ದೂಹಿಸುವದು. ॥೧೯॥ ಆದರಿಂದ 
ನಸುಗೆಂಪಾದ್ಕ ನೋವುಳ್ಳ ಸ್ರಾವವನ್ನು ಅಥವಾ ಬಿಳುಪಾದ. ಕಫವನ್ನು 
ಸ್ಪವಿಸುವದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಫ ವಾತಗಳ ವಿಕಾರವಿರುವದು. ಈ ಯೋನಿಗೆ 
"ಉಪಪ್ಪುತಾ? ಎಂಬ ಹೆಸರು. ॥೨೦॥ ಮೈಥುನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೀನು, 
ತೇಗುಗಳ ಕಡೆಯಿಂದ ಸಿತ್ರಪ್ರಕೃತಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯಳ ಯೋನಿಯನ್ನು ಪಿತ್ತ 
ಕೂಡಿದ ವಾಯುವು ಕೆಡಿಸುವದು. ೨೧1 ಈ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಶ 
ಸಹನವಾಗದು. ನೋವಿರುವದು. ಮತ್ತು ನೀಲ-ಹೆಳದಿ ಆರ್ತವ ಸ್ರವಿಸು 
ವದು. ತಿಕ್ಕ ವಂಕ್ಷಣ (ಗೆಜ್ಜೆ), ಬೆನ್ನುಗಳಲ್ಲಿ ನೋವು ಮತ್ತು ಜ್ವರ ಇರು 
ವದು. ಇದಕ್ಕೆ "ಸರಿಪ್ಲುತಾ? ಎಂಬ ಹೆಸರು. ॥೨೨॥ ವೇಗವನ್ನು ತಡೆಯು 
ನದರಿಂದ ವಾಯುವು ಯೋನಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತುವದು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ನೋವು ಇರುವದು. ಒಳ್ಳೆ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಆರ್ತವವನ್ನು ಬಿಡುವದು. ೩! 
ಆರ್ತವ ಸ್ರಾವವಾಗಲು ಕೂಡಲೇ ಆರಾಮನೆನಿಸುನದು. ಇದರಲ್ಲಿ ರಜಸ್ಸು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ತಿರುಗುವದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ «ಉದಾವರ್ತಿನೀ' ಎಂದು ಪಂಡಿತರು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ॥೨೪॥ ಬೇನೆ (ಆವಿ)ಗಳುಂಟಾಗದೆ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಣಕುವ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕಫರಕ್ತದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಾಯುವು 
॥೨೫॥ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸುವ ಒಂದು ಗಂಟ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ವೈದ್ಯರು "ಕರ್ಣಿನೀ? ಎಂದು ಕರೆಯು 
ವರು. ॥೨೬॥ ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ರುಕ್ಷತೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ದುಷ್ಟ ರಕ್ತ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅವಳ 
ಯೋನಿಗೆ "ಪುತ್ರಫ್ನೀ ಎಂದು ಹೆಸರು. ॥೨೭॥ ಬಹಳ ಊಟಮಾಡಿ 
ಪುರುಷ 'ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡುವ, ಶರೀರವನ್ನು ಸಮವಾಗಿ ಇಡದ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ಅನ್ನದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ ಯೋನಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯ ವಾಯುವು  ॥೨೮॥ 
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ಯೋನಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಡೊಂಕು ಮಾಡ.ವದು,.  ಅಸ್ಲಿಮಂಸಗಳಲಿ 
ವಾತದೆ ವೇದನೆಯುಂಟಾಗುವದು. ಪುರುಷ ಸಂಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವೇದನೆ 
ಯಾಗುವದು. ಆ ಯೋನಿ €ಅಂತರ್ಮುಖಿಲಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. 1೯ 
ಶಾಯಿಯ ಅಪಥ್ಯದಿಂದ ಕುಪಿತವಾದ ವಾಯುವು ರುಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹೆಣ್ಣುಹುಡಿಗೆಯ ಯೋನಿಯನ್ನು ದೂಷಿಸಿ ಅದರ ದ್ವಾರವನ್ನು ಸಣ್ಣದಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ " ಸೂಚೀಮುಖಿ? ಎಂದು ಹೆಸರು. 1೩೦॥ ಪುರುಷ 
ಸಂಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಲಮೂತ್ರ ವೇಗಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವ ಸ್ತ್ರೀಯ ವಾತವು 
ಕುಪಿತವಾಗಿ, ಮಲಮೂತ್ರಗಳ ಪ್ರತಿಬಂಧೆನನ್ನೂ ಯೋನಿಮುಖದ ಶೋಷ 
ವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವದು. ಅದಕ್ಕೆ "ಶುಷ್ರಾ? ಎಂದು ಹೆಸರು ॥1೩೧॥ 
ಯಾವದು ಗರ್ಭಾಶಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ ಶುಕ್ರವನ್ನು ಆರು ಆಥವಾ ಏಳು 
ದಿವಸಕ್ಕೆ ವೇವನೆಯಾಗಿ ಅಥವಾ ಆಗದಲೆ ಸ್ರವಿಸುವದೊ ಆ ಯೋನಿಯು 
"ನಾಮಿನಿ? 1೩೨॥ ಬೀಜದ ದೋಸದಿಂದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗೆಯೆ € € ತಾವಳ 
ಗರ್ಭಾಶಯವು ವಾತದಿಂದ ನಾಶವಾಗಿದೆಯೋ, ಪುರುಷಸಂಗವನ್ನು ದ್ವೇಸಿಸು 
ವವಳ್ಳೂ ಸ್ತನಗಳು. ಇರುವದಿಲ್ಲವೊ ಆಕೆಯ ಯೋನಿಗೆ "ಷಂಡ? ಎಂಬ 
ಹೆಸರು. ಅದಕ್ಕೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಇಲ್ಲ. ॥೩೩॥ ಸರಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲದ, ದುಃಖಕರ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಂತೆ ಪುರುಷಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡುವದರಿಂದ ಕುಪಿತವಾದ ವಾಯುವು 
ಸ್ತ್ರೀಯಳ ಗರ್ಭಾಶಯ ಮತ್ತು ಯೋನಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಸ್ತಬ್ಬ ಮಾಡ. ವದು, 
1೩೪ ಯೋನಿಯ ಮುಖವು ಮುಚ್ಚದೆ ಹಾಗೇ ಉಳಿಯುವದು. ನೋವು 
ಬುರುಗುಗಳುಳ್ಳ ಆರ್ತವನನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವದು, ಅದಕ್ಕೆ "ನಿವೃತಾ? ಎಂದು 
ಹೆಸು. ಯೋನಿಯ ಮಾಂಸವು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ಬಂದಿದ್ದು, ಸಂಧಿ ಮತ್ತು 
ಗೆಜ್ಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಶೂಲವಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ "ಮಹಾಯೋನಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರು. ॥೩೫| 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ೨೦ ಯೋನಿಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು. ' ಈ ರೋಗ 
ಗಳಿಂದ ಹೀಡಿತರಾದವರು ಶುಕ್ರಧಾರಣವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥರಾಗು 
ವರು. ॥೩೬॥ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಗರ್ಭಧರಿಸರು; ಗುಲ್ಮ, ಮೂಲವ್ಯಾಧಿ 


ಪ್ರದರ ಮುಂತಾದ ಬಹಳ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ವಾತದ ಪೀಡೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದು 
ವರು. (೩೭ 


ಈ ಯೋನಿಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ತತ್ವನನ್ನೂ ನಿಶೇಷ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ- 
ಆಸಾಂ.ಸೋಡಶ ಯಾಸ್ತ್ರೃಂತ್ಯಾ ಆದ್ಯೇ ದ್ವೇ ಪಿತ್ತದೋಷಜೇ ॥ 
ಪರಿಪ್ಲುತಾ ನಾಮಿನೀ ಚ ವಾತಸಿತ್ತಾತ್ಮಿಕೇ ಮತೇ 1೩೮1 
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A ಆಳ ಚಯಾ್‌ಾೂತಿೂಾಾಾ್‌ಎಾರ್‌ಾಾಾಷಾಾಾರಾಾ. ಳಾ 





ಕರ್ಣಿನ್ಯುಸಷ್ಸುತೇ ನಾತಕಫಾತ್‌ ಶೇಷಾಸ್ತು ವಾತಜಾಃ || 
ದೇಹಂ ವಾತದಯಸ್ತಾಸಾಂ ಸ್ಮೈರ್ಲಿಂಗೈಃ ಪೀಡಯಂತಿ ಹಿ 1೩೯! 


ಸ್ನೇಹನಸ್ಸೆ ೀದಬಸ್ತಾ ದಿ ಸ ನಿರಾಶಾ [| 
ಫುರಯೇತ್‌ ರಕ್ತ ಸತ್ತು ಫಂ ಶೀತಂ ಪಿತ್ತ ಕ್ಸ ತಾಸು ಚೆ 11೪೦1 


ಶ್ಲೇಷ್ಮಜಾಸು ತು ರೊಫ್ಲೋಷ್ಣಂ ಕರ್ಮ ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥ 

ಸನ್ನಿ ಪಾತೇ ನಿಮಿಶ್ರಂ ತು ಸಂಸ್ಕ ಷ್ಟಾ ಸುಚ ಕಾರಯೇತ್‌ 1೪೧1 
ಸ್ನಿಗ್ಧ ಸ್ವಿನ್ನಾಂ ತಥಾ ಯೋನಿಂ ಆ? ಸ್ಥಾ ಸಯೇತ್ಪುನಃ | 
ಪಾಣಿನಾ ನಾಮಯೇಜ್ಞಿ ಹ್ವಾಂ ಸಂವೃತಾಂ ವರ್ಧೆಯೇತ್ಟು. ನಃ 1೪೨/ 


ಪ್ರ ವೇಶನ್ನಿ ಸೃ ತಾಂಚೆ ನಿವ; ತಾಂ ಚಣ || 
ಬ 23 ನಾಸ ಹನ ತ್ತಾ ತೆ ಶಲ ಭೂತಾ ಮತಾ ಸ್ರ ಯಾಃ 1೪೩1 


ಸರ್ವಾಂವಾ *ಪನ್ನಯೋಕಿಂ ತು ಟಃ | 
ಮೃದುಭಿಃ ಪಂಚಭಿರ್ನಾರೀಂ ಸ್ನಿಗ್ಧ ಸ್ವಿನ್ನಾಮುಪಾಚರೇತ್‌ [೪೪1 


ಸರ್ವತಃ ಸುವಿಶುದ್ಧಾಯಾಃ ಶೇಷಂ ಕರ್ಮ ವಿಧೀಯತೇ ॥ 
ವಾತವ್ಯಾಧಿಹರಂ ಕರ್ಮ ವಾತಾರ್ತಾನಾಂ ಸದಾ ಹಿತಮ್‌ ಜಗ 
ಔದಕಾನೂಪಜೈರ್ಮಾಂಸೈಃ ಕ್ಷೀರೈಃ ಸತಿಲತಂಡುಲೈಃ | 
ಸವಾತಘ್ನಷಧೈರ್ನಾಡೀ ಕುಂಭೀಸ್ಟೇದೈರುಪಾಚರೇತ್‌ 1೪೬! 
ಆಕ್ತಾಂ ಲನಣತೈಲೇನ ಸಾಶ್ಮಪ್ರಸ್ತರಸಂಕರೈಃ | 
ಸ್ಮಿನ್ನಾ ಮುಷ್ಣಾಂಬುಸಿಕ್ತಾ ೦ಗೀಂ ವಾತಫ್ನೆ ತಕ್ರೋಜಯೇದ್‌ ರಸೈಃ 
1೪೭! 
ಅರ್ಥ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಡೆಯ ಹದಿನಾರು ರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ 
ನ ಮತ್ತು "ಅರಜಸ್ಸ' ಇವು ಎರಡು ರೋಗಗಳು ಪಿತ ತ್ತಜನ್ಯ 
ವಾಗಿವೆ. "ಪರಿಸ್ಲುತ್‌ ಮತ್ತು "ವಾಮಿನೀ' ಇವೆರಡು ವಾತಸಿತ್ತ ಜನ್ಯಗಳು. 
೩೮ ಕರ್ಜಿನೀ್‌ ಮತ್ತು "ಉಸನ್ನುತ್‌ ಇವು ವಾತಕಫದಿಂದ ತ 
ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ವಾತದಿಂದ ಉಂಬಾಗುತ್ತವೆ. ವಾತಾದಿ ದೋಷಗಳು ತಮ್ಮ 
ಗುಣದಿಂದ ಇವರ ದೇಹವನ್ನು ಸೀಡಿಸುತ್ತವೆ. 1೩೯॥ ಆದ್ದರಿಂದ ವಾತಜ 
ಯೋನಿಕೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥ ಸೆ ್ಲೇಹನ್ಯ ಸೆ ಸ್ವೇದ ಬಸ್ತಿ ಮುಂತಾದ ವಾತನಾಶಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಯನ್ನೂ ಸಿತ್ತಜ ಯೋನಿ ರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ತಪಿತ್ತನಾಶಕ ಶೀತ ಸಾ 
ವನ್ನೂ 1೪೦ ಕಫಜ ಯೋನಿರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ರುಕ್ಷ, ಉಷ್ಣ, ಉಸಚಾರ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೧೬೮ [ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ವನ್ನು ಪಂಡಿತನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸನ್ನಿಪಾತಜ ರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ಸಂಸರ್ಗ ರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಸ್ರ  ಉನಚಾರನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
[೪೧॥ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಸರಿದ ಯೋನಿಯನ್ನು ಸ್ನೇಹ ಸ್ವೇದ ಕೊಟ್ಟು 
ಪುನಃ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂಡಿಸಬೇಕು. ಡೊಂಕವಾದದ್ದನ್ನೇ ಕೈಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ 
ಸರಿಸಿ ಸರಳ ಮಾಡಬೇಕು. ಸಂಕುಚಿತವಾದದ್ದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಬೇಕು. ॥೪೨/ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ಒಳಗೆ ಸರಿಸಬೇಕು. ನಿವೃತ ಯೋನಿಯನ್ನು ಸಂಕು 
ಚಿತ ಮಾಡಬೇಕು... ಯೋನಿಯು ಸ್ಥಾನ ನಬಿಟ್ಟು ಸರಿದರೆ ಅದು ಹೆಂಗಸಿಗೆ 
ಶಲ್ಯವೇ ಆಗುವದು. ॥೪೩॥ ಎಲ್ಲ ಯೋಫಿಕೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ್ನೇಹ 
ಸ್ಪೇದಕೊಟ್ಟು ವಮನ ಮುಂತಾದ ಪಂಚಕರ್ಮಗಳಿಂದ EE ಬ 
೪೪! ಒಳಹೊರಗೆ ಶುದ್ಧಿ ಯಾದನಂತರ ಉಳಿದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ವಾತದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದವರಿಗೆ ವಾ ತನಾಶಕವಾದ (ಮುಂದೆಹೇಳಿದ) 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 1೪೫॥ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಥವಾ ಮಲೆನಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸದಿಂದ ಅಥವಾ ಎಳ್ಳು, ಅ್ಟಿ ಹಾಕೆ ಕುದಿಸಿದ 
ಅಥವಾ ವಾತನಾಶಕ ಔಷಧ ಹಾಕಿ ಕುದಿಸಿದ ಹಾಲುಗಳಿಂದ ನಾಡೀಸ್ವೆ ದ 
ಕುಂಭೀ ಸ್ವೇದಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 1೪೬॥ ಸೈಂಧವಲನಣ ಚ ಬಕ 
ತೈಲದಿಂದ ಲೇಪಮಾಡಿ, ಅಶ್ಮಸ್ಟೇದ, ಪ್ರ ಪ್ರಸ್ಥರಸ್ವೇದ್ಯ ಸಂಕರ ಸ್ವೇದಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಬಿಸಿನೀರಿನ ಪರಿಷೇಕ ಮಾಡಿಸಿ, pe ಶಕ ಮಾಂಸರಸಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನಿ ಸಜೇಕು. ee] 


ಬಲಾತ್ಸೆ ಲನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ-- 


ಬಲಾದ್ರೋಣದ್ವಯಕ್ಕಾಥೇ ಫೃತತೈಲಾಢಕಂ ಸಚೇತ್‌ | 


ಸ್ತ ರಾಷಯಸ್ಕಾಜೀವಂತೀನೀರರ್ಷಭಕಜೀವಕ್ಕೆಃ 1೪೮1 
ಶ್ರಾನಣೀಸಿಪ್ಪಲೀಮೂಲಪೀಲುಮಾಷಾಖ್ಯಪರ್ಣಿಭಿಃ ॥ 
ಶರ್ಕರಾಸ್ತೀರಕಾಕೋಲಿ-ಕಾಕನಾಸಾಭಿರೇವ ಚ leell 


ಹಿಷ್ಟೆ ಶ್ತ ತುರ್ಗುಣಕ್ಷೀರೇ ಸಿದ್ಧ ೦ ಪೇಯಂ ಯಥಾಬಲಂ || 
ನಾತಸಿತ್ರ ಕೃತಾನ್‌ ರೋಗಾನ್‌ ಹತ್ಯಾ ಗರ್ಭಂ ದದಾತಿ ತತ್‌ ॥೫೦॥ 


ಅರ್ಥ ಕಳ್ಳಂಗಡ್ಡೆ ೨೦೪೮ ತೊಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ೮ ದ್ರೋಣ ನೀರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಿ ನಾಲ್ಕನೇ ಪಾಲು ಉಳಿಯಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದೆಲೆಹೊನೆ ೩ ಹಾಲ 


೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೧೬೯ [ಯೋನಿವ್ಯಾಪ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ನೆಲಗುಂಬಳ್ಳೆ ಜೀವಂತೀ, ಕಾಕೋಲಿ, ಖೊಷಭಕ್ಕ ಜೀವಕ 1೪೮॥ೃ ಮುಂಡಿ, 
ನೋಡಿ, ಹೆಗ್ಲೂರಟಗಿ, ಆಡನೀಉದ್ಮು, ಸಕ್ಕಕ್ಕೆ ಕ್ಲೀರಕಾಕೋಲ್ಕ, ಕಾಕನಾಸ 
(ಕಾಕೇಗಿಡ) ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪನನ್ನು ಸ್ನೇಹೆದ ನಾಲ್ಕನೇ ಪಾಲು ಹಾಕೆ 1೪೯ 
ಫೃತ ತೈಲಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ೧೨೮ ತೊಲ್ಕಿ ಅವುಗಳ ೪ ಪಾಲು ಹಾಲು 
ಕೂಡಿಸಿ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ, ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಇದು 

ಇತಫಿತ್ತಜ ರೋಗಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ಗರ್ಭವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 1೫೦1 


ಕಾಶ್ಮರ್ಯಾದಿ ಘೃತವನ್ನು ಹೇಳುತಾರೆ 


ಕಾಶ್ಮರ್ಯತ್ರಿಫಲಾದ್ರಾಕ್ಸಾಕಾಸಮರ್ದಪರೂಷಕ್ಕೆಃ | 
ಪುನರ್ನವಾದ್ದಿರಜನೀಕಾಕನಾಸಾಸಹಾಚಕ್ಕೆಃ ೫೧1 
ಶತಾನರ್ಯಾ-ಗುಡೂಚ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಸ್ಥ ಮಕ್ಷಸಮೈರ್ಫ್ಯತಾತ್‌ || 

ಸಿದ್ಧಂ ಪಿಜೇದ್‌ ವಾತಯೋಸಿದೋಷಫ್ನುಂ ಗರ್ಭದಂಪರರ್ವ ull 


ಅರ್ಥ-- ಶಿವನ್ನೀಕಾಯ್ಕಿ ತ್ರಿಫಳೆ, ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ಯಲವರಿಗೆ, ಸರೂ 
ಷಕ್ಕ ಬಿಳೇಗಣಜಲಬೇರು, ಅರಿಹಿಣ್ಯ ಮರಅರಿಹಿಣ, ಕಾಕನಾಸ್ಕ ಮುಳ್ಳು 
ಜಾಜಿ ॥೫೧॥ ' ಶತಾವರಿ, ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ, ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ೧-೧ ತೊಲಿ 
ಹಾಕಿ ೪ ಪಾಲು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ೧೨೮ ತೊಲಿ ಫೃತವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಕುಡಿಯ 
ಬೇಕು. ಇದು ವಾತಯೋನಿಯ ವಿಕಾರವನ್ನು ಕಳೆದು ಗರ್ಭವನ್ನು ಕೊಡು 
ವದು. * ೫.೨1 


ನಿಪ್ಪಲ್ಯಾದಿ ಯೋಗಗಳನ್ನುಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ, 


ನಿಪ್ಟಲೀಃ ಕಿಂಶುಕಾಜಾಜಿವೃಷಕಂ ಸೈಂಧವಂ ವಚಾಮ್‌ || 
ಯವಕ್ಸಾರಾಜನೋದೇ ಚ ಶರ್ಕರಾಂ ಚಿತ್ರಕಂ ತಥಾ 1೫೩! 
ಪಿಷ್ಟಾ ಪ್ರಸನ್ನಯಾಲೋದ್ಯ ಫೃತಭ್ರಸ್ಟಾನಿ ದಾಷಯೇತ್‌ || 
ಯೋನಿಪಾರ್ಶ್ವಾರ್ತಿಹೃದ್ರೋಗಗುಲ್ಮಾರ್ಶೋನಿಠಿವೃತ್ತಯೇ 1೫೪! 
ವೃಷಕಂ ಮಾತುಲುಂಗಸ್ಯ ಮೂಲಾನಿ ಮದಯಂತಿಕಾಮ್‌ ॥ 
ನಿಬೇತ್ಸಲನಣೈರ್ಮದ್ಯೈಃ ಸಿಪ್ಪಲೀಕುಂಚಿಕೇ ತಥಾ 


ರಾಸ್ಟ್ರಾಶ್ಚದಂಸ್ಕ್ರಾನೃಷಕೈಃ ಶೃತಂ ಶೂಲೇ ಪಿಬೇತ್‌ಪಯಃ || 
ಗುಡೂಚೀತ್ರಿಫಲಾದಂತೀಕ್ಟಾಥೈಶ್ಚ ಪರಿಷೇಚೆಯೇತ್‌ 1೫೬! 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೭೦ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 





We 





ಸೈಂಧನಂ ತಗರಂ ಕುಷ್ಕಂ ಬೃಹತೀದೇವದಾರು ಚ || 
ಸಮಾಂಶೈಃ ಸಾಧಿತಂ ಕಲ್ಕೈಸ್ಕೈಲಂ ಧಾರ್ಯಂ ರುಜಾಪಹನ್‌್‌ |೫೩॥ 


ಗುಡೂಚೀಮಾಲತೀರಾಸ್ನಾ ಬಲಾಮಧುಕಚಿತ್ರಕೈಃ ॥ 


ನಿವಿಗ್ಗಿ ಕಾಮಹಾದಾರುಯೂಢಿಕಾಭಿಶ್ಚ ಕಾರ್ಸಿಸೈಃ ೫೮1 
ತೈಲಪ್ರಸ್ಥಂ ಗವಾಂ ಮೂತ್ರೇ ಕ್ಲೀರೇ ಚ ದ್ವಿಗುಣೇ ಪಜೇತ್‌ | 
ಮಾತಾರ್ತಾನಾಂ ಚ ಯೋನೀನಾಂ ಸೇಕಾಭ್ಯಂಗಪಹಿಚುಕ್ರಿಯಾಃ 1೫೯॥ 
ವಾತಾರ್ತಾಯಾಃ ಪಿಚುಂ ದದ್ಯಾತ್‌ ಯೋನೌ ಚ ಪ್ರಣಯೇತ್‌ ತತಃ | 
ಹಿಂಸ್ರಾಕಲ್ವಂ ತು ವಾತಾರ್ತಾ ಕೋಷ್ಟ ಮಭ್ಯಜ್ಯ ಧಾರಯೇತ್‌ |[[೬೦॥ 
ಪಂಚನಲ್ಯಸ್ಯ ಪಿತ್ತಾರ್ತಾ ಶ್ಯಾಮಾದೀನಾಂ ಕಫಾತುರಾ | 
ಪಿತ್ತಲಾನಾಂ ತು ಯೋನೀನಾಂ ಸೇಕಾಭ್ಯಂಗಹಿಚುಕ್ರಿಯಾಃ |೬೧॥ 
ಶೀತಾಃ ಪಿತ್ತಹರಾಃಕಾರ್ಯಾಃ ಸ್ನೇಹನಾರ್ಥಂ ಘೃತಾನಿ ಚ ॥ 

ಪಿತ್ತ ಘ್ನಷಧಸಿದ್ಧಾ ನಿ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಭಿಷಜಾ ತಥಾ ೬೨ 


ಅರ್ಥ ಹಿಪ್ಪಲಿ ಮುತ್ತಲ, ಜೀರಿಗೆ, ಅಡಸಾಲ, ಸೈಂಧವ, ಬಜಿ, 
ಜವಖಾರ, ಅಜಮೋದ, ಸಕ್ಕರೆ, ಚಿತ್ರಕ ಇವುಗಳನ್ನು ೫೩! ಮದ್ಯದ ತಿಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅರೆದು, ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಹುರಿದು ಕೊಡಬೇಕು. ಅದು ಯೋನಿಶೂಲ್ಕ 
ಪಾರ್ಶ್ರಶೂಲ, ಹೃದ್ರೋಗ, ಗುಲ್ಮ, ಮೂಲನ್ಯುಧಿಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. 
|೫೪॥ ಅಡಸಲ್ಕ ಮಾದಳದ ಬೇರು, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಮದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರೆದು 
ಉಪ್ಪು ಹಾಕಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಅದರಂಕೆ ಹಿಪ್ಪಲಿ ಕರೇ ಜೀರಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಮದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಸೈಂಧವ ಉಪ್ಪು ಹಾಕಿ ಕೊಡಬೇಕು. 1೫೫॥ ಯೋನಿ 
ಶೂಲಕ್ಕೆ ರಾಸ್ತೆ, ನೆಗ್ಗಿಲು ಅಡಸಲ, ಇವುಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ಹಾಲನ್ನು 
ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ, ತ್ರಿಫಳೆ ದಂತಿಮೂಲ್ಕ ಇವುಗಳ 
ಕಷಾಯದಿಂದ ಯೋನಿಗೆ ಪರಿಷೇಕ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೫೬॥ ಸೈಂಧವಾಡ್ಯ 
ತೈಲ- ಸೈಂಧವ, ತಗರ, ಕೋಷ್ಠ, ಹೆಬ್ಬಗುಳ್ಳಬೇರು, ದೇವದಾರು ಇವು 
ಗಳ ಸಮಾಂಶ ಕಲ್ಕಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ತೈಲದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಡಬೇಕು. ಆದು ನೋವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ॥೫೭॥ ಗುಡೂಚ್ಮಾದಿ 
ತೈಲ ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ; ಮಲ್ಲಿಗೆ, ರಾಸ್ತ್ರೆ ಕಳ್ಳಂಗಡ್ಡೆ, ಜೇಷ್ಠಮಧು, ಚಿತ್ರಕ, 
ನೆಲಗುಳ್ಳಗಬೇರು, ದೇವದಾರು ಮಲ್ಲಿಗೆ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಕನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ೧-೧ ತೊಲಿಯನ್ನು, ತಕ್ಕೊಂಡು 1೫೮॥ ೨೫೬ ತೊಲಿ ಗೋಮೂತ್ರ 


೩೦ನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ ] ೧೭೧ 


ಮಾನದ ೂವಿಮೊ ನಿವಾ 





ತೊಲಿ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕ್ಕಿ ೧೨೮ ತೊಲಿ ತ್ತೆ ತೈಲವನ್ನು ಸಿ 


5 

ಇತನೀಡಿತ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಇದರಿಂದ ಸರಿಷೇಕ್ಕ ಅಭ್ಯೆಂಗ್ಯ ಬತ್ತಿ 
ಪ್ರ ೩. (4೬ ಮಾಡಬೇಕು. 1೫೯1 ವಾತಸಹೀಡಿತ ಯೋನಿ 
ತೈಲದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟು, ಉತ್ತರ ಬಸ್ತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕು. 
ವಾತಹೀಡಿತ ಯೋನಿಗೆ ಭಚ್ಛ್ಯಂಗಮಾ ಡಿ, ನಸಗುನ್ನಿ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಜಿಚ್ಚಗೆ 
ಮಾಡಿ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ॥೬೦॥ ಪಿತ್ತದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಪಂಚನಲ್ಭಗಳ ಕಲ್ಕವನ್ನು, ಕಫದಿಂದ ಫೀಡಿತವಾಗಿದ್ದರೆ ಕರೇತಿಗಡಿ, ಬಿಳೇ 
ತಿಗಡಿ, ಕಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದ (ರೋಗಭಿಷಕ್‌ ದ್ವಿತಿಯಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ) 
ದ್ರವ್ಯಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಬೇಕು. ನಿತ್ತದುಷ್ಟಿ ಯೋನಿ 
ರೋಗಗಳಲ್ಲಿ if ಶಕವಾದ ಶೀತ ಪರಿಷೇಕ್ಕ ಅಭ್ಯಂಗ್ಯ ಇ ತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಉಸಯೋಗಿಸಬೇಕು. ೬೧! ಗ ತೆಗಾ £ಗಿ ಪಿತ್ತನಾಶಕ ಔಷಧಗಳಿಂದ 
ಸಿದ್ದಮಾ ಾಡಿದ ಗರ ವೈದ್ಯನು. ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. 1೬.೨| 


ಸ 
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ಶತಾವರೀ ಫೃತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಶತಾನರೀಮೂಲ ತುಲಾಶ್ಚತಸ್ರಃ ಸಂಪ್ರನೀಡಯೇತ್‌ | 
ರಸೇನ ಕ್ಷೀರತುಲ್ಕೇನ ಸಚೇತ್‌ತೇನ ಫೃತಾಢಕಮ್‌ eal: 
ಜೀವನೀಯೈಃ ಶತಾನರ್ಯಾ ಮೃದ್ವೀಕಾಭಿಃ ಪರೂಷಕೈಃ ॥ 
ಹಿಷ್ಟೈಃ ನಿಯಾಲೈಶ್ಚಾ ಕ್ಸ್ಟಾಂಶೈರ್ದ್ವಿಯನ್ಟಿ ಮಧುಕೈರ್ಭಿಷಕ್‌ [೬೪ 
ಸಿದ್ಧ ಶೀತೇ ಚ ಮಧುನಃ ಪಿಪ್ಪಲ್ಯಾಶ್ಚ ಪಲಾಷ್ಟಕಮ್‌ | 
ದತ್ತ್ವಾ ದಶಪಲಂ ಚಾತ್ರ ಸಿತಾಯಾಸ್ತ್ರದ್ವಿಮಿಶ್ರಿ ತಮ್‌ ೬೫! 
ಬ್ರಾ ಖ್ಯ ಹಾನ್‌ ಪ್ರಾಶಯೇತ್‌ ಪೂರ್ವಂ ಲಿಹ್ಮಾ ನ ಸಾಣಿತಲಂತಥಾ॥ 
ಯೋಳ್ಳೆ ಸೃ ಹೆ ಕ ದೋಷಫ್ಲುಂ ವೃಷ್ಯಂ ಪುಂಸವನಂ ಚ ತತ್‌ ೬೬ 
ಕ್ಛತಕ್ತಯಂ ರಕ್ತಪಿತ್ತಂ ಶ್ವಾಸಂ ak ಹಲೀಮುಕವ | | 
ಕಾಮಲಾಂ ವಾತರಕ್ತಂ ಚ ನಿಸರ್ಪಂ ಹೃ ಚ್ಛಿ ಕೋಗ್ರೆಹರ್ಮ 1೬೩! 


ಉನ್ಮಾ: ದಾರತ್ಯ ಪಸಾ ರಾನ್‌ ವಾತಹಿತ್ತಾ k ಕಾನ್‌ ಜಯೇತ್‌ | 
ಶತಾವರೀಫೃ ಮಿದು ಕೃಷ್ಣಾ ತ್ರೇಯೇಣ 'ಪೂಜಿತಮ್‌ 1೬೮! 


ಏವಮೇವ ರಸರ್ಪಿರ್ಜ್ಜಿನನೀಯೋಸಸಾಧಿತಮ್‌ lI 


ಗರ್ಭದಂ ಪಿತ್ತಲಾನಾಂ ಚ ರೋಗಾಣಾಂ ಸ್ಕಾದ್‌ ಭಿಷಗ್‌ ಜಿತಮ್‌ 
1೬೯] 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೭೨ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 











ಎ ಅರ್ಥ ೧೬೦೦ ತೊಲಿ ಶತಾವರೀ ಬೇರನ್ನು ಹಿಂಡಿ, ಆದರಿಂದ 
2ಂಟ ರಸದಷ್ಟೇ ಹಾಲು ಹಾಕಿ, 1೬೩॥ ಅದರಲ್ಲಿ ಜೀವನೀಯಗಣ, 
ಶತಾವರೀ, ದ್ರಾಕ್ಷೆ ವರೂಸಕ್ಕ ಸಹಿಯಾಲ್ಕ ( ಚಾರೇ ಸೊಮ ) ಇವುಗಳ 
ಕಲ್ಪವನ್ನು ೧-೧ ತೊಲಿ, ಜೇಷ್ಠಮಧುವಿನ ಕಲ್ಪವನ್ನು ೨ ಕೊಂ ಸೂಡಿಸ್ಕಿ 
ವೈದ್ಯನು ೫೧೨ ತೊಲಿ ಫೃತವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಬಿ ಬೇಕು. 1೬೪1 ಸೋಸಿ 
ಆರಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಜೇನು ೩೨ ತೊಲಿ, ಹಿಸ್ಪಲಿಚೂರ್ಣ ೩೨ ತೊಲಿ , ಸಕ್ಸರೆ 
೪೦ ತೊಲಿ ಕೂಡಿಸಬೇಕು. 1೬೫॥ ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮ; ಗೆ ತಿನಿಸಿ 
೧ ತೊಲೆಯಷ್ಟು ತಾನು ನೆಕ್ಕಬೇ ಬೇಕು" ಈ ಶಶಾನರೀ ಘ ಘೃತವು ಯೋನಿರೋಗ 
ರಜೋದೋಷ್ಯ ಶುಕ್ತ ದೋಷ ಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ವೃಷ್ಯ ಮತ್ತು 
ಪುಂಸವನ ( ಗಂಡುಮಸ್ಸಳನ್ನು ಕೊಡುವದು ) ಈತ 1೬೬ 
ಉರಃಕ್ರತ್ಯ ಕ್ಷಯ್ಕ ರಕ್ತಪಿತ್ತ ಕೆಮ್ಮು ದಮ್ಮು ಹಲೀಮಕ್ಕ ( ಪಾಂಡುರೋಗ 
ಭೇದ ) ಕಾಮಾಲೆ ವಾತರಕ್ತ, ಯಿಸಬ್ಮು ಎದೆ ಹಿಡಿಯೋಣ, ಶಲೆ ಹಿಡಿ 
ಯೋಣ್ಯ 1೬೭॥ ವಾತಪಿತ್ತದ ಉನ್ಮಾದ ಅರತ್ಕಿ ಅಸಸ್ಮಾರಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುವದು. ಈ ಶತಾವರೀಫೃತವು ಕೃಷ್ಣಾತ್ರೇಯರಿಗೆ ಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ, 
॥೬೮॥ ಇದರಂತೆ ಜೀವನೀಯ ಗಣದ 8 ಮಾಡಿದ ಹಾಲಿನಿಂದ 
ತೆಗೆದ ಘೃತವು ಪಿತ್ತಜ ಯೋನಿಶೋಗಗಳನ್ನು ನಾಶನಣಡಿ ಗರ್ಭವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಔಷಧವಾಗಿದೆ. lk! 





ಕಫದುಷ್ಟಯೋನಿಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಯೋನ್ಯಾಃ ಶ್ಲೇಷ್ಮಪ್ರ ದುಷ್ಟಾಯಾ ವರ್ತಿಃ ಸಂಶೋಧಿನೀಹಿತಾ || 
ವಾರಾಹೇ ಬಹುಶಃ ಸಿತ್ತೇ ಭಾನಿತೈರ್ಲಕ್ತಕ್ಳೆಃ ಕೃತಾ | ೭೩೦! 
ಭಾವಿತಂ ಸೆಯಸಾರ್ಕೇಣ Re ಸಸೆಂಥವಿಮ್‌ | 
ವರ್ತಿಃ ಕೃತಾ ಮುಹಾರ್ಧಾರ್ಯಾ ತತಃ ಸೇಚ್ಯಾಸುಖಾಂಬುನಾ ॥೭೧॥ 
ಪಿಪ ಲೀನುರಿಚ್ಛಿ ರ್ಮಾಸೈಃ ಶತಾಹ್ವಾ ಕುಷ್ಮಸ್ಥೆ ಧ್ವ ನೈಃ ॥ 
ವರ್ತಿಸ್ತು ಲ್ಯಾ '್ರದೇ ಶಿನ್ಯಾ ಧಾರ್ಯಾ ಯೋಕಿನಿಕೋಧಿನೀ ೭೨ 
ಅರ್ಥ ಕಫದುಷ್ಟಯೋನಿಯ ಶೋಧನಕ್ಕಾ ಗಿ ಅನೇಕ ಸಾರೆ 
ಹಂದಿಯ ಪಿತ್ತದ ಭಾವೆಕೊಟ್ಟು ಅರಿವೆ Se ಮಾಡಿದ ಬತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಇಡಬೇಕು. llzoll ಎಕೆ ಯ ಹಾಲಿನ ಭಾವನೆಕೊಟ್ಟು ಜ್‌ 
ಒಟ್ಟು ಸೈಂಥವಗಳ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಸ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ಯೋನಿ 


೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] 
ಬ 


> 

[೨ 

ಕ 
ಕ್‌ 
ಟಿ 

ಇ 

39 

| 2b 


ಳ್‌ ಮಾ ಹ LT nmr 
ee ಮಾಯಾ ಕಾ ಾರಾನಾವಾಾ ಯ ವಾಜುಬಾಯಿ ರಾಯ್ಸ್‌ 








ಟು ಬೆ ಲ 


ಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಬೆಚ್ಚಗಿನ ರೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆಯಬೇಕು. ೭೧ ಹಿಸ್ಪಲ್ಲಿ 
ಠ್‌ 


ಟಿ 
ದ್ಯ 
೧2 


ಮೆಣಸು, ಉದ್ದು, ಬಡೀಸೋಪು, ಕೋಷ್ಟ ಸೈಂಧವ, ಇವುಗಳಿಂದ ಬೈರ 
ಳಿನ ಹೆತ್ತರಿರುವ ಬೆರಳಿನಷ್ಟು ಬತ್ತಿಮಾಡಿ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕು. ಇವು 
ಯೋನಿಯನ್ನು ಶುದ್ಧ ಮಾಡುವವು. 1೭.೨! 


ಉದುಂಬರಾದಿ 'ಶ್ರಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಉಡುಂಬರಶಲಾಟೂನಾಂ ಡ್ರೊೋಣಮುಬ್‌ ದ್ರೋಣಸಂಯುತಮ್‌ ॥ 


ನಡತವ ನಲಕಕ lea ll 
ನಿಶಾಂ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಜ ಜಲೇ ತಸ್ಮಿ. ಸೆ ಪಲಪ್ರಸ ಚಯೇತ್‌ | 
ಲಾಕ್ಸಾಧವಪಲಾಶತ್ನ ಕ್‌ಫಂರ್ಯಾಸ್ಸೆಃ ಶಾಲ ಲೇನ ಚೆ 1೭೪1 
ಪಿಷ್ಟೈ 8 ಸಿದ್ಧ ಂತು ತತ್ತೆ ಲಿಸಿಚುರ್ಯೋನೌ ರುಜಾಪಹಃ ॥ 

ಸರಕ್ಕೆ *ಕಸಾಯ್ಕೆ ಶ್ತ ಸೀತಿ 8ಕುರ್ಮೀತಸೇಚನಮ್‌ ೭೫! 


ಪಿಚ್ಛಿಲಾ ನಿವೃತಾ ಕಾಲದುಷ್ಟಾ ಯೋನಿಶ್ಚ ದಾರುಣಾ ॥ 
ಸಷ್ತಾ ಹಾತ್‌ ಸಿಧ್ಯತಿ ಕ್ಷಿಪ್ರಮಪತ್ಯಂ ಚಾಪಿ ವಿಂದತಿ 1೭೬! 


ಉಡುಂಬರಸ್ಕ ದುಗ್ಗೆ (ನ ಷಟ್‌ಕೃತ್ವೋ ಭಾನಿತಾತಾ ತಿಲಾತ್‌ ॥| 
ತೈಲಂ ಕ್ವಾಥೇನ ತಸ್ಯೈನಸಿದ್ಧಂ ಧಾರ್ಯಂಚ ಪೂರ್ವನತ್‌ ೭೭ 


ಅರ್ಥ- ಎಳೇ ಅತ್ತೀಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಸಂಚವಲ್ಯ ( ಆಲ 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ತೋಟಿ) ಕುಲಕ (ಕಹಿಪಡವಲ), ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬೇವುಗಳ ಎಲೆ 
ಗಳನ್ನು ೧೦೨೪ ತೊಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ೨ ದ್ರೋಣ ನೀರುಹಾಕಿ ॥೭೩॥ 
ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ನೆನೆಯಿಟ್ಟು, ಮುಂಜಾನೆ ಹಿಂಡಿ ಸೋಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಅರಗ್ಕು ಧವ (ದಿಂಡಿಲಮರ), ಮುತ್ತಲುಗಳ ತ್ವಚೆ ಮತ್ತು ಅಂಟು, 
ಬೂರಲ ಅಂಟುಗಳೆನ್ನು ೩೨ ತೊಲಿ ಹಾಕಿ 1೭೪! ೧೨೮ ತೊಲಿ ತೈಲವನ್ನು 
ಸಿದ ಮಾಡಿ ಆದರ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕು. ಅದು ನೋವನ್ನು 
ಕಳೆಯುವದು ಮತ್ತು (ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ) ಅತ್ತೀಕಾಯಿ, ಪಂಚವಲ್ಯಲ 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ಶೀತ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರೆ ಕೂಡಿಸಿ ಸೇಚನಮಾಡಬೇಕು. 
1೭೫ ಇದರಿಂದ ಬಹಳದಿವಸದಿಂದ ದುಷ್ಟವಾದ ಬೀಜದಮಜ್ಜ ನಿಚ್ಚಿಲಾ, 
ವಿವೃತಾ ಮುಂತಾದ ಭಯಂಕರ ಯೋನಿಗಳು ೭ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಗುಣ ಹೊಂದು 
ವವು. ಮತ್ತು ಅಸತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವವು. 1೭೬ ಅತ್ತಿಯ ಹಾಲಿನಿಂದ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೭೪ [ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾ ನೆ 


ರುದ yeep geminal ಬಮುಷ್ಟುಎೂ್ಶ 








ಗಾ ಸರಸರ 


Bp 


ಆರುಸಾರೆ ಎ ಸ ಭಾವನೆಕೊಟ್ಟು, ಆದರಿಂದ ತೆಗೆದ ಫೈಲನನ್ನು ಅತ್ತಿ 
ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಲಾಭ 
ವ್ರ. 1೭೭॥ 


ಧಾಶಕಾದಿ ತೈಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಧಾತಕ್ಕಾಮಲಕೀಪತ್ರಸ್ಫ್ಪೋತೋಜನಧುಕೋಶ್‌ಪಲೈಃ ॥ 


ಜಂಬ್ಚಾ ಚಕ ್ರಮಧ್ಯಕಾಶೀಶರೋಧ್ರಕೆರ್ಟಫಲತಿಂದುಕ್ಕೆ | ೭೮1! 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಕಾದಾಡಿಮತ್ತಗುಡುಂಬರಶಲಾಟುಭಿಃ | 
ಅಸ್ಷಮಾತ್ರೈರಜಾಮೂತ್ರೇ ಸ್ಲೀರೇ ಚ ದ್ವಿಗುಣೇ ಸಚೀತ್‌ 
ತೈಲಪ್ಪ ಸ ನಿಚುಂ ದದ್ಯಾದ್‌ ಯೋನೌ ಚ ಪ್ರಜಯೇತ್ತತಃ || 
ಕಟೀಷೃಷ್ಟ ತ್ರಿಕಾಭ್ಯಂಗಂ ಸ್ಟೆ ಸೆ €ಹಬಸ್ತಿಂ ಚ ಚಾಸ್ಯ soll 


ಹಿಚ್ಛಿಲಾ ಸ್ರಾನಿಣೇ ಯೋನಿರ್ನಿಷ್ಟು ತೋಪಷ್ಸುತಾ ತಥಾ ॥ 
ಉತ್ಪಾ ನಾ ಚೋನ್ನ ತಾ ಶೂನಾ ಸಿಧ್ಯೇತ್‌ ಸಸ ನ್ಸೀಟಿಶೂಲಿಷೀ soll 
ಅರ್ಥ ಧಾತಕಿಯ ಎಲೆ, ನೆಲ್ಲಿಯ ಬ ಶಂಖನಾಭಿ, ಜೇಷ್ಠ 
ಮದು, ನೀಲಕಮಲ, ನೀರಲ ಮತ್ತು ಮಾವುಗಳ ಬೀಜದ ಮಜ್ಜ. ಹಿರಾ 
ಕಸ್ಕ ಲೋಧ್ಯ ಎಲನಿಗೆ, ತಿಂದುಕ (ತುಂಬರ) 1೭೮! ಪಟಕ ದಾಳಿಂಬದ 
ತೋಟಿ ಅತ್ತಿಯ ಸಣ್ಣಕಾಯ್ಕಿ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ೧-೧ ತೊಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡು 
5೫೬ ತೊಲಿ ಆಡಿ ನಮೂತ್ರ, ೨೫೬ ತೊಲಿ ಆಡಿನ ಹಾಲು ಹಾಕಿ ೧೨೮ತೊಲೆ 
ತೈಲವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಬೇಕು. 1೬೯ ಅದರ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ತೊಂಕ. ಬೆನ್ನು, ತಿಗಗಳಿಗೆ, ಅಭ್ಯಂಗ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಸ್ನೇಹಬಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 1೮೦॥ ಅದರಿಂದ ಜಿಗಟುಳ್ಳ, ಸ್ರಾವ 
ವುಳ್ಳ, ಯೋನಿಗಳೂ ಉಪ್ಪುತ್ತ ಉನಸ್ಸುತ್ತ ಉತ್ತಾನ, ಉನ್ನತ್ತ ಬಾಶ್ಮ 
ಬಕ್ಕೆ, ಶೂಲಗಳುಳ್ಳ ಯೋನಿಗಳೂ ಗುಣಹೊಂದುವವು. sal 


ಧಾವನ ಬಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಕರೀರಧನನಿಂಬಾರ್ಕ ನೇಣುಕೋಷಾಮ್ರಜಾಂಬನವೈಃ 
ಜಿಂಗಿನೀವೃಷಮೂಲಾನಾಂ ಕ್ವಾಫ್ಟೈರ್ಮಾಧ್ವೀಕಸೀಧುಭಿಃ [6೨1 


ಸಂಶುಕ್ರೈಥರ್ಥಾವನಂ ಮಿಶ್ರೈಯೋನಿಸ್ರಾನನಿನಾರಣಮ್‌ ॥ 
ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸತಕ್ರಗೋಮೂತ್ರಶುಕ್ತೈರ್ವಾ ತ್ರಿಫಲಾರಸೈಃ ॥6೩॥ 


೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೧೭೫ [ಯೋನಿವ್ಯಾಪ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಏಿಪ್ಟಲ್ಯಯೋರಜಃಪಥ್ಯಾಪ್ರಯೋಗಾ ಮಧುನಾಹಿತಾಃ | 
ಶೆ ಷ್ಟ ಲಾಯಾಂ ಕಟುಪ್ರಾ ಯಾಃ ಸಮೂತ್ರಾ ಬಸ್ತಯೋಹಿತಾಃ॥೮೪1| 


ಹಿಶ್ಲೇ ಸಮಧುರಕ್ಷೀರಾ ಮಾತೇ ತೈಲಾಮ್ಲ ಸಂಯುತಾಃ [| 
ಸರಿ ಎಸಾತಸಮುತ್ತಾ ಯಾಃ ಕರ್ಮ ಸಾಧಾರಣಂ ಮತಮ್‌ ಜಗ 


ಅರ್ಥ ನೇಸತ್ಯ ಧನ ದಿಂಡಿಲ ಮರ್ಕ ಬೇವು, ಎಕ್ವೈ ಬಿದರಿನ 
ಅಂಕುರ ಕೋಶಾಮ್ರ, ನೇರಿಲಗಳ ಕಷಾಯ, ಜಿಂಗಿನೀ ( ಮಂಜಿಷ್ಟಾ) 
ಆಡಸಲಬೇರುಗಳ ಕಷಾಯ, ಮಾಧ್ವೀಯ ( ದ್ರಾಕ್ಷದ ಮದ್ಯ), ಕಬ್ಬಿನ 
ಮದ್ಯ 1೮.೨1! ಇವುಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಧಾವನವನ್ನು ಜಟಾ ಆದು 
ಚು ಇರು ಅಥವಾ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಗೋಮೂತ್ರ, 
ಫಳಾ ರಸದಿಂದ ಯೋನಿಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


i 


||೮೩!| ಧೃ ನ್ನು ಅಥವಾ ಲೋಹಭಸ್ಮನನ್ನು ಅಥವಾ 
ಅಳ್ಳೀಕಾಯಿಯನ್ನು ಜೇನಿನೊಡನೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಕಫಜ ಯೋನಿ 


ರೋಗದಲ್ಲಿ ಗೋಮೂತ್ರ ಹಾಕಿದ ಕಾರಬಸ್ತಿಗಳು ಹಿತಕರವು [೮೪1 
ವಿಶ್ರಜಯೋನಿರೋಗದಲ್ಲಿ ಮಧುಕದ್ರವ್ಯ ಮತ್ತು ಹಾಲು ಹಾಕಿದ್ದ ವಾತಜ 
: ಯೋನಿರೋಗದಲ್ಲಿ ತೈಲ ಮತ್ತು ಹುಳಿ ದ್ರವ್ಯ ಹಾಕಿದೆಬಸ್ತಿಗಳು ಹಿತಕರವು. 
ಸನ್ನಿನಾತಯೋನಿಕೋಗದಲ್ಲಿ ಮೂರೂ ದೋಷಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. [esos 


ರಕ್ತೆಯೋನಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ರಕ್ತಯೋನ್ಯಾಮಸೃಗ್‌ ವರ್ಷೇರನುಬಂಧಂ ಸಮೂಕ್ಷ್ಯ ಚ || 
ತತಃ ಕುರ್ಯಾದ್‌ ಬೂಟು ರಕ್ಷಸಾ ) ಪನಮೌಷಧಮ್‌ 1|೮೬!| 


ತಿಲಚೊರ್ಣಂ 'ದಧಿಘೃತಂ ಫಾಣಿತಂ ಶೌಕರೀ ವಸಾ ॥| 
ಕ್ಪೌದ್ರ್ರೇಣ ಸಂಯುತಂ ಹೇಯಂ ವಾತಾಸ್ಕಗ್‌ದರನಾಶನಮ್‌ 11೮೭!! 


 ವರಾಹಸ್ಯ ರಸೋ ಮೇಘ್ಯಃ ಸಕೌಲತ್ಥೊಟನಿಲಾಧಿಕೇ ॥ 
ಶರ್ಕರಾಕ್ಟ್‌ದ್ರಯಸಷ್ಟ್ಯಾಹೃನಾಗರೈರ್ನಾ ಯುತಂ ದಧಿ 11೮೮11 


ಪಯಸ್ಕ್ಯೋತ್ಸಲಶಾಲೂಕಂ ಬಿಸಕಾಲೀಯಕಾಂಬುದರ್ಮ ಗ 
ಸಪಯಃ ಶರ್ಕರಾಕ್ಸೌದ್ರಮೇಕಕೋಸಸೃಗ್ಗರೇ ಪಿಬೇತ್‌ 11೮೯] 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೧೭೬ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಮ ರಾಜ ಹಾವೂ ಇವ ಪ ಎ pe eT 
em ಬದ ವಾಸನಾ ಭವ 





ಪೋ ರ ತ್‌ 
ಮಾ: 








ಅರ್ಥ ರಕ್ತದುಷ್ಟಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹ ರಕ್ತ ದ ಬಲ್ಲ ದಿಂದ 


ಗಗ ಸ್ರವಿ 

ಯಾವ ದೋಷಗಳ ಸಂಸರ್ಗವಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಆ ದೋಷಕ್ಕೆ 

ಗಿ ರಕ್ತಸ್ತಂಭನ ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 1೮೬॥ ಎಳ್ಳು ಪುಡಿ 
ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಕಾಕಂಬಿ, ಹಂದಿಯನೆಣ್ಕ ಇದರಲ್ಲಿ ಜೇನುಹಾಕೆ ಕುಡಿಯ 
ಬೇಕು. ಇದು ಮಂತಜ ರಕ್ತ ಯೋನಿಯನ್ನು ಗುಣವಡಿಸುವದು.  ॥೮೩॥ 
ಅದರಂತೆ ಹುರಳೀ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪ ಹಂದಿಯ ಮಾಂಸರಸವನ್ನು ಹಾಕಿ 
ವಾತಾಧಿಕ ಪ್ರದರದಲ್ಲಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಆಥವಾ ಸಕ್ಸಕ್ಕೆ ಜೇನು, ಜೇಷ್ಠ 
ಮಧು, ಶುಂಠಿಗಳ ಕಲ್ಕವನ್ನು ಹಾಕಿದ ಮೊಸರನ್ನೂ 1೮೮॥ ಹಾಲ್ಕು ನೆಲ 
ಗುಂಬಳ್ಳ ಫೀಲಕಮಲ, ಶಾಲೂಕ್ಕ (ಕವ.ಲದಕಂದ) ಕಮಲದದೇಟು ಕಾಲೀ 
ಯಕಕಾಷ್ಮ್ಯ ii Kok ಒಂದೊಂದರ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಹಾಲು, ಸಕ್ಕರೆ 


ಬೀಕು. Sra 
a ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಸಾಠಾಜಂಬ್ಚಾ ಮ್ರ ಯೋರ್ಮಧ ಸಂ ಶಿಲೋದ್ಭೆ €ದೆಂ ರಜಾಂಜನವಾ || 
$i, ಶನಲ್ಲಲೀನೇಷ್ನ; ೦ 006 ಸತ ಕತ್ತ ಚೆಂ |!೯01| 
ಬಾಹ್ಲೀಕಾತಿನಿಷೇ ಲೋಧ್ರಂ ಬಿಲ್ಪಂ ಮುಸ, ೦ ಸಗೈರಿಕನ್‌ || 
ಕಟ್ಟಿಂಗಂ ಮಧುಕಂ ಶುಂಠೀ ಮೃದ್ವೀಕಾ ರಕ್ತಚಂದನನ೫್‌ 11೯01 
ಕಟ್‌ಫಲಂ ವತ್‌ಸಕಾನಂತಾ ಧಾತಕೀ ಮುಧುಕಾರ್ಜುಸಮ್‌ ॥ 
ಸ್ರಷ್ಯೇಣೋಧೃತ್ಯ ತ್ಯ ತುಲ್ಯಾನಿ ಶ್ಲಕ್ಷ ಚೂರ್ಣಾನಿ ಕಾರಯೇತ್‌ (೯೨॥ 
ತಾನಿ ಕ್ಸೌದ್ರೆ ೫ ಸಂಯುಜ್ಯ ಹಿಬೇತ್‌ ತಂಡುಲನಾರಿಣಾ ॥ 
ಧಾ ಚಾತಿ ಸಾರೇಷು ರಕ್ತ 0 ಯಚ್ಚೊ (ಪನೇಶ್ಯತೇ lal 
ದೋಷಾಗಂತುಕ್ಕ ತಾ ಯೇ ಚೆ ಜಾಲಾನಾಂ ತಾಂಶ್ಚ ನಾಶಯೇತ್‌ || 
ೊಟಿಜೋಷಂ ರಜೋದೋಷಂ ಶ್ರೇತಂ ನೀಲಂ ಸಪೀತಕಮ್ಮ॥ಇ೪॥ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಶ್ಯಾನಾರುಣಂ ಯಚ್ಛ  ಪ್ರಸಹ್ಯಾ ನಿ ನಿರ್ವರ್ತಯೇತ್‌ || 
ಚೂರ್ಣಂ ಸುಷ್ಕಾನುಗಂ ನಾಮ" ಹಿತಮಾತ್ರೇಯ ಪೂಜಿತಮ್‌ 1೯೫! 


ಅರ್ಥ ಅಗಳಶುಂಕ್ರಿ ನೀರಿಲ ಮತ್ತು ಮಾನಿನಬೀಜಗಳ ಮಜ್ಜ, 
( ಪಾಷಾಣಭೇದ ), ರಸಾಂಜನ, ಅಂಬಷ್ಕೆ ( ಅಗಳಸುಂಠಿಭೇದ ) ಬೂರಲ 
ತೋಟಿ, ಮುಟ್ಟಲಮುರಕ್ಕ ಅಲಗತ್ತಿಯ ತೋಟಿ ೯೦ ಇಂಗು, ಕೇಶರ, 


೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೧೭೭ [ಯೋನಿವ್ಲಾಪ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


RN 2 ವಿ £ ವಂದನೆ = RS RS ಅಲಿ ಇಲೆ. ಎಟ್ಟು ಎಟಿ 
ಅತಿವಿಷ್ಣ ಕೂಳಿ ಬಲ್ಲ ಕು ಕಾದಿ ಕಮ್ಮರ, ,ಜೇಷ್ಟ್ಠನುಧು, 
೧. 
ಖಿ 


ತೆ 
(5 

2 
ಳು 


ಸುಂಠಿ, ದ್ರಾಕ್ಷ, ರಕ್ತಚಂದನ. | ೯೧ | 
ಮೂಲ, ಧಾತಕೇಸಪ್ರುನ್ಸ., ಜೇಷ್ಠವ 

ಪುಸ್ತಕ್ಷತ್ರವ ಮೇಲೆ ತೆಗೆದು ಸಮವಾಗಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ಸಣ ಪುಡಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 1೯೨1 ಅದನ್ನು 

ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಇದು ಮೂಲವ್ಯಾಧಿ, ಅತಿಸಾರ, ರಕ್ತಾತಿಸಾರ. 
ಹುಡುಗರ ದೋಷಜ್ಯ ಆಗಂತು ರೋಗಗಳನ್ನೂ ಯೋಸಿದೋಷನನ್ನೂ ಬಿಳೇ 
ಕಶಿ ಹಳದಿ. 1೯೪ | ಮತ್ತು ಕೆಸ್ಸು, ಕೆಂಪು 

ತ್ಪಾರದಿಂದ ಕಳೆಯುವದು. ಇದು ಆತ್ರೇಯರಿಗ ಪಾನ್ಸವಾಪ 
ಗವೆಂಬ ಚೂ ಾರ್ಣವು. || ೯೫ 1 


ರಕ ಪದರದ ಬೆರೆ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಹೇಳುತಾರೆ. 
ಸ ಲ 


ತೆಂಡುಲೀಯಕಮೂಲಂ ತು ಸಕ್ನೌದ ನಿದ್ರಂ ತಂಡುಲಾಂಬುನಾ | 
ರಸಾಂಜನಂ ಚ ಲಾಕ್ಸಾಂಚ a ಪಯಸಾ ಪಿಬೇತ್‌ eal 


ಪತ್ರಕಲ್ವಾ ಘ ತಭೈಸ್ಟೌ ರಾಜದನಕಸಿತ್ಮ ಯೋಃ | 

ನಿತ್ತಾನಿಲಹರೌ ನಿಶ್ಲೇ ಸರ್ವಥೈಫಾಸ್ರಸಿತ್ತ ಜಿತ್‌ ೯೭! 
ಮಧುಕಂ ತ್ರಿಫಲಾ ಲೋಧ್ರಂ ಮುಸ್ತಂ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರಿ ಕಾ ಮಧು 

ಮದ್ಯೆ ರ್ನಿಂಬಗುಡೂಚ್ಯಾ ಮಾ ಕಫಜೆಣಸೃಗ್ಗ ರೇ ಹಿಬೇತ್‌ eel 
ನಿರೇಚನಂ ಮಹಾತಿಕ್ತಂ ಪಿತ್ತ ಜೇಜಸೃಗ್ಗರೇ ಹಿತಮ್‌ | | 
ಹಿತಂ ಗರ್ಭಪರಿಸ್ರಾನೇ ಯಜಚ್ಚೋಕ್ತಂ ತಚ್ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ ೯ 


ಕಾಶ್ಮ' ರ್ಯಕುಟಿಜಕಾ ಕ್ವಾಥಸಿದ್ದ ಮುಸ್ತರಬಸ್ತಿನಾ | 
ರಕ್ತಯೋನ್ಯ ರಜಸ್ಥಾನಾಂ ಸ್ರತ್ರಘ್ನ್ಯಾಕ್ಕ ಹಿತಂ ಫೃತಮ್‌ 1೧೦೦! 


ಅರ್ಥ ಕೆಂಪು-ಕಿರಕಸಾಲಿಯ ಬೇರನ್ನು ಚೂರ್ಣಮಾಡಿ ಜೇನಿ 
ನೊಡನೆ ಕಲಸಿ, ಅಶ್ಚಿಯ ನೀರಿನೊಡನೆ TE ಅಥವಾ ರಸಾಂಜನ 
ಆಥವಾ ಅರಗು ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಆಡಿನ ಹಾಲಿನೊಳಗೆ ಕೊಡ 
ಬೇಕು 1೯೬॥ರಾಜಾದನ (ಹಾಲೇಮರ) ಮತ್ತು ಬೆಳವಲ ಇವುಗಳಕಲ್ಪವನು 


ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕರಿದು ಕೊಡಬೇಕು ಇಡು ವಾಶ-ಪಿತ್ತವ ನ್ನು ಕಳೆಯುವದು 1 ನಿತ್ತಜ 


ರಕ್ತಪ್ರ ದರದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ರಕ್ತ ಪಿತ್ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆ: ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಸ್ಸ 


ಹ ಭದ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ರ್ಣ [ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ನಾನ 


ಖನಿ ಶಿ 


i ; ಆಪಿ ಓತು ಹ BE ಕತ ಟ್ಟೆ 
| 8 il ಜನರ ಬ ವನದಲ್ಲಿ ಬಳಸ್ತಾ ಪುಧು, ಪ್ರಫಿಳ ಲೋಧ್ಯ ಚ 
ಎಳ ನಿ ಟೆ, ಲೆ ಇ ೨ ಆವಿ ಖಿ ಎರು ನು ಇನಗಿ ಹ ES ಕಾ 
ಪಲಕ ಇವುಗಳ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಜೇನಿನೂಳಗಿ ಕಲಸಿ ಮದ್ಯದೂಡನಿ 
ಡ್‌ 2 
ಕುಡಿಯಬೇಕು. | ೯೮ 1 ಪಿಶೈಜರಕ್ಕಪ್ರದರೆದಲ್ಲಿ ವಿರೀಚನವನ್ನು ಮಹಾ 
i ಹ ಣಾ ದ್ನ 
ಇರ ದಲಿ ಎಟ್ಟು ಎಪಿ ಎವಿ ಮು ಲೆ ವಿಟ ರವ ಕಾಣ ಕಳ್ಳಾ ಠ್‌ d ಳಾ ಇ ಹಾಂ 
ತಿಶ್ನಫೈತವನ್ನು ಕೂಡಬೀಕು. ಅಥವಾ ( ಜಾತಿಸೂತ್ರಿಯ ಅಧ ್ಸಯದಲ್ಲಿ 
ವಂಗ) "ದೈ 1 ಪ್‌ ೧೧ 
ಕ ಹ ಹ ಹ ಗ ಕ್‌ ಜಾ ನ ಎ.) md ಎರ ಹ್‌ ದು ud 
ಹೇಳಿದೆ) ಗರ್ಭಸ್ರಾವದ ಉಸಜಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. | ೯೯ | ಶಿನಸ್ಪೀ 
ಹ ಎ 2 ಎಲರ IS “ಜಂ ಹುಸ 2ಡಿ ಜ್‌ ಬ ಲ್ಲ ್ಳ್ಪ್ಸ8 
ಫಲ, ಹಲಗಶ್ತೀ ತೋಟ್ಯ ಅವುಗಳ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಸಿದ ಮಾಡಿದು ಸುತ 
— (ud 
ವ ದ : ಪುಸ್ರಫ 
ಯ ರ ಖಿ 


ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯೋಗದಿರೋಗಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ನೃಗಜಾವಿವರಾಹಾಸ್ಟ್ರಗ್‌ ದಧ್ಯಷ್ಣ ಫೌ 
ಅರಜಸ್ವಾ ಪಿಬೇತ್‌ಸಿದ್ದಂ ಜೀನನೀಯೈ8 ಸಯೋಪಿ ವಾ ೧೦೧1 
ಕರ್ಣಿನ್ಯಚರಣಾಶುಷ್ಯಯೋನಿಪ್ರಾಕ್‌ಚರಣಾಸು ಚ | 

ಕಥಫವಾತೇಚ ದಾತವ್ಯಂ ತೈಲಮುತ್ತ ರಬಸ್ತಿನಾ [೧೦೨1 
ಗೋಪಿತ್ತೇ ಮತ್ಸ್ಯಪಿತ್ತೇ ವಾಕ್ಸಾಮಂ ತ್ರಿಃಸಪ್ತಭಾವಿತಮ್‌ | 
ಮಧುನಾ ಕಿಜ್ವಚೂರ್ಣಂ ವಾ ದದ್ಯಾಡಚರಣಾಪಹಮ್‌ ೧೦೩1 
ಸ್ಪೋತಸಾಂ ಶೋಧನಂ ತ್ನ ದಶೋಧಕಂಡೂಹರಂ ಚ ತತ್‌ 

ನಾತೈ 8 ಶತಸಾಸ್ಚೈಶ್ಚ ತೈಲೈಃ ಪ್ರಾಗತಿಚಾರಿಣೀ [೧೦೪1 


ಆಸ್ಥಾಸ್ಯಾ ಚಾನುವಾಸ್ಯಾ ವಾ ಸ್ಪೇದ್ಯಾ ಚಾನಿಲಸೂದನೈಃ | 
ಸ್ನೇಹದ್ರನೈೈಸ್ತಥಾ ಹಾರೈರುಪನಾಹೈಶ್ಚ ಯುಕ್ತಿತಃ [೧೦೫/1 
ಶತಾಹ್ಹಾಯನಗೋಧೂಮ ಕಿಣ್ಣಿ ಕುಷ್ಕಪ್ರಿಯಂಗುಭಿಃ | 


ಬಲಾಖುಪರ್ಣಿಕಾಶ್ರ್ಯಾಹ್ಮೈೆ ಸಂಯಾವಾ ಧಾರಣೇ ಮತಾಃ 1೧೦೬! 


ವಾಮಿಸ್ಯುಪಷ್ಸು ತಾನಾಂ ಚ ಸ್ನೇಹಸ್ಟೇದಾದಿಕಃ ಕ್ರಮಃ | 
ಕಾರ್ಯಾಸ್ತತಃ ಸ್ನೇಹಸಿಚುಸ್ತತಃ ಸಂತರ್ಪಣಂ ಭನೇತ್‌ ಣಂ 
ಹಲ್ಲಕೀಜಿಂಗಿನೀಜಂಬೂಧನತ್ನಕ್‌ಪಂಚವಲ್ಯಲೈಃ ॥ 

ಕಷಾಯೈಃ ಸಾಧಿತಃ ಸ್ನೇಹಸಿಚುಃ ಸ್ಯಾದ್ವಿಷ್ಸು ತಾಪಹಃ Hoosll 
ಕರ್ಣಿನ್ಯಾಂ ನರ್ತಿಕಾಕುಷೃಪಿಪ್ಟಲ್ಯರ್ಕಾಗ್ರಸೈಂಥವೈಃ | 
ಬಸ್ತಮೂತ್ರಕೃತಾ ಧಾರ್ಯಾ ಸರ್ವಂ ಚ ಶ್ಲೇಷ್ಮನುದ್ಧಿ ತಮ್‌ ॥೧೦೯॥ 


ತ್ರೈನೃತಃ ಸ್ನೇಹನಂ ಸ್ಮೇಬೋ ಗ್ರಾಮ್ಯಾನೂಪೌದಕಾ ರಸಾಃ | 
ದಶಮೂಲೀಪಯೋಜಬಸ್ತಿ ಶೊ pe ನಿಲಾರ್ತಿಷು ೧೧೦! 
ತಂನಾ ನಾಸುನಾಸ್ಕೈನ 2 ಬಸ್ಲಿರುತ್ತ ರಸಂಜ್ಞ ಘಃ | 

ವ ಮಹಾಯೋನ್ಯಾ ಸ ಸ್ರಸ್ತಾ ಜಾಂ ಚ ''ನಿಧೀಯತೆ 1೧೧೧1 


ಕುಕ್ಕುಜನಸಾಫೃ ತೆಂ ಮಧುರಕ್ಕೆಃ ಃ ಶ್ರುತಮ್‌ | 
ಪ್ರವೇಶ ಮಹಾಯೋನಿಂಬದ್ಧಿ ಯಾತ್‌ಕ್ಸ್‌ವ ಲಕ್ಷ್‌ ಕ 1೧೧೨! 
ಪ್ರಸ್ರಸ್ತಾಂ ಸರ್ನಿಷಾಭ್ಯಜ್ಯ ಹರಸಿ ಿನ್ನಾಂ ಪ್ರನೇತಯೇರ್ತ 
ಬಥ್ಡೀಯಾದ್‌ ನೇಶನಾರಸ್ಥ. ಪಿಂಡೇನಾಮೂತ್ರಕಾಲತಃ '೧೦೩॥ 
ಮ ವಾತನಿಕಾರಾಣಾಂ ಕರ್ನೋಕ್ತಂ ತಚ್ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ 
ರ್ವನ್ಯಾ ಪತ್ಸು ಮತಿಮಾನ್‌ ಮಹಾಯೋನ್ಕ್‌ ೦ ವಿಶೇಷತಃ 1೧೧೪॥ 
ತ ಹಿ ವಾತಾಬ್ದೆ ತೇ ಯೋನಿರ್ನಾರೀಣಾಂ ಸಂಪ್ರದುಷ್ಯತಿ | 
ಶಮಯಿತ್ವಾ ಮುಕ ನೃಸ್ಯ ಕುರ್ಯಾರ್‌ ದೋಷಸ್ಯ ಭೇಷಜಮ್‌ ॥೧೧೫॥ 
ಚ ಜ ಚೆಗರಿ, ಅಥವಾ ಆಡು ಅಥವಾ ಕುರಿ ಅಧವಾ ಹಂದಿ 


ಬೂ TS 
9 ಹ 
CL “ಬಿ 


(C 


ಇವುಗಳ ರಕ್ತವನ್ನು ಹುಳೆಮೊಸರು ಅಥವಾ ಜೇನು ಅಥವಾ ತುಸ್ಪಜಿ 
ಡನೆ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಅಥವಾ ಚಾ ಯಗಣದ ಇ. ro ಸನಾ 


ಗುಣವಾಗುವದು. ॥ ೧೦೧ || ಕಷ್ಟ ಆಚರಣಾ ಶುಷ್ಠಾ, ಪಾಕ್‌ 


ಫು 

Ne] 

ಚರಣ, ಯೋನಿ ರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಫ--ವಾತಜನೃ 

ಯೋನಿರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ 'ದೋಷನಾಕ ಕ ತೈಲನನ್ನು ಉತ್ತರ 

ಬಸಿ ಯಿಂದ ಕೊಡಬೇಕು. 1೧೦೨1 ನಾರವಸ್ಮ್ಥತ್ಕೆ ಆಕಳ ಪಿತ್ತದ ಅಥವಾ 
ವಿ ಖಿ" Re 


ಮೂನಿನ ಪಿತ್ತದ ೨೧ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದನ್ನು ಅಚರಣಾಯೋ 
ನಿಯಲ್ಸಿ ಇಡಬೇಕು. ಅಥವಾ ಮದ್ಯ ಜೇಜಡೂರ್ಣವನ್ನು ಜೇನಿನಲ್ಲಿ ಕಲಸಿ 
ಇಡಬೇಕು. ॥ ೧೦೩ 1 ಅಮ ಯೋನಿಸ್ರೊ ೇತಸ್ಸಿನ ಶೋಧನವಾಡಿ ಅದ 
ರಲ್ಲಿಯ ಕ್ಲೇದ-ಬಾವು-ಕಿಂಡಿಗಳನ್ನು ಕುತ: ಪ್ರಾಕ್‌ಚರಣ್ಯ ಅತಿ 
ಚರಣ ಎಂಬ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾತನಾಶಕ ಶತಪಾಕ ತೈಲಗಳಿಂದ || ೧೦೪ | 
ನುವಾಸನ ನಿರೂಹ ಬಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು, "ಸಾಕ ಸ್ನೇಹ 
ಮಗಳಿಂದ ಸ್ಟೇದಕೊಡಬೇಕು. ಅದರಂತೆ ವಾತನಾಶಕ ಆಹಾರ ಉನ 
ನಾಹಗಳಿಂದ ಜೆ ಯೋಗ್ಯ ವಾಗಿ ಉಸಜಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 1 ೧೦೫! ಬಡೇ 
ಸೋಪು, ಜನೆಗೋದಿ, ಸುರಾಬೀಜ್ಯ ತೋಷ್ಟ, ಪ್ರಿಯ.ಗು. ಕಲೆಂಗದ್ಲೆ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೮೦ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ನಾನ 


ಇಲಿಕಿವಿ, ಮತ್ತು ಗಂಧಾಭಿಸೋಜಾಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಯೋನಿ 
ಯಲ್ಲಿಡಬೇಕು. || ೧೦೬ 1! ವಾಮಿಥಿ, ಉಸಪ್ಲುತಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ, 
ಸ್ವೇಡೆ ಮುಂತಾದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಮೇಲೆ ಸ್ನೇಹೆಯುಕ್ತ 


| 


ಕಾಕ್‌ ವ್‌ ಲ ಗಟಟ ನ ಕ್‌ ವ ಹ ೧ 
ಬತ್ತಿ ಯಿ ಡಬೇಕ . ತರುವಾಯ ಸಂಶರ್ಹಣವನು ವನಡಬೇಕು ೦೭! 


ಹ 
ಮ ಲ ೧೪ ಬಿ ್ಗ 
ನಲನ ( ವೃಕ್ಷನಿಶೇಷ ), ಮಂಜಿಷ್ಯೆ, ನೀರಿಲ, ದಿಂಡಿಲು, ಇವುಗಳತೋಟಿ 
ಸಂಚನಲ್ಪಲ ಇವುಗಳ ಕಷಾಯವೆಲ್ಲಿ ಸಿದನಾಡಿದ ಸ್ನೇಹದ ಬತ್ತಿಯು 


ನಿ್ಣುತಾಯೋನಿಯನ್ನು ಗುಣಪ2 ಸುವರು. | ೧೦೮ | ಕರಣಿನೀಯೋ 
ನಿಲ್ಲ 1 (i ಸ ಲಿ, ಚ ಸ್ತ ಮುಗುಳು, ಸೈಂದವ, ಇವುಗಳ 

೨ ದ ಬತಿ ತಿಯನ್ನು ಇಡಬೇಕು 
೯॥ ಉಪಾನತಾ 'ಜೋನಿಕೋಗ 
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ಗಳಲಿ ವಾತದ ವೇದನೆಗಳು ಇದರೆ ನಿಶೋತ ರ ಚೂರ್ಣದ ರೆ (ಚಕ ಸೆ ಸ ಹನ 
[ae] ಲ ಕು 
ಸ್ರೇದಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವ ಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಪ್ರುಣಿಗಳ ಮಾಂಸರಸ ಮತ್ತು ದಶಮೂಲದಿಂದ ಸಿದ್ದಮಾಡಿದ 
ಹಾಲಿನ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು nol ನಿಶೋತ್ತರದಿಂದ ಸಿದ ಮಾಡಿದ 
[ey 


ಎದಿ md 


ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. 1೧೯೧! ಹೆಂದಿ ಕೋಳಿಗಳ ನೆಣ ಮತ್ತು ತುಪ್ಪವನ್ನು 
ಜೀವನೀಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಿದ್ದಮಾಡಿ, ಮಹಾಯೋನಿಯನ್ನು ತುಂಬಿ, ಅದನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಒಳಗೆ ಕೂಡಿಸಿ ಬಾ ನಾರುಬಟ್ಟೆ ಗಳ ಚೆಂದಿಗಳಿಂದ 


ಕಟ್ಟಬೇಕು. ॥೧೧೨॥ ಪ್ರ ಸಾ ಸೆರಿದ) ಚನೆ ತನುವು 
ತೊಡೆದು ಹಾಲಿನ ಸ್ವೇದಕೊಪ ಬಳಗೆ ಸರಿಸ್ಕಿ ಕುಟ್ಟಿದ ವಾಂಸದ ಮುದ್ದೆ 


ಯನ್ನು ಒಳಗೆ ಇಟ್ಟು, ಮೂತ್ರ ತಕ್ಕ ವರೆಗೆ ಕಟ್ಟ ಖು [೧೧೩ ಎಲ್ಲ 
ಯೋನಿರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಣನು ದ ಚಿ ಕೈಯನ್ನು ಮಾಡನೇಸು 


ಉತ್ತರ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಮುಹಾ ಯೋನಿ ಸೈಸ್ತಾಯೋನಿ 
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ತ 
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ಮಹಾಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 'ನಾತವಿಲ್ಲದೆ ಗಸರಿಗೆ 
ಯೋನಿರೋಗವೇ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಮೊದಲು ಅದರ ಕಸ ಹ 
ಆಮೇಲೆ ಬೇರೆ ದೋಷದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಬೇಕು. | ೧೧೫ ॥ 


ಶ್ವೇತಪ್ರದರ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ರೋಹೀತಕಾನ್ಮೂಲಕಲ್ಯಂ ಸಾಂಡುರೇಸೃಗ್ಗರೇ ಪಿಬೇತ್‌ ॥ 
ಜಲೇನಾಮಲಕೀಬೀಜಕಲ್ಯಂ ವಾ ಸಸಿತಾನುಧುವು್‌ " ॥[೧೧೬! 
ಮಧುನಾಮಲಕಂಚೂರ್ಣಂ ರಸಂ ನಾ ಲೇಹಯೇಚ್ಚ ತಾವ್‌ ॥ 
ನ್ಯಗ್ರೋಢಸ್ಯ ಕಷಾಯೇಣ ರೋಧ್ರಕಲ್ಯಂ ತಥಾಪಿಬೇತ್‌ ೭ 


೧೨೦॥ 
[೧೨೧ 
೧೨೫ 


ಕನ್‌ | 
ಯೆ 
€ ಯೋನಿಯ 


ಕಾ 
ಸತಿ 
ಚರೇತ್‌ 1೧೨೬! 
ಹಸ 


ಲ 


ಆ 
ಲ 
೨೫೩ 


ಹಣ್ಣೆ 
Cu 


ಮಿ 


ಬದ ತೋಟಯ 
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ನಾರುಬಟ್ಟೆಯನ್ನೆ 
ಬಸರಿಯ ತೋಟಯ ಚೂರ್ಣದಲಿ ಜೇನು 
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ದಲ್ಲಿ ಜೇನು ಕಲೆಸಿಮಾಡಿದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಇಡಬೇಕು. ೧೧೯1 ಸ್ರಾವವು 


ಕಡಿಯುವದಕ್ಷಾಗಿ ಅಭ್ಲಂಗಮಾಡಿ, ಶೈಲ್ಮ ಕಾರನೊನು. ಸರಳವ್ನಕದ 
[8 ' ಬ 


ಅಂಟು-ಗುಗ್ಗಳ-ಹವ್ಕೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ಕಲೆಸ್ಕಿ ಅವುಗಳ ಧೂಸಕೊಡ 
ಬೇಕು." 1೧೨೦1 ಜೆಗುಟು ಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿರಾಕಸ್ಕ ತಿ 
ಸಮಂಗಾ ( ಮಂಜಿಷ್ಕ), ಮಾವಿನ ಬೀಜ್ಕ ಧಾತಕೀಪುಷ್ಕಗಳ WE 
ಜೇನು ಕಲಿಸಿ ಲೇಸಮಾಡಬೇಕು. ME ಅದು ನ್ವ ಚ್ಛೈ ವಾಗುವದು. ೧೨೧ 
ಮುತ್ತಲು, ರಾಳ ನೇರಿಲಕೋಟಿ, ಮಂಜಿನ ರ ಅಂಟು, ಸಸ 
ಪ್ರುಸ್ಕ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪವು ಜಿಗಟು ಮತ್ತು ಕ್ಲೇದ ಬಹಳವಿರುವ ಯೋನಿಗಳನ 
ಗುಣಪಡಿಸುವದು. 1೧೨೨॥ ಕುಟ್ಟ ಸದಮಾಂಸ್ಯ ಹುಗ್ಗಿ ಅಥನಾ ಪಾಯ 
ವನ್ನು ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೆ ಸ ಸ್ತಬ್ಧ ಬಿರಿಸು ಯೋಫಿಗಳನ್ನು ಮೃದು 
ಮಾಡುವದು. ೧೨೩! ಎಲ್ಲ ಗಂಥದ್ರವ್ಯಗಳ ಕಷಾಯ್ಕ ತೈಲ, ಕಲ್ಪ 
ಅಥವಾ ಅಟ ದುರ್ಗಂಧ, ಯೋನಿಗಳ ರ ನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. 
೨೪ ಈ ರೀತಿ ಯೋನಿಗಳು ಶುದ್ಧ ವಾಗಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿಕೃ ತಬೀಜವು 
ಬಿದ್ದು ಗರ್ಭಾಶಯವನ್ನು ಸೇರಲು ಹ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧ್ಯ 2 ೫. 11 
ತ್ತಾರೆ. ॥೧೨೫॥ ಪುರುಷನ ಶುಕ್ರವನ್ನು ಅದರ ವರ್ಣದಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ಸಂಚಕರ್ಮದಿಂದ ಶೋಧನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ದೋಷಗಳ ದೋಷನಾಶಕ 


ಈ 
ಗಳಾದ ಔಷಧಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಚಿಕಿತ್ಸಿಸಬೇಕು. ॥೧೨೬॥ 


(೬ 


ನಪುಂಸಕತ್ವ ಪ್ರದರವ ನಿಸೆಯವಾಗಿ ಅಗ್ಗಿವೇಶನು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾದು 


ಭವತಿ ಜಾತ್ರ 


ಸಲಿಂಗಾ ನ್ಯಾಷದೋ ಯೋಪೇಃ ಸನಿಷವಾನಜಿಕಿ ಕಿತ್ಸಿತಾಃ || 


ಉಕ್ತಾ ನಿಸ್ತ ರತಃ ಸಮ್ಮಜ್‌ ಮುನಿನಾ ತಪ್ಪ ದರ್ಶಿ "ನಾ lose! 


ಪ್ರನರೇವಾಗ್ನಿ ನೇಶಸ್ತು ಪ್ರವಚ್ಚ ಭಿಷಜಾಂ ವರಮ್‌ | 


ಅಯಿ 


ಆತೆ 5 ೀಯಮುಪಸಂಸನ್ಮ, ಶುಕ್ರಜೋಷಾಸ್ತ ಯಾನಘ ೧೨೮i. 
ರೋಗಾಧ್ಯಾಯೇ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಾಸ್ತೃಷ್ಟೌ ಪ್ರಂಸಾಮಶೇಷತಃ | 
ತೇಷಾಂ ಹೇತುಂ ಪೃಥಕ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠ “ದುಪ್ಟಾಡುಸ್ಪಸ್ಯ ಚಾಕತಿವಾ್‌ 
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ಥಂ ಚ ನಿನರ್ಣಂ ಪೂತಿ ಹಿಚ್ಛಿಲಮ್‌ 1 
ಭವತ್ಯುಪಹತಂ ಶುಕ್ರಂ ನ ತವ್‌ ಗರ್ಭಾಯ ಕಲ್ಪತೇ 


ಶುಕ್ರಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
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ದುಷ್ಬಾ ಭವೇರ್‌ಯದಾ ಶುಕ್ರಂ ತದಾ ತತ್‌ ಸಮುಪಾಚರೇತ್‌ ॥ 
ಘು ತಂ ಯಜ್ಜೀನನೀಯೋಕ್ತಂ ಚ್ಯೈವನಸ್ರಾತ ನಿವ ಚ ೧೪೭! 
ಗರಿಜಸ್ಯ ಪ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಟ ಶರೇತೋದೋಷಾನ್‌ ನೃಪೋಹತಿ || 

ಜಾತಾ ನಿತೇ ನಂತಾ ತುಕ್ರ ನಿರೂಹಾಃ ಸಾನುವಾಸನಾಃ [೧೪೮1 


ನ್‌ ಪಾಟ ಯಂ ಜೆ ಪೈತ್ತ ತ್ರೀ ಶಸ್ತ್ರ 0 ನಿರೇಚನವನತ್‌ | 


ಮಾಗಧ್ಯಮೃತಲೌಹಾನಾಂ ತ್ರಿಫಲಾಯ ನಾ ರಸಾಯನಂ 1೧೪೯! 
ಕಷ್ರಾದನಲಿ ಶುಕ್ರದೋಷಂ ಹನ್ಯಾದ್‌ ಭಲಾ ಕಸ | ಜಗ 
ಅನ್ಯಧಾತೂಪಸಂಸೃಷ್ಟಂ ಶುಕ್ರಂ ನೀತ್ರ್ಯ ಭಿಷಕ್‌ ಕ್ರಿಯಾವ”್‌ [ಜಂ 


ಯಥಾದೋಷಂ ಪ್ರಯಂಜೀತ ದೋಷಧಾತುಭಿಷಗ್‌ ಜಿತಮ್‌ || 
ಸರ್ಪಿಃ ಪಯೋ ರಸಾಃ ಶಾಲಿಯುವಗೋಧೂನುಷಸ್ಟೀ ಕಾಂ [ono 


ಪ್ರಶೆಸ್ತಾಃ ಶುಕ್ರಜೋಸೇಷು ಬಸ್ತಿಕರ್ಮ ನಿಶೇಷತಃ ॥ 
ಇತ್ಯಷ್ಟತುಕ್ರಡೋಷಾಣಾಂ ಮುನಿನೋಕ್ತಂ ಚಿಕಿತ್ಸಿತಂ lawl 


ಯೋಗ್ಯ, ಸುಖಕರ, 


~~ ಇಳ 
ನಾಶಕ ಔಷಧ, ಮತ್ತು ಯೋನಿ 


ಕ 
ನೀಯ ಫೃೃತ, ಚ್ಛವನಪ್ಪಾ ಶ್ರ 1೧೪೭! ಶಿಲಾಜಿತ 
ಗೆ ಕೆಳೆಯುವವು. ವಾತ ದ ದುಷ್ಟಶುಕ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಹ 
ಸ್ತಿ ೧೪೮ | ಬ್ರಾಹ್ಮರಸಾಯನ, ಅಮಲಕೀರಸಾ 
ಯನಗಳು ಹಿತಕರವು. ಪಿತ್ತ ದುಷ್ಟಶುಕ್ರದಲ್ಲಿ ವಿರೇಚನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, 


ಬೇಕು. | ೧೪೯11 ಕಥಜಶುಕ್ರಜೋಷವನ್ನು ಭಲ್ಲಾತಕ ರಸಾಯನವ್ಪ 
ಕಳೆಯುವದು. ಶುಕ್ರವು ಬೇರೆಧಾತುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ॥ ೧೫೦ || ವೃದ್ಧ ನು 
ಅದರಲ್ಲಿಯ ದೋಷವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಆ ದೋಷ ಮತ್ತು ಕೂಡಿದ ಧಾತು 
ಗಳಿಗೆ ತಸ್ಯ ಚಿ ಚಿಕೆತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಶುಕ್ರಮೋಷಗಳಲ್ಲಿ ಹ 
ಹಾಲ್ಕು ಮಾಂಸರಸ್ಕ ಅಕ್ಸಿ, ಜನೆಗೊದಿ, ಷ ಸಷ್ನಿಕ Wh ಳೂ || ೧೫೧ || 
ನಿಶೇಷನಾಗಿ ಬಸ್ತಿಕರ್ಮ 


ದೋಷಗಳ ಜಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಆತ್ರೇಯ, A He \. Hess || 
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೩ನೆಯ ಅಧಾ ಯ ] ೧೮೭ 
ತ್ವದ ಕಾರಣ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 
GR (ಹೊ ೇದ್ಬ ವಂತೆ ಎಬ್ಯಂ ಯನಾಚುದೆ ,ವ ಸಿದ ತಿ 


೬ ಗ್‌ ದ &ಃ 
ಖಿ ಸಮ್ಮ ಗೆಗಿ ವೇಶ ಯಥಾಯಥವಾ್‌ 1೧೫೩1 


ನು ಜೊ ಗೀ ಈ ತುಕ್ರೆಸಂಕ್ಷಯಾತ್‌ || 


ಕ್ಲೈ ಬ್ಯಂ ಸಂಪದ್ಯತೇ ತಸ್ಕ ಶ್ರುಣು ಸಾಮಾನ್ಯಲಕ್ಷಣರ್ವು. 1೧8೪/ 

ಸಂಕಲ್ಪಪ್ರನಣೋ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ವಶ್ಯಾ ಮಹಿ ಸ್ರ ಯನ್‌ | 

ನ ಯಾತಿ ಲಿಂಗಶೈ ಥಿಲ್ಕಾ ತ್‌ ಕದಾಜಿದ್‌ ಬ ನಾ ಯಔ 1೧೫೫1 
ಶ್ವಾಸಾರ್ತಃ ಸ್ವಿನ್ನಗಾತ್ರಶ್ಚ ನೋಘಸಂಕಲ್ಪಚೇಷ್ಟಿತಃ ॥ 

6; ಇರ 
ಮ್ಲಾ ನಶಿಶ್ಚಶ್ಚ ನಿರ್ನೀರ್ಯಃ ಸ್ಯಾದೇಶತ್‌ ಕ್ಲೈಬ್ಯಲಸ್ಷಣನರ್‌ ಗಂಜ! 
ಸಾಮಾನ, ಲಕ್ಷಣಂ ಹ್ಯೇತದ್‌ ವಿಸ್ತರೇಣ ಪ್ರವಶ್ಶ್ಯಃ ಫೇ ॥ 
ಶೀತರೂಕ್ಷಾ ಲ್ಪ ಸಂಕ್ಣಿಷ್ಣ ಷ್ಟ ನಿಷ ಮಾಸಾತ್ಮ ಯೋಜ ನನಾತ್‌ (೧೫೭! 
ಹೋತಾ ಜು 0 ಸಾತ್‌ ನ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ. ಚಾತಿನಿಸೇವಣಾಶ್‌ 
ಅಭಿಚಾರಾದನಿಸ್ಟ ಭಾತ್‌ ರಸಾನೀನಾಂ ಚ ಸಂಶ್ಚಯಾತ್‌ 1೧೫೮॥ 


ವನಾತಾದೀನಾಂ ಚ ಚ ವೈಷ ಮ್ಯಾಡ್‌ ವಿರುದ್ಧಾ ಧ್ಯಕನಾ ಶ್ರಮಾತ್‌ | 
ನಾರೀಣಾ ಮರಸಜ್ಜ ತ್ವಾತ್‌ ಪಂಚ ಚಕರ್ಮಸಜಾರ ತ 1೧೫೯॥ 
Ar ಭವತಿ ಸಾಂಡುವರ್ಣಃ ಸುದುರ್ಬಲಃ ॥ 
ಅಲ್ಪಸ್ಪಾಣೋಲ್ಬ ಹರ್ಷಶ್ಚ ಪ್ರಮುದಾಸು ಭವೇನ್ನರಃ 1೧೬೦! 
ಹೃತ್‌ಹಾಂಡುಕಾನುಲಾರೋಗತಮಕತ್ರ ಮಹೀಡಿತಃ ॥ 
ರ್ದ್ಯತೀಸಾರಶೂಲಾರ್ತಃ ಕಾಸಜ ಸರನಿಸೀಡಿತಃ 1೧೬೧! 


ಬೀಜೋಸಫಾತೆಜಂ ಕೆ ಸೈಬ್ಯಂ ಧ್ರ ಧ ಜಭ್ಛಂಗಳ್ಳ ತಂ ಶ್ರುಣು ॥ 
ಅತ್ಯ ಮ್ಲ ಲನಣಕ್ಸಾ ರವಿರ ರುದ್ಧಾ ಜು | ಜೋಜನಾತ್‌ |[೧೬೨/| 


ಅತ್ಯಂಬುಷಾನಾಡ್‌ ನಜ ನಿಷ್ಟಾನ್ನಗುರುಭೋಜನಾತ್‌ ॥ 
ದಧಿಕ್ಷೀರಾನೂಪಮಾಂಸಸೇವನಾಜ್‌ ವ್ಯಾಧಿಕರ್ಷಣಾತ್‌ .. 1೧೬೩/ 
ಕನ್ಯಾನಾಂ ಗಮನಾಚ್ಚಾ ಫಿ ಅಯೋನಿಗಮನಾದಫಿ | 
ಧೀರ್ಥಕೋಗಾಂ ಜಿರೋತ್ಸ ಸ್ವಾಂ ತಥ್ಸೆ ನಜ ರಜಸ್ಪಲಾಂ ॥೧೬೪॥ 


ದುರ್ಗೆಂಧಾಂ ದುಷ್ಪಯೋನಿಂ ಇ 'ತತ್ಛಿನ ಚ ಪರಿಸ್ತು 1 || 
ಈದೃಶೀಂ ಸೈೆಮುದಾಂ ನೋಹಾದ್‌ ಯೋ ಗಜೆ ಚ್ಛೀತ್‌ ಹಾನುಹರ್ನಿತಃ 
1೧೬೫1 


ಯಾನ 


ka ತ್ತಾ 
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ಕಃ 
ಬಿ 
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ಸಂಗಂ 


ಬ 
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ಈ 
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ಗ 
ಜ್‌ ೃ್ಯ ಣಿ wee) ಇ npn” 
ನಂತ ಒರ್‌ 


ಜ್ಞ ತಥ್ಸೆವಾವೃಷ್ಯಸೇವನಾತ್‌ 
ಬಲನೀರ್ಯೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಚ ಕ್ರಮೇಣೈನ ಪರಿಶ್ಚಯಾತ್‌ ॥ 
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ಶಾಫಿ ಇದ್ದತೆ 
ಫೇ 
೦ಕ್ಷಯಾಃ 
ಇಶಾ 
ke 


ಇ 
ಅಥ ಪ್ರವಯಸಾಂ ಶುಕ್ರಂ ಪ್ರಾಯಶಃಕ್ಷೀಯತೇನೃಣಾಮ್‌ | 


ಯಥುರ್ಜಾಯಶೇ ಮಂದ 
ಬ್ಯಂ ಜರಾಸಂಭವಂ ಬ 3 


ಬಸ್ತೌ ವೃಷಣಯೋರ್ವಾಹಿ ಸೇವನ್ಯಾಂ ವಂ 
ಜಘನ್ಯಮಧ್ಯಪ್ರವರಂ ವಂ 


ಫದಾಚಿತ್‌ ಪಿಚ್ಛಿಲೋ ಮಾಪಿ ೩ 
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ಜಾಯಂತೇ ಕ್ರಿಮ 
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ಜೆ 
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ಾಇಸಂಭೆನಜಂ ಕೆ ೨ ಬ್ಯಮಿತ್ಯೇತೈ ಹೇತುಭಿರ್ನ್ಗಣಾಮ್‌ || 


ರ 
ಗಿ ೪ 
ಜಾಯತೇ ಶೇನ ಸಕ್ತಿಪ್ರಂ ಕ್ಷೀಂಧಾತುಃ ಸುದುರ್ಬಲಃ 1೧೭೯] 


೦೫] 
ಬಹಿ 


€ ದುರ್ಬಲೋ ದೀನಃ ಸ ತಿಸ್ರಂ ಸ್‌ ಮೃಚ್ಚ 8 |] 
ಸಂಭನಂ ಹಿ ಚತುರ್ಥಂ ಕ್ಲಯಜಂ ಶ್ರುಣು [೧೮೦॥ 
ದಾ 


₹5 
ಉಕ್ಕಿ 
aft 
a 
ಆ) 


ಆತೀವಚಿಂತನಾಚ್ಚ್ವೈ ಶೋಕಾತ್‌ ಕ್ರೋಧಾದ್‌ ಭಯಾತ್‌ ತಥಾ 
ಈರ್ಷ್ಯೋತ್ಯಂಶಾಮದೋದ್ಮೇಗಾನ್‌ ಸದಾ ನಿಶತಿ ಯೋ ನರಃ 1೧೮೧ 
ಕೃಶೋ ನಾ ಸೇನತೇ ರೂಸ್ತಮನ್ನ ಹಾನಂ ತಘೌಷಧನು್‌ ॥ 
ಡುರ್ಬಲಪ್ರಕೃತಿಕ್ಲೆ ನಾಪ್ಯನಾಹರೋ ಭನೇದ್‌ ಯದಿ loss! 
ಅಸಾತ್ಮ್ಯಭೋಜನೋ ಯೋ ಹಿ ಹೃದಯೇ ಯೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 
ರಸಃ ಪ್ರಧಾನಧಾತುರ್ಹಿ ಕ್ರೀಯೇತಾಶು ತತೋ ಸೃಣಾಮ್‌ ॥ಂ೮೩॥ 


ರಕ್ತಾದಯಶ್ಚ ಸ್ಷೀಯಂಶೇ ಶಕ್ರೀಯಂತೇ ದೇಹಿನಸ್ವತಃ || 
ಶುಕ್ರಾನಸಾನಾಸ್ತೇಭ್ಯೋಹಿ ಶುಕ್ರಂ ಧಾನು ಹರಂ ಮತಮ್‌ |1೧೮೪!| 


ವ 
ಜೇತಸೋ ವಾತಿಹರ್ಷೇಣ ವ್ಯವಾಯಂ ಸೇವತ್ಯೇತಿ ಯಃ | 
ತನ್ಯಾಶು ಕ್ಷೀಯಶೇ ಶುಕ್ರಂ ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ಸಂಸ್ಥಯವಮ್‌ [೧೮೫ 
ಘೋರಂ ವಾಧಿಮನಾಪ್ಟೋತಿ ಮರಣಂ ವಾ ಸಮೃಚ್ಛತಿ ॥ 
ಶುಕ್ರಂ ತಸ್ಮಾದ್‌ ವಿಶೇಕ್ಷೀಣ ರಕ್ಷ್ಯಮಾರೋಗ್ಯಮಿಚ್ಛತಾ [೧೮೬/| 
ಏತನ್ನಿ ದಾಸಲಿಂಗಾಭ್ಯಾಮುಕ್ತ ೦ ಕ್ಲೈಬ್ಯಂ ಚತುರ್ನಿಧನು್‌ || 
ಕೇಚಿತ್‌ಕ್ಲೈಬ್ಯೇ ತೃಸ್ಮಾಫ್ಯೇ ದ್ವೇ ಧ್ವಜಭಂಗಕ್ಷಯೋದ್ಭವೇ 11೧೮೭!! 
ವದಂತಿ ಶೇಫಸಶ್ಟೇವಾದ್‌ ವೃಷಣೋತ್ಪಾಟಿನೇನ ಚ | 
ಮಾತಾಪಿತ್ರೋರ್ಜೀಜರ್ದೊೋಷಾದಶುಭೈಶ್ವಾ ಕೃತಾತ್ಮನಃ 11೧೮೮!! 
ಗರ್ಭಸ್ಥ ಸ್ಯ ಯವಾ ದೋಷಾಃ ಹ್ರಾಸ್ಯ ರೇತೋನಹಾಃ ಸಿರಾಃ॥ 
ಶೋಷಯಂತ್ಯಾಶು ತನ್ನಾಶಾಡ್‌ ರೇತಶ್ಹಾಪ್ರುಪಹನ್ಯತೇ 11೧೮೯1! 
ತಶ್ರಸಂಪೂರ್ಣಸರ್ವಾಂಗೂ ಸ ಭನತ್ಯಪುಮಾನ್‌ ಪುಮಾನ್‌ || 
ಏತೇ ತ್ವಸಾಧ್ಯಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಃ ಸಸ್ನಿಸಾತಸಮುಚ್ಛ ೨ಯಕಾತ್‌!leol 


ಕ್‌ 
ಆರ್ಥ. ಶುಕ್ರಡೋಷದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಸೆಪುೆಂಸಕತ್ವವು 
ಶುಕ್ರದ ಶುದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ ಗುಣಹೊಂದುವೆನೆರಿಂಡೆ ಅಗ್ನಿನೇಶನ ಅದನ್ನು 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. | ೧೫೩ ॥ ಶುಕ್ರಡೋಷದಿಂದ 


ಹೀ | ನಾಲುಕ ರಣಗಳಿಂದ ವನ ೦ಸಕತ್ವ ಬಾಗುತ್ತದೆ. ಲ ರ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಡೆ ಎ. ವಿ ತ 
ips ಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. | ೧೫೪ | 


ಯಾವಾಗಲೂ ಜೋ ಜನ್ನ ರೂ ಚ ಫ್ರೀಯಳೂ 
ವಶ್ಯಳೂ ಇದ್ದರೂ ಲಿಂಗದ ಕೈಥಿಲ್ಯದಿಂದ ಸಂಭೋಗವು ಅಶಕೃವಾಗೋಣ 


ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಯಾವಾಗಾದರೂ ಲಿಂಗಶೈಥಿಲ್ಯವಾಗದೆ | ೧೫೫ | ನಂ ಭೋಗ 
ಗಾ 


ವ by ಲು ದಮ್ಮುಹೆತ್ತಿ, ನ ನವರ ಶಿಶ್ನವು ಬಾಡಿ, ಸಂಭೆಣ ೋಗೇಜೈ 
ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆ:ಗಳು ವ್ಯರ್ಥವಾಗ ುವವ್ರು, ಶುಕ್ರವಾತವಾಗುವದು. ಇ 
ನಪುಂಸಕತ್ವದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಕ್ಷಣವು ॥ ೧೫೬ | ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರದಿಂದ 
ಹೇಳುವೆವು. 


ಶುಕ್ರ ಜೋಷದಿಂದ ಉಂಟಾಗುನ ನಪುಂಸಕ ಕತ್ಸದ ಕಾರಣ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾತೆ. 
ಶೀತ್ಯರುಕ್ಷ, ಸ್ವಲ್ಪ, ಕೆಟ್ಟಿ ನಿಷಮ ಭೋಜನ, ಅಸಾತ ತ್ಯ ಆಹಾರಗಳಿಂದ 
| ೧೫೭ ॥ ಶೋಕ್ಕ ಚಿಂತೆ ಭಯ, ತ್ರಾಸಗಳಿಂದ್ರ ಅತಿ ಸ್ತ್ರೀಸೇವನೆ 
ಯಿಂದ್ಕ ತೀಡಿಗಳಿಂದ, ಏಕಾಂತಸ್ಥ ಳನಿಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ್ಯ ರಸ ಸರಿಕ್ರಾದಿಗಳ 
ಕ್ಷಯದಿಂದ ॥ ೧೫೮ ॥ ವಾತಾದಿಜೋಷಗಳ ನಿಷಮತೆಯಿಂದ್ಕೆ ನಿರುದ್ಧಾ 
ಹಾರದಿಂದ, ಅಧ್ಯಶನದಿಂದ, ಶ್ರಮದಿಂದ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅರಸಿಕತೆಯಿಂದ, 
ಪಂಚಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆದ ತಪ್ಪಿನಿಂದ ॥ ೧೫೯ | ಶುಕ್ರವು ದುಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಬೆಳ್ಳಗೆ ಅಶಕ್ತನಾಗುವನು. ಸಂಭೋಗದಶಕ್ತಿಯು 
ಮತ್ತು ಇಚ್ಛೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವದು. ॥ ೧೬೦ ॥ ಹೃದ್ರೋಗ ಪಾಂಡು 
ಕಾಮಾಲೆ, ತಮಕಶ್ವಾಸ್ಕ ದಣುವು, ವಾಂತಿ, ಅತಿಸಾರ, ಶೂಲ, ಕೆಮ್ಮು 

ಜ್ವರ ಇವುಗಳಿಂದ ಫೀಡಿತನಾಗುವನ್ನು | ೧೬೧ |. ಇದು ಬೀಜದುಷ್ಟಿ 
೫ 1 ನಪುಂಸಕತ ವು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಥೆ ಎ'ಜಭಂಗದಿಂದಾಗುವ ನಪುಂಸ 
ಸ್‌ ಶ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 


ಶೈಳಳುಗಂಡಣಗುವ ನಪುಂಸಕತ್ವದ ಕಾರಣ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳು 





೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೧೯೧. [ ಯೋನಿನ್ಶ್ಠಾಪಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ET AR ಸಸಯು್ಟರ್ಮ್ಸನ್ಮಲನಲಲರಲರಹರಹಾರೋಶ5ಹ$ಶಹ೭ರಾ್ಬ್ಪ್ಟಟ್ಟಟರ್ಸ್‌ಹಸ 


| 


ಜಡಸದಾರ್ಥ ತಿನ್ರೋಣ್ಯ ಮೊಸರು, ಹಾಲು ಮಲೆನಾಡ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ಕಿನ್ನೋಣ್ಕ ಬೇನೆಯಿಂದ ಸೃಶವಾಗೋಣ ೬೩ 
ಸಣ ಹುಡುಗೆಯರ ಸಂಭೋಗ, ಯೋನಿಯ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಗುದ 


ಮುಂತಾದವುಗಳ ಸಂಭೋಗ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ದೀರ್ಥರೋಗ್ಕಿ ಬಹು 
ರಜ 


ದಿವಸ ಬಿಟ್ಟ, ರಜಸ್ತತ್ತಿ | ೧೬೪ ॥ ದುರ್ಗಂಧ್ಯ ದುಷ್ಟ, ಪರಿಸೃೃತ ಯೋನಿ 
ಯುಳ್ಳ ನನ್ನು ಕಾಮಹರ್ಹಿಕನಾಗಿ ಮೂರ್ಟತನದಿಂದ ಹೋಗುವದೆ 
| ೧೬೫ ॥ ಪಶು ಸಂ 


ಗಳ ಸಂಭೋಗದಿಂದ ಶಿಶ್ರಕೆ ಕ್ಸ ಆಘಾತ ದರಿಂದಲೂ 
ಶಸ್ತ್ರ, ದಂತ್ಕ್ರ ಅಥವಾ ನೆಖಗಳಿಂದುಂಬಾಗುವ pp | ೧೬೬ ॥ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಹೊಡತದಿಂದ, ಅಥವಾ ಜಬ್ಬುವದರಿಂದ ಶಿಶ್ಚವ್ರದ್ದಿಗಾಗಿ ಶೂಕೇ 
( ಒಂದು ತರದ ಹುಳ ) ಗಳ ಅತಿ ವಿಷಯೋಗದಿಂದ, 'ುಕ್ರಔ ಪ್ರತಿಬಂಧ 
ದಿಂದ ಧ್ವಜಭಂಗವುಂಟಾಗುವದು. ॥೧೬೭॥ ಅದರಿಂದ ಶಿಶ್ಚದಲ್ಲಿ ಬಾವು, 
ನೋವು, ಕೆಂಪು ಟ್‌ ಬಹಳ ನೋವುಳ್ಳ ಬಕ್ಕೆಗಳೂ, 


ಲಿಂಗಪಾಕವೂ ಆಗುವದು. ॥೧೬೮॥ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವೃದ್ಧಿಯಾಗುವದು. 
ವ್ರಣಗ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಆ 4 ಅಕ್ಟ್ರಿಯ ಚ 
ky ಪುು ಕನ್ನು ಸ್ರಾನವಾಗುವದು. ॥೧೬೯॥ ಸುತ್ತ ಲಿನ ಭಾಗವು ಎ! 


Weed ಜ್ವರ ನೀರಡಿಕೆ ಭ್ರ್ರನು, ಮೂರ್ಛೆ, ವಾಂತಿಗಳುಂಟಾಗು 


ವವು. ॥೧೭೦॥ ಕಂಪು, ಕಸು, ನೀಲಿ ಹೊಲಸು ರಕ್ತವು ಸೋರುವದು. 
ಬೆಂಕೆಯಿಂದ ಸುಟ್ಟಂತೆ ತೀವ್ರ ದಾಹವಾಗುವದು. ॥೧೭೧॥ ಮೂತ್ರಾಶಯ್ಯ 


ವೃಷಣ, ಸೀವನೀ, ನ(ಕೊಲಿದಂತೆ ಇರುವ ಗುದವೃಷಣಗಳ ನಡುವಿನ ಭಾಗ) 
ಸೆಟ್ಟಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಜಿಗಟು, ಬಿಳೇ ಸ್ರಾವವಾದರೂ ಆಗುವದು. 1೧೭೨! 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬಾನು ಸ್ಮ ಸ್ವಲ್ಪ ಮತ್ತು ಸ್ತಿಮಿತ ಸ್ರಾನವೂ ಸ್ವಲ್ಪವಿದ್ದು ಪಾಕವು 


ಬಹಳ ದಿನಸಕ್ಯಾಗುವದು. ಅಥವಾ ತೀವ್ರ ಸ ಮಾಯುನಡು. 
೧೭೩ ಅದರಲ್ಲಿ ಹುಳ ಬೀಳುವವು. ಕೆಚಿಕಿಚಿಯಾಗುವದು. ಹೊಲಸು 


ನಾರುವದು. ಶಿಶ್ನದ ಮಣಿಯು ಅಥವಾ ನೃಷಣವು ಸೀಳುವದು. ಇದು 
ಧ್ವಜಭಂಗದಿಂದುಂಟಾದ ನಫ್ರಿಂಸಕತ್ವವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ॥೧೭೪॥ ಕೆಲವರು 


( ಸತ್ಯ ತಾಚಾರ್ಯರು) ಧೆ ಎಜಭಂಗವು ಐಮು ಪ್ರ ಟಃ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
loss 


ಹಪ್ಪಣೆ- ಸುಕೃತಾಚಾರ್ಯರು “ ವಾತಿಕ್ಕ ಪೈಕ್ತಿಕ್ಕ ಕ್ಲೇಷ್ಮಿಕ, 
ಸುನ್ನಿ ಪಕ್ಕ ಮತ್ತು p ಜನೆಂದು' ಧ್ರೈಜಭಂಗ (ಉಪದಂಶ)ವು ಐದು 
ಪ್ರಕಾರ. ಅದರಲ್ಲಿ ವಾಕಿಕದಲ್ಲಿ, ಬಿರುಸುತಫ್ರ, ತ್ವಜೆಬಿರಿಯೋಣ, ಶಿಶ್ನದಲ್ಲಿ 




















ಸ್ನಬ್ಬತ್ತೆ ಬಿರುಸುಬಾವು, ಜನೇಕತರದ ವಾತಣವೇದನೆಗಳು ಇರುವನು. 
—“ ಗಿ) 
ಹ ಸ © wh ಅಣಕ ಕಾದಿ ಸ ಚ ಜಾ, ಆಳೆ ಒಟ 
ಸೃತ್ತಿಕದಕ್ಸಿ ಜ್ವರ ತ್ತಿ ನಡಿ ನಂಥ ಕಂಪು ಬಾವು ತೀವ್ರವಾದ ದಾಹ 
ಎ ಎ “ಲ ಹ್‌ 
ಶೀಘ್ರ ಪಾಶ, ಮತ್ತು ಪಿತ್ತದ ವೇದೆನೆಗಳಿರುವವು. ಶ್ಲೇಷ್ಮಿಕದಲ್ಲಿ ಬಾವು, 
ಹ ಜಮ ಯು ಇ ಎಲಿ ಜು ದುಣಳು ೨೨೦ ಇ. ಬ ಭು 
ತುರಿಕ್ಕೆ ಕಾಠಿಣ್ಯ, ಸ್ನಿಗ್ಗತ್ಕೆ, ಮತ್ತು ಕಫದ ವೇದನಿಗಳಿರುವವು. ಸಾನ್ನಿಪಾ 
pee ಇಹದ ಕಾಲ್‌ ಣ್‌ 0 PS RS Q pe po 
ತಿಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿದ್ದು ಶಿಶ್ನವ್ರ ಸೀಳುವದ್ದು ಕ್ರಮಿಗಳುಂಬಾಗುವವು; 
“ಲ್ಲಿ ಜಿ n we ಇ 
ಮರಣ ಬರುವದು. ರಕ್ತಜ ಧ್ಲಜಭಂಗದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪು ಬಕ್ಗೆಗಳುಂಟಾಗುವವು; 
೦೨ 
ಬಹಳ ರತ್ತಸ್ರಾನವಾಗುವದು ಹಿತ್ತದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುವವು. ಜ್ವರದಾಹ 
ಗಳೂ ಶೇೊಷವೂ ಇರುವದು ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ॥ ೧೭೫ 
ವಾರ್ಧಕ | ದಿಂದುಂಭಾಗುವ ನಪುಂಸಕತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತಾ ಶೆ... 
ಪಿ 5 ಅ ವೆ pa RL 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಪುಂಸಕತ್ತದಿಂದ: ೦ಟಾಗುವ ನಪುಂಸಕತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವೆವು; 
೦ 


ಕೇಳಿರಿ ಬಾಲ್ಕ ತಾರುಣ್ಣ ವಾರ್ಥಕ್ಕವೆಂದು ವಯಸ್ಸು ಮೂರು ಪ್ರಕಾರ 
ನಿರುವವು. ॥ ೧೭೬ ॥ ಅದರೆಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧರಾದವರ ಶುಕ್ರವು ರಸ ರಕ್ತಾದಿಗಳ 
ಕ್ಷಯವಾಗುವದರಿಂದಲೂ ಧಾತು ವರ್ಧಕ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಸೆ ವ 
ದೆರಿಂದಲೂ ॥೧೭೩॥ ಬಲ ವೀರ್ಯ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಕ್ರಮದಿಂದ 


ತೆ್‌ 

ಇ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ನಡೆದಿರುವದರಿಂದಲೂ ಆಯುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಆಹಾರಗಳು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿ ರುವದರಿಂದಲೂ ಶ್ರಮ ಮ ತ್ತು ದಣುವುಗಳಿಂದಲೂ ಬಹಳ 
ಮಾಡಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 1೧೭೮॥ ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಜರಾಜನ್ಯ 


ನಸಂಸಕತ್ವ ವುಂಟಾಗ ಬತ್ತೆ ದೆ. ಅದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಾ3ತುಕ್ಷಯ, ದೌರ್ಬಲ್ಯ 
| ೧೭೯ i” ನಿವರ್ಣತೆ, ಆಶಕ ತ್ರೈ ದೈನ್ಯಗಳು ಉಂಟಾಗಿ ತೀವ್ರವಾಗಿ 


ಅ 
ಬೇನೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಈಪ್ರಕಾರ ಜರಾಜನ್ಯ ನಪುಂಸಕತ್ವವು ಹೇಳ 
ಲ್ರಟ್ಛಿತು. ನಾಲ್ಕನೆ ಯದಾದ ಕ್ಷಯಜನ್ನ ನಪುಂಸಕತ್ತವನ್ನು ಹೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳಿರಿ. ೧೮೦1 


ಕ್ಷಯಜನ್ಯ ನಪುಂಸಕತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿಕೆ.- 
ಯಾನ ಪುರುಷನು ಬಹಳ 'ಚಿಂತೆ, ದುಃಖ, ಸಿಟ್ಟು, ಆಂಜಿಕೆಗಳಿಂದ್ದ ಈರ್ಷೆ, 
ಉತ್ಕಂಕ್ಕೆ ಮದ್ಯ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ `ಹೊಂದಿರುವನೋ ॥೧೮೧॥ 
ಅಥವಾ ಕೃಶನಿದ್ದು ರುಕ್ಷ ಅನ್ನ ಪಾನ. ಔಷಧಿಗಳನ್ನು ಸೇಏಸುವನೋ 
ದುರ್ಬಲ ಪ್ರಕೃತಿಯಿದ್ದರೂ ಉಪವಾಸ ಮಾಡುವನೋ ೧೮೨ ಆಥವಾ 
ತನಗೆ ತಡೆಯದ ಅಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನುವನೋ ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯ ಮು ಕ 


೩೦ನೆಯ ಅಜ್ಜಾ ಯ] ೧೯೩ [ಯೋನಿವ್ಳಾಪ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ವಾಸು ರಾನಾ ಗ ರ್ನ ರಾ 
[oma ee ಈ pS ದ. 











ರಸಧಾತುವು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಕ್ರೀಣಹೊಂದುವದು. ಆ ಮೇಲೆ ॥೧೮೩॥ ರಕ್ತ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಶುಕ್ರದೆ ವರೆಗೆ ಮನುಷ್ಯನ ನ ಎಲ್ಲ ಧಾತುಗಳು ಕ್ಷೀಣವಾಗು 
ವವು. ಶುಕ್ರವು ಎಲ್ಲ ಧಾತುಗಳ ಮಖ್ಯಸ್ಥಾ ನವಾಗಿದೆ. lose 


ಪ್ರತಿತೋಮ ಸ್ತಯಜನ್ಯ ನಪುಂಸಕತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಮನಸಿನ ಅತಿ ಕಾಮನಿಕಾರದಿಂದ, ಯಾವನು ಬಹಳ ಸ್ರ್ರೀಸಂಗ ಮಾಡು 
ವನೋ ಅವನ ಶುಕ್ರವು ಕ್ಷೀಣವಾಗಿ ಆ ಮೇಲೆ ಅವನು ಕ್ಷಯಹೊಂದುವನು. 
| ೧೮೫ |. ಭಯಂಕರ ಬೇನೆ ಅಥವಾ ಮರಣವುಂಟಾಗುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆರೋಕ್ಯವನ್ನು ಪಗಳ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಶುಕ್ರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 
| ೧೮೬ | ಈ ಪ್ರಕಾರ ನಾಲ್ಕುನಿಧ ನಪುಂಸಕತ್ವಗಳ ಕಾರಣ ಲಕ್ಷಣಗ 
ಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆವು. ೬4 
ಸಾಧ್ಯಾಸಾಧ್ವ ನಂಪುಸಕತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಕೆಲವರು ಧ್ವಜಭಂಗದಿಂದ ಮತ್ತು ಕ್ಷಯದಿಂದ ಉಂಟಾದ ನಪುಂಸಕತೆಗಳು 
ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೮೭ | ಶಿಶ್ನದ ಛೇದದಿಂದಲೂ ನೃಷ 
ಣವನ್ನು ಕೇಳುವದರಿಂದಲೂ ( ಆಗಂತು) ನಪುಂಸಕತ್ವವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ತಂದೆ-ತಾಯಿ ಬೀಜದೋಷದಿಂದ್ಕ ದುಸ್ಕರ್ಮಿಯ ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳಿಂದ 
| ೧೮೮ |. ಅವನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಶುಕ್ರವಹ ಸಿರೆಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳು 
ಸೇರಿ ಅವನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಒಣಗಿಸುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ನಾಶದಿಂದ ಶುಕ್ರವ 
ನಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತದೆ. | ೧೮೯ | ಆ ಪುರುಷನ ಎಲ್ಲ ಅವಯವಗಳು ಚೆನ್ನಾ 
ಗಿದ್ದ ರೂ ಅವನು ಗಂಡಸು ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಇವು ಸನ್ನಿ ಪಾತಜನ್ಯವಾದ್ದೆ ರಿಂದ 
ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ವವೆ. 1 ೧೯೦ 


ನಪುಂಸಕತ್ವದ ಸಾಮಾನ್ನ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಚಿಕಿತ್ಸಿತಮುತಕ್ತೋರ್ಧ್ಯಂ ಸಮಾಸವ್ಯಾಸತಃ ಶೃಣು || 


ಶುಕ್ರ ದೋಷೇಷು ನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ಭೇಷಜಂ ಯನ್ಮಯಾನಘ loll 
ಸ್ಲೈಜೊ ಶೀಷೆಶಾಂತಯೇ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಕ್ಷೀಣಕ್ಷಯಹಿತಂ ಚ ಯತ್‌ ॥ 
ಬ ಹ ಕ್ಷೀರಸರ್ಪಿಶ್ಥ ವೃಷ್ಯ ಯೋಗಾಶ್ಚ ಯೇ ಮತಾಃ |1೧೯೨॥ 
ರಸಾಯನಪ್ರ ಯೋಗಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾನೇತಾನ್‌ ಪ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ ॥ 

'ಸಮೂಕ್ಸ ;ಡೇಹಜೋಷಾಗ್ಗಿ ಬಲಂ ಭೇಷಜಿಕಾಲನಿತ್‌ loa 


1೧೯೪] 


ಗ್ನಿ ನೇಶಿನೀ, 


೨೩. 


ಶಾಂತಯೇ | 


೯೪ 
ಛಿ 
ಶಾ ಭಿಚಾರಜೇ 
೪ ಇ 
ನಿಷ್ಟ್ರ್‌ನ 


೯ 


ಷಜೆ, 
ಸ 
ಜ್‌ 


( ಸ್ಲೈಜ್ಯೀ ಕುರ್ಯಾದ್ಧೇಶುನಿಸರ್ಯಯಾಶ್‌ ॥ 


೨ಜೆ 
ಚಾ 
ಹಾಶ್ರಯಂ ತತ್ರ ಭೇ 
ನಿಸ್ಲಾರ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 
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೧೯೬! 
1೧೯೭! 
೧೯೮1 


ಧೃಜಭಂಗಕೃತಂ ತೆ ಬ್ಯ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಸ್ಯಾಚರೇತ್‌ ಕ್ರಿಯಾನ್‌ || 


ಕ 
i 


| 


ಹಾತಜೇ 


ಶ್ರತಃ 


ನಾಜೀಕರಣಯೋಗಾಶ್ಚ ಪೂರ್ವಂ ಯೇ ಸಮುದಾಹೃತಾಃ | 


ಪುನಃ 
ಕ್‌ ಇಲೆ 
ಭಿಷಜಾ ತೇ ಪ್ರಯೋಜ್ಯಾಃ ಸ್ಯುಃ ಕ್ಲೈಜ್ಯೇ ಬೀಜೋಪ 


ಮನುವಾಸಯೇತ್‌ ॥ 


ಹತಾ ದಾಸ್ಥಾಪಯೇ 


ಯನ್ನು ಹೇಳಹೊರಟ್ಟು ಮೊದಲು ಬೀಜ 
ನಾಸ್ಲಾಪನಂ ಪ್ರ 

ಸ 

wad 

೪ 


“dd 
ಈ 


we) 


ತ್ರಸ್ಯ ಸ್ನೇಹಯುಕ್ತಂ ವಿರೇಚನವರ್‌ || 
ಸ 


ತಃ ಕುರ್ಯಾದಥ 


ಪ್ರದದ್ಯಾನ್ಮತಿಮಾನ್‌ ವೈದ್ಯ 
ಸಲಾಕೈರಂಡಮುಸ್ತಾದೈೆ ಕ 


ನ್‌ 
1೧೯೯1 


ನೋಕ್ಷಣ 


ಜ್‌ 
[x 
mel 


ದೇಹಾನ್‌ ಪರಿಷೇಕಾಂಶ್ಚ ಕುರ್ಯಾರ ಮಾರ 


ಪ್ರ 


೩೦ನೇಯ ಅಭಿ ಯು ] ೧೯೫ [ಯೋನಿವಾ ಹಚಿಕಿತೆ 


ಕ್‌ 


ಸ್ನೇಹಸಾನಂ ಚ ಕುರ್ವೀತ ಸಸ್ನೇಸಂ ಚ ನಿರೇಚನಮ್‌ ॥ 
ವ್ರಣವಚ್ಚ ಕ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತ ph ಕುರ್ಯಾದ್‌ ವಿಚಕ್ಷಣಃ 1೨೦೦! 


ಜರಾಸಂಭವಜೇ ಕೆ ಸತತ ಚಾಸಿ ಕಾರಯೇತ್‌ || 


ಸ್ಟೇಹಸ್ವೆ (ಜೋಷಿನನ್ನೆ ಸ್ನ ಸ್ಯ ಸಸೆ ಹಂ ಶೋದಧನಂ ಹಿತೆಮ್‌ ೨೦೦1! 
ಸ್ಲೇರಸರ್ಪಿವೃ ೯ಷ್ಕಯೋಗಾ ಯಶ್ಚೆ ವ ಯಾಪನಾಃ | 
ರಸಾಯನಪ್ರ ಯೋಗಾಶ್ಚ ತಯೋರ್ಭಸಜಮುಚ್ಯ ತೇ 11೨೦೨! 


ನಿಸ್ತ ಕೇಣೈತದುದ್ದಿಷ್ನಂ ಫಿ ಫೈ ಬ್ಯಾನಾಂ ಭೇಷಜಂ ಸರವ್‌ [| 

ಅರ್ಥ. ಶುಕ್ರಜೋಷಜನ್ನ ನಪುಂಸಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ ಮತ್ತು ಸ್ವೇದ 
ಕೊಟ್ಟು ಸ್ನೇಹವಿರೇಚನ ಕೊಡಬೇಕು. ಅನ್ವಾಸನ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು ಅಥವಾ 
ನಿರೂಹ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 1೧೯೬! ಜಾಣನಾದ ವೈದ್ಯನು ಆಮೇಲೆ 


ಛ್‌ ಕ ಘಾ ೪2 ಗೆ pes ತಾತ ಎಲ ಕ್ಕ ರಾ ಈ ಇಪ ಕ್‌ 
ಪುನಃ ಅನುವಾಸನ ಬಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮುತ್ತಲು-ಔಡಲು-ಜೇಕುಗಳ 


83 ಎ. 


೧೯೭ ಹಿಂದೇ ಹೇಳಿದ 


ಹ 


ಕಷಾಯದ ನಿರೂಹ ಬಸ್ತಿಯ ನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


ಒಮ್ಮ 
ವಾಜೇಕರಣ ಯೋಗಗಳನ್ನು ವೈದ್ಯನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. (೧೯೮! 
2 
ದ್ವಜಭಂಗಜನ್ಯ ನಪುಂಸಕತ್ವ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ಜಭಂಗದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಕ್ಲ್ಯೈಬ್ಯವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಅದಕ್ಕೆ 
ಟೂ 


ಧ್ವ ಕಿ 
ಲೇಪ, ಸರಿಷೇಕ್ಕ ರಕ್ತಮೋಕ್ಷ ಮುಂತಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಸೆ ೇಹೆಪಾನ ಮತ್ತು ಸ್ನೇಹಹಾಕೆದ ನಿರೇಚನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು 


ಆಮೇಲೆ ಜಾಣ ವೈದ್ಯನು ವ್ರಣದ ಎಲ್ಲ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೦೦1 


ಜರಾಜನ್ತ ಮತ್ತು ಶ್ರಯಜನ್ಯ ನಪುಂಸಕತ್ವ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ-- 

ಜರಾಜನ್ಯ, ಕ್ಷಯಜನ್ಯ ನಪುಂಸಕತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ ಸ್ವೇದಕೊಟ್ಟು 
ಆಮೇಲೆ ಸ್ನೇಹ ಹಾಕಿದ ವಿರೇಚನ ಕೊಡಬೇಕು. 150೧॥ (ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ) 
ಶೇರ, pe ಹಕ le ಸಿದ್ಧಿ ಸ್ಕಾ ನದ ನದಲ್ಲಿ Fh ಜಟ ಬಸ್ತಿ 


joi SE ಜಾ | "ಪದರ: ಶೃ ಣು ಕೂ ೌದಿಭಿಃ ಕ [೨0 
ಯ್ಯಾತ್ಕರ್ಥಂ ಸೇವತೇ ನಾರೀ ಲನಣಾನ್ಸು ಟ್ಟ ಚ ॥ 


ಕಟೂನ್ಯಥ ವಿದಾಹೀನಿ ಸ್ನಿಗ್ಗಾನಿ ನಿಶಿತಾನಿ' ಚ | ೨೦೪॥ 


el 
ಈ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೧೯೬ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಲಾನ 


ಗ್ರಾನಮೌದಕಾನಿ ಮೇಧ್ಯಾ ನಿ ಕೃ ಶರಾಂ ಪಾಯಸಂ ದಧಿ ॥ 


ಶುಕ್ರಮತ್ಸ $ಸುರಾದೀನಿ 'ಭೆಜರಿತ್ಕಾತ ಕುಪಿತೋ.ನಿಲಂ ೨೦೫1 
ರಕ್ತಂ ಪ್ರಮಾಣಮುತ್‌ಕ್ರಮ್ಯ ಗರ್ಭಾಶಯಗತಾಃ ಶಿರಾಃ | 
ರಜೋನಹಾಃ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ರಕ್ತಮಾದಾಯ ತದ್ರಜಃ ೨೦೬! 
ತಸ್ಮಾದ್‌ ನಿವೃ ದ ಸಯತ್ಯಾಶು ರಸಭಾವಾದ್‌ ನಿಮಾನತಾ || 

ನಟ್ಟ ಭ್ಯ ಸ ಗ್‌ದೆರಂ ಹ ತಂತ್ರನಿಶಾರದಾಃ 1೨೦೭] 
ರಜಃ ಸ ್ರ್ರದೀರ್ಯಕೇ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ಲ ಪ್ರದರಸ್ತೇನ ಕಥ್ಯತೇ | 
ಸಾಮಾನ್ಯತ॥ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಕಾರಣಂ ಲಿಂಗಮೇವಚ 1೨೦೮! 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವ್ರದರದ ಕಾರಣ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 
1೨೦೩ ಯಾವಳು ಉಮ್ಮ, ಹುಳ್ಳಿ ಜಡ್ಕ ಕಾರ, ವಿದಾಹಿ ಸದಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತು ಸ್ನಿಗ್ದ » ಪ್ರಾಮ್ಯ ಜಲಚರ ಪುಷ್ಪ ಫ್ರಾ ಚಿಗಳ ಮಾಂಸ ವನ್ನು ೨೦೪1 
ಹುಗ್ಗಿ ಆ ಮೊಸರು, ಶುಕ್ತ ೯ ಕಂದಮೂಲದ ಮದ್ಯ ), ಮಿೂನ್ಯ 
ನುದ್ಯ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ತಿನ್ನುವಳೋ ಅವಳ ಚ ಕುಥಿತ 
ವಾಗಿ, 1೨೦%॥॥ ರಕ್ತದ ಪ ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ , ಗರ್ಭಾಶಯದ ರಜೋವಹ 
ಸೀರೆಗಳನ್ನು ಸ ಸಾರಿ ಆ ಚ ರಜಸನೆನ್ನು ಇಟ್ಟಿ ಸುವದು. ೨೦೬! ಅದೂ 
ರಕ್ತವೇ ಇರುವದರಿಂದ ಮೊದಲಿನ ಪ್ರಮಾಣವು” ಹೆಚ್ಚುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
( ಅಸ್ಕಕ್‌ ಪ್ರದೀಯತೇ-ರಕ್ತವು ಹೆಚ್ಚುವದು ಅಥವಾ ಒಡೆದುಬರುವದು. ) 
ಇದಕ್ಕೆ " ಅಸ್ಕಕ್‌ದೆರ ? ಎಂದು ॥೨೦೭॥ ಅಥವಾ " ಪ್ರದರ? (ಸ್ರದೀರ್ಯ 


ಚಟ ಕ್ರವು ಹೆಚ್ಚುವದು-ಒಡೆದು ಬರುವದು ) ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಕೆ 

ಯುವರು. ಶ್ರ ಕಾರ ಇದರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಾರಣ ಲಕ್ಷಣವು ಜಟ್ಟ ತು. 
sos! 

ಪ್ರದರದ ನಿಶೇಸ ಲಕ್ಷಣ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ-- 

ಚತುರ್ನಿಧಂ ವ್ಯಾಸತಸ್ತು ವಾತಾದೆ ; 4 ಸನ್ನಿಪಾತತಃ | 

ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರ ನಕ್ತಾ, ನಿ ಹೇತ್ವಾ ಧು ತಿಭಿಷಗಳಜಿತನ್‌ 1೨೦೯1 

ಸಸಿ ಬಟ Roll ಪೂರ್ವವತ್‌ ॥ 

ಕುಪಿತಃ ಪ್ರದರಂ ಕುರ್ಯಾಲ್ಲಕ್ಷಣಂ ತಸ್ಯ ಮೇ ಶೃಣು 1೨೧೦1 


ಅರ್ಥ ನಾತಜ, ಪಿತ್ತಜ, ಕಫಜ್ಯ ಸನ್ನಿಪಾತಜ ಎಂದು ಪ್ರದ 
ರವು ನಾಲ್ಕು ವಿಧವು. ಅವುಗಳ ಕಾರಣ, ಲಕ್ಷಣ, ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳನ್ನು ಇನ್ನು- 


೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] Es [ಯೋನಿವ್ಯಾಪ ಚಿಕಿತೆ 


ಮುಂಡೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೆೇಳುವೆವು. 150೯1 ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ರುಕ್ತಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಕುಪಿತವಾದ ವಾಯುವು ರಕ್ತವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಪ್ರದರವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 1೨೧೦1 


ವಾತಜ ಪ್ರದರದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ತನುಫೇಸಿಲರೂಕ್ಷಂ ಚ ಶ್ಯಾವಮಾರುಣಮೇವ ಚ ॥ 
ಕಿಂಶುಕೋದಕಸಂಕಾಶಂ ಸರುಜಂ ನಾಧ ನೀರುಜಮ್‌ ॥೨೧೧!| 
ಕಟೀನಂಕ್ಷಣಹೃತ್‌ಪಾರ್ಶ್ವಪೃಷ್ಠಶ್ರೋಣಿಷು ಮಾರುತಃ | 

ನೇದನಾಂ ಕುರುತೇ ತೀಃ ಸಮೇತಿದ್‌ ವಾತಾತ್ಮಕಂ ನಿಮಃ 1೨೧೨! 


ಅರ್ಥ ವಮಾತಜ ಪ್ರದರದಲ್ಲಿ ತೆಳ್ಳಗೆ ಬುರುಗುಬರುಗು, ರುಕ್ಷ 
ಕಪ್ಪು, ಮುತ್ತಲ ನೀರಿನಂತೆ ನಸುಗೆಂಪು , ನೋವುಳ್ಳ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲದಿರುವ 
ಅರ್ತವವು ಇರುತ್ತದೆ. 15೧೧/ ಮತ್ತು ವಾತವ್ರ ತಿ ಗೆಜ್ಜಿ, ಎದೆ, 
ಪಾರ್ಶ್ವ, ಬೆನ್ನು, ತಿಗಗಳಲ್ಲಿ ತೀವ್ರ ವೇದನೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 1೨೧೨! 
ಪಿತ್ತಜ ಪ್ರದರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 
ಆಮ್ಲೋಷ್ಟ್ಠಲವಣಕ್ಸಾಕೈಃ ಪಿತ್ತಂ ಪ್ರಕುಪಿತೆಂ ಯದಾ! 


2 


ಪೂರ್ವವತ್‌ ಪ ಪ ್ರ ಪರಂ ಮ ಸೈತ್ತಿಕಂ ಲಿಂಗತಃ ಶ್ರ ಶೃಣು ೨೧೩! 
Pe ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಹಮತ್ಯು ಷ್ಣ ೧ ಪೀತಕಂ ತಥಾ | 


ನಿತಾಂತರಕ್ತಂ ಸ್ರಷತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುರಥಾರ್ತಿಮತ್‌ ॥೨೧೪!! 
ರಾಗದಾಹತೃಷಾಮೋಹಜ್ರರಭ್ರಮಸಮಾಯುತಮ್‌ ॥ 
ಅಸೃಗ್ಹರಂ ಸೈತ್ತಿಕಂ ತತ್‌ಶ್ಲೇಷ್ಮಿಕಂ ತು ಪ್ರನಶ್ಷ್ಯತೇ 1೨೧೫! 


ಅರ್ಥ--- ಹುಳ್ಳಿ ಉಷ್ತ, ಉಪು ಸು, ಕಾರಗಳಿಂದ ಕುಪಿತವಾದ ಪಿತ್ತವು 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೆಟ್ಟಿಸ್ಕಿ ವಿತ್ತಜ ಪ್ರದರವನ್ನು €ಟಿಮಾಡುತ್ತದೆ 
ಅದರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 1೨೧೩ ನೀಲ ಅಥವಾ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಅಥವಾ 
ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ, ಅತ್ಯುಷ್ಣ ಬಹಳ ಚ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಕಸ್ಟ ದಿಂದ ಸ್ರವಿಸು 
ತ್ತದೆ. ೨೧೪ ಇದಂಲ್ಲ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ, ದಾಹ, ನೀರಡಿಕೆ, ನೋಹ್ಕ ಜ್ವರ 


ಭುಮಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಇದು ಪಿತ್ತಜಪ್ರದರವು. ಇನ್ನು ರಕ್ತಜಪ್ರದರವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. | ce 


ಎಕೆ 


4 


ಹ 


೩ರ 
ಪ್ರದರಂ ಕುರುತೇ ತಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ ತತ್ಸತಃ ಶೃಣು 1೨೧೬! 


ನಿಜಿಲಂ ಹಾಂಡುನರ್ಣಂ ಚ ಗುರು ಸ್ಲಿಗ್ಗಂ ಚ ಚ ಶೀತಲಮ್‌ | 
ವತ್ಯಸೃಕ ಫಾರ" ಶ್ರ (ಸ್ಮ ಲಂಚ ತಥಾ ಮುಂದರುಜಾಕರಮ್‌ ೨೧೭! 
ರ್ಜ್ನರೋ ಂಬೆಕಹ್ನಲ್ಲಾಸಕ್ಟಾಸಕಾನಸಮಾಯುತಮ್‌ | 

ತಿ ಲಿಂಗಸಿಂಯುತಂ ವಿಷ್ನಾನೆ ಕಾನಸಾ ಮಸ್ತಗಡರರ್ನ್‌ 1೨೧೮1 
ಬ ತಿ ಜಲ @ ಲ 

ನಾರೀ ತೃತಿಸರಿಕ್ಲಿಷ್ಟಾ ಯದಾ ಪ್ರಕ್ಷೀಣತೋಣೆತಾ || 
ಸರ್ವಹೇತುಸಮಾಜಾರಾದತಿವೃ ದ್ಧ ಸ್ತ ದಾನಿಲಃ Hoel 


ಗುರ್ನಾದಿಬಿಹೆೇತುಭಿಕ ಪೂರ್ವನವತ್‌ ಕುಂಶಿಶಃ ಕಥಃ || 
೦ 


ಕಿ ಬಿ 


ರಕ್ಷ ಮಾರ್ಗೇಣ ಸೃ ಜತಿ ಪ್ರತ್ಯ ಸನ ಈಘಸಪ್‌ಮ್‌ 
ದುರ್ಗಂಧಂ ಪಿಚ್ಛಿ ಸೆ ಶೀರಃ 'ನಿದಗ್ಗಃ ಕ ಮಿತ್ತ ತೇಜಸಾ 1೨೨೦! 


ವಸಾಮೇಡಶ್ಚ 1 ದಿ Es ನೇಗನಾನ್‌ ॥ 
ಸೃಜತ್ಯಾ ರ್ತವಮಾರ್ಗೇಣ ಸರ್ವಿರ್ಮಜ ನ ವಸೋಪಮಮ್‌ ೨೨! 


ಶತ್ನತ್‌ ಸ್ಪವತ್ಯಥಾಸ್ರಾನಂ ತೃಷ್ಣಾ ದಾಹಜ್ವರಾಸಿ ತಮ್‌ ॥ 
೫ ವೆ 
ಸ್ಷೇಣರಕ್ತಾಂ ದುರ್ಬಲಾಂ ಚ ತಾಮಸಾಧ್ಯಾಂ ನಿವರ್ಡ ಯೇತ್‌ 11೨೨೨! 


ಅರ್ಥ ಜಡ ಮುಂತಾದ ಆಹಾರಗಳಿಂದ ಕುಪಿತವಾದ ಕಫನು 


ರಕ್ತವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಪ್ರ ಪ ಪ್ರದರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದರ ಯಥಾರ್ಥ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ, | ೨೧೬ 1 ಇದರಲ್ಲಿ ಜಿಗಟು, ಬಿಳೇ ಬಣ್ಣದ, ಜಡ, 
ಸ್ನಿಗ್ಧ, ತಣ್ಣಗಿನ ಕಫಕೂಡಿದ ಬಹಳ ನೋನಿಲ್ಲದ ಸ್ರಾವವು "ಆಗುತ್ತ ದೆ. 


| ಆದರಲ್ಲಿ ವಾಂತಿ, ಅರುಚ, ಓಕರಿಕೆ, ಕೆಮ್ಮು ದಂಮುಗಳಿರು 
ವವು. ಮೂರೂ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದೇ ಅನ್ನೆ ಯಿರುವದಿಲ್ಲ. 
॥ ೨೧೮ ॥ ಅತಿಶಯ ಕ್ಲೇಶ ಅಥವಾ ರಕ್ತಕ್ಷಯವಾಗಲು "ಎಲ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ವಾಯುವು ॥ ೨೧೯ vy ಅಪತ್ಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬಲ 
ಹಾನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ದುರ್ಗಂಧ್ಯ ಜಿಗಟು, ಹಳದಿಯಾದ ಕಫವನ್ನು 
ಬಿಡುವದು. ಪಿತ್ರತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿದಗ್ಧವಾದ ವಾಯುವು ॥.೨೨೦॥ "ಎಲ್ಲ 
ನೆಣ ಮೇದಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು, ಘೃತ ಮಜ್ಜೆ ನೆಣದಂತೆ ಇದ್ದ ಸ್ರಾವವವನ್ನು 
ಆಸತ್ರಾ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ವೇಗದೆಂದ ಕೆಡವುವದು. ೨೨೧1 ಆ ಸ್ರಾವವು 








ಯಾವಾಗಲೂ ಸೃ್ರವಿಸುವಮ್ಮ ಮತು ಯಾವಾಗಲೂ ನೀರಡಿಕೆ ಜಾಹಗಳಿ 

ಡ್‌್‌ ಎ ಜ್‌ ಮ್‌ nl ಕ್‌ ಆ ಇದೆ ಕೌ 

ರುವವು. ಶಕ್ತ ಆರ್ತವ ಕ್ಷಸುವುಳ್ಳಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಅಸಾಧ್ಯತೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ವ್‌ ಈ 


ಸ್ಸ್ನಿಷ್ಟಿಷ್ಟ 
ನೈವಾತಿಬಹುಲಾತ್ಯಲ್ಪಮಾರ್ತವಂ ಶುದ್ಧ ಮಾಡಿಶೇತ್‌ || ೨೨೩! 
ಗುಂಜಾಫಲಸವರ್ಣಂ ಚ ಯದ್‌ಪಾಲಕ್ತಕಸನ್ನಿ ಭನ್‌ || 

ಇಂದ್ರಗೋಪಕಸಂಕಾಶಮಾರ್ತವಂ ಶ.ವೃಮಾದಿಶೇತ್‌ 1೨೨೪! 


ವಾತಾಧ್ಯಾನಾಂ ಚ ಯೋನೀನಾಂ ಯದುಕ್ತಮಿಹ ಭೇಷಜನಮು್‌ ॥ 

ಚತುರ್ಹಾಂ ಪ್ರದರಾಣಾಂ ಚ ತತ್‌ ಸರ್ವಂ ಕಾರಯೇವ್‌ ಭಿಷಕ್‌ 1೨೨೫! 

ರಕ್ತಾತಿಸಾರಿಣಾಂ ಯಚ್ಚ ತಥಾ ಲೋಹಿತಶಿತ್ತಿನಾಂ || 

ರಕ್ತಾರೃಸಾಂ ಚ ಯತ್‌ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಭೇಷಜಂ ತಚ್ಚೆ ಕಾರಯೇತ್‌ 
1೨೨೬! 
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ಅರ್ಪ ತಿಂಗ ತಿಂಗಳಿಗೆ- 


ಫೆ -ದಾಹೈ -ನೋವುಗಳಿಲ್ಲದೆ 
» ಛಿ ಎಲಿ Fea 
ಅತ್ಯಲ್ಪ ಆಥವಾ ಆತಿ ಬಹಳವಿರದೆ ಇ 


- ಐದು ದಿವಸ ಬರುವ ಆರ್ತವವು 
ಶುದ್ಧ ವೆಂದು ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ॥೨೨೩॥ ಗುಲಗಂಜಿಯಂತೆ ಇರುವ ಅಥವಾ 
ಆಲತಿಗೆಯ ಬಣ್ಣದಂತೆ ಇರುವ ಅಥವಾ ಇಂದ್ರಗೋಪ ಹುಳದಂತೆ ಕೆಂಸ 
ಗಿರುವ ಆರ್ತವವು ಶುಕ್ಚವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 1೨೨೪ ವಾತದೂಹಿತ 
ಯೋನಿಗಳಿಗೆ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ. ಹೇಳಿದ 
ನಾಲ್ಕೂ ಪ್ರದರಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡಬೆ 


ef ೯ 


ine! be wd po. 
ಪಿತ್ತ, ರಕ್ತಮೂಲವ್ಯಾಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 1೨೨೬1 
ಸ್ತ ಹ್‌ Ms 


ಸ್ತನ್ಯದೋಷಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಥಾತ್ರೀಸ್ತನಸ್ತನ್ಯಸಂಪಡುಕ್ತಾ ವಿಸ್ತರತಃ ಪುರಾ | 
ಸ್ಮನ್ಯಸರಿಜನನಂ ಚೈವ ಸ್ತನ್ಯಸ್ಯ ಚ ನಿಶೋಧನಮ್‌ ೨೨೭1 


ವಾತಾದಿದುಷ್ಟಲಿಂಗಂ ಇ ಶ್ಲೀಣಸ್ಕ ಚ ಚಿಕಿತ್ಸಿತಮ್‌ || 
ತತ್ಸರ್ವಮುಕ್ತ ಯೇ ತ್ವ ಸ್ಟೌ ಸ್ನೀರಡೋಷಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ 1೨೨೮] 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೨೦೦ | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ವಾತಾದಿಷ್ಟೇನ ತಾನ್‌ನಿವ್ಯಾಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಚಕ್ಷುರ್ಭಿಷಗ್ಹರಃ | 
ತ್ರಿನಿಧಾಸ್ತು ಯತಃಶಿಷ್ಠಾಸ್ತತೋ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ನಿಸರಷ೫್‌ 1೨೨೯1॥ 
ಅಜೀರ್ಣಾಸಾತೆ ಖನಿಷಮವಿರುದ್ಧಾತ ರ್ಥಭೋಜನಾಶ್‌ | 


ಲನಣಾಮ್ಸ ಕಟುಕ್ಸಾರಪ್ರಕ್ಲಿನ್ನಾನಾಂ ಚ ಸೇವನಾತ್‌ ll2g ol 
ಮನೇಶರೀರಸಂತಾಪಾಡಸ್ಕಷ್ನಾ ನ್ಲಿಶಿಚೆಂತನಾತ್‌ | 
ಸ್ರಾಸ್ತನೇಗಪ್ರತೀಘಾತಾದಪ್ರಾಹ್ರೋದೀರಣೇನ ಚ 1೨೩೧! 
ಸರಮಾನ್ನಂ ಗುಡಫೃತಂ ಮತ್ಸ್ಸ್ಯಂ ಚ ಕೃಶರಾಂ ದಢಿ | 
ಅಭಿಷ್ಯಂದೀನಿ ಮಾಂಸಾನಿ ಗ್ರಾವಕ್ಯಾನೂಪೌದಕಾನಿ ಚ | ೨೩೨! 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ದಿನಾ ಸೃಪ್ನಾತ್‌. ಮದ್ಯಸ್ಯಾತಿ ಚ ಸೇವನಾತ್‌ ॥ 
ಅಭಿಚಾರಾದಸಾಯಾಸಾದ್‌ ವ್ಯಾದಿಭಿಃ ಕರ್ಷಣೇನ ಚ ||೨೩೩!! 


ದೋಷಾಃ ಶ್ಲೀರಾಶ್ರಯಾಃ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಸಿರಾಃ ಸ್ವನ್ಯಂ ಪ್ರದೂಷ್ಯ ಚ ॥ 
ಕುರ್ಯುರಷ್ಟನಿಧಂ ಭೂಯೋ ದೋಷತಸ್ತನ್ನಿಜೋಧ ನೇ 1೨೩೪1 


ವೈರಸ್ಯಂ ಫೇನಸಂಘಾತೋ ರೌಕ್ಷ 40 ಜೇತ್ಯನಿಲಾತ್ಮಕೇ | 
ಪಿತ್ತಾದ್‌ ವೈವರ್ಣ್ಯದೌರ್ಗಂಭೆ $€ ಸ್ಪ (ಹಸೈೆಚ್ಚಿಲ್ಯಗೌರವಮ್‌ ೨೩೫1! 


ಅರ್ಥ-- ಹಿಂದೆ (ಜಾತೀಯಾತ್ರೀಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ) ಧಾತ್ರಿ, ಆಕೆಯ 
ಸ್ತನ ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿಯ ಹಾಲು ಹೇಗೆ ಇರಬೇಕೆಂಬುದೆನ್ನು, ಸ್ತನ್ಶವನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡುವ ಔಷಧಗಳನ್ನು ॥1೨೨೭॥ ವಾತಾ 
ದಿಗಳ ದುಷ್ಟಿಯಿಂದಾಗುವ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು, ಹಾಲು ಕಡಿಮೆಯಾದರೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯೆಲ್ಲವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆವು. ಮತ್ತು ಎಂಟು(ವಿವ 
ರ್ಣತೆ, ವಿಗಂಧತ್ಕೆ ವಿರಸತೆ, ಲೋಳೆ, ಬುರುಗು, ರುಕ್ತತ್ತೆ, ಜಡತ್ವ, ಅತಿಸ್ಮಿ 
ಗೃತ್ಚ) ಕ್ಲೀರದೋಷಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆವು. ॥೨೨೮॥ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನಾಪಂಥ ನೈದ್ಯ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು ವಾತಾದಿ ದೋಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆ ೮ ದೋಷಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು 
ಅದರಂತೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಬಲ್ಲನು. ಆದರೆ ಶಿಷ್ಯರು ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ, 
ಕನಿಷ್ಟ, ಎಂದು ಮೂರು ಸ್ರಕಾರನಿರುವದರಿಂದ ಮಧ್ಯಮ ಮತ್ತು ಕನಿಷ್ಟ 
ವೈದ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರದಿಂದ ಹೇಳುವೆನು. ೨೨೯1 ಬೇಯಿದ 
ಮಾನಿಸದ್ದ ನಿಷಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧ ಮತ್ತು ಅತಿ ಆಹಾರದಿಂದ ಉಪ್ಪು, ಹುಳಿ 
ಕಾರ, ಕ್ಷಾರ ಹಳಸಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವದರಿಂದ ॥ ೨೩೦ ॥ 


೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] $0೧ [ ಯೋನಿನಾ ಪ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಬಸ ಆಜ ಅ ರ ರು್ಸಾಹಹಹಖ್ಮ್ಮ [ೂಗ್ಹ್ಮ್ಣ್ಪ್ಣು ಹಾಳ ಎರಾ ಗಾರ್‌ ಹಾ... ಸಾವಾಸ 








ಮುಲ 


ಶರೀರೆ ಮನೆಸ್ಸುಗಳೆ ತಾಪದಿಂದ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ, ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ವೇಗಗಳ ಧಾರಣ ಮತ್ತು ಉದೀರ್ಣಗಳಿಂದ 13೩೧ ಸರಮಾನ್ತ್ರ, ಬೆಲ್ಲ, 
ತುಪ್ಪ, ವೊನು ಹುಗ್ಗಿ ಮೊಸರು, ಕಫಕಾರಕವಾದ ಗ್ರಾಮ್ಯ ಮಲೆನಾ 
ಡಿನ ಮತ್ತು ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸನನ್ನು ॥೨೩೨॥ ತಿಂದು 
ತಿಂದು ಹಗಲು ಮಲಗುವದರಿಂದ್ಕ ಬಹಳ ಮದ್ಯ ಕುಡಿಯುವದರಿಂದ, 


pj 
ಜೇಡಿಯಿಂದ್ದ ಶ್ರಮ ಮಾಡದೇ ಇರೋಣದಿಂದ್ಯ ಬೇನೆಯಿಂದ ಅಶಕ್ತವಾ 
ಗುವದರಿಂದ್ಯ ॥೨೩೩॥ ದೋಷಗಳು ಕ್ರೀರವಿರುವ ಸಿರೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಹಾಲನ್ನು 
ಕೆಡಿಸ್ಕಿ ಎಂಟಿ ತರದ ಮುಷ್ಟಿ, ) 
ದೋಷಗಳಿಂದುಂಬಾಗುತ್ತವೆಂಬದನ 
ವೆ po ಅಲ್ಲ ಲೆ ON ಫೆ ಎ 

ದುಷ್ಟ ಸ್ತನ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿವರ್ಣತ 


ಬೋಳ ಜಡತ್ತಗಳೂ ಇರುವವು. ॥5೩೫॥ 
ರಿ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವೈ ಸ್ಕ ಬುರುಗು, ರೂಕ್ಷತೆ ಈ ದೋಷಗಳು ವಾತದಿಂದ 


ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವವೆಂಬುದನ್ನೂ ಅನ್ರಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 


ಕಫಾದ್‌ಭವತಿ ರೌಕ್ಸ್ಟಾದ್ಯೈರನಿಲಃ ಸ್ವ ಕ ಪ್ರಕೋಷಪಣೈಃ ॥ 

ಕ್ರುದ್ಧಃ ಕ್ಷೀರಾಶ್ರಯಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಸಂ ಸ್ತನ್ಯಂ ಪ್ರದೂಷಯೇತ್‌ ೨೩೬ 
ನಿರಸಂ ಮಾತಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಂ ಕೃಶೋ ಭವತಿ ತತ್‌ ಪಿಬನ್‌ ॥ 

ನ ಚಾಸ್ಯ ಸ್ವದತೇ ಕ್ಷೀರಂ ಕೃ ವೀಣ ಚ ನಿವರ್ಧತೇ 1೨೩೭1! 
ತಥೈವ ವಾಯುಃ ಕುಪಿತಃ ಸ್ತ ಸೃಮಂತರ್ನಿಲೋಡಯನ್‌ | 

ಕರೋತಿ ಫೇನಸಂಘಾತಂ ತತಃ ಕೃಚ್ಛಾ ತ್‌ ಪ್ರವರ್ಧತೇ ೨೩೮ 
ತೇನ ಕ್ಸಾಮಸ್ತರೋ ಬಾಲೋ ಬದ್ಧ ನಿಣ್ಮೂತ್ರಮಾರುತಃ 
ವಾತಿಕಂ ಶೀರ್ಷರೋಗಂ ವಾ ಪೀನಸಂ ವಾಸ ಗಚ್ಛತಿ ೨೩೯1 


ಪೂರ್ವನತ್‌ ಕುಪಿತಸ್ತನ್ಯೇ ಸ್ನೇಹಂ ಶೋಷಯತೆಹನಿಲಃ ॥ 
ರೂಕ್ಷಂ ತತ್‌ಪಿಬತೋ ರೌಕ್ಟ್ರ್ಯಾದ್‌ ಬಲಹ್ರಾಸಶ್ಚ ಜಾಯತೇ 1೨೪೦॥ 


ಅರ್ಥ ಹಃಲಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ವಾತಪು ರೂಕ್ಷತೆ ಮುಂತಾದ ಕಾರೆ 
£ | 
ಣಗಳಿಂದ ಕುಸಿತವಾಗಿ ಸ್ತ ನ್ಯದ ರಸವನ್ನು ಕೆಡಿಸುವದು ॥ ೨೩೬ | ಹೀಗೆ ' 
ವಾತಯುಕ್ತ, ರಸಹೀನವಾದ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ಕೂಸು ಕೃಶವಾಗು 


ವಮ. ಹಾಲು ಸನಿ ಹತ್ತದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಜೆಳೆಯುವದು ॥೨೩೭॥ 





ಅದರಂತೆ ಕುಹಿತವಾಯುವು ಸ್ಮನ್ಯವಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಒಳಗೆ ಬುಬುಗನ್ನು ಉಂಟು 
ಪೂಡುತ್ತಬೆ. ಅವರಿಂದ ಅಮು ಬೆಕೆಯಲು ಕಠಿಣವಾಗುವದ.. || ೨೩೮ | 
ಅವರ ಧ್ವನಿ ಬೀಳುವದು. ಮಲಜಮೂತ್ರಗಳು ಕಟ್ಟುವವು. ಮುತಜ, ತಲೆ 
ಶೂಲಿಯನ್ನು ನೆಗಡಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವದು. || ೨೩೯ | ಹಿಂದೆ ಹೇ 
ದಂತೆ ತನ್ನ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕೆಪಿತವಾದ ಪಾಯುವು ಸ ಸ್ಮನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಸ್ನೇಹ 
ವನ್ನು ಒಣಗಿಸುವದು. ಅದರಿಂದ ರುಕ್ಷವಾದ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ಹುಡು 
ಗವಿಗೆ ಸೌಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ಬಲನಾಶವಾಗುವದು. voll 

ಏನರ್ಣತೆ, ದುರ್ಗಂಧ ಎಂಬ ಸ್ತನ ದೋಸೆಗಳು ಸಿತ್ತದಿಂದ ಹೇಗೆ ಉಂ 
ಗುತ ತನೆಂಬುದನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಕಾರ್ಯವನೆ ನ್ಸ Wp oR ೧ 
ಪಿತ್ತ ಮುಷ್ಣಾ ದಿಭಿಃ ಕ್ರು ದ್ಧ ಸ ಸ್ವನ್ಯಾಶ್ರಯಮಭಿಷ್ಣು ಶನ್‌ | 
ಕಠೋತಿ ಸನ ಸ ನೈಷೈವರ್ಜ್ಯರ ನೀಲಪೀತಾಸಿತಾದಿಕನ [೨೧'೧/( 
ನಿವರ್ಣಗಾತ್ರಃ ಸ್ವಿಸ್ನಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ತೃಷ್ಣಾ ಲುರ್ಭಿನ್ನ ನಿಟ್‌ ಶಿಶುಃ | 
ನಿತ್ಯ ನುಷ್ಟ ನರೀರೆಕ ನಾ ಸಜ ತಂಸ್ತ ನನ್‌ 1೨೪೨] 


ಪೂರ್ವನತ* ಕುಪಿತೇ ಪಿತ್ರೇ ದೌರ್ಗಂಧ್ಯ ೦ ಶ್ರೇರಮೃ ಚ್ಛ ತಿ |! 
ಪಾಂಡ್ಯಾ ಮಯಸ್ತ ತ್‌ಸಿಜತಃ ಡಾ ನಾ ಭವೇಣ್ದಿ' ಶೋಃ 1೨೪೩! 


ಅರ್ಥ ಉಷ್ಣ ಮುಂತಾದ ತನ್ನ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕಹಿತವಾದ 
ನಿತ್ತವು ಕ್ಷೀರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಅವರ ಬಣ್ಣ ವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ, ಅದರ ನೀಲ, ಹಳದಿ, 
ಸ ಮುಂತಾದ ಬೇರೆ ವರ್ಣವನ್ನು ಟುನಾಡುತ್ತದೆ 1೨೪೧ ಅದ 
ರಿಂದ ಹುಡುಗನ ಶರೀರದ ಬಣ್ಣವು ಬೀರೆಯಾಗುವದು. ಬಹಳ ಬೆವರು 
ಬರುವದು; ನೀ್ಗಡಿಕೆಯಾಗುವದ್ದು ಮಲವು ತೆಳ್ಳಗಾಗುವದು; ಮೈ ಬಿಸಿ 
ಯಾಗುವದು. ಅನನು ನೊಲೆಯನ್ನು ಕುಡಿಯುವದಿಲ್ಲ' [೨೪.೨1 ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಪಿತ್ರವು ಕುಪಿತವಾಗಲು ಹಾಲು ರ ದುರ್ಗಂಧವಾಗುವದು. 1 ಅದನ್ನು 
pe ಹುಡುಗನಿಗೆ ಪಾಂಡುಕೋಗ ಅಥವಾ ಕಾವಮಣಿಯುಂಟುಗು 
ವಮ. ॥1೨೪೩/ 

kk ಜಿಗಟು, ಜಡತ್ವನೆಬ ಶ್ಷೀರದೋಷಗಳನ್ನು ಕಫವು ಹೇಗೆ ಉಂಟು 
ಮಾಡುವದುಬುದನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅದರ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಳತ್ತಾಕೆ. 


cil 
2 
L 


ಯಾಃ ॥| 
೨೪೪! 


ತ್ರುಜೊ ತ ಗುರ್ವಾದಿಭಿಃ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಕ್ಲೀರಾಶ್ರ ಯಗತಃ 
ಸ್ನೇಹಿ ತೆಂನಾ ತತ್‌ ಕ್ಷೀರಮತಿಸ್ಸಿ ಗ್ದ ಎಂ ಕರೋತಿ ಸ 


ಏಂ ಕ್ವಪಿ್‌ 


೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ] ೨೦೩ [ ಯೋನಿವ್ಯಾಪಚಿ* ತೆ 


ಛರ್ದನಃ ಕುಂಥನನ್ತೇನ ಲಾಲಾಲುರ್ಜಾಯತೇ ಶಿಶುಃ | 


ನಿತ್ಯೋಪದಿಗ್ಗೆ ಕ ಸ್ರೋತೆ ಸೋಭಿರ್ಸಿದ್ರಾಕ್ಷ್‌ ಮಸ ಸಮನ್ವಿತಃ 1೨೪೫1 
ಶ್ವಾಸಕಾನಸರೇಶಕ್ಕ ಶೆ ಪ್ರಸೇಕತಮುಕಾನ್ಸಿ ತಃ || | 
ಅಭಿಭೂಯ ಕಥಸ್ಸ ತ] ೦ ಪಿಜಿಲಂ ಕುರುತೇ ಯದಾ (೨೪೬! 


ಲಾಲಾಲುಃ ಸೂನವಕ್ರ್ರಾನ್ಸೋ ಜಡಃ ಸ್ಯಾತ್ರತಿಬನ್‌ ಶಿಶುಃ | 
ಹಥ ಕ್ಷೀರಾಶಯಗತೋ ಗುರುತ್ವಾ ತ್‌ £ರಣೌರವಮ್‌ ೨೪೭1! 


ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಕ್ಷೀರಾಸ್ತಿತಂ ಪೀತಂ ತದ್ಭಾವಾತ್‌ ಕಫರೋಗವಾನ್‌ ॥ 


ಅನ್ಯಾಂಶ್ಚ ವಿವಿಧಾನ್‌ "ಕೋಗಾನ್‌ಕುರ್ಯಾತ್‌ಸ್ಷೀರಸೆಮಾಶ್ರಿ ತಾನ್‌ 
11೨೪೮1 


ತೀರಕ್ಕೆ ಚೊ Np ಸ್ತ ಸೇರಿ ಜು ಕೀರವನ್ನು 
ಅಸ್ತಿ ಗ್ಗ ಅಥವಾ ಸಚ ಯ ಭಾ ಹೆ (59೪ ಅದರಿಂದೆ ಹುಡು 
ಗನಿಗೆ ವಾಂತಿ, ತಿಣುಕುವಿಕ್ಕೆ ಜೊಲ್ಲುಸುರಿಯೋಣ, ಈ ವಿಕಾರಗಳುಂಟಾ 
ಗುತ್ತವೆ. ಅವನ ಎಲ್ಲ ಸ್ರೋತಸ್ಸುಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಜಿಗಟು ಇದ್ದು, ಅನ 
ಇ ಇಳ ಟ್ಟ ೃಳೆ ಮೆಲು ಡು ಇ 

ನಲ್ಲಿ ನಿದ್ದ ಮತ್ತು ದಣುವು 1೨೪೫1 ಕಮ್ಮು, ದಮ್ಮು, ಬಾಯಿಂದ ನೀರು 
ಸುರಿಯೋಣ, ತಮಕಶ್ವಾಸಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು. ಕಫವು ಸ್ತನದಲ್ಲಿದ್ದ ಕ್ರೀರ 
ವನ್ನು ಸೇರಿ, ಅದನ್ನು ಕ ಮಾಡಲು, 1೨೪೬॥ ಅ ಅವನ್ನು ಹುಡಿ ಯುತ 
ಕೂಸಿಗೆ ಜೊಲ್ಲು ಸೋರುವದ್ಕು ಮೋರೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಬಾಯುವವು, 
ಜಡತ್ವ ಈ ವಿಕಾರೆಗಳುಂಟುಗುವವು. ಕ್ರೀರೆದ ಆಶ್ರಯನ ವಾದ ಸ್ಮನದಲ್ಲಿರುವ 
ಕಫವು ತನ್ನು ಜಡತ್ವದಿಂದ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಜಡತ್ವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದು. 

ಓ. 


೨೪೭ ಸ್ತಿಗ ವಾದ ಆ ಹಾಲು ಗುರುತ್ವ ಅದನ್ನು ಕುಡಿದ 
ಹುಡುಗನಲ್ಲಿ ಕಫರೋಗವನ್ನು ಅದರಿಂದ ಹಾಲಿನ ಸಂಬಂಧಿ ಬೇಕೆ ಅನೇಕ 
ರೋಗಗ ಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 1೨೪೮1 


\ 


ಕ್ಷೀರ ದೋಷಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿಃಕ್ಸಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಶ್ಲೀರೇ ವಾತಾದಿಭಿರ್ದುಷ್ಟೇ tiie ಮ || 
ತತ್ರಾಣೌ ಕ್ಷೀರ ಶುದ್ಧ ಕರ್ಕ ೦ ಧಾಶ್ರೀಂ ಸ್ಲೇಹೋಪಸಾದಿತಾಮ್‌ ೨೪೯1 
ಸಂಸ್ಕೇದ್ಯ ನಿಧಿನದ್‌ನೈದ್ಯೋ ನನಮುನೇನೋಪಸಾಜಯೇತ್‌ ॥ 
ವಚಾಪ್ರಿಯಂಗುಯಸ್ಟ್ರಾಹ್ವಫೆಲನತ್ಸಕಸರ್ಷಸ್ಯಃ 1೨೫೦1 


ಚರಕಸಂಸಿತಾ] 5೦೪ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಕಲ್ಟೈರ್ಸಿಂಬನಟೋಲಾನಾಂ ಕ್ಯಾಫೈಃ ಸಲವಣೈರ್ನಮೇತ್‌ | 
ಸಮ್ಯುಗ್ಧಾತಾಂ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಕೃತಸಂಸರ್ಜನಾಂ ತತಃ 1೨೫೦! 
ದೋಷಕಾಲಬಲಾಪೇಕ್ಷೀ ಸ್ನೇಹಯಿತ್ವಾ ನಿಕೀಚಯೇತ್‌ || 
ಶ್ರಿವೃತಾಮಭಯಾಂ ವಾಪಿ ತ್ರಿಫಲಾರಸಸಂಯುತಾಮ್‌ ೨೫೨! 
ಷಾಯಯೇನ್ಮಢುಸಂಯುಕ್ತಾ 0 ನಿರೇಕಾರ್ಥಂಭಿಷಗೃರಃ | 
ಸಮ್ಯಗ್‌ನಿರಿಕ್ತಾಂ ಮತಿಮಾನ್‌ ಕೃತಸಂಸರ್ಜನಾಂ ಪುನಃ 1೨೫೩! 
ತತೋದೋಷಾನಶೇಷಸ್ನೈರನ್ನಸಾನೈರುಪಾಚರೇತ್‌ | 

ಶಾಲಯಃ ಷಸ್ಟಿಕಾ ಶ್ಯಾಮಾಕಾ ಭೋಜನೇ ಹಿತಾಃ 1೨೫೪] 


[a 


ಪ್ರಿಯೆಂಗನಃ ಕೋರದೋಷಾ ಯೆವಾ ವೇಣುಯವಾಸ್ತಥಾ | 


ವಂಶವೇತ್ರಕಲ್ಯಾಯಾಶ್ಚ ಶಾಕಾರ್ಥೇ ಸ್ನೇಹಸಂಸ್ಕೃೃತಾಃ li ೨೫೫!! 
ಮುದ್ಧೂ ನ್‌ ಮಸೂರಾನ್‌ ಯೂಹಾರ್ಥೇ ಕುಲಿತ್ಸಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಕಲ್ಪ 

ಯೇತ್‌ |! 
ನಿಂಬನೇತ್ರಾಗ್ರಕುಲಕನಾರ್ತಾಕಾಮಲಕೈೈಃ ಶೃತಾನ್‌ 1೨೫೬ 


ಸವ್ಯೋಷಸೈಂಧನಾನ್‌ ಯೂಷಾನ್‌ ದಾಸಯೇತ್‌ ಸ್ತನ್ಯಶೋಧನಾನ್‌ 
ಶಶಾನ್‌ ಕೆಪಿಂಜಲಾನೇಣಾನ್‌ ಸಂಸ್ಕ ತಾಂಶ್ಚ ಪ್ರದಾಸಯೇತ್‌॥೨೫೭! 
ಶಾಜಕೀಷ್ಟಾ ಸಪ್ತ್ರಪರ್ಣತ್ವಕ್‌ ಬಸ್ತಗಂಧಾಶೃತಂ ಜಲಮ್‌ ॥ 
ದಾಪಯೇತ್‌ಸ್ತನ್ಯಶುದ್ಧ $ರ೯ಮಥವಾ ರೋಹಿಣೇಕೃತಮ್‌ 1 ೨೫೮! 
ಅಮೃತಾಸಪ್ತ ಪರ್ಣತ್ತೃಕ್‌ ಕ್ಫಾಥೆಂ ಚೈವ ಸನಾಗರಮ್‌ ॥ 
ಿರಾತತಿಕ್ತಕಕ್ಕಾಥೆಂ ಶ್ಲೋಕಪಾದೇರಿತಾನ” ಪಿಬೇತ್‌ il ssi! 
ತ್ರಿನೇತಾನ್‌ ಸ್ತನ್ಯಶುದ್ಧ $ರ್ಥಮಿತಿ ಸಾಮಾನ್ಯಭೇಷಜಮರ್‌ ॥| 
ಕೀರ್ತಿತಂ ಸ್ತನ್ಯಬೋಷಾಣಾಂ ಪೃಥಗನ್ಯಾನ್ನಿಬೋಧ ಮೇ ೨೬ಂ॥! 


ಅರ್ಥ. ಹಾಲು ವಾತಾದಿಗಳಿಂದ ದುಷ್ಟವಾಗಲು ವಾಠಾದಿ ಹೋಷ 
ಗಳುಂಟಾಗುವವು. ಹಾಲಿನ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಧಾತ್ರಿಗೆ ಸ್ನೇಹಸ್ವೇದಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
5೪೯! ವಿಧಿಯಂತೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ವಮನನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಬೇವು 
ಹಿ ಪಡುವಲಗಳ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ಬಜಿ, ಪ್ರಿಯಂಗು(ಗವ್ಪವಾ), ಜೇಷ್ಠಮಧು, 
೦ಗಾರಿಕಾಯಿ, ಇಂದ್ರ ಜಾವಿ. ಸಾಸಿವೆಗಳ, ಕಲ್ಪವನ್ನೂ 1೨೫೦॥ ಸ್ಫಂಧ 
ಪನ್ನು ಹಾಕಿ ವಮನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಚನ್ನಾಗಿ ವಾಂತಿಯಾದನಂತರ 


“uu 


ಪಿ 

ಅವಶ್ಯವಾದ ನೇಯಾದಿ ಶ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 1೨೫೧  ಮೋಷ್ಯ ಕಾಲ, 
ಮೆತ್ತು ಅನನ ಬಲವನ್ನು ನಿಚಾರಿಸ್ಕಿ ಸ್ನೇಹೆನಕೊಟ್ಟು (ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದ)ವಿರೇ 
ಚನ ಕೊಡಬೇಕು. ತ್ರಿಫಲೆಯ ಕಷಾಯದಲ್ಲಿ ನಿಶೋತ್ತರ ಅಷಮ ಅಣ 
ಬಲೆಯ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಹಾಕಿ 15851 ಜೇನು ಕೂಡಿಸಿ ವೃಷ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠನು ವಿರೇ 
ಚೆನಕ್ಟಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಚನ್ನಾಗಿ ವಿರೇಚನವಾಗಲು ಜಾಣನಾದ ನೆ ದೈನು 
ಪುನಃ ಪೇಯಣದಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, 13೫೩॥ ಉಳಿವ ದೋಷವನ್ನು 
ಕಳೆಯುವ (ಮುಂದೆ ಹೇಳಿವ) ಅನ್ನ ಸಾನೆಗಳಿಂದ ಉನಚರಿಸಬೇಕು. ಊಟಕ್ಸೆ 
ಸ 
ಅಸ್ಟೆ, ಸಷ್ಟಿಕ ಅಕ್ಕೈ, ಸಾನಿ, ೨೫೪1 ನವಣಿ ಹಾರಕ. ಜನಿ ಮತ್ತು ಬಿದ 

ಸ್ರ ಬ ಜಿ 
- ಇವು ಹಿತಕರವಾದವು. ಪಶ್ಚಗಾಗಿ ಬಿದಿಂನ ಅಂಕುರ, ಬೆತ್ತದೆ ಅಂಕುರ 


ಬೇಕು 1೨೫೫ ಕಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಹೆಸುರ- ಚೆನ್ನಂಗಿ- ಹುರುಕಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬೇವು, ಬೆತ್ತದ ಮೊಳಿಕೆ, ಪಡವಲದ ಎಲೆ, ಬದನೇ ಕಾಯಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪ ಗಳನ್ನೂ ೭೫೬! ಮತ್ತು ತ್ರಿಕಟು ಸೈಂಧನಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಕುದಿಸಿ 
ಮಾಡಿದ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಆದರಂತೆ ಮೊಲ್ಕ ಕಪಿಂಜಲ (ಬಿಳೆ 


ತಿತ್ತೀರಿ ಸಕ್ತಿ), ಚಿಗರೆ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಒಗ್ಗರಣಿಕೊಟ್ಟು ಕೊಡಬೇಕು. ಇವು 
ಬಾಗ) 


ಮೊಲೆ ಹಾಲನ್ನು ಶುದ್ದ ಮಾಡುವವು ೨೫೭! ಗಜಗ್ಗ ಸಸ್ತನರ್ಣದ ತೋಟಿ 
ಅಜಮೋದಗಳ ಕಷಾಯವನ್ನು ಅಥವಾ ಕಟಿಕರೋಣಿ ಕಷಾಯವನ್ನು ಕೊಡ 


ಬೇಕು. ಅದು ಸ್ಮಫದ ಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಮಾಡುವದು 1೨೫೮1 ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ 

ಸಪ್ತ ಸರ್ಣಗಳ ತೋಟೆಗಳ ಕಲ್ಪವನ್ನು ನೀರಿನೊಡನೆ ಅಥವಾ ಅವುಗಳ ಕಷಾ 
4 

ಯವನ್ನು ಶುಂಠೀಚೂರ್ಣ ಹಾಕಿ ಅಥವಾ ಚಿರಾಯತದ ಕಷಾಯವನ್ನು 


ಕ್ಕ ಟೆ ಎಎ ಆ ಆದ್ದ ತ್ನ ಕ್ಲ ಎಬಿ ಹಾಲೆ ಲೆ ಲ ಇದ್‌ 
ಮಿಗ ಶ್ಲೋಕದ ಒಂದೊಂದು ಪಾದದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಮೂರೂ ಕ 


5 
ಕುಡಿಯಬೇಕು. ೯, ಹಾಲು ಶುದ್ಧವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ, ಸ್ಮನ್ಯದೋಷ 


ವಾತಜನ್ಯ ವೈರನ್ಯ ಮುಂತಾದ ಕ್ಷೀರದೋಷಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಪಾಯಯೇದ್ವಿರಸಕ್ಷೀರಾಂದ್ರಾಕ್ಸಾಮಧುಕಶಾರಿವಾಃ || 
ಶ್ಲಕ್ಸ್ಪನಿಷ್ಟಾಂ ಪಯಸ್ಕಾಂ ಚ ಸಮಾಲೋಡ್ಯಸುಖಾಂಬುನಾ 1೨೬೧! 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ ] ೨೦೬ ಕಿತನಾ ಇ 


ನ್ಯ ಸಂ ಂಶೋಧನಾರ್ಫ4ಂ ತು ಥಾತ್ರೀಂ ತು ಷಾಯಯೇದ್‌ ಭಿಷಕ್‌ ॥ 
ಚೊ ಲಕುತ್ಸೆ ಶ್ತ ನಿಷ್ಟೈರಾಲೇನಯೊತ್‌ ಸ್ತನೌ 1೨೬೨! 


ಹನ ಪ್ರಕ್ಸಾ ಲ್ಕ ನಿರ್ಮಹಾ ತ್‌ ತಥಾ ಸ್ತನ ನ್ಯಿಂ ನಿಶುಧ್ಯ ತ್ರಿ | 
ಫೇನಸಂಘಾ ಹಯ ಕ್ಷೀರಂ ಭನ ಸ್ಕಾಸ್ತಾಂ ೦ ಪಾಯಯೇತ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯಮ್‌ 


1೬ 
ಸಾಠಾನಾಗರರಾಂಜ್ಕ್‌ಷಸ್ಟಾ ಮೂರ್ಪಾಃ ಸಿಷ್ಟ್ವಾ ಸುಖಾಂಬುನಾ || 
ಅಂಜಸಂ ನಾಗರಂದ ವಾರುಜಿಲ್ಬ ಮೂಲಪ್ರಿಯಂಗವಃ (೨೩೬೪. 
ಸ್ವನಯೋಃ ನಾಸಾ ಲೇಷನಂ ಶ್ರೀರಕೋಧನವ* || 
ಕಿರಾತತಿಕ್ಷಕಂ ಶುಂಠೀ ಸಾಮೃತಾ ಸ್ಯಾಥಯೇದ್‌ ಭಿಷಕ್‌ ೨೬೫ 
ಶಂ ಕ್ರಾ ಥಂ ಷಾಯಯೇದ್‌ ಧಾತ್ರೀಂ ಸ್ತ ನ್ಯ ದೋಷನಿಬರ್ಹಣನು* 

ಸ್ತನೌ ಜಾಲೇಪಯೇತ್‌ ೩ ಏಷ್ಟೆ ರ್ಯ ನಗೋಧೂಮಸರ್ನವೈಃ | s&al! 
ಸಡಿ ರೇಕಾಶ್ರಿತೀಯೋಕ್ತೆ ರೌ ಸಣ್ಟಿಃ 1 ಸ್ತನ ನ | 
ರೂಕ್ಷಶ್ತೀರಾ ಪಿಬೇಶ್‌ ಸ್ವೀರಂ ತೆ ಸರ್ವಾ ಸಿದ್ಧ ೦ ಘೃತಂ ಪಿಬೇತ್‌ 1೨೬೭॥ 
ಪೂರ್ವವವ್‌ ಜೀವಕಾದ್ಯಂ ಚೆ 046 1: 4 ಲೇಪನಮು್‌ | 
ಶ್ಲಸ್ಷ್ಮಂ ಪಿಷ್ಟ್ಯಾ ಜಲೇನೈನ ಲೇಪನಂ ಭಿಷಜಾ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ೨೬೮! 
ಸ್ವನಯೋಃ ಸಂನಿಧಾತವ್ಯಂ ಸುಖೋಷ್ಣ ೦ ಸ್ವನ್ಯ ನ್ನಕೋಧನಮ್‌ ॥ 


(| 
[| 


ಅರ್ಥ... ವೈರಸ್ಯ ದೋಷನಿದ್ದರೆ ಹಾಲಿನ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ದ್ರಾಕ್ಷೆ. 
(ಷ್ಠಮಧುು ಅನೇತಮೂಲ ಕಲ ವನ್ನು ಅಥವಾ ಕ್ರೀರಕಾಶೋಲಿಯ ಕಲ್ಪ 
ನ್ನು ಬೆಚ್ಚಗಿನ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಲಸಿ ಕ ಧಾತ್ರಿ ಕುಡಿಯಲು ಕೊಡ 
ಸಿಪ್ಟಲೀ, ಮೋಡಿ, ಜವಕ್ಕ ಚಿತ್ರಕ್ಕ ಸುಂಠಿ, ಹುರಳಿಗಳ ಕಲ್ಪದಿಂದ 
ಸ್ತನಕ್ಕೆ ಲೇಷಮಾಡಬೇಕು 15೬೨1 ಒಣಗಲು ಅದನ್ನು ತೊಳೆದು ಹಾಲನ್ನು 
೦ಡಿ 


fl 


(ಕು. 


ಲ್‌ 


Ke] 


ಡಿ ತೆಗೆಯಬೇಕು. ಆಂದರೆ ಹಾಲು ಶುದ್ಧ ವಗ. ಯಾವಳ ಹಾಲು 
ಬುರಗು ಬುರುಗು. ಇರುವದೋ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಳಿಗೆ ॥೨೬೩॥ ಆ 
ಸುಂಠಿ, ಸುಂಕ, ಗಜಗು ಹೆಗ್ಗೊಂಟಗೆ ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪನೆನ್ನು ಬಿಸ 
ನೊಡನೆ ಕುಡಿಯಲು ಕೊಡಬೇಕು ರಸಾಂಜನ್ಯ ಸುಂಠ್ಲಿ ದೇವದಾರು. 
ಬಿಲ್ವಮೂಲ, ಗನ್ಹಲಾ, (ಸ್ರಿಯಂಗು) 1೨೬೪! ಇವುಗಳ ' ಕಲ್ಪದ "ಲೇನ 
ವನ್ನು: ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ: ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದು ಹಾಲನ್ನು 
ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುವದು. ಚಿರಾಯತ್ಕ ಸುಂಠ್ರಿಃ ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ, ಇವುಗಳ ಕಷಾ 


ಡಿ ಪಜ. 


ಆ ಅ EQ ~ ಬು Pl ಮ md 9 
ದೋಷನವನ ಭೆಯುವದು. ಜನೆ, ಗೋದಿ, ಸಾಸಿವೆಗಳ ಕಲ್ಪದ ಲೇಸ 
hs 
ನ ಹ ದ್‌ : ಮ್ತು ಶಿ “” ವ ಚಿ 

ವನ್ನು ಸ್ಮನಗಳಿಗೆ ಮಾದೆಬೇಕು. 1೬೬ ಸಡ್ತಿರೇಜನಾ ಶ್ರಿತಿಯಾಧ್ಯಾ 

ನನ. [ 

yw pe ಖೆ Pd 
ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕ್ಷೀರ ಶುದ್ಧೆಮಾಡುವ ಹತ್ತು ಔಷಧಗಳ ಕಲ್ಪದ ಲೇಸ 
ಚ ರಿ ವಮ 2 ಬಿ ್ಯ ದ ಮಿ ಜರೆ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಕ್ವೀರವು ರುಕ್ಷನಿದ್ದರೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಯ 
ಖಿ ನ್ನ ಇ ಗನ 
ಬೇಕು. ಅಥವಾ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾದ ಫೃತನನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು 1೨೬೭! 


2೬ ಏತ್ತೆಯನ್ನು ಚಳುತಾ ಕ 

ಯಷ್ಟೀ ಮಧುಕಮದ್ವೀಕಾಪಯಸ್ಯಾಸಿಂಧುವಾರಿಕಾ ೨೬೯] 
ಶೀತಾಂಬುನಾ ವಿಜೇತ್‌ bp ಕ್ಷೀರಪೈವಣ್ಯ ೯ನಾಶನಮ್‌ ॥ 
ದ್ರಾಕ್ಸಾಮಧುಕಕಲ್ಯೇನ ಸ್ತನೌ ಜಾಸ್ಕಾಃ ಪ್ರಲೇಪಯೇತ್‌ 13೨೩೦॥ 
ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ನಾರಿಣಾ ೫ 'ನಿರ್ದಹ್ಯಾತ್‌ ತೌ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ವಿಷಾಣಿಕಾಜ ಜಶೈಂಗ್ಗೌ ಚ ತ್ರಿಫಲಾಂ kN ವಚಾಮ್‌ 1೨೭೧1 


ಪಿಜೇತ್‌ ಕ್ಷೀರಾಂಬುನಾ ಪಿಷ್ಟ ಕ್ಷೀರದೌರ್ಗಂಧ್ಯನಾಶನವಾ್‌ ॥ 
ಲಿಹ್ಯಾದ್‌ ವಾಷ್ಯಭಯಾಚೂಜಂ ಸಪ್ಕೋಷಂ ಮಾಕ್ಷಿಕಷ್ಟುತಮ್‌ 


1೨೭೨! 
ಶ್ಲೀರದೌರ್ಗಂಧ್ಯನಾಶಾರ್ಥಂ ಧಾತ್ರೀ ಪಥ್ಯಾಶಿನೀ ತಥಾ ॥ 
ಸಾರಿವೋಶೀರಮಂಜಿಷ್ಠಾ ಶೆ ಷ್ಮಾತೈರ್ವಾ ಸಚಂದನೈಃ 1೨೭೩! 
ಪತ್ರಾಂಬುಚಂದನೋಶೀರೈಃ ಸ್ತನೌ ಚಾಸ್ಯಾಃ ಯು” ky 

೨೭೩ 


ಅರ್ಥ ಜೇಷ್ಮಮಧು, ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ಕ್ಲೀರಕಾಕೋಲ. ಅಕ್ಕಿ, ಇವುಗಳ 
ಕಲ್ಕವನ್ನು 1೨೬೯॥ ತಣ್ಣೀರಿನೊಡನೆ ಕುಡಿಯಬೇಕು ಇದು ಹಾಲಿ 
ನರ್ಕಿತೆಯನ್ನು ಘಭೆ ಯುವದು, ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ಜೇಷೃಮಧುನಿನ ಡೆ 
ವನ್ನು ಆಕೆಯ ಸ ನಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿ ಒಣಗಿದ ಬಳಿಕ 1೨೭೦॥ ನೀರಿನಿಂ 
ತೊಳೆದು ಹಾಲನ್ನು ಹಿಂಡಿ ತೆಗೆಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪ್ರನಃ ಪುನಃ ಮಾಡುತ್ತಿರ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] 50೦% [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ಜಹ್ಮ್ವೂ್ಪ್ತಹ್ಟ 
ಅಮನ ನ2 ರಾ ಕಾಟಾ 











ಬೇಕು ಮೇಷಶೃಂಗೀ, ನಿಷಾಣಿಕಾ, (ಮೇಷಶೃಂಗೀ ಭೇದ) ಶ್ರಿಫಳೆ, ಅರಿ 
ಹಿಣ್ಕ ಬಜಿ ಇವುಗಳನ್ನು 1೨೭೧1 ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಕುಡಿಯಬೇಕು, ಅದು 
ಹಾಲಿನ ದುರ್ಗಂಧವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು, ಅಥವಾ ಕ್ಷೀರದುರ್ಗಂಧ ಹೋಗು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಧಾತ್ರಿಯು ಪಥ್ಯಮಾಡುತ್ತ ಅಳ್ಳೀಕಾಯಿಯ ಚೂರ್ಣವನ್ನು 
ಆಥವಾ ತ್ರಿಕಟು ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಜೇನಿನಲ್ಲಿ ನೆಕ್ಟಬೇಕು 1೨೭೨೨ ಅಥವಾ 
ಅನಂಶಮೂಲ, ಕರೇ ಬಾಳದೆ ಬೇರು, ಮಂಜಿಷ್ಯೆ, ಚಳ್ಳೆ ಚೆಂದನಗಳ ಕಲ 
ದಿಂದ, 1೨೭೩॥ ಅಥವಾ ತಮಾಲ ಪತ್ರ, ಬಾಳದ ಬೇರು, ಚಂದನ, ಕರೇ 
ಬಾಳದ ಬೇರು ಇವುಗಳ ಕಲ್ಪದಿಂದ ಆಕೆಯ ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಲೇಪನ 


ಬೇಕು. 1೨೩೩ ॥ | 


ಹ 


ತ್ತ 


ತ್‌ಾ 
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ಕಫಜನ್ಯ ಕ್ಲೀರದೋಷಗಳಾದ ಸ್ನಿಗ್ಗತ್ವ, ಜಿಗಟು, ಜಡತ್ವಗಳಿಗೆ ಚೀಕೆ ಬೇಕೆ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹಾಃ ಗು ೨1 
ಸ್ಲಿಗ್ಗಕ್ಷೀರಾ ದಾರು ಮುಸ್ತಂ ಪಾಠಾಂ ನಿಷ್ಟ್ಯಾ ಸುಖಾಂಬುನಾ!|೨೩೪! 
ಹೆ ನ ಣ್‌ 
ಪೀತ್ಚಾ ಸಸೈಂಧವಾಃ ಸ್ಹಿಪ್ರಂ ಸ್ಲೀರಶುದ್ದಿ ಮನಾಸ್ಲುಯ್ಸಾತ್‌ |! 
ಪಾಯಯೇತ್‌ಸಿಚ್ಛಿಲಕ್ಷೀರಾಂ ಶಾಂಜೇಷ್ಟಾಮಭಯಾಂ ವಚಾಮ್‌ 


1೨೭೫! 
ಮುಸ್ತನಾಗರಷಾಠಾಶ್ಚಸೀತಾಃಸ್ತನ್ಯನಿಶೋಧನಾಃ || 


ತಕ್ರಾರಿಷ್ಟಂ ನಿಜೇಚ್ವಾ ಪಿ ಅರ್ಶಸಾಂ ಯನ್ನಿದರ್ಶಿತಮ್‌ ೨೭೬! 
ನಿದಾರೀಬಿಲ್ವಮಧುಕೈಃ ಸ್ತನೌ ಚಾಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಲೇಸಯೇಶ್‌ ॥ 
ತ್ರಾಯಮಾಣಾಮೃತಾನಿಂಬಸಟೋಲತ್ರಿಫಲಾಶೃತಮ್‌ 1೨೭೭!! 
ಗುರುಕ್ಷೀರಾ ಪಿಜೇದೇತತ್‌ ಸ್ಮನ್ಯದೋಷನಿಶುದ್ಧಯೇ | 

ಪಿಬೇದ್‌ನಾ ಪಿಪ್ಪಲೀಮೂಲಚನ್ಯಚಿತ್ರಕನಾಗರಮ್‌ [೨೭೮ 


ಬಲಾನಾಗರಶಾಂಜ್‌ ೯ಸಹ್ಟಾಮೂರ್ನಾಭಿರ್ಲೇಪಯೇತ್‌ ಸ್ತನೌ || 
ಪೃಶ್ಲಿಸರ್ಣೀಪಯಸ್ಕಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ತನೌ ಚಾಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಲೇಪಯೇತ್‌! 2೭೯! 
ಅಟ್ಟಾನೇತೇ ಕ್ಷೀರದೋಷಾಃ ಹೇತುಲಕ್ಷಣಭೇಷಜೈಃ ॥ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾಃ ಕ್ಷೀರರೋಷೋತ್ಪ್ಕಾಸ್ತತ್ರೋಕ್ತಾಃ ಕೇಚಿದಾಮಯ್ಸಾ 
llosoll 
ಅರ್ಥ-- ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿಗ್ಗತ್ವದೋಹವುಳ್ಳವಳು ದೇನದಾರು, ಜೇಕ್ಕು 
ಆಗಳ ಸುಂಕ್ರಿ ಸೈೆಂಧವಗಳನ್ನು ಬಿಸಿನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅರೆದು ೨೭೪1 ಕುಡಿದರೆ 


೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] ೨೦೯ [ಯೋನಿವ್ಯಾಪ ಚಿಕಿತ್ರೆ 


ತೀವ್ರವಾಗಿ ಕ್ಷೀರಶುದ್ಧಿ ಯಾಗುವದು. ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಜಿಗಟುತನವಿದ್ದರೆ ಗಜಗ್ಯ 
ಅಥವಾ ಅಳ್ಳೀಕಾಯಿ ಅಥವಾ ಬಜೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಸಿನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅರೆದು 
ಕುಡಿಯಬೇಕು. 1೨೭ ಅಥವಾ ಜೇಕ್ಕು ಸುಂಠ್ಕಿ ಆಗಳ ಸುಂಠಿಗಳನ್ನು 
ಬಿಸಿನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಇವು ಹಾಲನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವವು. 
ಮತ್ತು ಮೂಲವ್ಯಾಧಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ ತಕ್ರಾರಿಷ್ಥನನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ॥೨೭೬॥ 
ನೆಲಗುಂಬಳ ಬಿಲ್ವ, ಜೇಷ್ಠಮಧುಗಳ ಕಲ್ಕದಿಂದ ಆಕೆಯಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಲೇಪ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಜಡಶ್ವವುಳ್ಳವಳು ತ್ರಾಯಮಾಣ್ಕ ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ, 
ಬೇವು, ಕಹಿಸಡವಲ, ತ್ರಿಫಳೆಗಳ ಕಷಾಯವನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ॥1೨೭೭॥ 
ಅದು ಹಾಲನ್ನು ಶುದ್ಧ ಮಾಡುವದು. ಅಥವಾ ಮೋಡಿ, ಚವಕ, ಚಿತ್ರಕ 
ಸುಂಠಿಗಳ ಕಷಾಯವನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. 1೨೭೮1 ಕಳ್ಳೆಂಗಡಲೆ, ಸುಂಠಿ, 
ಗಜಗ, ಹೆಗ್ಗೊರಟಗೆಗಳ ಕಲ್ಕದಿಂದ್ದ ಅಥವಾ ಮೂರೆಲೆ ಹೊನ್ನೆ, ಕ್ಲೀರಕಾ 
ಕೋಲಿಗಳ ಕಲ್ಕದಿಂದ ಆಕೆಯ ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಲೇನಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೬೯॥ 
ಈ ಎಂಟು (೧ ಆರಸತ್ತ ೨ ಬುರುಗು ೩ರುಕ್ತತೆ ೪ ವಿವರ್ಣತೆ ೫ 
ದುರ್ಗಂಧ ೬ ಸ್ನಿಗ್ಗತೆ ೭ ಜೆಗಟು ೮ ಜಡತ್ವ) ಹಾಲಿನ ದೋಷಗಳ 
ಕಾರಣ-ಲಕ್ಷಣ-ಔಷಧಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಈ ದೋಷಗಳಿಂದುಂಬಾಗುವ ಕೆಲವು 
ರೋಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆವು. ॥೨೮೦॥ 


ಬಾಬ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ದೋಷದೂಷ್ಯಾ ಮಲಾಶೈವ ಮಹತಾಂ ಯೇ ತಥಾಮಯಾಃ ! 

ತ ಏವ ಸರ್ವೇ ಬಾಲಾನಾಂ ಮಾತ್ರಾ ತ್ವಲ್ಪತರಾಮತಾ ೨೮೦1) 
ನಿವೃತ್ತಿರ್ವಮನಾದೀದಾಂ ಮೃದುತ್ವಂ ಪರತಂತ್ರತಾ || 
ವಾಕ್‌ಚೇಷ್ಟಯೋಶ್ಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಬಾಲೇಷು ಶಾಸ್ತ್ರನಿತ್‌ 


1೨೮೨! 
ಭೇಷಜಂ ಚಾಲ್ಬಮಾತ್ರಂ ತು ಯಥಾವ್ಯಾಧಿ ವ್ರಯೋಜಯೋತ್‌ ॥ 
ಮಧುರಾಣಿ ಕಷಾಯಾಜೆ ಕ್ಷೀರವಂತಿ ಮೃದೂನಿ ಚ ॥೨೮೩!! 


ಅತ್ಯರ್ಥೆಸ್ನಿಗ್ಧರೂಕ್ಷೋಷ್ಣಮನ್ನುಂ ಕಟುನಿಸಾಕ ಚ | 
ಗುರು*ಚೌಷಧಹಾನಾನ್ನಮೇತದ್‌ ಬಾಲೇಷು ಗರ್ಜಿತಮ್‌ 1೨೮೪1 
ಸಮಾಸಾತ್‌ ಸರ್ವರೋಗಾಣಾಮೇತದ್‌ ಬಾಲೇಷು ಭೇಷಜರ್ವ್‌ ॥ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ಶಾಸ್ತ್ರನಿದ್‌ವೈದ್ಯಃ ಪ್ರವಿಭಜ್ಯ ಪ್ರೆಯೋಜಯೇತ್‌ 1೨೮೫॥ 


ಚರತ ಸಂಹಿತಾ ] ೨೧೦ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಟಾನ 


ಅರ್ಥ ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಇರುವ ದೋಷ ದೂಷ್ಯ [ ಧಾತು] ಮಲ 
ಮತ್ತು ರೋಗಗಳೇ ಹುಡುಗರಿಗೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಪ್ರಮಾಣವು 
ಅಲ್ಪವಿರುತ್ತದೆ. 1೨೮೧॥ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ರು ಬಲ್ಲ ವೈದ್ಯನು ಹುಡುಗರಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ವಮನ ಮುಂತಾದ ಶೋಧನಗಳ ಅನಿಚ್ಛೆ, ಕೋಮಲತ್ವ, ಮಾತು, ಕ್ರಯೆ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅವುಗಳ ಪಾರತಂತ್ರ 3» ಮತ್ತು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ನಿಚಾರಿಸಿ 
|೨೮೨॥ ಬೇನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಔಷಧವನ್ನು ಅಲ್ಲ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೇ ಕೊಡಬೇಕು 
ಮಧುರ, ಒಗರು, ಹಾಲುಹಾನದ ಸೌಮ್ಯ ಔಷಧಗಳನ್ನೇ ಕೊಡಬೇಕು 
1೨೮೩॥ ಬಹಳ ಸ್ನಿಗ್ದ ಬಹಳ ರೂಕ್ಷ, ಬಹಳಉಷ್ಟ, ಬಹಳಹುಳ್ಳಿ ಬಹಳ 
ಕಾರ ಜಡ ಔಷಧ "ಅನ್ನು ಪಾನ ಇವನ್ನು ಹುಡುಗರಿಗೆ ಕೊಡಿಬಾರದು 
|೨೮೪॥ ಹುಡುಗರ ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳಿಗೆ ರಾಣ ಈ ಔಷಧವು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಸಾದ ವೈದ್ಯನು ಆಯಾ ರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಂತೆ 
ನಿಭಾಗಿಸಿ ಪ್ರಯೋ ಗಿಸೆಬೀಕು, 1೨೮೫ 


ಭವಂತಿ ಚಾತ್ರ 
ಇತಿ ಸರ್ವನಿಕಾರಾಣಾಮುಕ್ತಮೇತತ್‌ ಚಿಕಿತ್ರಿತವ್‌ ॥ 
ಸ್ಥಾ ನಮೇತದ್ಧಿ ತಂತ್ಯಸ್ಯ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮುಚ್ಕ ತೇ ೨೮೩1 
ಅಸಿ ನ್‌ ಸಪ ಕ್ಷೃದಶಾಧ್ಯಾಯಾಃ ಕಲ್ಬಾಃ ಸಿದ್ಧ ಯ ಏನ ಚ ॥ 
ನಾಸಾದ್ಯ ಇತೆಟಗ್ಲಿ ವೇಶಸ್ಯ ತಂತ್ರೇ ಚೆರಕಸೆಸ್ಕೃ ತೇ ೨೮೭! 


ತಾನೇತಾನ್‌ ಕಾಪಿಲಬಲಿಃ ಶೇಷಾನ್‌ ದೃಢಬಲೋಕರೋತ್‌ ॥ 
ತಂತ್ರಸ್ಕಾಸ್ಯ ಮಹಾರ್ಥಸ್ಯ ಪೂರಣಾರ್ಥಂ ಯಥಾತಥನ್‌ ೨೮೮ 
ರೋಗಾ ಯೇಪ್ಯತ್ರ ನೋದ್ದಿಷ್ಟಾ ಬಹುತ್ವಾನ್ನಾಮರೂಪತಃ ॥ 
ತೇಷಾಮಸ್ಯೆ ತೆದೇವ ಸ್ಕಾದ್‌ ಡೋಷಾನೀನ್‌ನೀಕ್ಷ್ಯ ಭೇಸಜಮ್‌ 
ll೨61l 
ದೋಷದೂಸ್ಕನಿದಾನಾನಾಂ ನಿಸರೀತಂ ಹಿತಂ ಧ್ರುವನ | 
ಉಕ್ತಾನುಕ್ತಾನ್‌ ಗದಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸಮೃರ್ಗ ಯುಕ್ತಂ ನಿಯಚ್ಛತಿ 
1೨೯೦॥ 
ದೇಶಕಾಲಪ್ರಮಾಣಾನಾಂ ಸಾತ್ಮಾ ಸ್ಕೈ ಸ್ಯ ಚೈ ನಹಿ 
ಸಮ್ಯಗ್ಯೊ ಜೂ ನಥಾ ಹ್ನೇಷಾಂ ಸ್‌ ಮಪ ನ್ನಥಾ ಬನೇ871೨೯೧॥ 


೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ] 5೧ [ ಯೋನಿನ್ವಾಸಚಿಕತ್ಸೆ 








ಅಸ್ಪಾದಾಂ ಕಂಸ ಂಶ್ರ ರೋಗಾನ್‌ ನಸ್ತಃ ಶಿರೋಗತಾನ್‌ || 
ಗುದಾತ್‌ ಪಕ್ಕಾ ಶಯಸ್ಥಾ ಂಶ್ರ ಹೆಂತ್ಯಾಶು ದತ್ತ ಮೌಷಧವ್‌ 13೯೨1 
ಕರೀರಾನಯವೋತ್ಸೆ (ಷು ಹೂಜಿ | 
ಯಥಾದೇಶಂ ಪ್ರದೇಸಾದಿ ಶಮನಂ ಸ್ಕಾದ್‌ ವಿಶೇಘತಃ ೨೯೩! 
ದೀನಾತುರೌಷಧವ್ಯಾಧಿ ಜೀರ್ಣಲಿಂಗರ್ತ್ತ್ವವೇಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ 
ಕಾಲಂ ನಿದ್ಯಾದ್‌ ದಿನಾನೇಕ್ಟಂ ಪೂರ್ವಾಣ್ನೆ € ವಮನಂ ಯಥಾ 
1೨೯೪! 
ರೋಗನೇಷಾ ಯಥಾ ಸ್ರಾತರ್ನಿರನ್ನೋ ಬಲವಾನ್‌ ಸಿಜೇತ್‌ ॥ 
ಭೇಷಜಶಿ ಲಘುಸಥ್ಯಾದ್ಯೇರ್ಯುಕ್ತಮದ್ಯಾತ್ತು ದುಬಲಃ 1೨೯೫ 
ಭೈಷಜ್ಯ ಕಾಲೋ ಭಾಕ್ತಾದೌ ಮಧ್ಯೇ ಪಶಾ  ನ್ಮುಹುಮುನ್ಯಹುಃ | 
ಸಾಮುದ್ದ ೦ ಭಕ್ತಸಂಯುಕ್ತಂ ಗ್ರಾಸೇ ಗ್ರಾ 'ಸಾಂತರೇ ದಶ 1೨೯೬! 
ಅಷಾನೇ ವಿಗುಣೇ ಪೂರ್ವಂ ಸಮಾನೇ ಮಧ 'ಭೋಜನಮ್‌ || 
ವ್ಯಾನೆ ತು ಪ್ರಾತರಾಶಾದ್ಯಮುದಾನೇ ಭೋಜನೋತ್ತರನ್‌ 1೨೯೭॥ 
ವಾಯೌ ಪ್ರಾಣೇ ಪ್ರಮಷ್ಟೇ ತು ಗ್ರಾಸೇ ಗ್ರಾಸಾಂತರಿಷ್ಯತೇ | 
ಶ್ವಾ ಸಕಾಸಹಿಷಾನಾಸು ತ್ತ್ವ ವಚಾರ್ಯಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ಗ 
ಸಾಮುದ್ಧ 0 ಹಿಕ್ಕಿನೇ ಇ ಲಘುನಾನ್ನೆ €ನ ಸಂಯುತವಾ ॥ 
ಸಂಭೋಜ್ಯ ೦ ಚೌಷಧಂ ಭೋಜೈ ರ್ನಿಚಿತ್ರೆ ರರುಚೌ ಹಿತಮ್‌1೨೯೯॥ 
ಜೃರೆ ಸೇಯಾಃ ಕಷಾಯಾಶ್ಚ ಶ್ಲೀರಂ SEES ॥ 
ಷಡಹೇ ಷಡಹೇ ದೇಯಂ ಕಾಲಂ ನೀಷ್ಯಾಮುಯಸ್ಕ ಚ ||೩೦೦॥ 
ಕ್ಲುದ್‌ ನೇಗನೋಕ್ಸ್‌ ಲಘುತಾ ನಿಶುದ್ಧಿರ್ಜೀರ್ಣಲಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ 
ತದಾ ಭೇಷಜಮಾದೇಯಂ ಸ್ಕಾದ್‌ ದೋಷವಡಕೊಟನ್ಯಥಾ !೩೦೧॥ 
ಚಯಾದಯಶ್ಚ ದೋಷಾಣಾಂ ವರ್ಜ್ಯಂ ಸೇನ್ಯ ೦ ಚ ಯತ್ರಯತ್‌ ॥ 
ಯತಾನನೇಕ್ಷ ತ 4 ತತ್ಯರ್ಮುಸರ್ನಂ ಸೂರ್ವಮುದಾಹೃ ತಮ್‌ 18031 
ಚಟ್ಟ hi ಪ್ರತಿಸೇಢೇಚಕಾರಣಮ್‌ ॥ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಮಬಲಾನಾಂ ಚ ಸವಕಲ್ಪಾನಾಮವೇಕ್ಷಣೇ 1೩೦೩! 
. ಮುಹುರ್ಮುಹುಶ್ಚ ರೋಗಾಣಾಮವಸ್ಥಾ ಆತುರಸ್ಕ ಚ ॥ 
ಅವೇಕ್ಷಮಾಣಸ್ತು "ಭಿಷಕ್‌ ಚಿಕಿತ್ಸಾಸು ನ” ಮುಹ್ಯ 3 1೩೦೪॥ 


ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ 5೧೨ [ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


eres te me Ee ಸರ ee ಬಃ ಈ ಬ ಪ ಾಹ್ಸ್ಮ್ಣ್ಸ್ಸ್ಸ್ಧ್ಣ್ಟ್ಸ್ಸ್ಟ್ಸಊಚರ 
ಪಾಶಶಾಪರಯಾಪಾಯುಂಹುದಾಹುಹಪ್ಧಶುಮುರಮಮುರಹುಜರು್ಯರ.ಇ ವ pede ಎರುಮಾಾ ಹಹಖ ಸರ ವವದಿಮಾ ಜಾವಾ ನ i ಇ ೪... ಮ್ಲ ಭದ ಬ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಷಡ್ಡಿಧಂ ಕಾಂಮನನೇಕ್ಷ್ಯ ೪ ಭಿಷಗ್‌ಜಿತಮ್‌ ॥ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ತು ಕಾ ಸ್ಯಾ ತ್ಸಸ ಸ್ಕಸ್ಯಾ ಕಾಲವರ್ಷವತ್‌ 1೩೦೫1 





ಅರ್ಥ - ಈ ಪ್ರಕಾರ ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳಿಗೆ ಚಿ ತತ್ಸೆಯು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟತು 
ಆದ್ವದಂದ ಈ ಚಿಕಿತ್ಸುಸ್ಥಾನವು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಮ:ಖ್ಯ ರಹಸ್ಯ ನ ಹೇಳ 
ದೆ ಬಿ 


ಲೃಡುತ್ತದೆ. ೮೬1 ಈ ಚಿಕಿತ್ಯಾ ತೆ ಚ (ಕಡೆಯ) ೧೭ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು 
ಮತ್ತು ಕಲ್ಪ ಮತ್ತು ಸಿಪ್ದಿಯೆಂಬ ೨ ಸ್ಥಾನಗಳು ಚರಕಾ ಚಾರ್ಯರಿಂದ 
a 


ಸಂಸ್ಕಾರ ಹೊಂದಿದ ಆಗ್ವಿವೇರದ NS, ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ. 1೨೮೭1 
ಕಪಿಲಬಲ ಖುಷಿಗಳೆ ಮಕ್ಕಳಾದ ದೃಢಬಲಾಚಾರ್ಯರು ಬಹಳ ಮಹತ್ವ 
ದಾದ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಗೆ ಉಳಿದ ಆ ಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಹಾಕಿ 
ದ್ದಾರೆ. ೨೮೮] ಬಹಳ ಇರುವದರಿಂದ ಅನೇಕ ಕೋಗಗಳ ಹೆಸರನ್ನು 
ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ರೋಗಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳ ದೋಷ 
ದೂಷ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಇದೇ ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ॥೨೮೯॥ ದೋಷ 
ದೂಷ್ಯ ಮತ್ತು ಕಾರಣಗಳ ನಿಸರೀತನಿದ್ದ ದ್ರವ್ಯವು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಹಿತಕಾರಿ 
ಯಾಗುವದು. ಅದನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ ಅದು ಹೇಳಿದ ಮತ್ತು 
ಹೇಳದೇ ಇದ್ದ ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು 11೯೦1 ದೇಶ-ಕಾಲ- 
ಪ್ರ ಮಾಣ-ಸಾತ್ಮ್ಯ-ಅಸಾತ್ಮ್ಯ "್ರವ್ಯಗಳ ಸಮ್ಮಗೊ ಗವು ಎಲ್ಲ ರೋಗಗ 
ಳನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅವು ಸಥ್ಯ ಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ರೋಗವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವು. ॥೨೯೧॥ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟ ಔಸದನು ಆಮಾಶ 
ಯದಲ್ಳಿದ್ದ ಮೂಗಿನಿಂದ ಕೊಟ್ಟ ಔಷಧವು ತಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ. ಗುದದ್ವಾರದಿಂದ 
ಕೊಟ್ಟ ಔಷಧವು ಪಕ್ವಾಶಯದಕ್ಲಿದ್ದ ರೋಗಗಳನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಕಳೆಯು 
ವದು. ॥೨೯೨॥ ಶರೀರದ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಇಸಬು, ಬಕ್ಕೆ, 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳ ಸ್ಥಾ ನದಂತೆ ಲೇಸ ಮುಂತಾದ ಉಪಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ನಿಶೇಷೂಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ತ್‌ ಕೋಗಶನುವನ್ನು ಮಾಡುವವು. 
॥೨೯೩॥ೃ ೧ ದಿವಸ ೨ ರೋಗಿ ೩ ಔಷಧ ೪ ಬೇಕೆ. ೫ ವಚನ ೬ 
ಖುತು ಇವುಗಳ ಸಾಫೇಕ್ಷವಾಗಿ ಚಿಕಿತ್ಸಾಕಾಲವು ಇರುವದು. . ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ೧ ದಿವಸವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಕಾಲವು. ಉ. 
ಮುಂಜಾನೆ ವಮನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 1೨೯೪ ೨ ಕೋಗಿಯನ್ನು"ಅವ 
ಲಂಬಿಸಿದ ಕಾಲವು-- ಉ. ರೋಗಿಯು ಬಲಿಸ್ಮವಿದ್ದಕೆ ಊಟ ಮಾಡದ 
ಮೊದಲೇ ಔಷಧವನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ದುರ್ಬಲನಿದ್ದರೆ ಹಗುರಾದ ಆಹಾರ 
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ಚರಕ ಸಂಹಿತಾ] ೨೧೪ | ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸ್ಥಾನ 


ನ್ಯಾಧೀನಾಮೃತ್ನಹೋರಾತ್ರವಯಸಾಂ ಭೋಜನಸ್ಯ ಚ ॥ 


ನಿಶೇಷೋ ಭಿದ್ಯತೇ ಯಸ್ತು ಕಾಲಾಪೇಕ್ಷಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ  |೩೦೬॥ 
ವಸಂತೇ ಶ್ಲೇಷ್ಮಜಾ ರೋಗಾಃ ಶರತ್ಕಾಲೇ ತು ಪಿತ್ರಜಾಃ ॥ 
ವರ್ಷಾಸು ಕಾತಿಕಾಶ್ಚೈವ ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಾಮಭವಂತಿ ಹಿ 1೩೦೭! 


ನಿಶಾಂತೇ ದಿವಸಾಂತೇ ಚ ವರ್ಧಂತೇ ನಾಶಜಾ ಗೆದಾಃ ॥| 
ಪ್ರಾತಃ ಕ್ಷಸಾದೌ ಕಫಜಾಸ್ತ್ರಯೋನಮುಧ್ಯೇ ತು ಹಿತ್ತಜಾಃ  1೩೦೮॥ 


ನಯೋಕ್ತಮಧ್ಯಪ್ರಥಮೇ ನಾತಪಿತ್ರಕಫಾಮಯಾಃ || 
ಬಲನಂತೋ ಭವಂತ್ಯೇವ ಸ್ವಭಾವಾದ್‌ ವಯಸೋ ನೃಣಾಮ್‌ 
೩೦೯! 
ಜೀರ್ಣಾಂತೇ ನಾತಜಾ ರೋಗಾ ಜೀರ್ಯಮಾಣೇ ತು ಪಿತ್ತಜಾಃ ॥ 
ಶ್ಲೇಸ್ಮವಾ ಭುಕ್ತಮಾತ್ರೇ ತು ಲಭಂತೇ ಪ್ರಾಯಶೋಬಲರ್ಮ1೩೧೦॥ 


ಅರ್ಥ ರೋಗ್ಯ ಖುತ್ತು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ, ವಯಸ್ಸು, ಊಟಿ ಇವು 
ಗಳ ಅವಸ್ಥಾವಿಶೇಷದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಭೇದವು ಕಾಲಾಪೇಕ್ಟೆಯೆಂದು 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, 1೩೦೬॥ ವಸಂತಖುತುನಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳಮಾಡಿ ಕಫದ 
ರೋಗಗಳೂ ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳಮಾಡಿ ನಸಿತ್ತರೋಗಗಳೂ ವರ್ಷಾಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಬಹುಶಃ ವಾತರೋಗಗಳೂ ಉಂಬಾಗುತ್ತವನೆ, ಇದು ರೋಗಾವೇ 
ಕ್ಷಣವು, 1೩೦೭ ರಾತ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಹಗಲಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಾತದರೋಗ 
ಗಳೂ ಮುಂಜಾನೆ ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಯ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಫರೋಗಗಳೂ 
ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿತ್ತರೋಗಗಳೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಇದು ಆಹೋ 
ರಾತ್ರಾನೇಕ್ಷಣವು 1೩೦೮1 ವಯಸ್ಸಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ( ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ) ವಾತ 
ರೋಗಗಳೂ ಮಧ್ಯ ( ತಾರುಣ್ಯ) ದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಮರೋಗಗಳೂ ಆರಂಭ (ಬಾಲ್ಯ) 
ದಲ್ಲಿ ಕಫರೋಗಗಳೂ ಮನುಷ್ಯನ ವಯಸ್ಸಿನ ಸ್ವಭಾನದಿಂದಲೇ ಬಲಿಷ್ಠ 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಇದು ವಯೋವೇಕ್ಷಣವು, 1೩೦೯1 ಅನ್ನಸಚನವಾಗಲು 
ವಾತರೋಗಗಳೂ ಅನ್ನಸಚನನಾಗುತ್ತಿರಲು ಓಿತ್ತಜರೋಗಗಳೂ ಉಂಡ 
ಕೂಡಲೇ ಕಫಜರೋಗಗಳೂ ಬಹಳಮಾಡಿ ಬಲಿಸ್ಮವಾಗುತ್ತನೆ, , ಇದು 
ಜೀರ್ಣಾವೇಕ್ಷಣವು ॥೩೧೦॥ 


ಪ್ರಮಾಣಸಾಸೇಶ್ಸ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಕಾಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | ೮೧೫ [ ಯೋನಿವ್ಕಾಪ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ನಾಲ್ಬಂ ಹಂತ್ಕೌಷಧಂ ವ್ಯಾಧಿಂ ಯಥಾಪೋಃಲ್ಬಾ ಮಹಾನಲರ್‌ ॥| 


ದೋಷನಚ್ಚಾತಿಮಾತ್ರಂ ಸಸ್ಯಸ್ಯಾತ್ಮದಕಂ ಯಥಾ 1೩೧೧1 
ಸಂಪ್ರಧಾರ್ಯ ಬಲಂ ತಸ್ಮಾದಾಮಯಸ್ಕೌಷಧಸ್ಯ ಚ! 
ನೈವಾತಿಬಹುಲಾತ್ಯಲ್ಪಂ ಭ್ರೈಷಜ್ಯಂ ಜಚಾವಚಾರಯೇತ್‌ (೩೧೨! 


ಹಾಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಔಷಧವು ದೊಡ್ಡ ಬೇನೆಯನ್ನು ಕಳೆಯದು. ಬಹಳ ನೀರು 
ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಗೆ ಅಸಾಯಕಾರಕವೊ ಹಾಗೆ ಬಹಳ ಔನಧವೂ ಜಿ 


ಔಷಧಗಳ ಬಲವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ಆಥವಾ ಬಹಳೆ ಕಡಿಮೆ 


ಇ ಇ 
ಯಾಗುವಂತೆ ಔಷಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 1೩೧೨॥ 


ಔಚಿತ್ಯಾಡ್‌ ಯಸ್ಯ ಯಶ್‌ ಸಾತ್ಮ್ಯಂ ದೇಶಸ್ಕ ಪುರುಷಸ್ಯ ಚ | 
ಅಪಥ್ಯಮಹಿ ನೈಕಾಂತಾತ್‌ ಸಂತ್ಯಜ್ಯಾ ಲಭತೇ ಸುಖಮ್‌ 1೩೧೩! 
ಬಾಹ್ಲಿಕಾಃ ಶಾದ್ವಲಾಶ್ಲೀನಾಃ ಶುನೀಕಾ ಯವನಾಃ ಶಕಾಃ | 
ಮಾಂಸಗೋಧೂಮಮಾದ್ವೀಕಶಸ್ತ್ರವೈಶ್ವಾನರೋಜಿತಾಃ ೩೧೪1 
ಮತ್ಸ್ಯಸಾತ್ಮ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಪ್ರಾಜ್ಯಾಃ ಕ್ಲೀರಸಾತ್ಮ್ಯಾಶ್ಚ ಸೈಂಧವಾಃ | 
ಅಶ್ಮಕಾವಂತಿಕಾನಾಂ ತು ತೈಲಾನ್ಸುಂ ಸಾತ್ಮ ಮುಚ್ಯತೇ 1೩೧೫॥ 
ತೆಂದಮೂಲಫಲಂ ಸಾತ್ಮ 9 ವಿದ್ಯಾನ್ಮಲಯಮಾಸಿನಾಂ | 
ಸಾತ್ಮ N- ದಕ್ಷಿಣತಃಹೇಯಾಮಂಡಕ್ಟೊ *ತ್ತರಪಶ್ಚಿಮೇ 18೧೬! 
ಮಧ್ಯದೇಶೇ ಭವೇತ್‌ ಸಾತ್ಮ್ಯ್ಯ ಯವನಗೋಧೂಮಗೋರಸಾ।ಃ | 
ಸಾತ್ಮ್ಯಂ ಹ್ಯಾಶು ಬಲಂ ಧತ್ತೇ ನಾತಿದೋಷಂ ಚ ಬಹ್ಮಪಿ 1೩೧೭! 
ಅರ್ಥ-- ರೂಢಿಯಿಂದ ಯಾವ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಯಾವನ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ 
ಯಾವದು ಸಾತ್ಮ್ಯವಾಗಿದೆಯೋ ಆದು ಅಸಥ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಆದನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಬಿಟ್ಟರೆ ಅದರಿಂದ ಹಿತವಾಗುವದು. ॥5೧೩॥ ಬಾಲ್ಜೀಕ 
( ದೇಶ ನಿಶೇಷ), ಶಾದ್ವಲ, ಚೀನ, ಶುನೀಕ್ಕ ಯವನ, ಶಕ್ಕ ಈ ಜನರಿಗೆ 
ಮಾಂಸ್ಕ ಗೋದಿ, ಮದ್ಯ, ಶಸ್ತ್ರ, ಅಗ್ನಿದಾಹಗಳ ರೂಢಿಯು ಇರುತ್ತದೆ. 


ಣಿ ಬಲಿ ಜಡಿ ನಿರ 
ಚರತ ಸಂಹಿತಾ] ೮ [ ಚತ ಸ್ಥಾ 
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೩೧೪ ಪೂರ್ನದೇಶದವರಿಗೆ ಮೂನಿನ ರೂಢಿಯೂ ಸಿಂಧುದೇಶದವರಿಗೆ 
ಳ್‌ 


ಶೈತ್ಯ ಅವಂತಿ ( ಉಜ್ಜಯಿನಿ) ಜೀಶದವರಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ 


4, 
ತುಪ್ಪುಗಳೂ ಸಾತ್ಮ್ಯ್ಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ॥೩೧೫॥ ಮಲಯ ದೇಶದವರಿಗೆ ಗೆ 
ಬೇರು ಫಲಗಳ ಸಾತ್ಮ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ದಕ್ಷಿಣಜೀಶದವರಿಗೆ ಪೇಯವೂ ಉತ್ತ ರ 
ಸಶ್ಚಿಮ ದೇಶದವರಿಗೆ ಗಂಜಿಯೂ ಸಾತ್ಮ್ಯವಾಗಿ ರುತ್ತಣಿ . ೧೬ ಮಧ್ಯೆ 
ದೇಶದವರಿಗೆ ಜವೆ ಗೋದಿ ಆಕಳೆಹಾಲುಗಲ ಇತ್ಮ್ಯ್ಯ ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸಾತ್ಮ್ಯ 

ಪಾಷ ಧಃ 
ವಾದ ದ್ರನ್ಯವು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಬಲವನ್ನು ಹ. ವದು. ಹೆಚ್ಚು ತಿಂದರೂ 


ಬಹಳ ಅಪಾಯವಮಾಡದು 1೩೧೭1 
ಚಿಕಿತ್ಸೋಸಯುಕ್ತ ಜೇರೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಯೋಗೈರೇಹಂ ಚಿಕಿತ್ಸನ್‌ಹಿ ನೇಶಾದ್ಯಜ್ಞೊ ೧ಸರಾಧ್ಯತಿ ॥| 
ತೇಷಾಂ ತ ತತ್‌ಸಾತ್ಮ $ಯುಕ್ತಾಶ್ತ ಶ ವನಯೋವನಸ್ಥಾ ಯುತಾಸ್ತ್ರಥಾ!.೩೧೮॥ 


ಅಂತುರ್ಬಲಶರೀರಾದಿ ಭೇದಾ ಹಿ ಬಹವೋ ಮತಾಃ | 
ತಥಾಂಶಃಸಂಧಿಮಾರ್ಗಾಣಾಂ ಜೋಷಾಣಾಂ ಗೂಢಚಾನಿಹಾಮಾ್‌ 


1೩೧೯1 
ಭವೇತ್‌ ಕದಾಚಿತ್‌ ಕುಶ್ರಾಪಿ ನಿ ನಿರುದ್ಧಾ ಭಿಮತಾ ಕ್ರಿಯಾ || 
ಪಿತ್ತಮಂತರ್ಗತಂಗ ಾಢಂಸ್ಕೇ ದಸೇಕೋಸನಾಹನೈಃ 'asoll 


ನೀಯತೇ ಬಹಿರುಷ್ಟೆ ರ್ಜ ತಥೋಷ್ಟಂ ಶಷಮುಯೆಂತಿ ತೇ ॥|' 

ಬಾಹೈ ಕ ಶೀತೈಶ್ಚ ಸೇಕಾದ್ಯೆ ಪರೊಷ್ಮಾ ಂತರ್ಯಾತಿ ಹೀಡಿತ8 1೩೨೧! 
ಸೋಃಂತರ್ಗೂಢಂ *ಕಫಂಹಂತಿ ಶೀತಃ *ಶೀತ್ರಸ್ತಥಾ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಶ್ಲತ್ತೃನಿಷ್ಟೋ ಘನೋ ಲೇಸಶ್ಚಂದನಸ್ಕ್ಯಾಹಿ ದಾಹಕೃತ್‌ ೩೨೨1 
ತ್ವಗ್ಗತಸ್ಕೋಷ್ಮಣೋ ರೋಧಾದ್‌ ದಾಹಹೃತ್‌ ತ್ವನ್ಯಥಾಗುರೋಃ || 
ಛರ್ದಿಫ್ಲೀ ಮಕ್ಷಿಕಾವಿಷ್ಠಾ ಮಕ್ಷಿಕಾ ಬಹು ವಾನುಯೇತ್‌ 1೩೨೩! 
ದ್ರವ್ಯೇಷು ಚ ನಿದಗ್ಗೆ ಷು ಚೈವಂ ತೇಷು ಚ ನಿಕ್ರಿಯಾ ॥ 

ನಿತಸಾ  ದೌಷಧಾದೀಿ ಸರೀ, ದಶೆ ತತ್ವತಃ 4೨೪1 
ಕುರ್ಯಾಚ್ಡಿ ಕಿಶ್ಸಿತಂ ಸ್ರಾಜ್ಞೊ €ನ ಯೋಗೈೆರೇವಕೇವಲಮ್‌ | 
ನಿವೃತ್ತೊ ೧ ಆಪಿಪ್ಪ ನವ್ಯಾ ೯ಧಿಃ ಸ ಲೈೇನಾಯಾತಿ ಹೇತುನಾ ೩.೨೫! 
ಸ್ನೇಣೇ ಮಾರ್ಗೀಕೃತೇ ನೋಷೇ ಶೇಷಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಇವಾನಲಕಃ /| 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ತಮನುಬದ್ದೀಯಾತ್‌ ಪ್ರ ಪ ಯೋಗೇನ ನಪಾಯಿನ್‌ ೩೨೬! 


ನ 
ಆ) 
| 
ಆ 
™ 
ಸ್ತಿ 
ನ 
ಲ 
ಚ 


ಡುದೋಪಕರೋ ಭವೇತ್‌ || 
€ ನ್ಹಾಧಿರುಪಜಾಯಶೇ 1೩೨೮! 
ಜ್ಞಾ ತ್ತೈವ ೈದ್ಧಿಮ ನ್ಯಾಸಮಥವಾನ್ಯಸ್ಯ ಕಾರಯೇತ್‌ [| 
ದ್ವಭಾನಾಜಚ್ಚ ಪಥ್ಯಂ ದ್ವೇಷ್ಯತ್ಸವರಾಗತಮ್‌ [೩ ೨೪! 
ಯತ್ನಂ ಗಮಯೇತ್‌ಪುನಃ | 
ಮನಸೋ ನಾಸುಕೂಲ್ಯತ್ಕಾತ್‌ ತುಪ್ಟಿರುರ್ಜಾ ರುಚಿರ್ಬಲಮ್‌ ॥!೩೩೦॥॥ 
ಸುಖೋಪಭೋಗತಾ ಚ ಸ್ಕಾದ್‌ ವ್ಯಾಭೇಶ್ವಾತೋ ಬಲಕ್ಷಯಃ ॥ 
ಲೌಲ್ಯಾಜ್‌ ದೋಸಸ್ನಯಾದ್‌ನ್ಯಾಧಿವೈಧರ್ಮ್ಯಾದ್‌ ವಾಪಿ ಯಾ 
ರುಜಿಃ 1೩೩೧1 


೨೮ ಸ್ಯಾದ್‌ ಯೋಗೇನಾದ್ಯಂ ನಿಕಲ್ಪಯೇತ್‌ || 
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ಇ ಎಬಿ ಎ. hj 
ಇ) ಮುಂತಾದವುಗಳ ಅನೀಕ ಭೇದಗಳು ಇರುತ್ತನೆ. 
ಇ ಆ md ದೆ ಬ ಇರದೆ ಹ ವ್ವ ನ ಬು we 
ಜದರೆಂತೆ ಒಳಗೆ ಆಥವಾ ಸಂಧಿ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲ ಇರುವ ಮತ್ತು ಗುಸ್ಪವಾಗಿ 
ಇ 


ಸಂಚರಿಸುವ ದೋಷಗಳಿಗೆ ೩ರ ಒನ್ಮೊನ್ಮೆ ಒಂದೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 


ವಿರುದ್ಧವೆಂದ್ಳು ಬಗೆದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು. ಒಳಗೆ ಗುಪ್ತ 
ಡೆ ಗ್‌ ಮಿ RT ಹ SS. 
ವಾಗಿ ಇದ್ದ ಪಿತ್ತವು ಸ್ವೇದ್ಯ ಪರಿಷೇಕ್ಕ ಉಸನಃಹಗಳಿಂದ 1೩.೨೦ ಹೊರಗೆ 


No ಆ ವ ಜಿ ಸ ಗಳಿಂದ ಸ್‌ ಇ ಕ 
ತೆಗೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಉಷ್ಣಗಳ ದ ಉಷ್ಣವು ಕಳೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದ್ಕೆ 


ಹೊರಗಿನ ಶೀತ, ಸರಿಸೇಕ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ ಉಷ್ಣ ತೆಯು 
1೩೨೧ ಒಳಗೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡ ಕಫವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಶೀತ 
ದಿಂದ ಶೀತಪು ಹೋಗುವದು ಚಂದನವು ಶೀತವಿದ್ದರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರೆದ 
ಅದರ ದಟ್ಟಲೇಸವು ದಾಹವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುನಡು. ॥೩೨೨॥ ಇದರ ವೀಸ 
ಡೀತವಾಗಿ ಉಷ್ಣ ವಾದ ಅಗರುವಿನ ಕಲ್ಪದ ಲೇಪನವು ತ್ವಚೆಯಲ್ಲಿಯ ಉಷ್ಣ 
ತೆಯ ಪ್ರತಿಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡುವದರಿಂದ ದಾಹವನ್ನು ಕಳೆಯುವದು ನೊಣದ 
ಮಲವು ವಾಂತಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುವದು. ಆದರೆ ನೊಣವು ಬಹಳ ವಾಂತಿ 


ಕಾ ಬರಯ್ತಾ ಕಲವ ಮಹಾ ಅವ ಅಣ ತ ಗಾಲ ಗದಾ ವ್ರ ರ ರಾವಾ 





ಂಟುಮಾಡುವದು. 1೩೨೩ ಇದರಂತೆ ಬೇಯಿಸಿ ತಿನ್ನುವದರಿಂದ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳು ಬರುವವು, ಆದ್ದರಿಂದ ಔಷಧ ಮುಂತಾದ ೧೦ 


ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು (ಹಿಂಜಿ ವಿಮಾನ ಸ್ಥಾ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ) ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೇ ಹೋರತು MRA ಚನಧಗಳಿಂದಲೇ ಚಿಕಿತ್ಸಿಸಬಾ ಸ್‌ 
ಸ್ವಲ್ಪೇ ಉಳಿದಿದ್ದರೂ ಬೆಂತಿಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಳಿ ಅತವಾ ಉರವಲು ಸನೃಶೂಡಲೇ 


ಅದು ದೊಡ್ಡದಾಗುವಂತೆ ದೋಷವು ಸ್ವಲ್ಪೇ ಉಳಿದಿದ್ದರಣ ಅದರಿಂದ 
ಹಾದಿಯು ಸಿಗುವದರಿಂದ ಬೇನೆಯು ಹೋಗಿದ್ದರು ಕೂಡ. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೇ ತಿರುಗುತ್ತದೆ. [೩೨೫ ಆದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ, 
Wiss ಔಷಧದ :ದಾರ್ಡ್ಯ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು”ಕೆಲ 
ಕಾಲವಾಡಲೇಕಾಗುವದು, 1೩5೬ಭ ಔಷದ ಸ ತೀಕ್ಷ ಎನಿರುವದರಿಂದ 
Ne ಅದರಲ್ಲಿಯ ಬೇರೆ ನ್ಯೂನತೆಯಿಂದ ಒಳಗೆ ಳ ದೋಷವು ಕುಪಿತ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ 18.9೭॥ ಪಥ್ಯಗಳಿಂದ ಮೃದು ಪಸ ಅಬ್ಬ ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 

ಸ್ವಲ್ಪೇ ಅಪಾಯವನ್ನು ಜಗ ಸಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆಗ 
kr Ne 1೩.೨೮1 ಅದರಿಂದ ಆಗುವ ರೋಗ ಸ್ರ ದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಬೇರೆ ಪಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಬಹಳ ದಿವಸ ಅದನ 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳುನದರಿಂದ ಆದರಲ್ಲಿ ರುಚಿಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಪಥ್ಯದೆ ಪದಾರ್ಥದ ದ್ವೇಷ 
ವಟಾಸಿಕ 1೩5೯1 ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ನಿಧಾನಗಳಿಂದ ಅಪನ ಸ್ಸ 
ಅಮು ಪ್ರೀಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಏಕಂದರೆ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಮನ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದರಿನದ ತೃಪ್ತಿ, ಉತ್ಸಾಹ, ರುಚೆ, ಬಲ ॥೩೩೦॥ 
ಸುಖಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ದೋಷದ ಬಲವು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗುವದು. ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಅಥವಾ ದೋಷಗಳ ಕ್ಷಯದಿ/ ದ ಅಥವಾ 
ರೋಗದ ವೈಧರ್ಮ್ಯ್ಯದಿಂದ ಅರುಚಿ ಉಂಟಾದರೆ ॥೩೩೧॥ ಅದಕ್ಕೆ ಪಥ್ಯೋ 
ಪಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ರುಚಿಯ ಗುವಣತೆ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 


ಊಟವನ್ನು ಬದಲು ವ.: ಡಬೇಕು. ಜು) | 


ಭವಂತಿ ಜಾತ್ರ ಶ್ಲೋಕಾಃ 
ಉಪಸಂಹಾರವ ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆ 


ನಿಂಶತಿನ್ಯಾಸಮೋ ಯೋಕೈರ್ಸಿದಾನಂ ಲಿಂಗನೇನ ಚ... 1೩೩1 


೩೦ನೆಯ ಅಭ್ಕಾಯಗ] ೨೧೯ [ಯೋನಿವ್ಲಾಪ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಚಾಪಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾ ಶಿಸ್ಲಾ ನಾಂ ಹಿತಕಾಮೃ ಯಾ || ॥ 

ಶುಕ್ರ ನೋಷಾಸ್ತ್ರ ಥಾ ಚಾಸ್ಟೌ ನಿದಾನಾಕ ಗ ತಿಭೇಷಜೆ ['೩೩೩! 
ಕ್ಲೈಬ್ಯಾ ನ್ಸುಕ್ತಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ ಚತ್ವಾರಃ ಸಗ lI 

ತೇಷಾಂ ನಿದಾನಂ ಲಿಂಗಂ ಚ ಭೈಷಜ್ನಂ ಚೈವ ಕೀರ್ತಿತಮ್‌ 1೩೩೪1 
ಸ್ನೇರಡೋಷಾಸ್ತಥಾ ಜಾಷ್ಟೌ ದೋಷಾಕೃತಿಭಿಷಗ್‌ ಜಿತಃ ॥॥ 


ಶೇತಸೋ ರಜಸಕ್ಲೈವ ಕಿ ಕೀರ್ತಿತಂ ಶುದ್ಧಿ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ 1೩೩೫1! 
ಉಕ್ತಾನುಕ ಕೈಚಿಕತ್ಸಾ ಚೆ ಸಮ ಗ್‌ಯೋಗಸ್ತ ಥೈ ವಹಿ 
ದೇಶಾದಿಗುಣಯೋಗಾಶ್ಚ ಕಾಲಃ ಸಡ್‌ನಿಧೆ. ಕ ಇಚ 1೩೩೬! 


ದೇಶೇ ದೇಶೇ ಚೆ ಯತ್‌ಸಾ ಸಾತ್ಮ್ಯ ೦ ಯಥಾ ವೈದ್ಕೊ ಆಪರಾಧ್ಯ ತಿ |] 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಚಾಸಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾ ದೋಷಾಣಾಂ ಗೂಢಚಾರಿಣ್ಞಾಮ್‌ ೩೩೭! 
ಯೋನಿನ್ಭಾ ಸದಿಕೇಧ್ದಾ: ಯೇ ಪುನರ್ವಸುನಿದರ್ಶಿತಾ | 

ಯಸ್ತು ಸಮ ಗ್‌ ನ ಜಾನಾತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಮೇನ wu 1೩೩೮1 
ನ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸಕ್ರಿಯಾಂ ಚಿತ ತ್ರಮೆಚಸ್ಸುಕಿನೆಚಿತ್ರ ಕ್ಸ ತ್‌ || ೩೩೮/1 ll 


ಅರ್ಥ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಇಸ್ಪತ್ತು ಯೋನಿರೋಗಗಳನ್ನು ಅವು 
ಗಳ ಕಾರಣ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 18331 ' ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಶಿಷ್ಯರ ಏತಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಎಂಟು ಶುಕ್ರದೋಷಗಳೂ : ಅವುಗಳ ಆ ನ ಲಕ್ಷಣ 
ಔಷಧಗಳೂ ೩೩೩! ನಾಲ್ಬು ತರದೆ ನಪ ಪುಂಸಕತ್ವ ನಾಲ್ಕು ತರದ ಪ್ರದರ, 
ಅವುಗಳ ನಿದಾನ, ಲಕ್ಷಣ, ಔಷಧಗಳೂ ಹೇಳಲ ಟು. laavil ಕ 
ಎಂಟು ಕ್ಷೀರದೋಷಗಳೂ ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣ, ನ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧೆ ಶುಕ್ರದ 
ಮತ್ತು ಶುದ್ಧ ಆರ್ತವದ ಲಕ್ಷಣವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು. 1೩೩.॥ ಹೇಳಿದ 
ಮತ್ತು ಹೇಳದ ರೋಗಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ರೀತಿಯೂ ಅದರಂತೆ 
ಸಮ್ಯ ಗೊ ್ಯಗವೂ ದೇಶ ಪ್ರಕೃತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಗುಣಗಳೂ ಮತ್ತು ಆರು 
ಭಾರದ ಕಾಲಗಳೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು ॥8೩೬॥ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೇಶಗಳಿಗೆ 
ಸಾತ ತವಾದ ಆಹಾರವು ಮತ್ತು ವೆ ವೈದ್ಯನು ಹೇಗೆ ತನ್ನುಮಾಡುವನೆಂಬುದೂ 
ಒಳಗೇ ಗುಪ್ತವಾಗಿರುವ ದೋಷಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯೂ Jase ಈ ಯೋನಿ 
ವ್ಯಾಪಚ್ಚಿ ಕಿತ್ಸಾಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ ಪುನರ್ವಸು ಬುಹಿಗಳಿಂದ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಯಾನೆನು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರರ್ಥವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯನೋ 1೩೩೮1 
ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ಚಿತ್ರಕಾರನು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಬರೆಯಬಾರದೊ ಅದರಂತೆ 
ಇವನು ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 1೩೩೮/॥ 1 
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ಅಜಶೃಂಗೀ 
ಅಯಃ 
ಅಶ್ವಿನಿಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಅಪತ್ಯಕರ ಸ್ವರಸ 
ಅವಸ್ಥಾ ವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ (ಜ್ವರ) ಕೊಡಶಕ್ಕ ನೀರು 
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ಅನುವಾಸನ ಬಸ್ತಿ 
ಆರುಚಿಹರ ಔಷಧ 
ಅಮೃತ ಪ್ರಾಶ ಘೃತ 
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ಅಮೃತಾದಿ ವರ್ತಿ 
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ಅಶ್ವಗಂಧಾದಿ ಉತ್ಪಾದನ 
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ಅಮೃತಾ ತೈಲ ೯ 
ಅಶ್ಚಗಂಧಾದಿ ತೈಲ 
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ಗಂಡೀರಾದ್ಯರಿಷ್ಟ 
ಗುಡಾರ್ರ್ರುಕ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗವಾಕ್ತಾ ದಿ ಚೂರ್ಣ 
ಗೌಡಾರಿಸ್ಟ 
ಗುಡೂಚ್ಯಾದಿ ಫೈತ 
ಗಂಧತೈಲ 
ಗ್ರಾಮ್ಯಮಜ್ಞಾದಿ ಸ್ನೇಹ 
ಗುಡೂಚ್ಯಾದಿ ತೈಲ 
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೧೯೨ 
೧೯೫ 
೨೦೧ 
೪೦೧ 


ಔಷಧ 
ಚಕಾರಾದಿ 

ಚವನಪ್ರಾಶ್ಯ ೧-೨ ತೊಲಿ 
ಚತುರ್ಥ ಅಮಲಕ ರಸಾಯನ 
ಚೈತನ್ಯದ ಉತ್ತೇಜಕಗಳು 
ಚಂದನಾದಿ 4 
ಚಿತ್ರಕ ಫು ಕ್ಸ 
ಚವ್ಯಾದಿ ಫೃತ 
ಚಂದದಿ ಫೃತ 
ಚಿತ್ರಕಾದಿ ಲೇಹ 
ಚಾಂಗೇರಿ ಫೃತ 
ಚವ್ಯಾದಿ ಫೈತ 
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ಚಂದನಾದಿ ಲೇಸ 

೨» ಸರಿಷೇಕ 

೨» ಬಡಾಲಕ 
ಚಕ್ಷುಷ್ಯ ಯೋಗಗಳು 
ಚಂದನಾದಿ ಕಲ್ಪ 
ಚಿತ್ರಕಾದಿ ಫೃತ 


ಜಕಾರಾದಿ 

ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಧು ರಸಾಯನ 

ಜೀವನೀಯ ರಸಾಯನ 
ಜೀವಂತ್ಯಾದಿ ಫೃತ 
ಜಿೀವನೀಯ ಫೃತ 
ಜೀರಕಾದ್ಯಾರಿಷ್ಟ 
ಜೀವಂತ್ಯಾದಿ ಲೇಹ 
ಜೀವನೀಯಾದಿ ತೈಲ 
ಜ್ಲೇವೆಫೀಯ ಫೃತ 
ಜೀವಕಾದಿ ಶೈಲ 

2) ಫೃತ 


2 


10 lo lo lb ಟು DI 2 2 


$೪೨ 


NS ES ಸ. 1೨ ೫ ಹ ಭಿ ೫ 


೫೨ 19 ಖಿ ಈ ಓಟ bl 


೧೮೧ 
2.2 
೨೨೧ 
೪೮ 
ಅಲಿ 
೬೧ 
೬೪ 
೭೭ 
೧೦೫ 


೩೯ 

೫೩ 
೨೯೪ 
೩೪೧ 
೧೩೧ 
೨೦೪ 
5.೩೬ 


೧೪೦ 
೧೪೨೦ 


V1 


ತಾಲೀಸಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
ತ್ರಿಫಲಾದ್ಯರಿಷ್ಟ 
ತಕ್ರಾರಿಸ್ಟ 

ತಕ್ರದ ಯೋಗಗಳು 
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ತಕ್ರಾರಿಷ್ಟ 

ತ್ರಿಫಲಾದಿ ಕ್ಷಾರ 
ತೇಜೋವತ್ಯಾದಿ ಘೃತ 
ತ್ಯೂಷಣಾದಿ ಫೃತ 
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ತಿಲಾದಿ ಚೂರ್ಣಲೇಸಪ 
ತ್ರಿಫಲಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
ತರ್ಕಾರ್ಯಾದಿ ಲೇಪ 
ತ್ರಿಫಲಾದಿ ಚತುಃಸ್ನೇಹ 
ತ್ರಿಫಲ್ಯಾಕಷಾಯ 

ತಕ್ರಾದಿ ಧಾವನ 
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ಜ್ರೋಣೀ ಪ್ರಾನೇಶಿಕ ರಸಾಯನ 
ದ್ರಾಕ್ಷಾದಿ ಫೃತ 
ದಶಮೂಲ ಫೃತ 
ದಂತೀ ಹರೀಶ 
ದುರಾಲಭಾದಿಘೃತ 

ಇತಕ್ಯಾದಿ ಫೃತ 
ದಂತ್ಯ್‌ರಿಷ್ಟ 

ಬ್ರ 

ದಶಮೂಲ ಘೃತ 
ದುರಾಲಭಾಸವ 
ದುರಾಲಭಾದಿ ಕ್ಷಾರ 
ದಂತೀ ಘೃತ 
ದ್ರಾಕ್ಸಾದಿ ಘೃತ 

ಾರ್ವೀ ಘೃತ 
ದಶಮೂಲಾದಿ ಫೃತ 

, (ಕಾಸ) 
ದಿ ಿಸಂಚಮೂಲ್ಯಾದಿ ಫತೆ 
ದೀಪನ ಪಾಚನ ಗಣ 
ದಾಹ 
ದ್‌ 

ದ್ರಾಕ್ಷಾದಿ ಘೃತ 
ದಾರ್ವೀ ರಸ ಕ್ರಯ 
ದೇವದಾರ್ವಾದಿ ತೈಲ 

ಕಾದಿ ಅಶ್ಟ್ಟ್ಯೋತನ 
ದೃಷ್ಟಿ ಪ್ರದಾವರ್ತಿ 
ದೇವದಾರ್ವಾದಿ ಕಲ್ಪ 
್ಭಂತ್ಯಾದಿ ಲೇಸ 
ದಂಡಕ 
ದ್ರಾಕ್ಷಾದಿ ಘೃತ 
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ಧೂಮ ಪಾನ (ಕಾಸ) 
ಧೂಮ (ಕ್ಷತಕಾಸ) 
ಧಾತ್ಪ್ರ್ಯಾದಿ ಕವಲ 
ಧಾತ್ರಾ ರಸ ಕ್ರಿಯೆ 
ಧಾತಕ್ಯಾದಿ ತೈಛ 
ಧಾವನ ಬಸ್ತಿ 

ನಕಾರಾದಿ 
ನಾಗಬಲಾ ರಸಾಯನ ೪ಮಾಸಿ 
ನೀಲಾ (ವನಸ್ಪತಿ) 
ನಕ್ರಾಂಡ ಪಾಕ 
ನೀಲಿನ್ಮಾದಿ ಘೃತ 
ನಾಡೀ ಸ್ವೇದ | 
ನಸ್ಯ ಮತ್ತು ಅಂಜನ 
ನಾಗರ ಘೃತ 
ನೀಲಿನ್ಯಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
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೧-೨5 ತೊಲಿ 
$೨ 
pM 
ದೈ ತೊಲಿ 

ಸ) 


ಸ) 


೧೮ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 


ತ (ಷಣಾದಿ ಫ್ಲೆತ 
` ರಾಸ್ಟ್ರಾ ಹಳ 
ವಿಡಂಗಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
ದ್ವಿಕ್ಸಾರಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
ಶಠ್ಯಾದ್ಮಿ ಕಲ್ಪ 
NN 

ಎ ದುರಾಲಭಾದಿ ಲೇಹ 
ದುಃಷಸ್ಪರ್ಶಾದಿ ಲೇಹ 
ವಿಡಂಗಾದಿ ಲೇಹ 
ಚಿತ್ರಕಾದಿ ಲೇಹ 
ಅಗಸ್ತ್ಯಹರೀತಕೇ 
ಸೈಂಧವಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
ಶರ್ಕರಾದಿ ಲೇಹ 
ತ್ವಗಾದಿ ಲೇಹ 
ಜೀವಕಾದಿ ಫೃತ 
' ಶರ್ಕರಾದಿ ಚೂರ್ಣ 

ಸ 
ಮಹಿಷ್ಯಾದಿ ಘೃತ 
ಪಾಶಾದಿ ಕಲ್ಪ 

ಇಳ 
ಹಿಪ್ಪಲಿ ಕಲ್ಪ 
ನೀವಡಾರ್ವಾದಿ ಲೇಹ 
ಸಿಸ್ನಲ್ನಾದಿ ಲೇಹ 
ಬ್‌ 


ದಶಮೂಲಾದಿ ಘೃತ 


Rs | 


೨ ಮಾಸಿ 


kp) 
೪ ರತ್ತಿ 
೧ ಮಾಸಿ 
೧ ಮಾಸಿ 
೧ ಮಾಸಿ 
೬ ರತ್ತಿಯಿಂದ 
(೮ ಮಾಸಿ 
ರ ತೊಲಿ 


ಈ ಟೆಕಾರೀೀ ಘೃತ 


| 


ಕುಲತ್ತಾದಿ ಘು ಪತೆ 


ಕ 


ದ್ವಿಸಂಚಮೂಲಾದಿ ಘೃತ 


ಗುಡೂಚ್ಯಾದಿ ಘೃತ 
ಕಾಸಮದಾದಿ ಘೃತ 


ದಾಡಿಮರಸಾದಿ ಘೃತ 


ದ್ರಾಕ್ತಾದಿ ಲೇಹ 
ಸ ದ ಇಪ್ಪಿ 
ಪಬ್ಮೆಕಾದ್ದಿ ಲೇಹ 


ಬಲ್ವಾದಿ ಬೋಲ 
ಚಂದನಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
ತಿಲಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
ಉತ್ಪಲಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
ಕಟ್ಟಲಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
ಧಾತಕ್ಕಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
ಜಂಬ್ಚಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
ಸಮಂಗಾದಿ ಚೂರ್ಣ 
ಕನಿಶ್ಠಾದಿ ಚೂರ್ಣ 


ಚಂದನಾದಿ ಕಲ್ಪ 
ಮುದ್ಗಾದಿ ಚೂರ್ಣ 


ಮನಃತಿಲಾದಿ ಚೂರ್ಣ 


ಆನ್ಚುತ ಘೃತ 


೧೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 


೨೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 


೨೩ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 


| ತೊಲಿ 
ಲ ತೊಲಿ ನ 
೧ ತೊಲಿ 


ತ 
೬-೧೨ ಮಾಸಿ 
೨-೪ ಮಾಸಿ 


ರ ಕೊಲಿ 
99 
೬ ರತ್ತಿ 
೧ ಮಾಸಿ 
ವಿ ಮಾಸಿ 
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XXXL 


೨೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 
-ಷ್ಟಾಂ ಲವಣ ೩ ಮಾಸಿ 
೨೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಜಾದಿ ಚೂರ್ಣ ೨ ಮಾಸಿ 
ೆ 
ಖಂಗ್ಟಾದಿ ಚೂರ್ಣ ಹವು ಚ್‌ 
ಸ್ವಿರಾದಿ ಘೃತ ತೊಲಿ 
ಏರಂಡ ತೈಲ ೨ರ್ದಿ-೫ ತೊಲಿ 
ವ್ಯೋಷಾದಿ ಚೂರ್ಣ ಗ್ರ ಮಾಸಿ 
ಪಾಷಾಣ ಭೇದಾದಿ ಚೂರ್ಣ ? ಮಾಸಿ 
ಸ ಫ್ಸೃತ ಷ್ಣ ನಾಲಿ 
ಪುನರ್ನಾವಾದಿ ಚೂರ್ಣ ೧ ಮಾಸಿ 
ಹೆರೀತಕ್ಕಾದಿ ಘೃತ ೧ ಕೊಲಿ 
ಪುಷ್ಪರ ಮೂಲಾದಿ ಕಲ್ಪ ೨ ಮಾಸಿ 
ತ್ರ್ಯೂಷಣಾದಿ ಫೃತ ಗ ತೊಲಿ 
ದ್ರಾಕ್ಲಾದಿ ಫೃತ ಸ 
ಕಶೇರುಕಾದಿ ಫೃತ js 
ಕೃಷ್ಣಾದಿ ಚೂರ್ಣ si 
ಉದುಂಬರಾದಿ ಲೇಹ ಢ ತೊಲಿ 
ಮಾಯೂರ ಘೃತ ೧ ತೊಲಿ 
ಮಹಾಮಾಯೂರ ಘೃತ ಸ 
೨೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 
:ಔಲುಸರ್ಣ್ಯ್ಯಾದಿ ತೈಲ ದೃ ತೊಲಿ 
ಕುಷ್ಟಾದಿ ತೈಲ ೨2 
ಸೈಂಧವಾದಿ ಶೈಲ | ತೊಲಿ 
ಅಷ್ಟಕಟ್ಟರ ಶೈಲ |! ತೊಲಿ 
೨೮ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನಶಮೂಲಾದಿ ಘೃತ | ತೊಲಿ 
ಚಿತ್ರಕಾದಿ 92 ೨» 
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KXXIV 


೨೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರಾವಣ್ಯಾದಿ ಘೃತ | ತೊಲಿ 
ಬಲಾ ಘೃತ 4 
ಪಾರೂಷಕ ಘೃತ A 
ಜೀವಮಾನ ,, ಹ 
ಸ್ಥಿರಾದಿ ಯಮಕ ||! ತೊಳಿ 
ಸುಕುಮಾರಕ ಶೈಲ 1-1 ತೊಲಿ 
ಅಮೃತಾದಿ ತೈಲ 

೩೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬಲಾನಿಯಮಕ || ತೊಲಿ 
ಕಾಶ್ಮರ್ಯಾಔ-ಫ್ಸುತ | ತೊಲಿ 


ಬ್ರಹ್ಮಚ್ಛತಾವರೀ ,;- 





